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A la una y veinticinco minutos de la tarde (1:25 p.m.) de este día, viernes, 8 de diciembre de 
2017, el Senado reanuda sus trabajos bajo la Presidencia del señor Nelson V. Cruz Santiago, 
Presidente Accidental. 
 

ASISTENCIA 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Juan M. Dalmau 
Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Rossana López 
León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel Nazario Quiñones, Henry E. 
Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, 
Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Thomas Rivera Schatz, 
Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer 
Rodríguez, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez 
Nieves, Nayda Venegas Brown y Nelson V. Cruz Santiago, Presidente Accidental. 
 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Buenas tardes a todos los compañeros.  Se reanudan 
los trabajos del Senado del Gobierno de Puerto Rico hoy, viernes, 8 de diciembre, siendo la una y 
veinticinco minutos de la tarde (1:25 p.m.). 

Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos dar comienzo con el Orden de los 

Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proceder con la Invocación, la misma 

estará a cargo del Pastor Ricky Rosado. 
 

INVOCACIÓN Y/O REFLEXIÓN 
 

El Pastor Ricky Rosado y el Padre Carlos Pérez, proceden con la Invocación. 
 

PASTOR ROSADO: Buenas tardes.  Quiero dar lectura al libro del profeta Isaías, capítulo 
54, del verso 11 al 17, donde el profeta indicó esta palabra de contundencia: “Pobrecita, fatigada 
con tempestad, sin consuelo; he aquí yo cimentaré tus piedras sobre carbunclo y sobre zafiros te 
fundaré.  Tus ventanas pondré de piedras preciosas y tus puertas de piedras de carbunclo y toda tu 
muralla de piedras preciosas.  Y todos tus hijos serán enseñados por el Señor; y se multiplicará la 
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paz de tus hijos.  Con justicia serás adornada; y estarás lejos de opresión, porque no temerás, y de 
temor, porque no se acercará a ti.  Si alguno conspirare contra ti lo hará sin mí; y el que contra ti 
conspirare delante de ti caerá.  He aquí que yo hice el herrero que sopla las ascuas en el fuego y 
que saca la herramienta para su obra; y yo he creado al destruidor para destruir.  Ninguna arma 
forjada contra ti prosperará y condenarás toda lengua que se levante contra ti en juicio.  Esta es la 
herencia de los siervos del Señor y su salvación de mí vendrá, dijo Jehová”. 

Dios añada bendición a su Palabra.  Muchas gracias. 
- - - - 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Muchas gracias al gran amigo de la casa, Apóstol Ricky Rosado. 
De igual manera, nos acompaña el Padre Carlos Pérez, a quien reconocemos y le cedemos un 

turno para una Reflexión. 
PADRE PÉREZ: Yo creo que la tormenta que devastó nuestro País es una oportunidad 

porque nosotros, los creyentes, todo nuestro País recuerda el preámbulo de la Constitución que 
afirma: “Puesta nuestra confianza en Dios Todopoderoso”.  Sin duda, para el creyente los obstáculos 
se convierten en reto.  Como País, tenemos retos económicos, tenemos retos de construir un País 
donde haya espacio de lo natural, donde el pobre, el rostro horripilante de la pobreza, sobre todo en 
los ancianos, en los enfermos crónicos, en nuestras barriadas pobres tenemos que reinventarnos un 
País donde se dé espacio a la libertad religiosa.  Vuelvo a insistir, espacio al pobre, a la naturaleza.  
Es soñar el País que aquéllos que en el 52 afirmaron: “Puesta nuestra confianza en Dios 
Todopoderoso”, podamos construir ese País digno del hombre. 

Que el Señor bendiga a esta Legislatura y bendiga a las familias de cada uno de los 
legisladores.  Amén. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Muchas gracias, Padre Carlos. 
Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de continuar con los trabajos del día de hoy 

queremos reconocer la presencia del ex senador Carlos Díaz y de la señora Maribel Ortiz que están 
en las gradas, son amigos de este Senado y son parte del proceso institucional. 

Y nos acaban de informar que también se encuentra en las premisas a quien ha sido el 
servidor público de mayor trascendencia y longevidad, el ex presidente Antonio Fas Alzamora, que 
está en el Salón de Mujeres Ilustres, a él nuestro abrazo y nuestra admiración. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Bienvenidos a los compañeros, ésta es su casa, sean 
bien recibidos como siempre y pueden pasar ahorita por el Hemiciclo, si así lo desean. 

Y, señor Portavoz, quería dejarle también saber que los compañeros que están escuchando a 
través de los diferentes sistemas en sus oficinas pasen por el Salón de Sesiones; y el señor Sargento 
de Armas sírvase a llamarlos para que sepan que continúa la sesión. 

Adelante, señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Si no hay objeción, así se aprueba.  Adelante. 
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APROBACIÓN DEL ACTA DE LA SESIÓN ANTERIOR 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se posponga la aprobación del Acta 

de la sesión anterior. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Si no hay objeción, así se aprueba. 
(Queda pendiente de aprobación el Acta correspondiente al lunes, 4 de diciembre de 2017). 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos continuar con el Orden de los 
Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 
 
 

PETICIONES DE TURNOS INICIALES AL PRESIDENTE 
 

(Los señores Neumann Zayas y Ríos Santiago solicitan Turnos Iniciales al Presidente). 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, tenemos una petición del compañero Henry 
Neumann y este servidor. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Henry Neumann y usted. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Y con eso cerramos los Turnos Iniciales. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante, compañero senador por el Distrito de San 

Juan, compañero Henry Neumann Zayas. 
SR. NEUMANN ZAYAS: Muchas gracias, señor Presidente.  Muy buenas tardes a todos los 

compañeros que se encuentran aquí. 
Quiero anunciar que en el día de hoy voy a estar radicando una Resolución de Investigación, 

como Presidente de la Comisión de Seguridad Pública de este Senado, relacionado con qué es lo que 
está ocurriendo en Puerto Rico con las horas extras de los policías.  Un tema que ha recibido mucha 
publicidad, mucha prensa en los últimos días y que, a nivel de mi Comisión, hemos recibido muchas, 
muchas llamadas de policías alrededor de toda la Isla, tengo que decir molestos por lo que está 
ocurriendo en la sede central de la Policía de Puerto Rico relacionado con el trabajo que ellos han 
llevado cabo de excelencia a través de todo Puerto Rico en estos tiempos tan difíciles. 

Es imposible pensar que alguien trabaje de la forma que trabaja la Policía de Puerto Rico, 
haciendo largos viajes de la isla a la zona metropolitana, gastando de su dinero en gasolina, 
trabajando no sólo las ocho (8) horas que le corresponde trabajar, sino que de repente vienen los 
pedidos para trabajar horas adicionales sin límite y que al final de la quincena, al final del mes no se 
vea reflejado en su pago las horas extras que ellos han trabajado.  Eso no ocurre en ninguna otra 
situación de trabajo en Puerto Rico.  ¿Cómo vamos a permitir que ocurra con los profesionales de 
seguridad en el cual todos dependemos para tener una sociedad en el cual podamos vivir en ley y en 
orden? Es inaceptable el que esto se lleve a cabo mes tras mes tras mes con estos servidores públicos 
de la Policía de Puerto Rico. 

Y entonces de repente vemos publicado la ola de ausentismo en el momento que más 
necesitamos que la Policía esté en su lugar dado las complicaciones con la electricidad y la 
oscuridad que tienen muchos sectores de nuestra Isla.  Me preocupa grandemente que la 
Comisionada de la Policía de Puerto Rico, Michelle Hernández, nos esté diciendo que es normal, 
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que es normal que se ausenten mil trescientos (1,300) efectivos todos los días, que eso es una 
situación normal, que de trece mil (13,000) policías, que unos pueden estar de vacaciones o por 
enfermedad, tengamos mil trescientos (1,300) que no se reporten a su trabajo.  Y por eso 
escuchamos que en el área de Monte Hatillo, por ejemplo, hay un (1) policía, en el área de Hato Rey 
hay una (1) patrulla para cubrir unas distancias que es completamente imposible para ellos poder 
llevar a cabo una labor de excelencia.  Todo esto tiene nombre y apellido, que no se está cumpliendo 
con el pago que le debemos a estos servidores públicos de tanta importancia. 

También el sistema administrativo donde se llevan los registros de las horas extras trabajadas 
son sistemas de los años 50 y que es imposible que burocráticamente se puedan mantener al día. 

Así que estas situaciones, señor Presidente, ameritan una investigación exhaustiva.  Y le 
envío el mensaje a todos los policías de Puerto Rico, que estén tranquilos que vamos a llegar hasta 
las últimas consecuencias para que se le haga justicia a esa gente que ha dado la vida por todos 
nosotros y la siguen dando día tras día tras día tras día en las calles de nuestra Isla de Puerto Rico. 

Muchas gracias, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Muchas gracias al compañero Henry Neumann 

Zayas. 
Señor Portavoz, adelante con su Turno Inicial en la tarde de hoy. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Muchas gracias, señor Presidente, compañeros y compañeras. 
Como es de todos bien saber, nosotros acabamos de venir de un viaje a Washington, D.C., 

donde se está trabajando los asuntos de la Reforma Contributiva federal.  Dentro del proceso de la 
Reforma Contributiva federal, que es una Reforma para todo el Gobierno Federal y todos los 
Estados, está Puerto Rico incluido dentro de las palabras muy pequeñas de lo que es un cierre del 
Gobierno Federal o no cierre del Gobierno Federal, dentro de lo que es contribuciones a 
corporaciones foráneas, de lo que es la postura del Presidente Trump de traer nuevos negocios y 
nuevos empleos según su campaña Presidencial a los Estados Unidos.  Esperemos que él empiece 
con sus compañías antes que nada para que las pueda traer a nuestra Nación.  Pero ésa es la postura 
y lo que está pasando allí en el Gobierno Federal. 

Les tengo que decir, y como parte del reporte a los compañeros que no asistieron, que las 
cosas en Puerto Rico, si no nos insertamos en esa discusión de este fin de semana, no pintan bien.  
Hay unas enmiendas de compromiso del Representante y Presidente, o el equivalente, el “Speaker” 
Ryan, referente a Puerto Rico, pero también hay mucha confusión, hay confusión entre legisladores 
que no son diferentes a nosotros, sobre todo a los de Distrito, que tiene que ver con sus 
constituyentes y que Puerto Rico es un segundo plano para efectos de lo que ellos aspiran, que es 
traer más empleos a sus estados.  De igual manera, reconocen muchos de ellos que si no atienden el 
asunto de Puerto Rico quizás muchos de los que escuchan este discurso van a estar en sus estados.  
Y eso no es una preocupación electoral, es una preocupación que tiene que ver con logística. 

Para que tengamos una idea, en la escala que hice de vuelta hacia acá de tres horas y media, 
en el Estado de la Florida tuve dos (2) reuniones, donde líderes que son de la mal llamada diáspora 
se personaron y nos reunimos informalmente en el aeropuerto, tienen un gran problema, no hay cupo 
para nuestra gente en las escuelas, no tienen la capacidad de planificación espontánea para acomodar 
los cientos de miles de personas que no tan solamente son de Puerto Rico, gente que se muda de los 
estados, ya sea de la Tercera Edad, huyéndole al tiempo frío, como pasa mucho en los estados, y van 
a estados cálidos como la Florida o tienen casas que no hay manera de que podamos tener otras 
residencias para los que se están mudando hacia allá. 
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La preocupación de que hay cientos y cientos de puertorriqueños viviendo en hoteles, en 

hoteles que no están diseñados para ser residencia; tienen la preocupación de que el empleo en la 
Florida no es como lo pintan, la Florida es un “rigth to work”, por lo tanto, muchas de esas personas 
o van a tener que virar hacia Texas, North Carolina, Filadelfia o Pennsylvania, que es el Estado, o 
van a tener que regresar a Puerto Rico cuando muchos de ellos ya abandonaron sus hogares o los 
vendieron o se los entregaron al banco. 

Así que yo lo que planteo es que Puerto Rico está en un momento de definición.  Tenemos 
unas reuniones informales con diferentes oficiales electos, la representante federal Castor, con la que 
me reuní, que está en Tampa, me dice que nunca antes había visto una migración de puertorriqueños 
a su área, que es un área donde sí hay puertorriqueños, pero no típicamente es la que nosotros 
estamos acostumbrados a ver. 

Buddy Dyer, el Alcalde de Orlando, con quien hemos tenido alguna comunicación telefónica 
de manera informal; y Tony Ortiz, nos han expresado que están pensando en construir dos escuelas 
temporeras para atender el asunto de los puertorriqueños nada más.  Y eso es una preocupación, 
porque es llegar a marginar una sección donde ellos han identificado que hay puertorriqueños y eso 
no necesariamente es bueno. 

En el aeropuerto de Orlando están ahora construyendo una tercera nave porque de dieciséis 
mil (16,000) personas diarias que recibían están recibiendo sobre veinte mil (20,000).  Y por eso, si 
usted ha viajado al Estado de la Florida y ha hecho alguna escala o ha sido su puerto Orlando, va a 
ver que las filas son tres (3) veces más largas de lo que usted había visto anteriormente. 

Lo que les quiero decir con esto es que si nosotros no atendemos en Puerto Rico asuntos que 
están pasando no tan solamente aquí, sino que en la Capital Federal, en Orlando, en lugares donde 
tenemos puertorriqueños, vamos a tener un caos total, gente regresando que no tiene a dónde 
regresar, puertorriqueños y puertorriqueñas que se han mudado con fines de buscar una mejor vida y 
van a encontrar quizás que sean parte de un mercado negro de labor, como le ha pasado a los 
hermanos mejicanos, aun siendo nosotros ciudadanos americanos. 

Y les voy a decir la verdad, el Gobierno Federal no sabe qué hacer con nosotros, ésa es la 
verdad, el Gobierno Federal no sabe qué hacer con tres punto dos (3.2) millones de puertorriqueños 
y puertorriqueñas ciudadanos americanos que tenemos la capacidad de montarnos en un avión y 
trasladarnos y tener derecho al voto instantáneamente. 

Hablaba con varios congresistas del ala demócrata, que fue lo que me tocó, y ellos decían 
que en el caso de Joe García –que en paz descanse-, y quien tuvimos un velatorio aquí, fue 
congresista del Congreso Federal –valga la redundancia- y que cuando se mudó a Puerto Rico no 
podía votar por el Presidente, a pesar de que había servido en el Congreso por tanto tiempo, porque 
su residencia era aquí y que eso era una gran contradicción, porque una de las cosas que hizo García, 
el ex congresista García, es que él fue el que identificó para que la cajita que decía hispano –de 
hecho, no existía hispano-, decía negro, blanco, indio americano y otros, se incluyera la palabra 
“hispanic”.  Y por eso es que ustedes recordarán hace unos años atrás, no tan atrás, que decían que 
en Puerto Rico había más blancos que nada en el Censo, porque solamente había para blancos, 
negros o indios americanos.  Fue García quien puso la palabra “hispano” para darnos esa identidad, 
sin embargo, él no tenía identidad al momento de llegar aquí. 

Así que para mezclar todas estas cosas que están pasando, también tenemos el “issue” de 
“taxation without representantion”, como lo tiene D.C., impuesto por el Gobierno Federal, 
obviamente, pero en Puerto Rico impuesto porque somos colonia. 
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Compañeros y compañeras, mientras nosotros estamos en esta sesión se está discutiendo en 
el Comité del Senado y Cámara cuál va a ser el futuro de la reforma federal.  Yo estoy seguro que 
van a aprobar la reforma federal, hace cuarenta (40) años no se aprueba una reforma federal y el 
Presidente Trump necesita esta victoria para poder encaminarse a lo que se conoce como ”midterm 
elections”, donde a los republicanos  no le ha ido muy bien y donde se plantea que viene una ola 
demócrata que puede cambiar las Cámaras representativas que dominan hoy los republicanos. 

Y les traigo esto porque yo sé que en la mente de los puertorriqueños no está si son 
republicanos o demócratas, pero tenemos que estar pendientes y al velo de que si nosotros no nos 
insertamos en la discusión federal y pretendemos que todo localmente lo podemos resolver y no 
tenemos una voz, una voz que puedan entender en el Congreso y que sepan que esto es un asunto de 
puertorriqueños ciudadanos americanos y que sepan que tienen que atender a los tres punto dos (3.2) 
millones o los que queden de ciudadanos de esta Isla, vamos a tener un gran problema nosotros peor 
que la del 52 de la migración; pero vamos a tener, vamos a tener también el nivel de pobreza más 
alto que se haya visto en la historia de Puerto Rico porque el Congreso no entendió el mensaje. 

Yo les digo, y es mi intención, que hay que volver a la Capital Federal, pero no podemos ser 
cinco (5) o seis (6), tenemos que ser todos, tienen que estar los Alcaldes envueltos, porque esto 
afecta a los Alcaldes, tienen que estar los legisladores de Cámara y Senado envueltos, tiene que estar 
el Gobernador y tienen que estar en el mismo pasillo también la Comisionada Residente.  Esa foto es 
muy poderosa, pero el mensaje de un gobierno unido para salvar el futuro de esta Isla es más 
importante que una foto y que un mensaje, es el futuro, el futuro de si somos aquí los que quedamos 
o sobrevivimos o si nos convertimos en refugiados dentro de nuestra misma Nación. 

Me decía el congresista Darren Soto, de origen puertorriqueño, que él estaba muy 
preocupado porque no veía un plan de la misma Ciudad de Orlando y no veía un plan federal para 
atender la migración masiva; y que le preocupaba los niños que no iban a la escuela porque no tenían 
quién los recogiera porque sus padres no tienen trabajo y están viviendo en la Orange Blossom Trail 
al ritmo de tres mil (3,000) o cuatro mil (4,000), y los que han visitado Orlando saben que la Orange 
Blossom Trail o, como era, la OBT, no era la avenida de comercio que es hoy, era reconocida por 
otras cosas, y ahí es que se están metiendo nuestros hermanos y hermanas, familiares, tíos, sobrinos, 
buscando una mejor vida y los tienen acuartelados al ritmo de diez (10) y doce (12) en una 
habitación esperando que alguien venga a rescatarlos. 

Invito a la prensa que utilice sus corresponsales y vean un letrero que a mí me llamó mucho 
la atención, un letrero que dice “Welcome to Orlando, USA.  Si usted es un residente de Puerto Rico 
o de Islas Vírgenes y viene aquí por efectos del huracán favor personarse a una oficina que tienen 
allí para poderlos ayudar”.  Por motivos de logística no pude personarme a esa oficina y ver qué le 
estaban ofreciendo a nuestra gente, qué información le estaban dando a nuestra gente, quién la 
estaba promoviendo y cuál es el plan, si era ayudarlos o ahuyentarlos. 

El alcalde Buddy Dyer es una gran persona que está pensando no ir a la reelección y tenemos 
solamente dos (2) personas que nos representan allí, que es el councilman Ortiz y la Primera Dama, 
que se me escapa el nombre, que acaba de ser electa, que representa a los puertorriqueños.  
Desafortunadamente, no basta, porque, aunque están allí, son Minoría.  Y nosotros, como Gobierno, 
debemos de mandar un mensaje aún más claro de qué es lo que queremos hagan con nuestra gente.  
Yo estoy claro que quiero la igualdad, estoy claro que quiero la estadidad y por eso vamos allí a 
luchar porque nos traten de iguales. 
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Reconozco que el Gobernador ha hecho un gran trabajo, reconozco que se ha fajado, lo 
reconozco, y reconozco que le ha tocado ser Gobernador en el tiempo más difícil, pero reconozco 
que hay personas también que a veces con alguna intención no necesariamente llevan el mensaje que 
tienen que llevar. 

Y ahora me traslado, en la parte final de este discurso, a mi Partido.  El domingo hay una 
convocatoria del Presidente del Senado, Thomas Rivera Schatz, y de Johnny Méndez, yo estoy 
convencido que el Gobernador va a asistir porque así lo ha dicho, pero esa convocatoria, una vez 
lleguemos todos allí, no es el protagonismo uno o dos, somos todos.  A todos aquéllos que se sientan 
convocados para una agenda única ése es el foro.  

Quizás llegamos con algunas visiones distintas, no hay que ocultarlo, hay dos visiones que se 
encuentran, pero mi preocupación y a la misma vez mi esperanza es que cuando el domingo 
terminemos esa reunión tengamos un solo mensaje que sea incuestionable, porque desde el lunes en 
adelante, hasta el jueves, que es el día 15, el Congreso de los Estados Unidos va a tomar una 
decisión que afectará a Puerto Rico por décadas.  Y la pregunta es, ¿dónde estaba yo el día que 
aprobaron la Reforma federal que afectó a Puerto Rico; estaba en mi casa, estaba de vacaciones o 
estaba en la historia, donde tengo que estar? 

La convocatoria tiene que ser a ir a Washington y hacer lo que hacen todos los ciudadanos 
que exigen a sus congresistas el respeto y la representación; tenemos que ir a Washington en los 
últimos días de esta Sesión para asegurarnos que Puerto Rico tiene una voz, una agenda y un futuro. 

Son mis palabras, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Muchas gracias, señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 

 
 

INFORMES POSITIVOS DE COMISIONES PERMANENTES, 
ESPECIALES Y CONJUNTAS 

 
La Secretaría da cuenta de los siguientes Informes Positivos de Comisiones Permanentes, 

Especiales y Conjuntas: 
 
De la Comisión de Hacienda, dos informes, proponiendo la aprobación del P. del S. 755 y la 

R. C. del S. 124, con enmiendas, según los entirillados electrónicos que se acompañan. 
De la Comisión de Hacienda, tres informes, proponiendo la aprobación del P. del S. 720, y 

las R. C. del S. 177 y 178, sin enmiendas. 
De la Comisión de Gobierno, siete informes, proponiendo la aprobación de los P. del S. 520, 

540 y 620, las R. C. del S. 139 y 144, y los P. de la C. 538 y 808, con enmiendas, según los 
entirillados electrónicos que se acompañan. 

De la Comisión de Gobierno, un segundo informe proponiendo la aprobación del P. de la C. 
845, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 
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De la Comisión de Gobierno, un segundo informe parcial sobre la investigación requerida en 
torno a la R. del S. 2. 

De las Comisiones de Gobierno; y de Hacienda, un informe conjunto proponiendo la 
aprobación del P. del S. 49, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 

De la Comisión de Educación y Reforma Universitaria, un informe proponiendo la 
aprobación del P. del S. 491, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 

De la Comisión de Educación y Reforma Universitaria, un segundo informe proponiendo la 
aprobación del P. del S. 207, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 

De la Comisión de Educación y Reforma Universitaria, dos informes, proponiendo la 
aprobación de la R. C. del S. 113 y el P. de la C. 540, sin enmiendas. 

De las Comisiones de Educación y Reforma Universitaria; y de Agricultura, un segundo 
informe conjunto proponiendo la aprobación del P. del S. 141, con enmiendas, según el entirillado 
electrónico que se acompaña. 

De las Comisiones de Educación y Reforma Universitaria; y de Agricultura, un tercer 
informe conjunto proponiendo la aprobación del P. del S. 514, con enmiendas, según el entirillado 
electrónico que se acompaña. 

De la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura, ocho 
informes, proponiendo la aprobación de las R. C. del S. 15, 64, 84, 112, 117 y 172, y los P. de la C. 
714 y 1146, con enmiendas, según los entirillados electrónicos que se acompañan. 

De la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura, dos 
informes, proponiendo la aprobación de las R. C. del S. 55 y 88, sin enmiendas. 

De la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura, dos 
primeros informes parciales sobre las investigaciones requeridas en torno a las R. del S. 457 y 467. 

De la Comisión de Agricultura, tres informes, proponiendo la aprobación de las R. C. del S. 
40, 42 y 175, con enmiendas, según los entirillados electrónicos que se acompañan. 

De la Comisión de Agricultura, un segundo informe proponiendo la aprobación del P. del S. 
510, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 

De la Comisión de Banca, Comercio y Cooperativismo, un segundo informe proponiendo la 
aprobación del P. del S. 46, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 

De la Comisión de Bienestar Social y Asuntos de la Familia, un informe proponiendo la 
aprobación del P. del S. 646, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 

De la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales, un informe 
proponiendo la aprobación del P. de la C. 709, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se 
acompaña. 

De la Comisión de Desarrollo del Oeste, un informe proponiendo la aprobación de la R. C. 
del S. 122, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 

De la Comisión de Desarrollo del Oeste, un informe proponiendo la aprobación de la R. C. 
de la C. 66, sin enmiendas. 

De la Comisión de Asuntos Internos, cinco informes, proponiendo la aprobación de las R. del 
S. 301, 302, 403, 417 y 456, con enmiendas, según los entirillados electrónicos que se acompañan. 

De la Comisión de Asuntos Internos, un informe proponiendo la aprobación del P. de la C. 
1271, sin enmiendas. 

De la Comisión Especial para la Evaluación del Sistema Electoral de Puerto Rico, un 
informe proponiendo la aprobación del P. del S. 631, con enmiendas, según el entirillado electrónico 
que se acompaña. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de ir a los Informes Positivos de Comisiones 

Permanentes, Especiales y Conjuntas, se nos acaba de informar para solicitarle a su Presidencia 
autorizar a la Comisión de Turismo y Cultura a continuar con Reunión Ejecutiva del Proyecto del 
Senado 678, 835, Proyecto de la Cámara 835 y Resolución Conjunta de la Cámara 149. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, volviendo Informes Positivos de Comisiones 

Permanentes, Especiales y Conjuntas, proponemos que se reciban. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 

 
INFORMES NEGATIVOS DE COMISIONES PERMANENTES,  

ESPECIALES Y CONJUNTAS 
 

La Secretaría da cuenta de los siguientes Informes Negativos de Comisiones Permanentes, 
Especiales y Conjuntas:  

 
De la Comisión de Hacienda, un informe proponiendo la no aprobación del P. del S. 80. 
De la Comisión de Gobierno, dos informes, proponiendo la no aprobación de los P. del S. 

398 y 451. 
De las Comisiones de Gobierno; y de Agricultura, un informe conjunto proponiendo la no 

aprobación del P. del S. 441. 
De las Comisiones de Gobierno; y de Salud Ambiental y Recursos Naturales, un informe 

conjunto proponiendo la no aprobación del P. del S. 154. 
De la Comisión de Educación y Reforma Universitaria, un informe proponiendo la no 

aprobación del P. del S. 644. 
De la Comisión de Agricultura, un informe proponiendo la no aprobación de la R. C del S. 

24. 
De las Comisiones de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales; y de 

Hacienda, un informe conjunto proponiendo la no aprobación del P. del S. 343. 
De la Comisión de Desarrollo del Oeste, un informe proponiendo la no aprobación de la R. 

C. del S. 154. 
De la Comisión de Asuntos Internos, un informe proponiendo la no aprobación del P. del S. 

228. 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que se reciban. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿No hay objeción? Si no hay objeción, así se 

acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 
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RELACIÓN DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 

 
La Secretaría da cuenta de la siguiente Relación de Proyectos de Ley, Resolución Conjunta y 

Resolución del Senado radicados y referidos a Comisión por el señor Presidente, cuya lectura se 
prescinde a moción del señor Carmelo J. Ríos Santiago: 
 

PROYECTOS DEL SENADO 
 
P. del S. 767 
Por el señor Ríos Santiago: 
 
“Para enmendar el Artículo 3.03 de la Ley Núm. 1-2012, conocida como la “Ley de Ética 
Gubernamental de Puerto Rico de 2011”, a los fines de establecer que tres (3) de las veinte (20) 
horas mínimo de adiestramiento en materia de ética deberán ser en adiestramientos relacionados a la 
cultura de la comunidad sorda de Puerto Rico o al lenguaje de señas; y para otro fines.” 
(GOBIERNO) 
 
P. del S. 768 
Por el señor Ríos Santiago: 
 
“Para crear la “Ley de Igualdad de Acceso a Información para los Sordos en las Campañas 
Publicitarias del Gobierno de Puerto Rico” para que toda la publicidad visual que contenga sonido, 
sea comprada, sea generada, sea creada o sea producida por o para entidades gubernamentales 
pertenecientes a cualquiera de las tres ramas de gobierno, utilice un intérprete de señas para 
comunicar el mensaje efectivamente a la comunidad sorda, y para otros fines.” 
(GOBIERNO) 
 
P. del S. 769 
Por el señor Berdiel Rivera: 
 
“Para declarar la primera semana del mes de octubre de cada año como “La semana de la Industria 
del Café”, con motivo de celebración del comienzo del pico de la cosecha del café y en honor a la 
historia, cultura, importancia económica y social que representa la producción de café en nuestra 
Isla.” 
(AGRICULTURA) 
 
P. del S. 770 
Por la señora Laboy Alvarado: 
 
“Para enmendar el Artículo 4 de la Ley Núm. 125 de 7 de mayo de 1942, según enmendada, mejor 
conocida como “Ley de la Autoridad de Puertos de Puerto Rico” a los fines de incluir, como parte de 
la composición de los miembros de la Junta de Directores de la Autoridad de Puertos de Puerto Rico 
a un(a) representante de la industria marítima.”  
(GOBIERNO) 
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P. del S. 771 
Por el señor Martínez Santiago: 
 
“Para establecer la “Carta de Derechos de las Personas Diagnosticadas con VIH o SIDA en Puerto 
Rico”, derogar la Ley Núm. 349 del 2 de septiembre de 2000, conocida como “Carta de Derechos de 
las Personas Portadoras del Virus VIH/SIDA en Puerto Rico”; y para otros fines relacionados.” 
(SALUD) 
 
 

RESOLUCIÓN CONJUNTA DEL SENADO 
 
R. C. del S. 187 
Por el señor Muñiz Cortés: 
 
“Para ordenar al Departamento de Salud de Puerto Rico realizar un censo sobre cuantas personas 
padecen la condición de Alzheimer en la Isla con el propósito de asignar fondos y recursos que 
atiendan las necesidades reales de dicha población; y para otros fines relacionados.” 
(SALUD) 
 
 

RESOLUCIÓN DEL SENADO 
 
R. del S. 532 
Por la señora Laboy Alvarado: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 339, a los efectos de extender su periodo de vigencia 
hasta el final de la séptima sesión ordinaria.” 
(ASUNTOS INTERNOS)  
 
 

La Secretaría da cuenta e informa que han sido recibidos de la Cámara de Representantes y 
referidos a Comisión por el señor Presidente los siguientes Proyectos de Ley y Resolución Conjunta: 
 

PROYECTOS DE LA CÁMARA 
 
P. de la C. 29 
Por el señor Méndez Núñez: 
 
“Para establecer la “Ley de Adopción de Puerto Rico”, con el propósito de codificar en una sola ley 
los aspectos sustantivos y procesales que regulan la adopción; modernizar,  agilizar y uniformar el 
proceso de adopción en Puerto Rico; viabilizar un procedimiento diligente y expedito de adopción, 
que proveerá a las madres con embarazos viables no deseados, la opción de continuar con los 
mismos; disponer que el Secretario o la Secretaria del Departamento de la Familia adoptará la 
reglamentación necesaria para implantar programas que faciliten la adopción; establecer la política 
pública del Gobierno de Puerto Rico sobre el establecimiento de un sistema de Refugio Seguro; 
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disponer la creación de un task force de adopción que integrará al Departamento de la Familia, al 
Departamento de Salud y a las agencias de adopción; disponer que el Departamento de la Familia 
establecerá el Registro Estatal Voluntario de Adopción de Puerto Rico en el referido Departamento; 
ordenar al Departamento de la Familia a adoptar o enmendar la reglamentación necesaria para 
implantarlo; disponer que rendirá un informe anual a la Asamblea Legislativa y al Gobernador o 
Gobernadora de Puerto Rico sobre el funcionamiento del mismo; disponer sobre la entrega 
voluntaria de menores y el procedimiento de adopción en menores liberados de patria potestad; 
disponer el procedimiento de colocación de menores con los padres adoptantes; derogar la Ley 186-
2009, conocida como “Ley de Reforma Integral de Procedimientos de Adopción de 2009”, según 
enmendada; derogar los Artículos 612, 612A, 612B, 613A, 613B, 613C, 613D, 613E, 613F, 613G, 
613H, 613I, 613J, 613K, 613L, 613M, 613N, 613O, 613P y 613Q de la Ley Núm. 9 de 19 de enero 
de 1995, según enmendada, conocida como “Ley de Procedimientos Legales Especiales”, y 
renumerar los subsiguientes artículos; enmendar el Artículo 35 y derogar los actuales Artículos 51, 
52 y 53 de la Ley 246-2011, según enmendada, conocida como “Ley para la Seguridad, Bienestar, y 
Protección de Menores”, y adoptar unos nuevos Artículos 51, 52 y 53 de la Ley 246-2011, según 
enmendada; derogar los actuales Artículos 130, 131, 132, 133, 134, 135, 136, 137, 138 y 166A del 
Código Civil de Puerto Rico (1930) y adoptar unos nuevos Artículos 130, 131, 132, 133, 134, 135, 
136, 137, 138, 139 y 166A del Código Civil de 1930, con el propósito de ampliar el universo de 
adoptantes y flexibilizar la institución de la adopción en nuestro ordenamiento jurídico; y para otros 
fines.” 
(RELACIONES FEDERALES, POLÍTICAS Y ECONÓMICAS)  
 
P. de la C. 87 
Por el señor Aponte Hernández: 
 
“Para enmendar el Artículo 2A de la Ley Núm. 259 de 3 de abril de 1946, según enmendada, 
mediante la cual se establece un sistema de libertad a prueba en los tribunales de justicia de Puerto 
Rico; y enmendar el inciso (a) del Artículo 3 de la Ley Núm. 118 de 22 de julio de 1974, según 
enmendada, la cual crea la Junta de Libertad Bajo Palabra, adscrita al Departamento de Corrección y 
Rehabilitación, a fin de disponer que como parte de las condiciones para conceder los beneficios de 
sentencia suspendida y libertad bajo palabra a la persona sentenciada, esta realice servicio 
comunitario; y para otros fines relacionados.” 
(SEGURIDAD PÚBLICA) 
 
 
P. de la C. 927 
Por la señora Mas Rodríguez:  
 
“Para institucionalizar el Programa “Adopte una Bahía”, adscrito al Departamento de Recursos 
Naturales y Ambientales del Gobierno de Puerto Rico, a los fines de contribuir a la calidad de vida 
de los ciudadanos, comerciantes y turistas, promover la protección de nuestros recursos naturales y 
del ambiente y cumplir con la política pública; y establecer un programa de limpieza y 
mantenimiento de las bahías de Puerto Rico.” 
(SALUD AMBIENTAL Y RECURSOS NATURALES) 
 
 



Viernes, 8 de diciembre de 2017  Núm. 14 
 
 

4571 

P. de la C. 928 
Por el señor Franqui Atiles: 
 
“Para crear la “Ley de Control de Fianzas en el Suministro de Servicios Esenciales”, a los fines de 
disponer que los reglamentos de suministro de servicios esenciales que contengan una fianza de pago o 
depósito deberán permitir el pago prorrateado del monto requerido.”  
(ASUNTOS DEL CONSUMIDOR Y SERVICIOS PÚBLICOS ESENCIALES) 
 
P. de la C. 961 
Por la señora Rodríguez Hernández: 
 
“Para enmendar el Artículo 5 de la Ley Núm. 33 de 27 de junio de 1985, según enmendada, 
conocida como “Ley para Establecer Requisitos Procesales Mínimos para la Suspensión de Servicios 
Públicos Esenciales”, a los fines de ordenar a las instrumentalidades, proveer información a los 
abonados sobre el funcionamiento de los contadores y disponer sobre la inspección periódica de los 
referidos contadores de servicios públicos.” 
(ASUNTOS DEL CONSUMIDOR Y SERVICIOS PÚBLICOS ESENCIALES) 
 
P. de la C. 1076 
Por el señor Pérez Ortiz: 
 
“Para enmendar los Artículos 3(d), 4(b), 5(b) y 6(c) de la Ley 216-2011, según enmendada, a los 
fines de modificar la vigencia de sus disposiciones; y para otros fines relacionados.” 
(HACIENDA) 
 

RESOLUCIÓN CONJUNTA DE LA CÁMARA 
R. C. de la C. 191 
Por el señor Franqui Atiles:  
 
“Para ordenar a la Corporación de Puerto Rico para la Difusión Pública a diseñar y elaborar un 
documental en honor a los soldados puertorriqueños de todos los conflictos bélicos en los que hayan 
participado; autorizar la creación de alianzas con el sector privado para la preparación de los 
mismos; permitir la adopción de cualquier reglamentación necesaria a tales fines; y para otros fines 
relacionados.” 
(ASUNTOS DEL VETERANO) 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 
Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 
 

MENSAJES Y COMUNICACIONES DE TRÁMITE LEGISLATIVO 
 

La Secretaría da cuenta de las siguientes Comunicaciones: 
 

Del Secretario del Senado, una comunicación notificando que el Senado acordó consentir a la 
devolución del P. del S. 313, según solicitado por la Cámara de Representantes. 
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Del Honorable Ricardo Rosselló Nevares, Gobernador de Puerto Rico, una comunicación 
retirando el nombramiento del señor John A. Regis, Jr. como Miembro de la Junta de Directores de 
la Compañía de Comercio y Exportación de Puerto Rico. 

Del Honorable Ricardo Rosselló Nevares, Gobernador de Puerto Rico, una comunicación 
sustituyendo la renominación del Hon. Ángel R. Pagán Ocasio para un nuevo termino como Juez 
Superior del Tribunal de Primera Instancia, por la designación del Hon. Ángel R. Pagán Ocasio para 
un nuevo termino como Juez Superior del Tribunal de Primera Instancia. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, cinco comunicaciones, devolviendo 
firmados por el Presidente de dicho Cuerpo Legislativo, las R. C. del S. 49, 58, 116, 127, y 132. 

Del Secretario del Senado, veinticinco comunicaciones a la Cámara de Representantes 
informando que el Senado ha aprobado los P. del S. 18, 35, 74, 77, 84, 96, 220, 305, 489, 597, 606, 
641, 649 y 653, las R. C. del S. 11, 12, 16, 45, 89, 110, 152, 155 y 167, y las R. Conc. del S. 3 y 28. 

Del Secretario del Senado, nueve comunicaciones a la Cámara de Representantes informando 
que el Senado ha aprobado, con enmiendas, los P. de la C. 76, 115, 264, 952, 1035, 1036, 1090 y 
1132, y la R. C. de la C. 229.  

Del Secretario del Senado, dos comunicaciones a la Cámara de Representantes informando 
que el señor Presidente del Senado ha firmado el P. del S. 67 y la R. C. del S. 130, y solicitando 
igual acción al Presidente de la Cámara. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación remitiendo firmada por 
el Presidente de dicho Cuerpo Legislativo y solicitando que sea firmada por el Presidente del 
Senado, la R. C. de la C. 31. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, dos comunicaciones informando que dicho 
Cuerpo Legislativo ha aprobado con enmiendas los P. del S. 64 y 362.  

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, tres comunicaciones informando que dicho 
Cuerpo Legislativo ha aprobado sin enmiendas los P. del S. 242, 389 y 532. 

Del Secretario del Senado, cinco comunicaciones al Honorable Ricardo Rosselló Nevares, 
Gobernador de Puerto Rico, remitiendo las certificaciones de las R. C. del S. 49, 58, 116, 127 y 132, 
debidamente aprobados por la Asamblea Legislativa. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que se reciban los Mensajes y 
Comunicaciones. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para continuar con el Orden de los Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 

 
 

PETICIONES Y SOLICITUDES DE INFORMACIÓN AL CUERPO,  
NOTIFICACIONES Y OTRAS COMUNICACIONES 

 
La Secretaría da cuenta de las siguientes Comunicaciones: 
 
Del señor Jetppeht Pérez de Corcho Morgado, Gerente General, Corporación del Centro de 

Bellas Artes de Puerto Rico, una comunicación solicitando prórroga de un mes para remitir el 
informe requerido por la Ley 3-2017, debido a la falta de energía eléctrica en sus instalaciones. 
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Del señor Jetppeht Pérez de Corcho Morgado, Gerente General, Corporación del Centro de 
Bellas Artes de Puerto Rico, una comunicación solicitando prórroga de un tres meses para remitir el 
informe anual 2016-2017, requerido por la Ley 43 del 12 de mayo de 1980, debido a la falta de 
energía eléctrica en sus instalaciones. 

De la licenciada Nydza Irizarry Algarín, Directora, Oficina de Administración y 
Transformación de los Recursos Humanos del Gobierno de Puerto Rico, una comunicación 
solicitando prórroga de 15 días para someter el informe requerido por la Ley 3-2017, debido a daños 
serios en sus oficinas causados por los huracanes Irma y María que han impedido el acceso a su 
edificio y complicado el acceso a su información. 

Del senador Cruz Santiago, una comunicación informando que estará fuera de Puerto Rico 
desde el 17 de diciembre de 2017 hasta el 29 de diciembre de 2017 por motivo de viaje familiar. 

Del senador Ríos Santiago, un Informe Narrativo de Viaje Oficial detallando los sucesos del 
viaje oficial al “Technology Governance & Democracy Promises and Pitfalls” del State Legislative 
Leaders Foundation (SLLF) que se llevó a cabo en Los Ángeles, California del 25 al 30 de octubre 
de 2017. 

 

 El senador Tirado Rivera ha radicado un voto explicativo en torno a la R. Conc. 
del S. 24. 

 El senador Bhatia Gautier ha radicado un voto explicativo en torno al P. del S. 
489, y los P. de la C. 1035 y 1036. 

 Los senadores Nadal Power y Bhatia Gautier han radicado un voto explicativo 
en torno al P. del S. 649. 

 
De la licenciada Glorimar de L. Andújar Matos, Secretaria, Departamento de la Familia, una 

comunicación remitiendo la respuesta a la Petición de Información SEN-2017-0080, presentada por 
la senadora López León y aprobada por el Senado el 12 de septiembre de 2017. 

De la señora Mildred Cardona Rivera, Administradora de Sistemas de Oficina, Oficina 
Asesora Legal General de la Autoridad de Acueductos y Alcantarillados, siete comunicaciones 
remitiendo la respuesta a la Petición de Información SEN-2017-0089, presentada por el senador 
Bhatia Gautier y aprobada por el Senado el 24 de octubre de 2017. 

De la licenciada Mitchelle Méndez Castañeda, Secretaria Auxiliar Interina, Departamento de 
Estado, una comunicación remitiendo respuesta a la Petición de Información SEN-2017-0096, 
presentada por el senador Bhatia Gautier y aprobada por el Senado el 6 de noviembre de 2017. 

Del señor Eliazar Ortiz Santiago, Vicepresidente Ejecutivo, Departamento de Capital 
Humano del Banco de Desarrollo Económico para Puerto Rico, una comunicación remitiendo el 
informe trimestral a junio del 2017, requerido por la Ley 3-2017. 

De la señora Ingrid S. Bofill Morales, Directora Auxiliar de Administración, Comisión para 
la Seguridad en el Tránsito, una comunicación remitiendo el informe trimestral a mayo del 2017, 
requerido por la Ley 3-2017. 

De la señora Yanaira Navarro Vázquez, Junta de Relaciones de Trabajo, dos 
comunicaciones, remitiendo los informes trimestrales a junio y septiembre del 2017, requeridos por 
la Ley 3-2017. 

De la señora Luz Maldonado López, Ayudante Especial, Oficina de Presidencia de la Junta 
Reglamentadora de Telecomunicaciones de Puerto Rico, una comunicación remitiendo el informe 
trimestral a septiembre del 2017, requerido por la Ley 3-2017. 
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De la señora Irmarie Acevedo Muñoz, Administradora Auxiliar de Finanzas y Presupuesto, 
Administración de Desarrollo Socioeconómico de la Familia, una comunicación remitiendo los 
informes trimestrales a marzo, junio y septiembre del 2017, requeridos por la Ley 3-2017. 

De la señora Ilia Torres, Directora Legal, Administración de Asuntos Federales de Puerto 
Rico, una comunicación remitiendo el informe trimestral a marzo del 2017, requerido por la Ley 3-
2017. 

Del señor Omar Hernández Martínez, Director de Oficina de Presupuesto, Autoridad 
Metropolitana de Autobuses, una comunicación remitiendo los informes trimestrales a marzo, junio 
y septiembre del 2017, requeridos por la Ley 3-2017. 

Del señor Edgardo Feliciano Sánchez, Oficial Gerencial, División de Presupuesto de la 
Oficina de Administración, Junta de Calidad Ambiental, una comunicación remitiendo el informe 
trimestral a septiembre del 2017, requerido por la Ley 3-2017. 

Del señor Edgardo Pereira Ruiz, Administrador Interino Oficina de Gerencia y Presupuesto, 
Comisión Industrial de Puerto Rico, una comunicación remitiendo el informe trimestral a junio del 
2017, requerido por la Ley 3-2017. 

De la señora Sylkia Martínez Malavé, Oficial de Presupuesto y Finanzas, Junta de Libertad 
Bajo Palabra, una comunicación remitiendo los informes trimestrales a marzo, junio y septiembre 
del 2017, requeridos por la Ley 3-2017. 

Del señor Timothy J. Corredor Del Valle, Ayudante Ejecutivo y Jefe Oficina de Presupuesto, 
Autoridad de los Puertos, una comunicación remitiendo el informe trimestral a junio del 2017, 
requerido por la Ley 3-2017. 

De la señora Sonia Capella, Directora Presupuesto y Finanzas, Comisión de Investigación, 
Procesamiento y Apelación, una comunicación remitiendo el informe trimestral a junio del 2017, 
requerido por la Ley 3-2017. 

De la señora Leezandra Márquez Román, Contador, Departamento de Contabilidad y 
Finanzas, Compañía de Comercio y Exportación, una comunicación remitiendo el informe trimestral 
a septiembre del 2017, requerido por la Ley 3-2017. 

Del señor Héctor Serrano Valle, Director de Presupuesto y Finanzas, Administración de 
Terrenos, una comunicación remitiendo los informes trimestrales a marzo, mayo y junio del 2017, 
requeridos por la Ley 3-2017. 

Del licenciado Edward González Álvarez, Secretario Ejecutivo, Junta de Gobierno de la 
Autoridad de Acueductos y Alcantarillados, una comunicación remitiendo copia de la Resolución 
Número 3049, titulada: “Para reconocer situación de emergencia en el Laboratorio Central de la 
Autoridad de Acueductos y Alcantarillados, a fin de eximir del requisito de subasta formal la 
contratación para su reconstrucción y rehabilitación, y para otros fines.”, en cumplimiento con las 
disposiciones de la Ley 40 del 1 de mayo de 1945. 

De la señora Yesmín M. Valdivieso, Contralora, Oficina del Contralor, una comunicación 
remitiendo copia del Resultado de la investigación de una querella relacionada con las becas 
universitarias concedidas a dos cirujanos pediátricos (RIQ-OQIF-18-04) en el Recinto de Ciencia 
Médicas de la Universidad de Puerto Rico. 

De la señora Yesmín M. Valdivieso, Contralora, Oficina del Contralor, una comunicación 
remitiendo copia del Resultado de la investigación de una querella relacionada con el otorgamiento 
de un contrato para la operación de tiendas militares del Fideicomiso Institucional de la Guardia 
Nacional de Puerto Rico (RIQ-OQIF-18-05). 

De la señora Yesmín M. Valdivieso, Contralora, Oficina del Contralor, una comunicación 
remitiendo copia del Informe de Auditoría CP-18-04 de la Universidad de Puerto Rico en Aguadilla. 
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De la señora Yesmín M. Valdivieso, Contralora, Oficina del Contralor, una comunicación 

remitiendo copia del Informe de Auditoría CP-18-05 de la Compañía de Fomento Industrial de 
Puerto Rico. 

De la señora Loida Soto Nogueras, Secretaria de la Junta Propia, Junta de Planificación, una 
comunicación remitiendo copias de cinco acuerdos adoptados por la Junta de Planificación: 2016-
18-01-JP-SH, 2016-18-02-JP-SH, 2016-18-03-JP-SH, 2016-18-04-JP-SH, y 2016-18-05-JP-SH; 
cumpliendo con las disposiciones de la Ley Núm. 75 del 24 de junio de 1975. 

Del senador Rodríguez Mateo, Presidente, Comisión Conjunta del Programa Pilar Barbosa 
de internados en Educación, una copia del Informe sobre el Presupuesto Proyectado Año Fiscal 
2017-2018 para el Funcionamiento del Programa Pilar Barbosa. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en inciso a., hay una comunicación de parte del 
señor Jetppeht Pérez, Gerente General de la Corporación del Centro de Bellas Artes de Puerto Rico, 
solicitando una prórroga de un (1) mes para remitir el informe requerido por la Ley 3-2017, 
propongo que se le dé cinco (5) días. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Propone el compañero Carmelo Ríos que se le den 
cinco (5) días a las Corporación. 

SR. TIRADO RIVERA: Hay objeción, señor Presidente.  La Ley es clara, establece un 
término fijo y ya está por encima del término, así que debe ser inmediato. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay una objeción, nuestra solicitud es que, como 
hicimos con la Corporación de Energía Eléctrica, en vez de darle un (1) mes, que es lo que ha 
solicitado, sean cinco (5) días, y si en esos cinco (5) días no cumple con los efectos de la Ley 
estaríamos requiriendo que se dé según lo que dispone o lo que podemos hacer como Senado, 
judicialmente. 

SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, simplemente, para dejar para el récord, es una Ley 
lo que estamos discutiendo, no es una petición, por lo tanto, la Ley está clara, hay un término fijo 
para cumplir con ella, si la Corporación no ha cumplido está en incumplimiento en estos momentos.  
Lo quiero dejar para el récord claro, señor Presidente. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): O sea, compañero, que queda establecido que no es 
que usted se opone, sino que deja para el récord para no llevarlo a votación, ¿estamos claros? Okay. 

Compañero Carmelo Ríos, se conceden entonces los cinco (5) días para la Corporación. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Impostergables. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Que así se haga constar en los récords del Senado. 
Adelante, compañero. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Y, señor Presidente, de igual manera en el inciso b., hay una 

comunicación de parte de Jetppeht, Gerente General de la Corporación del Centro de Bellas Artes de 
Puerto Rico, solicitando una prórroga de tres (3) meses para remitir el Informe Anual del 2016 al 
2017 requerido por la Ley 43 del 12 de mayo de 1980.  De igual manera, le extendemos un término 
de cinco (5) días. 

SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Compañero. 
SR. TIRADO RIVERA: Para dejar en el récord que es una Ley, nuevamente, que están en 

incumplimiento y que a pesar del término que se le pueda dar simplemente están en incumplimiento 
con la Ley, según lo dispone el ordenamiento legal nuestro. 
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PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): No hay problema, compañero, queda consignado así 

y se le conceden entonces los cinco (5) días a la Corporación también. 
Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en el inciso c., hay una comunicación de parte de 

la licenciada Nydza Irizarry Algarín, Directora, Oficina de Administración y Transformación de los 
Recuros Humanos del Gobierno de Puerto Rico, solicitando una prórroga de quince (15) días para 
someter el informe requerido por la Ley 3-2017.  De igual manera, le estamos concediendo cinco (5) 
días. 

SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Compañero Cirilo Tirado. 
SR. TIRADO RIVERA: Nuevamente, me reitero en la aseveración que estaba haciendo de 

que es una Ley que está en incumplimiento, que están solicitando un tiempo adicional que esta 
Asamblea Legislativa no les puede otorgar porque simplemente requiere una enmienda a la Ley.  Por 
lo tanto, le podrán dar los cinco (5) días o diez (10) días, pero están en incumplimiento con la Ley en 
estos momentos. 

Señor Presidente, solicito además que se nos haga llegar copia de ese acápite a., b. y c., a la 
oficina del Portavoz. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Cómo no.  A los compañeros, que le hagan llegar a 
la oficina del Portavoz y a la del compañero Cirilo Tirado los documentos que ha solicitado. 

Compañero Carmelo Ríos, se le conceden entonces los cinco (5) días. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en el inciso d. hay una comunicación de parte del 

senador Nelson Cruz, Su Señoría, informando que estará fuera de Puerto Rico desde el 17 de 
diciembre de 2017 hasta el 29 de diciembre de 2017 por motivo familiar; proponemos se le excuse al 
compañero, no merece que usted pase juicio sobre el efecto si ha sido informado al Cuerpo. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Muchas gracias, compañero, adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se reciban las demás peticiones. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): No hay objeción… 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Compañero Cirilo Tirado. 
SR. TIRADO RIVERA: Hacemos constar que los acápites l., m., n., o., p., q., r., s., t., u., v., 

w., x., y., z., aa., bb., cc., ff., son todos solicitudes de algunas agencias, en su mayoría pidiendo 
tiempo adicional algunos de ellos, para solicitar incumplimiento, y solicitamos que se nos den copia 
de todos esos. 

SR. RÍOS SANTIAGO: No tenemos objeción. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): No hay ningún tipo de objeción, compañero, que le 

hagan llegar entonces la información solicitada por el compañero Cirilo Tirado. 
Adelante, Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): A la oficina del Portavoz. 
Atendido el asunto.  Adelante, compañero Carmelo Ríos. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para continuar con el Orden de los Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 
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MOCIONES 

 
Relación de Mociones de Felicitación, Reconocimiento, Júbilo, Tristeza o Pésame 

Anejo A 
 

La Secretaría da cuenta de la siguiente Relación de Mociones de Felicitación, 
Reconocimiento, Júbilo, Tristeza o Pésame: 
 
Moción Núm. 859 
Por el señor Martínez Santiago: 
 
“El Senador que suscribe, propone que este Alto Cuerpo envíe un mensaje de felicitación a 
_______________________ del Equipo de Béisbol, Clase A Los Cañoneros de Cortés y a su cuerpo 
técnico del Municipio de Manatí, Puerto Rico,  por haber obtenido el Campeonato de la Sección 
Norte B de 2017.” 
 
 
Moción Núm. 860 
Por el señor Torres Torres: 
 
“El Senador que suscribe propone a este Alto Cuerpo que exprese su condolencia al Pastor Esteban 
González Doble, a su padre Israel González Ruiz y a sus hermanos Alvin, Maribel, Lilliam y 
Heriberto ante el fallecimiento de su esposa Doris Virginia Doble Pérez.” 
 
 
Moción Núm. 861 
Por el señor Martínez Santiago: 
 
“El Senador que suscribe, propone que este Alto Cuerpo envíe un mensaje de felicitación a 
___________________ como parte de la facultad de la Escuela ________________________ del 
Municipio de Arecibo, por motivo de su esfuerzo y colaboración en el acondicionamiento de las 
escuelas de nuestra Región Educativa de Arecibo para reinicio de clases luego del paso del Huracán 
María.” 
 
 
Moción Núm. 862 
Por el señor Martínez Santiago: 
 
“El Senador que suscribe, propone que este Alto Cuerpo envíe un mensaje de felicitación a 
___________________ como parte de la facultad de la Escuela ___________________________ 
del Municipio de Arecibo, por motivo de haber obtenido la distinción de Excelencia Académica en 
las Pruebas META y por su colaboración en el acondicionamiento de la escuela para reinicio de 
clases luego del paso del Huracán María.” 
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Relación de Resoluciones de Felicitación, Reconocimiento, Júbilo, Tristeza, Pésame  

y de Recordación 
Anejo B 

 
La Secretaría da cuenta de la siguiente relación de Resoluciones de Felicitación, 

Reconocimiento, Júbilo, Tristeza, Pésame y de Recordación: 
 

 R. del S. 522 
Por el señor Nazario Quiñones 
 
“Para expresar la más sincera felicitación y reconocimiento del Senado de Puerto Rico a las 33 
empresas distinguidas como Mejores Patronos 2017 cuyos empleados reportaron un alto nivel de 
compromiso con la compañía, satisfacción con sus políticas y ambiente laboral, así como con los 
beneficios que reciben.” 
 

Mociones Escritas 
 

La Secretaría da cuenta de las siguientes Mociones Escritas: 
 
La senadora Vázquez Nieves ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“La senadora que suscribe le solicita a este Alto Cuerpo que retire de todo trámite legislativo 
el Proyecto del Senado 384, radicado por esta servidora.” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe el Anejo A y B del Orden 
de los Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, se aprueban 
los anejos A y B del orden de los Asuntos.   

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay una moción por escrita, presentada por la 
senadora Vázquez Nieves, donde solicita a este Alto Cuerpo que se retire de todo trámite legislativo 
el Proyecto del Senado 384, proponemos se apruebe la moción de la compañera Evelyn Vázquez. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): No hay objeción al asunto, concedido, aprobado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se devuelva a la Comisión el 

Proyecto del Senado 447. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, aprobado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 
 

ASUNTOS PENDIENTES 
 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que los asuntos pendientes 

permanezcan en ese estado. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, así se 

acuerda. 
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(Los Asuntos Pendientes son los siguientes: P. del S. 501 (Segundo Informe); R. del S. 11 
(Segundo Informe Parcial); P. de la C. 253). 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 
Asuntos y que se reciban. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Cómo no.  ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se 
acuerda.   

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para continuar con el Orden de los Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se conforme un Calendario de 
Lectura de las medidas incluidas en el Calendario de Órdenes Especiales del Día.   

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante con el Calendario de Órdenes del Día. 
 

CALENDARIO DE LECTURA 
 

 Como primer asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 514, 
y se da cuenta del Tercer Informe Conjunto de las Comisiones de Educación y Reforma 
Universitaria; y de Agricultura, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
646, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Bienestar Social y Asuntos de la Familia, con 
enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
720, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Hacienda, con enmiendas.   
 

- - - - 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
755, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Hacienda, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 15, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, 
Urbanismo e Infraestructura, con enmiendas.  

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 55, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, 
Urbanismo e Infraestructura, sin enmiendas.  

- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 88, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, 
Urbanismo e Infraestructura, sin enmiendas.  

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 117, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, 
Urbanismo e Infraestructura, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 122, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Desarrollo del Oeste, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 172, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, 
Urbanismo e Infraestructura, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 177, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Hacienda, sin enmiendas.  

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 178, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Hacienda, sin enmiendas.   

- - - - 
 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 
714, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e 
Infraestructura, con enmiendas.  

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 
1271, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos Internos, sin enmiendas.  

- - - - 
 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 49, 
y se da cuenta del Informe Conjunto de las Comisiones de Gobierno; y de Hacienda, con enmiendas. 

- - - - 



Viernes, 8 de diciembre de 2017  Núm. 14 
 
 

4581 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
510, y se da cuenta del Segundo Informe de la Comisión de Agricultura, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
520, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Gobierno, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
620, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Gobierno, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
631, y se da cuenta del Informe de la Comisión Especial para la Evaluación del Sistema Electoral de 
Puerto Rico, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 139, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Gobierno, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 144, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Gobierno, con enmiendas.   

- - - - 
 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 
845, y se da cuenta del Segundo Informe de la Comisión de Gobierno, con enmiendas.   

- - - - 
 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
135, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e 
Infraestructura, sin enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
188, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos 
Esenciales, con enmiendas.  

- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 40, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Agricultura, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 42, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Agricultura, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 
139, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos Internos, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 
538, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Gobierno, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 
709, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos 
Esenciales, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 
890, y se da cuenta del Segundo Informe de la Comisión de Hacienda, sin enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta de 
la Cámara 34, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Desarrollo del Oeste, sin enmiendas.   

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Compañero Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos comenzar la discusión al Calendario 

de Órdenes Especiales del Día de hoy. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante.   

 
CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como primer asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia del 
Proyecto del Senado 514 (Tercer Informe). 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto 514 viene acompañado con enmiendas 

del Informe, proponemos que se aprueben.   
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, que se 

aprueben. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 

enmendada en su tercer Informe.   
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del 

Senado 514, los que estén a favor se servirán a decir que sí.  Los que estén en contra dirán que no. 
Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, que se 
aprueben. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 646. 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 646 viene acompañado 

con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, aprobado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos que se lean. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 
 

ENMIENDAS EN SALA 
En el Decrétase:  
Página 10, líneas 10 a la 21,  eliminar todo su contenido 
Página 11, líneas 1 a la 21,  eliminar todo su contenido 
Página 12, líneas 1 a la 21,  eliminar todo su contenido 
Página 13, líneas 1 a la 6,  eliminar todo su contenido 
Página 13, línea 7,  luego de “Artículo” eliminar “12” y sustituir por 

“6” 
Página 14, línea 3,  luego de “Artículo” eliminar “13” y sustituir por 

“7” 
 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se aprueben las enmiendas en Sala. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, aprobadas.  
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto 646 lo que busca es promover, es un 

Proyecto de la autoría de la Mayoría Parlamentaria del Partido Nuevo Progresista, es la coordinación 
de los trabajos de las agencias federales, estatales y municipales y entidades sin fines de  lucro, 
estableciendo por ley los programas creados y administrados por las agencias de la población de 
personas mayores de Puerto Rico. 
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El Proyecto, y quería señalarlo más allá del protocolo de aprobar un número, esto es más que 
un número.  El Proyecto crea los siguientes programas: Centros de Apoyo y Rehabilitación de 
Adultos Mayores”, mejor conocido como CARE.  Ofrecerá servicios de transportación, cuidado 
personal, consejería, entre otros servicios, claves para los envejecientes.  Se establece el concepto de 
“Abuelos Adoptivos”, Abuelos Adoptivos que busca proveer cuidadores a niños en espera de 
adopción.  También se crea el proyecto “Age in Place”, que busca transformar y planificar 
comunidades aptas para nuestros adultos mayores.  El “Empresarismo Master”, que busca incentivar 
económicamente a los adultos mayores, de la tercera edad, para que puedan emprender sus propios 
negocios e impulsen la nueva economía.  “Vida Plus”, busca readiestrar y volver a emplear a la 
población de adultos mayores jubilados para ofrecer diferentes servicios mientras se complementa 
los ingresos de su retiro.  “Techo Dorado”, busca ayudar a reparar y adaptar viviendas aptas para 
nuestros adultos mayores con el uso de fondos federales.  “Vivienda Asistida”, busca identificar 
edificios del Gobierno en desuso para modernizar y convertir en complejos de vivienda asistida para 
adultos mayores.  “Égidas del Siglo 21”, busca rehabilitar y modernizar las égidas para asegurar una 
vivienda digna y segura para nuestros adultos mayores.   

Es importante, señor Presidente y compañeros y compañeras, que sepamos qué es lo que se 
avecina.  En los próximos siete u ocho años, este discurso se viene diciendo hace cuatro años, el 
Gobierno de Puerto Rico va a tener que enfrentar masivamente las necesidades de nuestros adultos 
mayores.  Ciertamente la infraestructura no la tenemos disponible para atender esta población.  Los 
proyectos que se están dando de infraestructura o de vivienda no fueron diseñados para esta 
población, estamos hablando de una población de 60 años “plus”, que estarán muy activos, quizás 
hasta los 80, 85 años sin necesidad de cuido asistido.  Pero tenemos que prepararnos como gobierno, 
como sociedad para enfrentar el nuevo reto, que es que nuestra población ha envejecido, que el 
censo estipula que el puertorriqueño promedio, joven, ha emigrado y nos estamos quedando con 
nuestros viejos.  Algo parecido pasó en España, no se prepararon y ahora han tenido que 
reinventarse para generar su economía.  Tenemos que aprender de lo que ha pasado en otros lugares 
para aplicarlo en Puerto Rico aún más temprano, con los retos que se nos avecinan.  De hecho, el 
acontecimiento de los últimos años no debería de sorprender a nadie de por qué tenemos que 
prepararnos para atender a nuestros adultos mayores.   

El Proyecto en consideración tiene que ser aprobado para que en dos o tres años tengamos un 
modelo digno y garanticemos que nuestros adultos mayores sean esa bujía que nos va a hacer falta 
para que Puerto Rico se levante.   

Así que, señor Presidente, este es un resumen más o menos de una medida muy buena, una 
medida programática de la Delegación del Partido Nuevo Progresista.  Me gustaría que alguno de los 
compañeros que no pertenece a la Delegación del Partido Nuevo Progresista se unan, porque 
después de todo el mensaje tiene que ser para todos y no puede ser para algunos. 

Siendo así, señor Presidente, propongo que el Proyecto del Senado 646 se apruebe, según ha 
sido enmendado. 

SRA. VENEGAS BROWN: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Compañera Rossana López. 
SRA. VENEGAS BROWN: Señor Presidente, que iba a hacer un discurso a favor del 

Proyecto, pero ya, no hay problemas, no vamos a ir sobre la misma información… 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Tenemos tiempo, suficiente todo el día… 
SRA. VENEGAS BROWN: No, no, tranquilo. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Compañera Rossana López. 
SRA. LÓPEZ LEÓN: Muchas gracias, señor Presidente.  Gracias por la oportunidad. 
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Solamente darle las gracias a la compañera Nayda Venegas por el Informe que ha llevado a 
cabo.  Hemos estado trabajando en conjunto, principalmente por esta población.   

Es bien importante, con respecto a esta medida, estos son proyectos que se han estado 
desarrollando a través de la historia de Puerto Rico con respecto a la población avanzada, que hoy 
son más de 800 mil personas en este País, ya es un País considerado viejo.  Por lo tanto todos y cada 
una de las medidas que vayan en bienestar de esta población son bienvenidas, y más aún cuando 
pudiéramos estar, de hecho, asignando reglas o quizás funciones específicas a diferentes agencias, de 
manera que cumplan con ellas, porque ciertamente una vez que se le da esta función legislativa, ya 
no como programa, entra entonces a tener una responsabilidad mucho más rigurosa, así como 
también las agencias que tienen que fiscalizar el que estos proyectos se lleven a cabo. 

Ante esta situación en los diferentes programas que ya existen en las diferentes agencias, 
pero que en este Proyecto lo que pretende es asignarlo de una manera más rigurosa los 
planteamientos, de manera que podamos mejorar la medida, es y lo voy a estar presentando después 
mediante enmienda al Proyecto, es que el término de “adultos mayores” sea corregido por el de 
“personas de edad avanzada”, ya que éste es el término que establece la Ley 121 de 1986, según 
enmendada.  Así que es algo que vamos a estar planteando.  Ya ha sido hablado con la compañera 
Nayda Venegas y su Comisión. 

Y también es importante, como salvaguardas y que quede para efectos de récord legislativo, 
el que nada de lo dispuesto en esta Ley se interpretará a los fines de modificar o excusar del 
cumplimiento de las responsabilidades u obligaciones dispuestas en el marco legal vigente a los 
secretarios y/o directores ejecutivos de las agencias e instrumentalidades encargadas de los 
diferentes programas aquí creados, así como las leyes complementarias a dichos programas.  Con 
esto, y para dejarlo para el récord legislativo, lo que pretendemos es que esos programas que están 
hoy en esas agencias de gobierno, de la misma manera puedan no interpretarse como que no tienen 
la vigencia necesaria y cambian de alguna manera las funciones que ya se han destinado en estas 
agencias.  

Así que, señor Presidente, voy a estar votando a favor de esta medida, y más estaremos 
viendo en el presupuesto, en el próximo presupuesto del País cómo se le asignan también fondos a 
esta medida, ya que entendemos que por las situaciones antes expuestas y ante la situación que 
estamos pues no se le asigna una cantidad de dinero, pero entendemos que los mismos van a estar 
dentro de las ya, a nivel de la ley de cada una de las agencias como parte del presupuesto de estas 
agencias. 

Así que, señor Presidente, para que entonces, como enmienda a dicho Proyecto, estamos 
proponiendo que se enmiende la medida para sustituir dondequiera que exprese “adultos mayores” 
por el término correcto “personas de edad avanzada”, señor Presidente. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para estar correcto en el récord, es una enmienda 
que propone la compañera, dondequiera que diga, si me la puede repetir, por favor. 

SRA. LÓPEZ LEÓN: Para sustituir dondequiera que exprese “adultos mayores” se sustituya 
por el término correcto “o personas de edad avanzada”. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, no tenemos objeción. 
 

- - - - 
Es llamado a presidir y ocupa la Presidencia el señor Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, 

Vicepresidente. 
- - - - 
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SR. VICEPRESIDENTE: No habiendo objeción, se aprueba nuevamente la enmienda 

sugerida por la senadora López León. 
SRA. LÓPEZ LEÓN: Muchas gracias, señor Presidente. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para tomar un turno sobre la medida el compañero 

Vargas Vidot y luego nuestra representante y Presidenta de esta Comisión, la compañera Nayda 
Venegas. 

SR. VARGAS VIDOT: Gracias, señor Presidente. 
Yo, obviamente, estoy de acuerdo con la medida y exhorto a que todo el mundo aquí la 

considere positivamente.  Sin embargo, lo que quiero es añadir una consideración para reflexiones 
adicionales.  Es importante considerar que cada vez que escribimos algo relacionado a las personas 
que envejecen lo decimos en términos de fragilidad, lo hablamos en términos de debilidad, lo 
planteamos en términos de exclusión.  La mayoría de las veces que hablamos de la vejez lo 
hablamos con lástima, muchas veces con pena, como si las personas estuvieran condenadas por la 
edad, que es una mera consideración arbitraria de los seres humanos a que se les mirara desde la 
perspectiva de seres recipientes de la bondad y del asistencialismo del resto de la sociedad. 

Lo que yo quiero enfatizar, señor Presidente, es que de alguna forma comencemos a mirar al 
ciudadano, a la ciudadana que envejece como parte de nuestra realidad, más de treinta y siete punto 
siete por ciento (37.7%) de las personas en nuestro País van a estar o estamos, estarán con las edades 
de más de sesenta (60) años.  Y de momento nos vemos aquí siempre convocados a desarrollar una 
visión asistencial que se genera de una idea extraña de que viejo quiere decir debilidad.  Sin 
embargo, hay planteamientos sobre la economía de la longevidad que ha planteado la gente que 
trabaja con el futuro de lo que es nuestro presente. 

Y de esa manera yo pienso, señor Presidente, que debemos de ser estimulados y estimuladas 
a que en el futuro bien cercano, adicional a esta medida que es tan importante y que apoyo 100%, 
consideremos el bienestar de la persona que envejece desde su progreso, desde la capacidad que 
tienen de soñar, desde la capacidad que tienen de crecer, desde la capacidad que tienen de sentir que 
hay una validación de sus sentimientos y de sus expectativas e inclusive de sus nuevos objetivos de 
vida. 

En los países en donde se han registrado grandes progresos, se ha registrado, precisamente, 
porque no se excluye a la persona vieja de la consideración y la reflexión sobre el entorno.  Nosotros 
y nosotras como que hemos sentido, yo sé que aquí no y felicito a la compañera López, yo creo que 
ella ha sido como un baluarte para todo lo contrario y a la senadora Venegas.  Pero es bien 
importante que no caigamos en el prejuicio, en el gancho prejuiciado, en la idea esta mítica de que 
vejez significa debilidad, vulnerabilidad, exclusión, fragilidad y que todo lo que diseñemos sea una 
inmensa y gran, pero indigna muleta que obvie la capacidad que tienen todas las personas a la edad 
que sea de ser una de aportar y tributar al País no solamente con su experiencia, sino también con su 
energía y con sus sueños y con sus objetivos. 

Y que dejemos de estar pensando que solamente las ideas buenas y las ideas creativas vienen 
de una edad y que el ser humano arbitrariamente pierde en un momento dado la capacidad de soñar o 
la capacidad de indignarse o la capacidad de liderar.  Eso es importante, señor Presidente, y no lo, 
esto yo no lo digo en un vacío.  De verdad que me parece importante que nosotros no caigamos en 
esta idea de asignar roles de acuerdo a la edad, porque lo hemos hecho ya cuando hablamos de los 
menores, lo estamos haciendo ya cuando hablamos de los ex confinados, lo estamos haciendo ya en 
muchísimos lugares en donde estamos validando y consolidando estigmas, estamos validando y 
consolidando acciones, perspectivas sociales que en vez de ayudar, señor Presidente, lo que hacen es 
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aislar permanentemente a seres humanos que sí tienen algo que dar porque siguen sintiendo, porque 
siguen palpitando, porque siguen teniendo objetivos claros en la vida y porque sus objetivos están 
basados, además de sueños, en experiencias. 

Yo creo que es importante que nos convoquemos hacia eso, señor Presidente.  Felicito a esta 
medida y a las personas que lo trabajaron.  Obviamente, me uno a ellos y solicito, inclusive, estar, 
presentarme como coautor de la misma.  Pero advierto siempre que no pensemos que viejo es 
equivalente a no servir. 

Esas son mis palabras, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Hay una moción presentada por el senador Vargas Vidot, para que 

se le considere como autor o coautor de esta medida.  ¿Es correcto, Senador? 
SR. VARGAS VIDOT: Sí, Señor. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? 
SRA. VENEGAS BROWN: No tengo objeción, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: No hay objeción, se incluye. 
¿Hay algún otro compañero o compañera que vaya a expresarse sobre la medida? 
SRA. VENEGAS BROWN: Sí, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: La senadora Venegas Brown.  Adelante, compañera. 
SRA. VENEGAS BROWN: Muchas gracias, señor Presidente.  Saludos, compañeros y 

compañeras del Senado. 
La Comisión de Bienestar Social y Asuntos de Familia, la que me honro en presidir, recibió 

este Proyecto del Senado 646, Proyecto de Administración, que hemos trabajado con mucha 
responsabilidad, sabiendo que está hablando de la comunidad de las personas de edad avanzada.  
Nuestra Administración sigue, a pesar de todas las dificultades encontradas, enfocada en el 
compromiso realizado con nuestro pueblo, entiéndase la persona de edad avanzada.  Y como parte 
de este compromiso continuamos y continuaremos preocupándonos por los necesitados.  No solo 
estamos enfocados en la solución de los problemas heredados, sino con visión de futuro.  Es por esto 
que con este proyecto se atiende uno de los sectores que necesita que se les ayude y se les viabilice 
una mejor calidad de vida. 

Nuestras personas de edad avanzada, los que cuando estaban al máximo de sus fuerzas 
trabajaban por nuestro País, por ellos y como parte de la política pública de nuestro Gobierno es que 
estamos creando programas que les brindan calidad de vida.  Es política pública de esta 
Administración crear programas que impacten de forma positiva la vida de nuestros adultos mayores 
o personas de edad avanzada y a la misma vez que mejoren los servicios existentes para hacerlos 
más ágiles, eficientes y accesibles. 

El Gobierno de Puerto Rico está muy comprometido con transformar las condiciones de vida 
de esta población.  Es política pública de este Gobierno promover la coordinación de los trabajos de 
las agencias estatales, federales, municipales y las entidades sin fines de lucro, ya sean seculares, 
religiosas o iglesias, para unir esfuerzos y atender las necesidades de las personas de edad avanzada 
con mayor efectividad y rapidez.  El desarrollo de actividades y acciones que contribuyan a 
mantener al máximo la capacidad de independencia física, mental y social posible en estos adultos 
dentro de un ámbito familiar y social es esencial para lograr su bienestar y su participación activa en 
la comunidad. 

Para implementar la misma, la cual busca propiciar el bienestar y mejorar la calidad de vida 
de estas personas de edad avanzada, esta Asamblea Legislativa mediante el Proyecto del Senado 646 
le provee al Ejecutivo las herramientas necesarias para bendecir a esta población.  Se crean los 
siguientes programas: Centro de Apoyo y Rehabilitación de Adultos Mayores, Abuelos Adoptivos, 
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“Age in Place”, Empresarismo Master, Vida Plus, Techo Dorado, Vivienda Asistida y las Égidas del 
Siglo 21. 

Se enmienda la Ley 122-2010, conocida como la “Ley para el Financiamiento del Programa 
Mi Casa Propia”, a los fines de cambiar su nombre al “Programa Mi Casa Propia” por “Llave 
Dorada”, estableciendo las responsabilidades de la Autoridad para el Financiamiento de la Vivienda 
(AFV).  En total, nueve (9) acciones inmediatas dirigidas a mejorar la calidad de vida de las 
personas de edad avanzada en nuestro País.  Comprometidos, ejecutando en ese esfuerzo para no 
duplicar los mismos, estamos convirtiendo nuestro Gobierno en uno ágil y efectivo, envolviendo en 
esta Ley las siguientes cinco (5) agencias: Departamento de la Familia, Oficina para el Desarrollo 
Socioeconómico y Comunitario de Puerto Rico (ODSEC), Autoridad para el Financiamiento de la 
Vivienda (AFV), Departamento de la Vivienda y el Departamento de Desarrollo Económico y 
Comercio. 

Seguimos implantando el Plan para Puerto Rico, tal como aparece en las páginas 180 a la 
184.  En aquel momento propusimos, que ahora legislamos, la creación de programas dirigidos a 
mejorar la calidad y condiciones de esta población.  El compromiso ya se ha iniciado de forma 
administrativa, no obstante, hoy damos los pasos para darle fuerzas a esta Ley.  También le daremos 
asistencia en sus necesidades de vivienda, transportación, cuidado personal, lavandería, 
revitalización, destrezas sociales, consejería, apoyo sicosocial, ayuda en el manejo de condiciones 
médicas específicas, proveer cuidadores a niños que estén en espera de adopción, transformar y 
planificar comunidades en Puerto Rico que estén aptas para nuestras personas de edad avanzada, 
entre otras cosas. 

Continuamos con nuestro compromiso de servir, porque esta servidora no vino para ser 
servida, sino para servir a Puerto Rico.  Hoy seguimos la pauta de misericordia, amor, manifestada 
por nuestro señor Jesucristo, cuidando a los desvalidos, necesitados.  Hoy continuamos haciendo 
patria.  Esas son mis expresiones, señor Presidente.  Muchas gracias. 

SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias a la senadora Venegas Brown. 
¿Hay algún compañero o compañera que vaya a expresarse sobre la medida?  No habiendo 

ningún compañero, entonces me parece que la senadora López León quiere asumir un turno de 
rectificación.  Adelante, compañera. 

SRA. LÓPEZ LEÓN: Señor Presidente, realmente es para aclarar algo que habíamos obviado 
en la primera alocución, con respecto a la medida, que muy bien plantea la senadora Venegas 
Brown, y hemos dejado para efectos de récord.  Es bien importante también señalar que algunos de 
estos programas son sufragados hoy con fondos federales mediante propuestas y el insertarlo como 
parte de la estructura de la agencia hay que garantizar que esos fondos no se pierdan o que vayan 
acorde con las reglas federales, de manera que no se afecte el acceso a los mismos. 

Por lo tanto, las agencias tendrán que garantizar el que su funcionamiento con fondos de su 
presupuesto, o sea, estatales, si de estos no asignarse, se interrumpiesen o se eliminaran, esto como 
una obligación presupuestaria contingente que tendrá que considerarse, como había dicho 
anteriormente, en el análisis de asignación de recursos para las agencias dentro del contexto actual 
de PROMESA y la crisis fiscal. 

Solamente lo quería dejar para récord así establecido, de manera que no se afectase siendo 
hoy programa, cada uno de estos que ha descrito muy bien la senadora Venegas Brown y que, de 
hecho, uno de ellos fuera de mi autoría, el de Vivienda Asistida, de manera que sigamos teniendo las 
mismas funciones y los propósitos que no sea el mejorar la calidad de vida de las personas de edad 
avanzada de este País. 

Muchas gracias, señor Presidente. 



Viernes, 8 de diciembre de 2017  Núm. 14 
 
 

4589 

SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias, senadora López León. 
Señora Portavoz. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que se apruebe la medida, según ha 

sido enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 646, 

según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Señora Portavoz. 
SRA. LABOY ALVARADO: Hay enmiendas del Informe al título, proponemos que se 

aprueben. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 

enmiendas que se desprenden del Informe al título. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala al título, proponemos 

que se lean. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Título: 
Página 1, línea 11, después de “cargos” eliminar todo su contenido 
Página 1, línea 12, eliminar todo su contenido 
Página 1, línea 13, eliminar todo su contenido 
Página 1, línea 14, eliminar todo su contenido 
Página 1, línea 15, eliminar todo su contenido 
Página 1, línea 16, antes de “y” eliminar todo su contenido 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Señora Portavoz. 
SRA. LABOY ALVARADO: Para que se aprueben las enmiendas en Sala al título. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 

enmiendas en Sala al título. 
- - - - 

 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Señora Portavoz. 
SRA. LABOY ALVARADO: Antes de continuar con el Orden, queremos notificar que la 

Comisión de Banca, Comercio y Cooperativismo del Senado de Puerto Rico solicita 
respetuosamente que se le autorice a realizar una reunión ejecutiva sobre el P. del S. 669 en estos 
momentos, y estaría llevándose a cabo en el Salón Leopoldo Figueroa.  De igual forma, señor 
Presidente, para que se autorice a la Comisión de Salud Ambiental y Recursos Naturales realizar una 
reunión ejecutiva sobre el Proyecto del Senado 447 en el mismo Salón Leopoldo Figueroa en este 
momento. 

SR. VICEPRESIDENTE: Tenemos dos mociones, la primera es para autorizar a la Comisión 
de Banca que efectúe una reunión ejecutiva al Proyecto del Senado 669.  ¿Hay alguna objeción?  No 
habiendo objeción, queda autorizada en el Salón Leopoldo Figueroa en estos precisos momentos.  Y 
una moción para autorizar a la Comisión de Salud Ambiental a que corra una reunión ejecutiva 
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considerando el Proyecto del Senado 447 en estos momentos en el Leopoldo Figueroa.  ¿Hay alguna 
objeción?  No habiendo objeción, quedan debidamente autorizada ambas Comisiones. 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que regresemos al turno de Mociones. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

 
MOCIONES 

 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, proponemos que se devuelva a la Comisión 

el Proyecto del Senado 204, el Segundo Informe -debo decir- del Proyecto del Senado 204. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se devuelve a 

Comisión. 
SRA. LABOY ALVARADO: Próximo asunto. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

 
CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 720. 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 720, viene 
acompañado con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que se apruebe la medida, según ha 
sido enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 720, 
según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 

SRA. LABOY ALVARADO: Próximo asunto. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 755. 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 755, viene 
acompañado con enmiendas del Informe, proponemos se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que se apruebe la medida, según ha 
sido enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 755, 
según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 

SRA. LABOY ALVARADO: Próximo asunto. 
- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 15. 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 15, 
viene acompañada con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, hay enmienda en Sala, proponemos que se 
lea. 

SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 
 
ENMIENDA EN SALA 
En el Resuélvese: 
Página 2, línea 3, antes de “Planta” eliminar “de” 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que se apruebe la enmienda en Sala. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueba la 

enmienda en Sala. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Señora Portavoz. 
SRA. LABOY ALVARADO: Para que se apruebe la medida, según ha sido enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del 

Senado 15, según ha sido enmendada, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobada. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, 

proponemos que se aprueben. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 

enmiendas que se desprenden del Informe al título. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala al título, proponemos 

que se lean. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Título: 
Página 1, línea 2, antes de “Planta” eliminar “de” 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que se apruebe la enmienda en Sala al 
título. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueba la 
enmienda en Sala al título. 

SRA. LABOY ALVARADO: Próximo asunto. 
SR. VARGAS VIDOT: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Senador Vargas Vidot. 
SR. VARGAS VIDOT: Yo quiero decir unas palabras sobre la medida. 
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SR. VICEPRESIDENTE: Compañero, la medida ya ha sido aprobada, necesito el 

consentimiento de todos los compañeros y compañeras de forma unánime para permitir al senador 
Vargas Vidot.  ¿Hay alguna objeción?  No creo que haya objeción, vamos a concederle que se 
exprese. 

SR. VARGAS VIDOT: Solamente es para advertir un momento no solamente para este 
proyecto, sino para otros, que en el caso de Arecibo es bien importante que busquemos la 
información adecuada para establecer lo que es el parámetro para cualquier acción que tiene 
trascendencia.  En el caso de Arecibo, el agua superficial en este momento es sesenta y cuatro por 
ciento (64%) y los pozos representan el treinta y seis por ciento (36%), que es al revés de lo que 
presenta la medida.  Y para presentaciones posteriores, yo creo que es importante nutrirnos de la 
información correcta y actualizada, de tal manera que hagamos decisiones correctas. 

Esas son mis palabras, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias, Senador. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, el compañero Pérez Rosa está solicitando 

convertirse en coautor de la R. C. del S. 15, proponemos se le autorice. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, queda debidamente 

autorizado su coautoría. 
SRA. LABOY ALVARADO: Próximo asunto. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 55. 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, proponemos que la Resolución Conjunta del 
Senado 55, se apruebe sin enmiendas. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, queda aprobada 
ante el Cuerpo la Resolución Conjunta del Senado 55, sin enmiendas. 

SRA. LABOY ALVARADO: Próximo asunto. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 88. 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para la Resolución Conjunta del Senado 88 
hay enmiendas en Sala, proponemos que se lean. 

SR. VICEPRESIDENTE: Adelante con las enmiendas en Sala. 
 
ENMIENDA EN SALA 
En la Exposición de Motivos: 
Página 1, párrafo 3, línea 1, después de “que” eliminar “el Senado” y 

sustituir por “Asamblea Legislativa” 
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SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, proponemos que se apruebe la enmienda en 

Sala. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueba la 

enmienda en Sala. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, proponemos se apruebe la medida, según ha 

sido enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del 

Senado 88, según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobada. 
SRA. LABOY ALVARADO: Próximo asunto. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 117. 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 117 
viene acompañada con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, que se apruebe la medida, según ha sido 
enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del 
Senado 117, según ha sido enmendada, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobada. 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, 
proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, así se acuerda. 
SRA. LABOY ALVARADO: Próximo asunto. 

 
- - - - 

Es llamado a presidir y ocupa la Presidencia el señor Miguel Laureano Correa, Presidente 
Accidental. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 122. 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 122 
viene acompañada con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, 
así se acuerda. 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos que se 
lean. 

PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Que se lean. 
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ENMIENDAS EN SALA 
En la Exposición de Motivos: 
Página 1, párrafo 1, línea 3, después de “internacional” insertar “;” 
Página 1, párrafo 1, línea 4, después de “encontramos” insertar “que” 
Página 1, párrafo 1, línea 4, antes de “miembro” insertar “fue” 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, se 

aprueban las enmiendas en Sala. 
SR. TORRES TORRES: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Senador Torres Torres. 
SR. TORRES TORRES: Presidente, vamos a solicitar que se nos incluya como coautores de 

la medida a la Delegación del Partido Popular. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, así se 

acuerda. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que se apruebe la medida, según ha 

sido enmendada. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Ante la consideración del Cuerpo la Resolución 

Conjunta del Senado 122, según ha sido enmendada, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, 
no.  Aprobada. 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, 
proponemos que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, así se 
acuerda. 

SRA. LABOY ALVARADO: Próximo asunto. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 172. 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 172 
viene acompañada con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, así se 
acuerda. 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, el Vicepresidente de nuestro Senado va a 
presentar unas enmiendas en Sala. 

PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Adelante. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Voy a presentar ante el Cuerpo unas enmiendas en Sala.  

Las mismas obedecen a un diálogo con el Director Ejecutivo de la Oficina de Gerencia y Permisos y 
tiene que ver -¿verdad?- con el periodo en la cual tienen que ser revisados los códigos de 
construcción.  Las mismas consisten de lo siguiente: En la Exposición de Motivos, en la página 2, 
línea 26, eliminar “180” y sustituir por “240”.  En el Resuélvese, en la página 3, línea 1, eliminar 
“180” y sustituir por “240”.  Son las enmiendas, señor Presidente. 

PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Muchas gracias.  ¿Hay objeción a las 
enmiendas del compañero portavoz Seilhamer?  No habiendo objeción, así se acuerda. 
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SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que se apruebe la medida, según ha 
sido enmendada. 

PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Ante la consideración del Cuerpo… 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Senador Seilhamer. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Si me permite expresarme brevemente sobre la medida 

antes de que sea aprobada. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Seguro.  Adelante. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Lo que realmente busca esta medida es que se revisen, y 

agradezco el trabajo de su Señoría en términos de la colaboración que siempre hemos tenido, lo que 
busca la medida es atemperar, modernizar, revisar, actualizar los códigos de construcción.  Y aunque 
hubo un evento atmosférico que manifiesta y expone la necesidad de revisar los códigos de 
construcción de Puerto Rico, no es menos cierto que la ley que crea la Oficina de Gerencia y 
Permisos, que es la Ley 161-2009, y faculta al Director Ejecutivo a examinar, revisar, actualizar los 
códigos de construcción establece que debe ser cada tres (3) años. 

La última revisión fue en el 2011 y fue acogiendo lo que es el International Building Code y 
en el International Building Code para aquel momento los vientos máximos eran de 145mph.  La 
Oficina de Gerencia y Permisos venía por mandato de la Ley 161 de revisar cada tres (3) años estos 
códigos de construcción.  Pasó el 2014 y no se revisó y estamos terminando el 2017 y tampoco se ha 
revisado.  O sea, que ya ha habido dos turnos al bate en donde teníamos que examinar los códigos de 
construcción.  Sin embargo, el International Building Code, que fue el que adoptamos en el 2011, 
fue revisado recientemente, entiendo que el año pasado, y estableció en sus disposiciones enmiendas 
a lo que son vientos máximos a ciento setenta (170) millas por hora.  O sea, que si hubiéramos hecho 
ese ejercicio.  Y que quede claro, o sea, esos son edificaciones nuevas que se construyen, no son las 
que ya han sido construidas algunas bajo el Código pasado y otros bajo ningún código.  Pero la 
realidad es que hay una necesidad imperiosa de que reformemos -¿verdad?- nuestro sistema de 
construcción, nuestro sistema de edificación en todos sus ámbitos. 

Así que este Proyecto ya mediante una Orden Administrativa establecía un Consejo, una 
Comisión de varias entidades, entre ellos el Colegio de Ingenieros y Agrimensores de Puerto Rico, 
el Colegio de Arquitectos y Arquitectos Paisajistas, los Constructores de Hogares, la Junta de 
Planificación y otras entidades, para que elaboren en conjunto las recomendaciones con fin de que 
podamos plasmar un nuevo Código o un Código revisado y con la información valiosa.  En este 
momento -¿verdad?- tan lamentable que vivimos todos aquí en esta bendita Isla, pues es el momento 
oportuno, idóneo, necesario y justo de revisar el Código de Construcción de Puerto Rico. 

Son mis palabras.  Y confío en la aprobación de la Resolución Conjunta del Senado 172. 
Y para el récord también, quiero ser justo, la Cámara de Representantes sometió un Proyecto, 

que es la Resolución Conjunta 243 de la Cámara, y celebró unas vistas públicas, la diferencia, no sé 
si lo van a modificar, es que aquel, el Proyecto de la Cámara iba dirigido a ordenar a la Junta de 
Planificación a revisar el Código de Construcción cuando es de competencia, inherencia y 
responsabilidad de la Oficina de Gerencia y Permisos.  Presumo que ellos harán la enmienda y 
cruzará el Proyecto, pero ya tenemos un -¿cómo se dice?-, un precedente que se pueden aprobar dos 
proyectos y que el Gobernador decida. 

Son mis palabras. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Muchas gracias al senador Seilhamer 

Rodríguez. 
Señor Tirado, ¿usted se va a expresar sobre la medida? 
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SR. TIRADO RIVERA: Sí, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Adelante. 
SR. TIRADO RIVERA: Quiero dejar para el récord, número uno, que esto, más que una 

Resolución Conjunta simple, es una Resolución Conjunta bastante compleja y que es necesaria en 
Puerto Rico en estos momentos, a la luz de lo que estamos viviendo y a la luz de los efectos del 
cambio climático. 

Por eso, señor Presidente, voy a someter una enmienda, el compañero si entiende que es 
necesaria la podemos incluir.  Diría, luego de “Construcción de Puerto Rico,” “tomando en 
consideración los efectos del cambio climático en nuestra región,  a la luz de los efectos del huracán 
María sobre la infraestructura”. 

¿Por qué…? Si me permite explicar la enmienda.  Página 3, línea 2, luego de “Construcción 
de Puerto Rico” incluir “tomando en consideración los efectos del cambio climático en nuestra 
región”. 

¿Por qué es importante enviar este mensaje al Comité que va a estar evaluando este cambio 
al Código de Construcción? Porque precisamente el Código de Construcción mira cuáles son los 
efectos que están ocurriendo dentro de la naturaleza de cara a los cambios que se necesitan para 
atemperar los Códigos a las nuevas, al nuevo tiempo. 

Fíjense que el compañero Larry trajo en su alocución un asunto bien medular, el Código 
anterior decía que la construcción tenía que aguantar vientos de ciento cuarenta y cinco (145) millas 
y recibimos vientos de ciento setenta y cinco (175) y hasta ráfagas de casi doscientas (200) millas. 

Por lo tanto, es importante que el mensaje que se le lleve a este grupo sea un mensaje fuerte 
de la Asamblea Legislativa de que tienen que mirar los efectos del cambio climático, estudiarlo, para 
que incidan dentro de ese nuevo Código de Construcción que es bien necesario en Puerto Rico. 

Son mis palabras sobre la enmienda. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Muchas gracias, compañero Tirado Rivera. 
Senador Seilhamer Rodríguez. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Yo no tengo objeción sobre la enmienda y me gustaría 

expresarme sobre la misma. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, que se me permita ser co-autor de la medida. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Tampoco tengo objeción y con mucho gusto al compañero 

Tirado Rivera. 
Y definitivamente, estoy totalmente de acuerdo.  Hoy en la segunda Lectura, todavía no ha 

sido considerada ante el Cuerpo, hay un Proyecto, el Proyecto del Senado 773, que no voy a leer el 
título, pero es precisamente, y estoy consciente de que el senador Tirado Rivera sometió o ha 
sometido en el cuatrienio pasado y en este cuatrienio también un Proyecto para establecer una 
Oficina de Cambio Climático adscrito a La Fortaleza.  Yo radiqué un Proyecto bien amplio, en 
términos de cambio climático, que se va a dar lectura, es el Proyecto del Senado 773.  Así que, sí 
estoy cónsono. 

Sin embargo, y que se introduzca la enmienda, en el de doscientos cuarenta (240) días que le 
estamos otorgando quizás todavía no existan los elementos porque ni se aprobó el Proyecto anterior 
del compañero ni el mío que van a establecer unas métricas y unas guías bien precisas, entre ellas 
establece que para el 2028 aquí no se puede producir energía con productos de carbón. 

Pero habiendo dicho eso, estoy totalmente conforme con la enmienda solicitada y sugerida. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, que se proceda a votar por la enmienda. 
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PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): De hecho, hay dos (2) enmiendas; la primera es 
la enmienda que hace al Proyecto; y segunda, pues, ser co-autor de la medida.  No hay objeción a 
ambas enmiendas, así se acuerdan. 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas 
presentadas por el compañero Cirilo Tirado. 

PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): ¿Hay objeción a las enmiendas del compañero 
Tirado Rivera? No habiendo objeción, así se acuerda. 

SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, para finalizar la expresión que llevaba, bien breve.  
Precisamente, el Proyecto que radiqué sobre cambio climático recibió informes negativos aquí de 
dos (2) Comisiones, de la Comisión de Gobierno y de la Comisión de Recursos Naturales, alegando 
precisamente que es la creación de una oficina completa nueva que no se debe estar creando.  Aquí 
en este País se están creando oficinas todos los días, ahí el Gobernador, por Orden Ejecutiva, ha 
creado nuevas agencias y la Asamblea Legislativa no debe estar creando un ambiente en contra de 
enfrentar la realidad, que es la situación que estamos viendo en el cambio climático. 

Un informe negativo alegando que es que se está creando una burocracia nueva va contrario 
a lo que está ocurriendo en la naturaleza.  Y es lamentable que este Senado haya utilizado el 154, a 
lo mejor fue porque lo radicó un popular y había que colgarlo.  El cuatrienio pasado fue porque en la 
Cámara un Representante decía que eso afectaba o atentaba contra los agricultores y contra un 
montón de cosas adicionales y lo aguantaron hasta el final. 

O sea, así que me parece que es bien lamentable que ni tan siquiera la Comisión de Gobierno 
haya tomado una molestia de hacer una vista pública ni haberse comunicado con este servidor para 
decirme, pues, mira, vamos a ver qué alternativas tenemos con este Proyecto; simplemente, con un 
correo electrónico indicando que van a colgar la medida fue la única comunicación que tuvimos de 
parte de la Comisión de Gobierno. 

Yo creo que es lamentable y espero que el compañero Larry pues tenga mejor suerte con el 
Proyecto de él.  Yo insistiré en el Proyecto mío de cambio climático, insistiré en radicar nuevas 
resoluciones sobre esto y nuevos proyectos sobre esto porque me parece que es bien importante que 
tomemos conciencia real de que allá afuera está ocurriendo un cambio y que nos está afectando a 
nosotros; y que no se trata de sentarnos a llorar cuando venga un efecto, un elemento de la 
naturaleza de está a decir, ¡ay!, ¿quién nos va ayudar ahora?, envíenme ayuda o vengan a salvarnos.  
No.  Tenemos que enfrentarnos desde ahora, ser resilientes y tener la capacidad, como País, de 
enfrentar esos efectos del cambio climático. 

Son mis palabras. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Muchas gracias, compañero Tirado Rivera. 
Senador Vargas Vidot y después el senador Torres Torres.  Adelante. 
SR. VARGAS VIDOT: Muchas gracias, señor Presidente. 
Lo que quiero expresar es mi apoyo a este Proyecto, pero también enfatizar que éste es uno 

de los Proyectos que habla de nuestra responsabilidad de cuido -¿no?-.  Muchas veces aquí se 
discuten proyectos que yo al final del día ni siquiera entiendo ni por qué se escribieron.  Hay cosas 
que rayan -¿no?- en la redundancia y que explotan a este País de legislación sin ninguna necesidad. 

Sin embargo, este Proyecto, que no logrará que el senador Seilhamer sea una celebridad 
porque no va a buscar, no va a provocar que en frente de El Capitolio haya manifestaciones 
extraordinarias, es quizás uno de los proyectos más importantes cuando vemos todo lo que estamos 
pasando.  Y de hecho, la realidad de que sub interpretemos el daño del huracán María y que se 
formulen expectativas alejadas a la realidad de cómo debe ser la reconstrucción del País, pues 
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precisamente se basan en que tenemos una idea fantasiosa -¿verdad?- de cuál es nuestra realidad 
actual y cómo es que la medimos. 

Así que me parece importante que esto reciba, señor Presidente, el más firme apoyo de toda 
este Senado y que no solamente se convierta en un papel aprobado más, sino que de alguna manera 
logremos que se haga, que se ejecute, porque el historial que ha presentado el senador Seilhamer de 
que se han recibido ya dos “strikes”, el País no merece poncharse -¿no?-, el País merece levantarse 
sobre la realidad de que sus legisladores, que según lo describe en el pasado el señor Presidente del 
Senado, nos constituimos como si fuéramos gerentes del País, asumamos esa gerencia en forma 
seria, directa, proactiva y en proyectos como éste cerremos fila y miremos que de esto depende 
muchas, muchas vidas en el futuro muy cercano. 

Así que no solamente quiero expresar eso y exhortar a mis compañeros y compañeras que 
votemos a favor, sino también le pido humildemente co-autoría en este Proyecto. 

Esas son mis palabras, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Muchas gracias al senador Vargas Vidot. 
¿Hay objeción para que el compañero Vargas Vidot sea co-autor de la medida? No habiendo 

objeción, así se acuerda. 
Compañero senador Torres Torres. 
SR. TORRES TORRES: Muy breve, Presidente. 
Sobre esta medida, a la cual vamos a estar votándole a favor, yo solamente voy a hacer unas 

expresiones para hacerle justicia a dos Administraciones, la Administración Fortuño, del PNP, en el 
2011, que creó el Proyecto que ordenó esta revisión; y a la Administración Popular de García 
Padilla, que fue la que terminó la ejecución.  Lo que pasa es que en ese Proyecto que se aprobó en el 
2011 se establecían como parámetros y como delegación de responsabilidades unos ciclos 
paulatinos, hasta la ejecución final, que fue en el 2016. 

Si bien es cierto que esas revisiones cada tres (3) años en el pasado, pues, no se hacían, debo 
señalar que la ejecución final terminaba en el 2016 porque la Administración Fortuño cuando aprobó 
el Proyecto establecía unas métricas y unos parámetros en tiempo que lo llevaban hasta esa fecha. 

Es para hacerle justicia a las dos Administraciones anteriores que trabajaron con esta 
situación.  Estaremos votando a favor de la medida, Presidente. 

PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Muchas gracias al senador Torres Torres. 
¿Alguna persona, algún Senador adicional que se quiera expresar sobre la medida? ¿No? 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que se apruebe la medida según 

enmendada. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Ante la consideración del Cuerpo la Resolución 

Conjunta del Senado 172, según ha sido enmendada, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, 
no.  Aprobada. 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, el compañero Larry Seilhamer tiene unas 
enmiendas adicionales. 

PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Adelante. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Sí, enmiendas en el título, en la página 1, línea 2, eliminar 

“ciento” y sustituir por “doscientos cuarenta (240)”, y en la página 1, línea 3, eliminar “ciento 
ochenta (180)”. 

SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, hay que añadir la enmienda. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, hay enmiendas del informe al título, 

proponemos que se aprueben. 
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PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): ¿Hay objeción? No habiendo objeción, así se 
acuerda. 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para entonces el compañero ha presentado 
unas enmiendas, para que se… 

PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Ya, ya él las presentó.  Para que se aprueben. 
SRA. LABOY ALVARADO: Para que se aprueben las enmiendas que el compañero acaba 

de hacer. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): ¿Hay objeción sobre las enmiendas del 

compañero Seilhamer? No habiendo objeción, así se acuerda. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, para enmiendas adicionales al título.  Para una 

enmienda adicional al título. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Adelante. 
SR. TIRADO RIVERA: En el título, en la línea 1, 2, 3, página 1, línea 3, después de “Puerto 

Rico”, después de “,” añadir “tomando en consideración los efectos del cambio climático en nuestra 
región, a la luz de los efectos”.  Es la enmienda. 

PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): ¿Hay objeción a las enmiendas del compañero 
Tirado Rivera? No habiendo objeción, así se acuerda. 

- - - - 
 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para volver al turno de Mociones. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Adelante. 

 
MOCIONES 

 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Señor Presidente, se aprobó en el Calendario del día de 

hoy la Resolución Conjunta del Senado 122, que creo que se unió la Delegación del Partido Popular, 
tanto por un error involuntario, tanto el compañero Neumann Zayas y este servidor, que nos unen 
unos lazos de mucha amistad con “Armandito” Torres, queremos que se nos una como autores a esta 
medida.  A ver si el Cuerpo lo autoriza. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción que se incluya a los compañeros? No 
habiendo objeción, así se acuerda. 

Adelante.  Adelante. 
 

CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 177. 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, proponemos que la Resolución Conjunta del 
Senado 177 se apruebe sin enmiendas. 

SR. TORRES TORRES: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Señor Torres Torres. 
SR. TORRES TORRES: Señor Presidente, yo quisiera que aclaráramos en el récord 

legislativo, y la compañera Migdalia Padilla creo que está por ahí -¿está ahí, verdad?-, nosotros 
estamos a favor de esta medida, pero yo no sé si, le pregunto a la compañera Padilla Alvelo, si 
deberíamos someter alguna enmienda en Sala para lo siguiente. La Resolución Conjunta autoriza a 
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los municipios recipientes de asignaciones por virtud de Resolución Conjunta 4 del 2017 utilizar 
hasta un treinta por ciento (30%) de los fondos asignados para gastos operacionales y asuntos 
relacionados a los trabajos para la recuperación tras el paso del huracán María; y disponer que 
dichos fondos no estarán sujetos.  Y continúa el título. 

Mi pregunta es la siguiente, compañera Padilla Alvelo, si está en disposición de contestarla o 
ver de qué forma aclaro mi duda, si es una Resolución Conjunta que se le aprueba a los municipios 
para gastos operacionales o para obras y mejoras permanentes, en términos generales, yo no veo 
ningún problema, pero pregunto, es que no lo vi en el Informe, si es una Resolución Conjunta que 
usted le presenta al municipio con nombre y apellido, por ejemplo, para el Municipio de Bayamón, 
el Hospital Municipal, una asignación específicamente con nombre y apellido, ¿se puede alterar, o 
sea, se podría alterar para que los gastos operacionales pudieran ser incluidas afectando esa 
Resolución? 

Yo entiendo que con gastos operacionales no hay problema, que con obras y mejoras 
permanentes tampoco.  Exacto, para los administrativos.  Pero como esa medida específicamente 
tiene de las dos, tiene en términos generales y en términos específicos con nombre y apellido, no sé 
si la intención.  O si quiere la compañera pedimos un turno posterior, compañera.  No sé si entiende 
mi inquietud, Presidente. 

SRA. PADILLA ALVELO: Aclarando lo que usted expresa, señor Senador, en cuanto a su 
aclaración, estamos hablando de que se puede separar una partida en términos de algún tipo de 
ayuda o aportación a gastos administrativos, todo esto sí se puede hacer, se puede combinar de esa 
manera.  Lo importante de todo esto es que los fondos sean los mismos. 

SR. TORRES TORRES: Por eso. 
SRA. PADILLA ALVELO: Pero no estamos hablando de fondos, por ejemplo, del Fondo 

General y otra combinación, pero aquí es una misma Resolución. 
SR. TORRES TORRES: Sí, entiendo, compañera.  Pero esa Resolución tiene asignaciones en 

dos vías, las generales, que es obra y mejora permanente, o gasto operacional del municipio, y la 
específica para proyectos nombre y apellido.  Mi pregunta es si en los proyectos operaría de la 
misma forma, o sea, si se puede alterar esa Resolución aprobada con nombre y apellido, porque 
como no es en términos generales estaríamos afectando ya una Resolución aprobada específica.  Es 
una duda porque… 

SRA. PADILLA ALVELO: Entiendo que sí, que se puede asignar con nombres específicos a 
municipios. 

SR. TORRES TORRES: Que está asignada ya en la Resolución.  Es si se puede afectar para 
subir el gasto administrativo, ésa es la duda que tengo porque no está. 

SRA. PADILLA ALVELO: No, no está. 
SR. TORRES TORRES: O si quiere, le sugiero a la compañera, señor Presidente, ponerlo en 

un asunto posterior en lo que lo discutimos si usted lo entiende así. 
Yo estoy a favor de la medida, es que esto se puede prestar para interpretaciones en los 

tribunales, o sea, un legislador municipal pudiera acudir al tribunal impugnando que con nombre y 
apellido se le dio un proyecto específico de un municipio y el alcalde por decisión propia está 
asumiendo el gasto administrativo, no de un gasto operacional general ni de una obra y mejora, sino 
de un proyecto específico.  Y eso “quare” si pudiera ser legal al final del camino. 

Es una duda legal que tengo, ustedes son la Mayoría, ustedes entienden, lo que yo quiero es 
que quede claro para los alcaldes porque les puede traer problemas después. 

SRA. PADILLA ALVELO: Quizás más adelante le podemos aclarar la duda, pero dejarla 
para un turno posterior no. 
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SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, un receso. 
SR. TORRES TORRES: Pues que se lleve a votación, Presidente, no tenemos problemas. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Receso. 

 
RECESO 

 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Se reanudan los trabajos del Senado. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que dejemos en turno posterior la 

Resolución Conjunta del Senado 177. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): ¿Hay objeción? No habiendo objeción, se deja 

para un turno posterior la Resolución Conjunta del Senado 177. 
SRA. LABOY ALVARADO: Próximo asunto. 
PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 178. 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, proponemos que se apruebe la Resolución 
Conjunta del Senado 178, sin enmiendas. 

PRES. ACC. (SR. LAUREANO CORREA): Ante la consideración del Cuerpo la Resolución 
Conjunta del Senado 178, los que estén a favor digan que sí.  En contra, no.  Aprobada. 
 

- - - - 
Es llamado a presidir y ocupa la Presidencia el señor Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, 

Vicepresidente. 
- - - - 

 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, próximo asunto. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto de la Cámara 714. 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Señora Portavoz. 
SRA. LABOY ALVARADO: Antes de continuar, para que se le autorice a la Comisión de 

Asuntos Municipales llevar a cabo una Vista Ejecutiva con relación a los proyectos, al Informe 
positivo Conjunto, con enmiendas, del P. del S. 747; los Informes Positivos, con enmiendas, del P. 
del S. 746 y 757; y el Informe positivo, con enmiendas, del P. de la C. 18.  Sería en el Salón 
Leopoldo Figueroa en estos momentos. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción que se autorice a la Comisión de Asuntos 
Municipales a llevar una Reunión Ejecutiva para atender los Proyectos del Senado 747, 746, 757 y el 
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Proyecto de la Cámara 18 en estos momentos en el Salón Leopoldo Figueroa? No habiendo 
objeción, queda debidamente autorizada la Comisión para llevar la Reunión Ejecutiva. 

Adelante, señora Portavoz. 
SRA. LABOY ALVARADO: Muchísimas gracias, señor Presidente. 
Con relación al Proyecto de la Cámara 714, que viene acompañado con enmiendas del 

Informe, proponemos que se apruebe. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 

enmiendas que se desprenden del Informe. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos que se 

lean. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante con la lectura. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En la Exposición de Motivos: 
Página 26, línea 7, después de “legislación” eliminar todo su 

contenido y sustituir por “.” 
Página 26, línea 8, eliminar todo su contenido 
Página 26, línea 9, eliminar todo su contenido 
Página 26, línea 10, antes de “En” eliminar todo su contenido 
 

SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 

enmiendas en Sala. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, el compañero… 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a comenzar con la discusión de la medida, reconocemos al 

Presidente de la Comisión que informó el Proyecto de la Cámara 714, el compañero Miguel 
Laureano.  Adelante, Senador. 

SR. LAUREANO CORREA: Muchas gracias, señor Presidente.  Buenos días a todos. 
Hoy, como Presidente de la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e 

Infraestructura del Senado, tengo a bien presentarles el Proyecto de la Cámara 714, éste, con el fin 
de enmendar los Artículos 2, 3, 5 y 7 de la Ley 240 de 2011, según enmendada, como la “Ley de la 
Autoridad del Puerto de Ponce”, a los fines de enmendar la composición y el término a servir por los 
miembros de la Junta de Directores; establecer los deberes y facultades del Director Ejecutivo de la 
Autoridad; disponer sobre la transferencia de bienes y desarrollos de obras en Ponce, de forma que 
se retomen los objetivos originales de dicha Ley; clasificar sus disposiciones; promover el desarrollo 
económico de Ponce, del área sur y de todo Puerto Rico; y para otros fines relacionados. 

Señor Presidente, en aras de potenciar el desarrollo del Puerto de Las Américas con la 
participación activa, efectiva y comprometida, tanto del Gobierno Central, como del Municipio 
Autónomo de Ponce, es imprescindible que se realicen las enmiendas propuestas en esta pieza 
legislativa.  Las enmiendas aquí presentadas permiten que se redefinan los objetivos de la Autoridad 
del Puerto de Ponce y se aclaren diversas disposiciones de ley para definir el destino de sus activos y 
se reestructure su Junta de Directores.  De esta forma, señor Presidente, se logra un balance entre los 
miembros nombrados por el Gobernador y los nombrados por la Alcaldesa.  Y de igual manera, se le 
garantiza al Municipio Autónomo de Ponce como titular de gran parte de las propiedades donde se 
desarrolla este proyecto y como socio del Gobierno Central en esta gran iniciativa de desarrollo 
económico para el área sur y todo Puerto Rico. 
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Además, base central de las enmiendas es que ambas jurisdicciones, entiéndase tanto el 
Gobierno Central como el Municipio, tengan un rol central y principal en el proceso decisional de la 
Autoridad a través y por conducto de la Junta de Directores de esa.  Esta legislación, señor 
Presidente, se promueve desde el convencimiento de que debe devolverse al Municipio un rol 
instrumental junto al Gobierno Central para que este proyecto se concrete como un proyecto de 
desarrollo económico no solo para los ponceños, sino para todo Puerto Rico.  Como elemento de 
viabilidad del proyecto se contempló y se contempla el traspaso de las propiedades a la Autoridad 
del Puerto de Ponce como un mecanismo de capitalización a que contribuyen en proporción a sus 
recursos el Gobierno Central y el Gobierno Municipal.  La concentración titular de las propiedades 
en un solo ente asegurará que ese activo opere eventualmente bajo la dirección de un operador de 
calibre internacional.   

Con el Huracán María el Puerto de Ponce fue utilizado y tuvo mucho resultado y muy 
positivo para el área sur de Puerto Rico, y entendemos que esta medida le hace justicia no solamente 
a los ponceños, no solamente al área sur, sino a todo Puerto Rico.  Y yo entiendo que esta medida va 
a ayudar al crecimiento económico de todo Puerto Rico.  Por eso le pido a todos los compañeros que 
le votemos a favor a esta medida. 

Son mis palabras, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias al senador Laureano Correa.   
Me parece que el senador Torres Torres se va a expresar sobre la medida. 
SR. TORRES TORRES: Brevemente, señor Presidente.  Muchas gracias.   
Esta es la quinta vez que enmendamos el proyecto del Puerto de Ponce, administraciones 

populares, administraciones penepés, para seguir en el juego de “quita y pon” que ha logrado cero, 
nada.  Esto no va a remediar nada, se lo daremos nuevamente a la Alcaldesa de Ponce.  Lleva 12 
años en el poder con un municipio en quiebra, con los empleados a tiempo parcial en el municipio, y 
no va a poder hacer lo que no hizo en 12 años de administración. 

Bien.  Cuando entendamos que el proyecto de Ponce, que el Puerto Las Américas Rafael 
“Churumba” Cordero es un proyecto de País, entonces nos podremos poner los pantalones largos 
para asumir algún tipo de posición legislativa que vaya acorde con la necesidad, no de Ponce, de la 
región y del País.  Si 12 años lo tuvo Mayita y no pudo hacer nada, se lo vamos a devolver para que 
vuelva a hacer nada. 

Son mis palabras, Presidente.  Ocho (8) años.  Le dejamos cuatro (4) a Larry cuando decida 
correr por ahí por Ponce.  Son mis palabras, señor Presidente.  

SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias, compañero Torres Torres. 
SR. CRUZ SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a reconocer al Senador del Distrito de Ponce, Nelson Cruz. 
SR. CRUZ SANTIAGO: La única diferencia es que en esta quinta vez hay un Gobierno 

Central que le va a dar la mano a la Junta de Directores, a la Alcaldesa de Ponce, a todos los alcaldes 
del Distrito, porque como ha dicho  muy bien la Alcaldesa, desde sus inicios, cuando se creó la 
Solución Ponceña, incluyó a todos los municipios de la Región Sur en este novedoso proyecto.  
Cuatro años del Partido Popular donde el pasado Representante, candidato a Alcalde en las pasadas 
elecciones, le quitó el patrimonio a la Ciudad Señorial.   

Si algo puede estar tranquilo el Pueblo de Puerto Rico, especialmente el pueblo de Ponce y 
los pueblos limítrofes de la Región Sur, es que hay un Gobierno Central en sintonía con lo que es el 
desarrollo del Puerto de Ponce.  En los pasados días pudimos ver cómo aquel mito infundado por la 
administración y aquellos líderes del pasado, de la administración del Partido Popular, vimos cómo 
uno de los buques más grandes del Departamento de Defensa de los Estados Unidos vino a Ponce, 
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entró, ancló, desembarcó ayuda para la emergencia y en ningún momento ocasionó ningún daño el 
calado y la entrada porque estamos preparados y el muelle siempre ha estado preparado para recibir 
barcos de gran calado.   

El pueblo de Ponce no tiene culpa de que en el pasado aquellos líderes le tuvieran miedo a lo 
que son los grandes retos.  Esta Administración es una Administración que no le tiene miedo al 
cambio, es una Administración que viene a hacer las cosas en ley y orden, y este Proyecto viabiliza y 
saca de la gaveta un Proyecto que le cogió miedo la administración pasada y que  un pasado 
candidato a Alcalde, como lo fue “Cacho” Vasallo, pretende este Proyecto darle ahora a Ponce una 
nueva calidad de vida y un nuevo desarrollo económico, un crecimiento nuevo a lo que es la Ciudad 
Señorial.  Yo invito a los amigos de la Minoría, aquellos que puedan estar convencidos de que no 
puedan votar a favor de esta medida, que visiten todos y cada uno de los almacenes de la Playa de 
Ponce, todos y cada uno de los almacenes que están en el entorno del Puerto para que ustedes vean 
lo que es el desarrollo económico que está generando ese Puerto allí.   Triste y lamentablemente, 
ahora con actividad económica por la emergencia.  Pero el pueblo de Ponce puede estar tranquilo 
que tanto en la Cámara y aquí en el Senado vamos a estar vigilantes para toda la ayuda que necesite 
esta Junta, toda la ayuda que necesite el Gobernador de Puerto Rico dársela a la Alcaldesa de Ponce 
para que podamos, de una vez y por todas, desarrollar este Puerto. 

Somos un Gobierno de ley y orden, un Gobierno de cambio y el miedo lo dejamos en la 
gaveta.  

Señor Presidente, son mis palabras. 
SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias, senador Cruz. 
Senador Vargas Vidot, adelante, compañero. 
SR. VARGAS VIDOT: Bueno, sin perder de perspectiva que la discusión pone de manifiesto 

lo que ha sido un País que se neutraliza todo el tiempo y se cancela con las peleas político partidistas 
y con los cambia-cambia que bien describió el senador Torres Torres. 

Yo no pienso argumentar ni de un lado ni de otro.  Pero si estuviéramos estableciendo un 
portfolio en donde se incluyeran todas las pruebas necesarias para ver cómo nos cancelamos 
nuestros esfuerzos precisamente en ese juego en donde el pueblo realmente no es el importante y 
donde el protagonismo político es lo que sobresale.  En esa jerarquía de posicionamiento hemos 
olvidado que es la gente la que está esperando un genuino cambio.  Yo siento la pasión de un 
Senador en la crítica del otro, pero tristemente el discurso va amarrado a los años en que de un lado 
y de otro se siguen pasando la papa caliente y no pasa absolutamente nada.   

Si es que quisiéramos, como dije, señor Presidente, establecer un fichero, un portfolio, un 
expediente que hable claramente sobre lo inútil que se vuelve un país cuando está dominado por dos 
partidos permanentemente, éste es uno de los ejemplos más claro de la cancelación de los esfuerzos, 
y en el medio de todo el pueblo sigue sufriendo la necesidad. 

Son mis palabras, señor Presidente.  
SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias, senador Vargas Vidot. 
¿Hay algún compañero o compañera que quiera expresarse, de manera que podamos 

entonces, para el cierre del debate, reconocer al senador Laureano Correa en el turno de 
rectificación? 

Adelante, compañero. 
SR. LAUREANO CORREA: Muchas gracias, señor Presidente. 
Solamente queremos aclarar varios puntos.  Lo primero, es que estos terrenos actualmente, 

de hecho desde 1911, estos terrenos han sido propiedad del Municipio de Ponce, eso no se había 
aclarado.  Y segundo, el cuatrienio pasado se había aprobado un Proyecto, que fue la Ley Núm. 156 
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de 2013, en este Proyecto se dejó fuera a la Alcaldesa de Ponce.  O sea, hablan de que la Alcaldesa 
no ha hecho nada con el Puerto, pero si la dejan afuera pues qué puede hacer, le amarraron las 
manos.  De hecho, aquí está el debate de ese Proyecto en aquel entonces el cual usted, Su Señoría, 
usted defendió el Puerto de Ponce y a la Alcaldesa también.  Pero cabe señalar que los compañeros 
dijeron quiénes participaron en esas vistas y quiénes fueron parte de ella, y en eso tengo que decir 
que estuvo el Alcalde de Peñuelas, Walter Torres; estuvo el exalcalde Ico Zayas; estuvo el Alcalde 
de Juana Díaz, Ramón Hernández; estuvo el representante Víctor Vasallo; estuvo el senador Vargas 
Morales; el senador Ruiz Nieves; estuvo, estuvieron todos los populares, pero en ninguno dice que 
también se citó y se hizo parte de esto a la Alcaldesa de Ponce.  O sea, se le trataron de quitar las 
herramientas.   

Y el compañero Vargas Vidot hablaba de la “papa caliente”, y así fue que los compañeros de 
la oposición siguieron el juego de la “papa caliente”.  Ahora es momento de hornearla y comerse la 
papa ya para dar un desarrollo económico verdadero a Ponce, y con esta medida se le va a dar la 
justicia que merecen no solamente los ponceños, no solamente los residentes del área sur, sino todo 
el pueblo puertorriqueño. 

Son mis palabras, señor Presidente.  Para que se apruebe la medida. 
SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias, senador Laureano. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Señora Portavoz. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, para que se apruebe la medida, según ha 

sido enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de la Cámara 714, 

según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 
- - - - 

 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Señora Portavoz. 
SRA. LABOY ALVARADO: Antes de ir al próximo asunto, vamos a regresar a la R. C. del 

S. 177, que se había dejado para turno posterior.  Tengo entendido que los compañeros y 
compañeras han discutido, no se van a hacer enmiendas.  Así que solicitamos que se llame la 
Resolución Conjunta del Senado 177. 

SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 
- - - - 

 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 177. 

 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, proponemos que la Resolución Conjunta del 

Senado 177 se apruebe sin enmiendas. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del 

Senado 177, sin enmiendas, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobada. 
SRA. LABOY ALVARADO: Próximo asunto. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto de la Cámara 1271.  

 
SR. DALMAU RAMÍREZ: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Senador Dalmau Ramírez. 
SR. DALMAU RAMÍREZ: Para consumir un turno sobre la medida. 
SR. VICEPRESIDENTE: Si me permite.   
Vamos a reconocer al senador Dalmau Ramírez.  ¿Ya llamaron la medida, verdad? 
Adelante, compañero. 
SR. DALMAU RAMÍREZ: Sí, señor Presidente.  Esta medida busca enmendar la Ley 9 y 

otorgar la facultad a los Presidentes de los Cuerpos para extender la Segunda Sesión Ordinaria de la 
Asamblea Legislativa a causa de desastres o fenómenos naturales.  Una medida muy específica que 
surge, aparte de –¿verdad?– a partir de la vivencia que hemos tenido con el Huracán María, y que en 
su momento cuando en efecto el Presidente del Senado consultó con las distintas delegaciones, se le 
aprobó una medida legislativa que permitía extender el periodo de esta Sesión.  

Mi preocupación, señor Presidente, es que al enmendar la ley, le estaría facultando a cada 
presidente de cada uno de los Cuerpos a extender, por iniciativa propia, la sesión legislativa sin 
consultar con los Cuerpos; y por lo tanto, señor Presidente, me parece que ya estableciéndose los 
términos correspondientes mediante la Ley 9 y conociendo que ya cuando existen este tipo de 
fenómenos hay un ánimo de colaboración cuando es necesario y se ha consultado a las distintas 
delegaciones de los Cuerpos para que se extienda la misma, me parece que no debería establecerse 
por ley esa delegación unilateral a los presidentes de los Cuerpos, sino que debería venir cuando 
ocurra el fenómeno natural y se atrase la sesión legislativa y requiera que se extienda la misma, que 
se traiga a discusión y para la aprobación de cada uno de los Cuerpos, que no sea por virtud de esta 
enmienda. 

Así que, señor Presidente, yo habré de oponerme a la misma y le votaré en contra. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a reconocer ahora al senador Tirado Rivera. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, hace varias semanas, aquí en este Hemiciclo, se 

estaba cuestionando el poder del Ejecutivo para incidir en los poderes de la Asamblea Legislativa, se 
le estaban delegando poderes de la Asamblea Legislativa al Ejecutivo y había una discusión entre el 
Ejecutivo y el Legislativo con respecto a eso.   

Ahora nos enfrentamos a que el Presidente del Cuerpo y el Presidente de la Cámara le están 
restando poderes a los Senadores y a los Representantes, ¿por qué poderes?  Porque este es un 
Cuerpo colegiado donde se determina por mayoría ciertos asuntos.  Y los asuntos relacionados a 
extensiones de términos en el pasado, como muy reciente, según explicó el compañero Dalmau, se 
han aprobado sin mucha controversia, pero con el poder expreso de cada legislador.  Ahora le 
estamos, los legisladores, entregándole el poder al Presidente para que por Orden Ejecutiva u Orden 
Administrativa establezca el término nuevo de cierre de sesión sin haber consultado tan siquiera ni 
con las minorías ni con los legisladores de la Mayoría, ese es un poder absoluto.  ¿Eso es de verdad 
lo que queremos para las futuras generaciones de legisladores, aprobar una ley para quitarle poderes 
al legislador que venga el cuatrienio que viene o quitárnoslo nosotros mismos ahora y entregárselos 
al Presidente del Senado o al Presidente de la Cámara?   
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Señor Presidente, yo creo que esto es una medida que no debería ser aprobada así a la ligera.  
Ya hay un precedente cercano, un Presidente del Senado se comunicó con las minorías, 
establecieron los acuerdos, radicaron una Conjunta y se aprobó un proyecto y se aprobó y se acabó 
el evento, con la consulta de todo el mundo.  Así que yo quiero, compañeros, y voy a solicitar que 
esta medida sea devuelta a Comisión, señor Presidente, porque me parece que no es el mejor 
ejemplo de lo que es el poder del legislador entregándoselo al Presidente del Senado.   

Una moción a los efectos de que la medida sea devuelta a Comisión, señor Presidente.  
SR. VICEPRESIDENTE: Tenemos ante la consideración una moción del senador Tirado 

Rivera, ¿hay objeción? 
SRA. PADILLA ALVELO: Señor Presidente, si es posible, que se deje para un turno 

posterior. 
SR. VICEPRESIDENTE: Tengo que resolver la moción.  Senador… 
SR. TIRADO RIVERA: Hay una solicitud de votación, señor Presidente, por lo tanto 

debemos votarla. 
SR. VICEPRESIDENTE: O sea, no prefiere a que la dejemos en un turno posterior. 
SR. TIRADO RIVERA: No, vamos a votarla, señor Presidente.  Es para que sea devuelta a 

Comisión. 
SRA. VENEGAS BROWN: Señor Presidente, hay objeción, hay objeción. 
SR. VICEPRESIDENTE: Hay objeción.  Pues aquellos que estén a favor de la moción de 

devolución a Comisión… 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, Cuestión de Quorum. 
SR. VICEPRESIDENTE: Está estableciendo quorum, pues entonces vamos a proceder con la 

votación sobre la moción con un pase de lista.  Vamos a hacer la votación por pase de lista.  
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, hay Cuestión de Quorum, Cuestión de Orden.  

Hay una Cuestión de Quorum.  Hay que … 
SR. VICEPRESIDENTE: Sí, con el pase de lista se establece o no se establece la votación de 

quorum.   
 

Primer Pase de Lista: 
SR. SECRETARIO: Senador Berdiel Rivera.  Senador Bhatia Gautier.  Senador Correa 

Rivera.  Senador Cruz Santiago.   
SR. CRUZ SANTIAGO: En contra. 
SR. SECRETARIO: Senador Dalmau Ramírez. 
SR. DALMAU RAMÍREZ: Presente.   
SR. SECRETARIO: Senador Dalmau Santiago.  Senadora Laboy Alvarado.  Senador 

Laureano Correa. 
SR. LAUREANO CORREA: Presente.  Y en contra de la enmienda del compañero Tirado. 
SR. SECRETARIO: Senadora López León.  Senador Martínez Santiago.  Senador Muñiz 

Cortés.  Senador Nadal Power.  Senador Nazario Quiñones.  Senador Neumann Zayas.  Senadora 
Nolasco Santiago. 

SRA. NOLASCO SANTIAGO: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senadora Padilla Alvelo. 
SRA. PADILLA ALVELO: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senadora Peña Ramírez.  Senador Pereira Castillo.  Senador Pérez Rosa.  

Senador Ríos Santiago.  Senador Rivera Schatz.  Senador Rodríguez Mateo. 
SR. RODRÍGUEZ MATEO: Presente y en contra. 
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SR. SECRETARIO: Senador Romero Lugo.  Senador Roque Gracia.  Senador Tirado Rivera.   
SR. TIRADO RIVERA: Presente y a favor. 
SR. SECRETARIO: Senador Torres Torres. 
SR. TORRES TORRES: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Vargas Vidot. 
SR. VARGAS VIDOT: Presente.   
SR. SECRETARIO: Senadora Vázquez Nieves.  Senadora Venegas Brown. 
SRA. VENEGAS BROWN: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Berdiel Rivera.  Senador Bhatia Gautier.  Senador Correa 

Rivera.  Senador Dalmau Santiago.  Senadora Laboy Alvarado.  Senador Martínez Santiago.  
Senador Muñiz Cortés.  Senador Nadal Power.  Senador Nazario Quiñones.  Senadora Peña 
Ramírez.  Senador Pérez Rosa.  Senador Ríos Santiago.  Senador Rivera Schatz.  Senador Romero 
Lugo.  Senador Roque Gracia.  Senadora Vázquez Nieves.  Señor Presidente. 

SR. VICEPRESIDENTE: Presente. 
SR. SECRETARIO: Trece (13) Senadores presentes, señor Presidente.   

 
PASE DE LISTA 

 
Senadores: 

Nelson V. Cruz Santiago, Juan M. Dalmau Ramírez, Miguel Laureano Correa, Rossana 
López León, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Miguel A. Pereira Castillo, 
Carlos J. Rodríguez Mateo, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas Vidot, 
Nayda Venegas Brown y Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Vicepresidente. 
 

SR. VICEPRESIDENTE: Se establece que no hay quorum.  Por lo tanto, vamos a solicitarle 
al Sargento de Armas a que llame a cada uno de los compañeros y compañeras ante el Hemiciclo en 
el Senado.   

Un receso de una hora, ¿está bien? 
SR. TIRADO RIVERA: Puede ser de cuatro horas, Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a hacer un receso de quince (15) minutos. 
Receso. 
 

RECESO 
 
SR. VICEPRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, sin enmiendas. 
SR. VICEPRESIDENTE: No.  No se había establecido quorum, señor Portavoz.  Así que 

vamos a efectuar el pase de lista para establecer el quorum, a petición del senador Tirado Rivera. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de comenzar el pase de lista, instamos a 

todos los compañeros y compañeras, hoy va a ser, para medida de conocer lo que va a pasar, … 
SR. TIRADO RIVERA: Cuestión de Orden, señor Presidente.  Se debe proceder con el pase 

de lista. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Vamos a tener varios Calendarios adicionales, varios Calendarios 

adicionales, los compañeros que están en Comisiones y en Ejecutivas, que deben estar aquí… 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, Cuestión de Orden, señor Presidente...   
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se proceda con el… 
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SR. TIRADO RIVERA: Está bien la parte informativa, pero tiene que… 
SR. RÍOS SANTIAGO: …para que se proceda… 
SR. TIRADO RIVERA: …tiene que ceñirse al proceso parlamentario, que es un pase de 

lista, para determinar si hay quorum o no, y luego se le informa al Cuerpo sobre los asuntos internos. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante con el pase de lista.   

 
Segundo Pase de Lista:  
SR. SECRETARIO: Senador Berdiel Rivera.  Senador Bhatia Gautier.  Senador Correa 

Rivera.  Senador Cruz Santiago.  
SR. CRUZ SANTIAGO: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Dalmau Ramírez. 
SR. DALMAU RAMÍREZ: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Dalmau Santiago.  Senadora Laboy Alvarado.  Senador 

Laureano Correa.  
SR. LAUREANO CORREA: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senadora López León. 
SRA. LÓPEZ LEÓN: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Martínez Santiago. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Muñiz Cortés.  Senador Nadal Power.  Senador Nazario 

Quiñones.  
SR. NAZARIO QUIÑONES: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Neumann Zayas. 
SR. NEUMANN ZAYAS: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senadora Nolasco Santiago. 
SRA. NOLASCO SANTIAGO: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senadora Padilla Alvelo. 
SRA. PADILLA ALVELO: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senadora Peña Ramírez.  Senador Pereira Castillo.   
SR. PEREIRA CASTILLO: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Pérez Rosa.   
SR. PÉREZ ROSA: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Ríos Santiago. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Rivera Schatz.  Senador Rodríguez Mateo.   
SR. RODRÍGUEZ MATEO: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Romero Lugo. 
SR. ROMERO LUGO: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Roque Gracia. 
SR. ROQUE GRACIA: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Tirado Rivera.  Senador Tirado Rivera. 
SR. TIRADO RIVERA: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Torres Torres. 
SR. TORRES TORRES: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Vargas Vidot. 
SR. VARGAS VIDOT: Presente. 
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SR. SECRETARIO: Senadora Vázquez Nieves.  Senadora Venegas Brown. 
SRA. VENEGAS BROWN: Presente. 
SR. SECRETARIO: Senador Berdiel Rivera.  Senador Bhatia Gautier.  Senador Correa 

Rivera.  Senador Dalmau Santiago.  Senadora Laboy Alvarado.  Senador Muñiz Cortés.  Senador 
Nadal Power.  Senadora Peña Ramírez.  Senador Rivera Schatz.  Señor Presidente. 

SR. VICEPRESIDENTE: Presente. 
 

SEGUNDO PASE DE LISTA 
 
Senadores: 

Nelson V. Cruz Santiago, Juan M. Dalmau Ramírez, Miguel Laureano Correa, Rossana 
López León, Ángel R. Martínez Santiago, Abel Nazario Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, 
Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez 
Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque 
Gracia, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas Vidot,  Evelyn Vázquez 
Nieves, Nayda Venegas Brown y Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Vicepresidente. 
 

SR. SECRETARIO: Veintiún (21) Senadores presentes, señor Presidente.   
SR. VICEPRESIDENTE: Queda debidamente establecido el quorum.  
Hay una moción, señor Portavoz, presentada por el senador Tirado Rivera solicitando que se 

devuelva a Comisión el Proyecto de la Cámara 1271, así que vamos a llevar a votación la moción. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Pues señor Presidente, para que se lleve a votación, hay objeción. 
SR. VICEPRESIDENTE: Hay objeción.  Aquellos que estén a favor de la moción presentada 

por el compañero Tirado Rivera dirán que sí.  En contra dirán que no.  Derrotada. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que se apruebe el Proyecto de la 

Cámara 1271, sin enmiendas. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de la Cámara 1271, 

sin enmiendas, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 
- - - - 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de continuar con el Orden de los Asuntos, 

quisiéramos hacer el siguiente anuncio y solicitud. 
Para que se autorice a la Comisión de Seguridad Pública a vista ejecutiva en el Leopoldo 

Figueroa, a las cuatro (pm) (4:00 p.m.), sobre el Proyecto del Senado 741. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se autoriza. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se continúe con el Orden de los Asuntos. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 49. 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 49 viene acompañado con 

enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 
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SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos que se lean. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 
 

ENMIENDAS EN SALA 
En la Exposición de Motivos:  
Página 2, después del párrafo 5,  añadir un nuevo párrafo que dice: “En 

cumplimiento de la Ley 26-2017, conocida 
como “Ley de Cumplimiento con el Plan 
Fiscal”, se dispone que el fondo que se crea 
mediante la presente Ley, será auditado todos 
los años y será para el uso exclusivo de la 
presente ley, la cual será administrada por la 
Oficina de la Procuradora de las Mujeres 
(OPM).” 

 
En el Decrétase:  
Página 3, línea 13,  después de “la” insertar “pena” 
Página 5, línea 20,  después de “circunstancias.” eliminar todo su 

contenido 
Página 5, línea 21,  eliminar todo su contenido 
Página 5, línea 22,  eliminar todo su contenido 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas en Sala. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 

enmiendas en Sala. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos ser coautor del Proyecto del Senado 

49. 
SR. VICEPRESIDENTE: No habiendo objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 

enmendada… 
Señor Presidente, la compañera Migdalia Padilla Alvelo tiene expresiones sobre la medida. 
SRA. PADILLA ALVELO: Sí.  Es para que se me permita unirme al Proyecto del Senado 

49. 
SR. VICEPRESIDENTE: No habiendo objeción, así se acuerda.  Se une. 
SRA. PADILLA ALVELO: Gracias. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 

enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 49, 

según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado.   
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante.  

- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 510 (Segundo Informe). 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 510 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos que se lean. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Texto: 
Página 12, línea 5, eliminar “6” y sustituir por “5” 
Página 12, línea 20, eliminar “7” y sustituir por “6” 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que se aprueben las enmiendas en 
Sala. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas en Sala. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe el Proyecto del Senado 510 
en su segundo informe, según ha sido enmendado. 

SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 510 en 
su segundo informe, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, así se acuerda. 
- - - - 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de ir al próximo asunto, nos acaba de llegar 

una convocatoria para ser autorizado por Su Señoría ante la Comisión de Innovación, 
Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura del Senado a reunión ejecutiva sobre el Proyecto 
del Senado 711 en el Salón Leopoldo Figueroa, a las cuatro y diez (4:10).  Para que se apruebe, 
señor Presidente. 

SR. VICEPRESIDENTE: Para que se autorice ante la consideración del Cuerpo que se 
permita a la Comisión de Innovación hacer la ejecutiva sobre el Proyecto del Senado 711 en el 
Leopoldo Figueroa en estos momentos.  No habiendo objeción, se autoriza. 

SR. RÍOS SANTIAGO: De igual manera, señor Presidente, la Comisión de Educación y 
Reforma Universitaria solicita permiso para celebrar reunión ejecutiva en el Proyecto del Senado 73 
y Proyecto del Senado 204 en el Salón Leopoldo Figueroa, a las cuatro y media (4:30). 
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SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo esa solicitud para que se le 
permita a la Comisión de Educación celebrar una reunión ejecutiva sobre el Proyecto del Senado 73 
y Proyecto del Senado 204 en estos momentos en el Leopoldo.  No habiendo objeción, se autoriza. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 520. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 520 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos que se lean. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Decrétase: 
Página 7, línea 3, después de “circunstancias.” eliminar todo su 

contenido 
Página 7, línea 4, eliminar todo su contenido 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que se aprueben las enmiendas en 
Sala. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las enmiendas 
en Sala. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que se apruebe la medida, según ha 
sido enmendada. 

SR. DALMAU RAMIÍREZ: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Senador Dalmau Ramírez. 
SR. DALMAU RAMÍREZ: Señor Presidente, este proyecto busca el exceptuar la prohibición 

sobre interdictos que puede emitir un tribunal en el contexto de una pugna obrero/patronal.  En el 
pasado he señalado -e insisto hoy- este tipo de medida lo que genera es un efecto de enfriamiento a 
lo que es un ejercicio legítimo de libertad de asociación y de expresión en el contexto, ya sea 
huelgario, de conflicto obrero/patronal, en protestas públicas.  Particularmente, porque cuando se 
examina el lenguaje del proyecto excluye como parte de la prohibición de emitir estos interdictos en 
aquellos casos que se ha amenazado cometer actos ilegales o torticeros de fraude o violencia y, 
además, que la organización o asociación autorizare o ratificase, pero no se define cuál es el acto que 
se tiene que realizar para ratificar.  Basta que en una protesta que convoque un sindicato o una 
asociación ocurra un evento aislado de violencia, que puede ocurrir, y eso se le adjudica al sindicato 
porque ocurrió en una actividad convocada por ellos y, por lo tanto, es una forma de ratificar porque 
ocurrió en su convocatoria, eso entonces autorizaría al tribunal emitir un interdicto que prohíbe 
entonces el ejercicio de la protesta. 
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Así que, señor Presidente, yo habré de votarle en contra a la medida.  De nuevo, señalando el 
peligro de continuar aprobando legislación que está dirigida específicamente a maniatar y a enfriar y 
a desestimular la protesta legítima que es parte de un ordenamiento en donde se aspira a que sea 
democrático aun con sus graves limitaciones coloniales, pero por lo menos las mínimas facultades 
democráticas de ejercicio de libertad de asociación y de expresión se deberían proteger. 

Esas son mis palabras, señor Presidente, habré de votarle en contra. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Senador Tirado Rivera. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, esta medida es una secuela de acciones 

concertadas y concretas por parte de esta Administración para quitarle poderes a los obreros, tanto 
del sector público como del sector privado.  Atenta, precisamente, contra el orden constitucional que 
le da unas garantías, como el derecho a la huelga y piquetes y otras actividades, entre otros eventos 
de luchas o pugnas entre obreros y patronos. 

La Sección 18 de nuestra Constitución establece claramente el derecho a la huelga a 
establecer piquetes y a llevar a cabo otras actividades.  Y también esa misma Sección 18 le da un 
poder a la Asamblea Legislativa, y cito: “Nada de lo contenido en esta Sección -o sea la Sección 18 
de nuestra Constitución- menoscabará la facultad de la Asamblea Legislativa de aprobar leyes para 
casos de grave emergencia cuando estén claramente en peligro la salud, la seguridad pública o los 
servicios públicos esenciales”. 

O sea, que aun en medio de una huelga y la Asamblea Legislativa de momento entiende que 
hay una situación que atenta contra servicios básicos esenciales, ya sea definidos por nuestro 
ordenamiento jurídico o que se entienda que son básicos esenciales, como el caso de las 
telecomunicaciones que están en las manos privadas, esta Asamblea Legislativa puede legislar y 
puede asegurarse de que se cumpla con lo mínimo del servicio, de mantener el servicio básico 
esencial a los ciudadanos. 

La Constitución le da poder a la Asamblea Legislativa.  Lo que pretende la Asamblea 
Legislativa ahora es quitarles poderes a las organizaciones obreras y darle un poder extremo a la 
judicatura para que la judicatura pueda emitir un detente en acciones de pugna obrero/patronales.  
¡Ah!, que hay unas situaciones que la misma ley establece que van a estar ahí a merced de que el 
juez las decida o las evalúe o las interprete.  Sí, es una interpretación del juez.  Los jueces son 
políticos también y aquí todos vemos día a día cómo hay decisiones en la judicatura que afectan una 
u otra cosa a favor o en contra de otros. 

Así que me parece que este tipo de medida no debería tampoco ser aprobada y lamento que 
sea una medida que por un lado la persona que propone la misma, el compañero Presidente del 
Senado, se ha caracterizado por estar del lado de uniones obreras,  pero aquí le quitan a este proyecto 
poder a las uniones para realizar algún tipo de piquete o situación que atente, precisamente, pues 
contra el patrono cuando están defendiendo sus derechos los obreros. 

Son mis palabras.  Estaré votando en contra de esta medida. 
SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias. 
SR. VARGAS VIDOT: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a reconocer ahora al senador Vargas Vidot.  Adelante, 

compañero. 
SR. VARGAS VIDOT: Señor Presidente, aquí se crea un mecanismo que evidentemente por 

lo oneroso que puede ser, por lo difícil, por lo inaguantable que podría ser para cualquier obrero, 
como lo es un proceso legal de esta naturaleza, va a apuntar hacia un solo lado.  Es decir, que la 
única parte que podría resistir esta presión y lo oneroso mismo del proceso es el patrono, que 
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siempre será en menoscabo del obrero.  De manera, que esta pieza aun cuando tendría quizás la 
intención, que no la veo, de defender un elemento equitativo, la realidad es que es el génesis al 
revés. 

Esta es una medida que es creada a imagen y semejanza del patrono, a imagen y semejanza 
del poder.  Yo creo que en un momento tan difícil como el que estamos viviendo que marca el 
camino para reconocer la fragilidad social y para reconocerla como un desafío para nuestra 
Legislatura lo más que debemos de hacer es velar que los procesos que sirvan para elevar las 
posibilidades de quien trabaja y quien se enrolla las mangas para realmente levantar el País sean 
entonces obstruidas y secuestradas por medidas que le dan obviamente y evidentemente el poder a 
quien tiene el mismo, al patrono.  Estaré votando en contra de esta medida. 

SR. ROMERO LUGO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a reconocer ahora al compañero Romero Lugo.  Adelante, 

Senador. 
SR. ROMERO LUGO: Muchas gracias, señor Presidente. 
Mire, este proyecto que tuvo a bien informar la Comisión de Gobierno, proyecto de la autoría 

del Presidente de este Cuerpo, parte de la premisa de que el estado de derecho vigente en Puerto 
Rico es limitar la facultad de los tribunales para expedir órdenes de injunction o de entredicho en 
disputas laborales, salvo en ciertas circunstancias.  O sea, que hay una limitación a que en unas 
disputas obreras los tribunales están limitados a expedir este tipo de recurso, salvo en unas 
circunstancias particulares que el Proyecto de Ley 520 establece. 

¿Y cuáles son esas circunstancias?  Que están taxativamente enumeradas en la propuesta.  
Primero, se puede emitir una orden de entredicho o de injunction preliminar o permanente en los 
siguientes casos, y son cinco (5) casos, señor Presidente.  Cuando ocurren actos intencionales 
vandálicos.  No estamos hablando de expresiones en contra de un patrono del derecho que tienen los 
obreros a organizarse, a maximizar la búsqueda de sus derechos, sino el primer caso, actos 
intencionales vandálicos.  El segundo, actos que constituyan perturbaciones que fuesen perjudiciales 
a la salud.  O sea, no puede haber una protección que vaya dirigida a permitir que como parte del 
manto de una expresión obrera -porque no lo sería- que se incurran en actos que perturben la salud 
del pueblo.  Es específico el proyecto. 

El tercer acto, el parar, detener o estacionar un vehículo, dejarlo en la vía pública en forma 
tal, o sea, que no es tan solo el acto, sino dirigido a, en forma tal que obstruya el tránsito.  El cuarto 
acto, cualquiera otra que configure la conducta de estorbo público.  ¿Cuál es la conducta de estorbo 
público?  Aquella que atenta contra la seguridad.  Aquella que pone en riesgo la salud del pueblo.  Y 
el quinto acto por el cual se puede un tribunal utilizar y expedir una orden de entredicho provisional 
o permanente, es que provoque daños a la propiedad de terceros. 

O sea, que aquí no hay ninguna flexibilización a que venga un tribunal y limite de alguna 
forma lo que es la capacidad y el estado de derecho vigente en Puerto Rico de que nuestros 
trabajadores puedan organizarse, puedan manifestarse, puedan llevar a cabo aquellos derechos que la 
Constitución, el Artículo II, Sección 16, del derecho a la huelga, puedan llevarlo a cabo y ejercitarlo 
en la mayor plenitud, según se establece en la Constitución. 

Aquí estamos protegiendo la seguridad, la salud del pueblo, evitar actos vandálicos, daños a 
la propiedad.  No se trata de ninguna otra cosa y específicamente el proyecto así lo dispone.  
Dispone más.  Dispone que para que el tribunal pueda expedir ese injunction tiene que celebrar una 
vista, tiene que escuchar testimonios en corte abierta con oportunidad de contrainterrogar ese 
testimonio en apoyo de esas alegaciones que se hacen en una demanda bajo juramento. 
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O sea, señor Presidente, aquí hemos visto en muchísimo tiempo que cada vez que se busca 
legislar para salvaguardar el orden en Puerto Rico, para evitar que ocurran daños a la propiedad de 
terceros, para evitar la comisión de delitos, para evitar el vandalismo que ninguna de esas conductas 
ha sido nunca protegida por nuestra Constitución y que en nada interrumpe o violenta el ejercicio 
pleno del derecho de nuestros trabajadores a organizarse, a realizar piquetes y huelgas como dispone 
la Constitución, de ninguna forma este proyecto afecta ninguno de esos derechos. 

Así que yo le pido a los compañeros que miremos el proyecto, que miremos esas 
salvaguardas que están ahí procesales y sustantivas.  Aquí hay una limitación completa, ninguna de 
ellas, ninguna de esas cinco (5) razones por las cuales un tribunal puede emitir un injunction, 
ninguna interrumpe de alguna forma, ni de la más mínima, el ejercicio pleno de un derecho 
constitucional reconocido de nuestros trabajadores a luchar por mejores condiciones.  Aquí lo que 
estamos sí es asegurándonos que en ocasiones hay personas, terceros que incurren en conducta 
delictiva, vandálica, de daños a la propiedad, a personas, a la interrupción de las operaciones en 
Puerto Rico que utilizan una alegación de que están protegiendo el derecho de los trabajadores para 
al final del día hacerles daño a los trabajadores con sus actos vandálicos.  Porque ningún trabajador 
decente y honesto, ningún líder obrero decente y honesto que quiere alcanzar las mejores 
condiciones de trabajo para los trabajadores en Puerto Rico tiene que incurrir a poner en peligro la 
salud, la seguridad, a dejar un carro abandonado para interrumpir el tránsito de ambulancias, para 
que las personas no lleguen a sus citas médicas o causarle daño y estragos a propiedad de terceros 
para garantizarles el derecho a nadie.  Esas personas son las que utilizan las luchas y 
reivindicaciones obreras para adelantar sus propios intereses, dejando atrás y a veces hasta echando 
fango a la lucha legítima que los obreros en Puerto Rico han realizado por toda su vida. 

Así que, señor Presidente, yo pido un acto de reflexión sobre este proyecto y que votemos a 
favor del mismo. 

SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias, senador Romero Lugo. 
SR. RIVERA SCHATZ: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a cerrar el debate, reconociendo al Presidente, el senador 

Rivera Schatz. 
SR. RIVERA SCHATZ: Señor Presidente, compañeros y compañeras del Senado. 
Quiero expresarme brevemente sobre el Proyecto del Senado 520, porque evidentemente hay 

unas personas aquí que o no han leído el proyecto o no lo entienden.  Si alguna persona se ha 
caracterizado por proteger a los trabajadores he sido yo.  El récord habla mejor que cualquier 
argumento que pudiéramos esgrimir aquí, así que mi récord deja claro que yo he defendido al 
trabajador, a la trabajadora, sus causas.  A los que yo no defiendo es a los delincuentes y a los 
criminales, esos no los defiendo yo. 

Y cada cual puede tener alguna posición o alguna opinión sobre diferentes asuntos en Puerto 
Rico.  Hay gente que quería legalizar la marihuana para uso recreacional, invitaban a los jóvenes a 
fumar marihuana aquí en la Plaza Norte del Capitolio como la gran cosa; otros sugirieron legalizar la 
prostitución.  Bajaron el delito de escalamiento a menos grave.  Hay gente que piensa así, yo no. 

Y el proyecto que está ante nuestra consideración, por el contrario, protege al trabajador.  
Aquí alguna gente olvidó ya las imágenes que se observaban donde trabajadores querían accesar a su 
taller y otras personas que decían que eran trabajadores, pero que tenían capucha, ponían cadenas, 
candados y obstruían el paso y los agredían y los intimidaban a los trabajadores que legítimamente 
querían laborar. 

 
 



Viernes, 8 de diciembre de 2017  Núm. 14 
 
 

4617 

 
Así es que dónde estamos ahora, si queremos defender al trabajador o al criminal, al 

encapuchado, al delincuente, al que vandaliza, al que daña propiedad, al que quiere tener la imagen 
en fotos o en videos para enviarla al mundo para decir que esto es como Venezuela.  Para 
adelantarnos no la causa del trabajador, sino una causa ideológica. Hay gente que aquí en Puerto 
Rico hablan de la democracia, pero aplauden a Maduro y aplaudían a Castro.  Y cualquier proyecto 
que les parezca que de alguna manera le afecta la menguada causa ideológica que defienden, ¡ah! 
pues entonces eso es una gran afrenta contra la democracia. 

Pero con Maduro, calladitos.  Pero con los Castro, calladitos.  Creen en la democracia aquí, 
pero en Venezuela y en Cuba, no.  Allá que atropellen, que carpeteen, que metan preso y que fusilen, 
como hicieron con Ochoa.  Que el Alcalde de Caracas tuvo que salir de allí, porque era 
verdaderamente un prisionero político, no como alguna gente ha querido hacer ver aquí de Oscar 
López, ese sí que era un prisionero político. 

Y entonces aquí hoy parece que alguna gente no le molesta que alguien obstruya la entrada a 
un hospital y que gente que requiere un servicio, particularmente como los que ofrece el compañero 
Vargas Vidot, no lo reciba.  Porque algún trabajador entendió que poniéndose una capucha y 
prohibiendo la entrada adelanta su causa laboral, aunque se muera un ciudadano buscando un 
servicio. 

Así que dónde estamos parados es lo que va a quedar claro cuando se vote sobre esta medida.  
Aquí no se le está quitando un solo derecho a ningún trabajador, ni uno.  Lo que estamos 
proponiendo, por el contrario, es el balance.  Lo que estamos proponiendo es la prudencia.  Lo que 
estamos proponiendo es el civismo.  Que el trabajador reclame con todo el vigor y la fuerza sus 
derechos que tienen que ser respetados.  Pero que ningún ciudadano y ningún otro trabajador por la 
causa que alguna gente quiere defender por la vía legal y criminal se vea afectado en sus derechos y 
en sus necesidades.  De eso es que se trata este Proyecto. 

Así es que, compañeros, miren la prensa en Puerto Rico, algunos medios de comunicación 
han procurado demonizar algunos sectores sindicales y quieren que en algunos momentos pensemos 
que un convenio donde el trabajador logra un buen sueldo -o la trabajadora- logra un buen plan 
médico, un buen beneficio, que eso es malo.  Y pretenden demonizar al liderato sindical y a los 
trabajadores con esa argumentación de que en medio de una crisis cómo es posible que un trabajador 
esté bien pago, como si tener una condición de empleo adecuada fuera un delito. 

Y hoy aquí los que le voten en contra están patrocinando esa demonización, los que le voten 
en contra a este proyecto.  Porque, compañeros, miren los tribunales de justicia pueden intervenir y 
pueden resolver y pueden darle la razón en una parte o a otra y pueden ser diligentes o pueden ser 
lentos en la consideración de las alegaciones.  Pero cuando tenemos una situación tensa, como la que 
Puerto Rico vivió y se observó a gente dañando propiedad pública y propiedad privada 
viciosamente. 

Recuerdo que había un líder sindical -o que decía que era líder sindical- hace algunos años, 
defendiendo una causa.  ¿Y ustedes saben cómo lo hacían?  Con un marrón, demoliendo una 
propiedad.  Y decía que era maestro, y decía que era maestro, y ese delincuente estaba defendiendo 
su causa destruyendo propiedad.  Y había otro -o hay otro- que amenazó de muerte aquí a un 
legislador del Partido Popular.  ¿Esos son los que ustedes defienden? 

Demuéstrenlo con su voto hoy aquí.  Demuéstrenlo con su voto dónde están ustedes, si a 
favor del trabajador decente, del trabajador que verdaderamente pone a Puerto Rico por encima de 
todo o de aquel que quiere usar la etiqueta de líder sindical o trabajador para adelantar otras cosas 
que nada tienen que ver con la causa laboral.  Se trata de poner orden.  Se trata de que hay alguien a 
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cargo de que las cosas funcionen correctamente.  No al capricho de alguien que se pone una capucha 
y que agarra a un grupo de personas para vandalizar propiedad privada y propiedad pública diciendo 
que están haciendo una defensa de los derechos del trabajador. 

Cuando hubo la huelga en la UPR mucha gente que no eran estudiantes se metían en las 
zonas de protesta para vandalizar, para atacar, para crear la foto y la imagen para entonces enviarla 
en los círculos -¿verdad?- políticos donde se mueve el grupo ese menguado que existe aquí en 
Puerto Rico y decir que ya estamos así, de ser Venezuela; estamos cerquita, mira.  Y esa gente 
dañaba el buen nombre de los estudiantes de la UPR.  Porque, inclusive, y esto consta en el récord 
público, estudiantes que querían oponerse a una huelga los agredían, los intimidaban y no los 
dejaban votar.  Eso en mi libro no es democrático, porque el derecho de un trabajador no puede ir 
sobre el otro. 

Así es que venir aquí con el argumento de que estamos quitándole derechos es -¿verdad?- la 
manera más evidente de demostrar que no han leído el proyecto y que no entienden el alcance del 
mismo.  Y si, por el contrario, lo han leído y lo han entendido y le votan en contra, pues entonces es 
la manera más evidente de patrocinar la criminalidad, la delincuencia, el vandalismo, la violencia.  
Porque si un policía da un macanazo; ¡oh!, eso es una violación de derechos.  Pero si un estudiante 
agrede a otro o un trabajador agrede a otro o destruye la propiedad,  no, eso es un acto patriótico, en 
el libro de alguna gente. 

Nosotros tenemos los votos para aprobar este proyecto, de eso no tengan la más mínima 
duda.  Pero va a quedar aquí para la posteridad cómo piensan cada uno de los Senadores con su voto 
en cuanto a esta medida., porque la vida -¿verdad?- da vueltas.  Y recuerdo que en el primer 
cuatrienio que tuve el privilegio de presidir, establecí unos controles porque había una gente que 
creían que las gradas del Senado era un parque de pelota y que las gradas del Senado eran una plaza 
pública y que podían venir aquí a gritar y a vandalizar y a hacer lo que les daba la gana.  Y yo puse 
control y me llevaron al tribunal y les gané el caso.  Y luego aquellos que me criticaban tuvieron su 
experiencia, le rompieron los cristales, le gritaron barbaridades, agredieron ujieres aquí, se orinaron 
en un escaño.  Eso fue lo que provocó la gente que hoy están en contra de este Proyecto. 

Así que, de nuevo, hay que ser consistente y cada cual puede decidir en el lado de quién está 
o cuál es su punto de vista o cómo manejaría las cosas. 

Recuerdo que después de aquellos incidentes de la Federación de Maestros aquí, de los 
maestros, la Federación no, los maestros en general, donde le dieron a ujieres en esta zona, donde 
rompieron aquel cristal, donde pasó todo lo que aquí ocurrió y luego otras más que hubo aquí en las 
gradas, que se apoderaron del Hemiciclo, me dijeron: “Senador, usted tenía razón”.  Pero no tenían 
el valor de actuar y de pararse de frente y detenerlos como lo hice yo y lo haré siempre que tenga la 
oportunidad. 

Así es que, señor Presidente, en vista que la democracia, el significado de la democracia 
depende de la ubicación geográfica o de la conveniencia política de alguna gente; en vista de que la 
lucha del trabajador también está sujeta a cuándo le conviene a un grupo o a otro; en vista de que un 
trabajador o alguna gente que tratan de usar las causas de los trabajadores para obstruir los servicios, 
el tránsito, la vida cotidiana de los puertorriqueños, para algunas personas tiene el significado de 
hacer lo que les parezca, cuándo les parezca y como les parezca, pues hoy sabremos cuando se vote 
quiénes están en ese lado.  Del otro lado estamos los que creemos que el trabajador honesto, justo, 
debe tener las mejores condiciones de empleo, no debe ser lastimado por ningún liderato sindical, 
por ninguna directiva sindical, intimidado por ninguna circunstancia, por su propio gremio o por 
otros gremios que se unan a alguna causa.  Votaremos por la prudencia, por el civismo y porque 
tengamos orden en Puerto Rico. 
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Después de todo, compañeros y compañeras, las acciones que tomemos durante este 
cuatrienio serán evaluadas por el pueblo, quien emitirá su veredicto en el 2020 cuando aquellas 
personas que vayan a aspirar, pues, estén en la papeleta con sus programas y sus propuestas y, 
sencillamente, el pueblo decidirá.  Yo he tenido el privilegio de contar con un respaldo sólido porque 
siempre tengo un discurso consistente y no hablo tras bambalina, he hablado de frente siempre 
cuando me ha correspondido, sin miedo a la prensa y sin miedo a lo que pueda opinar algún sector 
de la población porque yo no cambio principios y valores por votos. 

Son mis palabras, señor Presidente.  Solicito que se apruebe el Proyecto del Senado 520. 
SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias. 
SRA. PADILLA ALVELO: Señor Presidente, para presentar la moción de hacerme autora, 

junto al Presidente del Senado, del Proyecto del Senado 520. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, se autoriza. 
SR. ROMERO LUGO: Señor Presidente. 
SRA. PADILLA ALVELO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Senador Romero Lugo. 
SR. ROMERO LUGO: Sí, para presentar una moción para hacernos co-autor del Proyecto 

del Senado 520. 
SR. VICEPRESIDENTE: No habiendo objeción, se autoriza. 
SR. RIVERA SCHATZ: Señor Presidente, para que la Delegación del PNP sea co-autora del 

Proyecto. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, se une la 

Delegación del Partido Nuevo Progresista al Proyecto del Senado 520. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicito que se baje la aprobación de la medida del 

Proyecto del Senado 520 y que sea por Pase de la Lista. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante con el Pase de Lista, en términos de la Votación. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el término correcto es Votación a Viva Voz por 

Pase de Lista. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Berdiel Rivera. 
SR. BERDIEL RIVERA: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Bhatia Gautier.  Senador Correa Rivera. 
SR. CORREA RIVERA: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Cruz Santiago. 
SR. CRUZ SANTIAGO: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Dalmau Ramírez. 
SR. DALMAU RAMÍREZ: En contra. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Dalmau Santiago.  Senadora Laboy Alvarado.  Senador 

Laureano Correa. 
SR. LAUREANO CORREA: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senadora López León.  Senador Martínez Santiago. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Muñiz Cortés.  Senador Nadal Power. 
SR. NADAL POWER: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Nazario Quiñones. 
SR. NAZARIO QUIÑONES: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Neumann Zayas. 
SR. NEUMANN ZAYAS: A favor. 
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OFICIAL DE ACTAS: Senadora Nolasco Santiago. 
SRA. NOLASCO SANTIAGO: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senadora Padilla Alvelo. 
SRA. PADILLA ALVELO: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senadora Peña Ramírez.  Senador Pereira Castillo.  Senador Pereira 

Castillo.  Senador Pérez Rosa.  Senador Ríos Santiago. 
SR. RÍOS SANTIAGO: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Rivera Schatz. 
SR. RIVERA SCHATZ: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Rodríguez Mateo. 
SR. RODRÍGUEZ MATEO: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Romero Lugo. 
SR. ROMERO LUGO: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Roque Gracia. 
SR. ROQUE GRACIA: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Tirado Rivera. 
SR. TIRADO RIVERA: En contra. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Torres Torres.  Senador Vargas Vidot. 
SR. VARGAS VIDOT: En contra. 
OFICIAL DE ACTAS: Senadora Vázquez Nieves. 
SRA. VÁZQUEZ NIEVES: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senadora Venegas Brown. 
SRA. VENEGAS BROWN: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senador Bhatia Gautier.  Senador Dalmau Santiago.  Senadora Laboy 

Alvarado.  Senadora López León.  Senador Muñiz Cortés. 
SR. MUÑIZ CORTÉS: A favor. 
OFICIAL DE ACTAS: Senadora Peña Ramírez.  Senador Pérez Rosa.  Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: A favor. 

 
VOTACIÓN 

 
El Proyecto del Senado 520, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 

siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Miguel Laureano 
Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Abel Nazario 
Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, 
Carmelo J. Ríos Santiago, Thomas Rivera Schatz, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, 
Axel Roque Gracia, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Lawrence N. Seilhamer 
Rodríguez, Vicepresidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  19 
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VOTOS NEGATIVOS 

 
Senadores: 

Juan M. Dalmau Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres 
Torres y José A. Vargas Vidot. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   5 
 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 
 

SR. SECRETARIO: Diecinueve (19) votos a favor y cinco (5) votos en contra, señor 
Presidente. 

SR. VICEPRESIDENTE: Por el resultado de la Votación queda aprobado el Proyecto del 
Senado 520, según enmendado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe al título. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

 
CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 620. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de entrar a la consideración del Proyecto del 
Senado 620, solicitamos se autorice a la Comisión de Agricultura para ver la Resolución Conjunta 
de la Cámara 10, Resolución Conjunta de la Cámara número 9 y Proyecto del Senado 506.  La 
Reunión Ejecutiva va a ser llevada a cabo en el Salón de Mujeres Ilustres en este momento.  Perdón, 
señor Presidente, en el Leopoldo Figueroa. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, queda debidamente 
autorizada la Comisión a celebrar la Reunión Ejecutiva para atender los proyectos que detalló el 
señor Portavoz. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 620 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 

enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 620.  

Antes de aprobarlo, creo que el senador Torres Torres quiere hacer unas expresiones. 
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SR. TORRES TORRES: Solamente unas breves expresiones.  Para que conste en el récord 
legislativo, Presidente, que en este Proyecto del Senado 620 lo ideal, en vez de crear otra ley 
adicional, lo ideal hubiese sido que se enmendara la Ley 76 del año 2003, que ya declara el mes de 
noviembre como el “Mes de la Educación Especial en Puerto Rico”, y entonces como una enmienda 
introducirle el que se dedicara solamente al niño.  No estamos en contra de la medida, pero para 
evitar sobre legislación y otra ley se debió haber enmendado ésa. 

Estaremos votando a favor y queríamos hacer la salvedad. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SRA. PADILLA ALVELO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Senadora Padilla Alvelo. 
SRA. PADILLA ALVELO: Sí, para que se me permita ser co-autora del Proyecto del 

Senado 620. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, se autoriza su 

autoría. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, si no hay más turnos sobre la medida, para que se 

apruebe la medida según ha sido enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 620, 

según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 

que se aprueben. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 

enmiendas al título que se desprenden del Informe. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 631. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 631 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se apruebe la medida según ha sido 
enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 631, 
según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe al título. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 139. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 139 viene 
acompañada con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 
enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del 
Senado 139, según ha sido enmendada, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobada. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe al título. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 144. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 144 viene 
acompañada viene con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 
enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del 
Senado 144, según ha sido enmendada, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobada. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto de la Cámara 845 (Segundo Informe). 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto de la Cámara 845 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 



Viernes, 8 de diciembre de 2017  Núm. 14 
 
 

4624 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 
enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de la Cámara 845, 
según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe al título. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Para el tercer Calendario. 
Sí, señor Presidente, hemos culminado con el segundo Calendario, ya habíamos dado lectura 

a los tres (3) Calendarios, ahora vamos al tercer Calendario. 
Señor Presidente, vamos a solicitar regresar al turno de Lectura. 
SR. VICEPRESIDENTE: No habiendo objeción, regresamos al turno de Lectura. 

 
RELACIÓN DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 

 
La Secretaría da cuenta de la segunda Relación de Proyectos de Ley radicados y referidos a 

Comisión por el señor Presidente, cuya lectura se prescinde a moción del señor Carmelo J. Ríos 
Santiago: 
 

PROYECTOS DEL SENADO 
 
P. del S. 772 
Por el señor Martínez Santiago: 
 
“Para crear la “Ley de Registro de Pacientes Renales en Puerto Rico”; disponer sobre su 
organización y propósitos; y para otros fines relacionados.” 
(SALUD) 
 
P. del S. 773 
Por el señor Seilhamer Rodríguez: 
 
“Para establecer la política pública del Gobierno de Puerto Rico con relación al cambio climático y 
los procesos de mitigación y adaptación por sectores; establecer un inventario de emisiones de gases 
con efecto de invernadero; ordenar la aprobación de un Plan de Mitigación y Adaptación al Cambio 
Climático por sectores; establecer objetivos específicos de reducción iniciales; crear el Comité de 
Expertos sobre Cambio Climático y la Comisión Conjunta sobre Mitigación y Adaptación al Cambio 
Climático de la Asamblea Legislativa, establecer sus funciones y deberes dirigidos a instituir y 
promover el desarrollo de una política pública, con unas métricas cuantificables, establecer la 
coordinación e integración de distintos sectores en el desarrollo de una estrategia en contra de los 
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efectos del cambio climático, enmendar el Artículo 9 de la Ley 70-1992, según enmendada, 
conocida como “Ley para la Reducción y Reciclaje de Desperdicios Sólidos en Puerto Rico” a los 
fines de reducir los desperdicios sólidos depositados en los vertederos de Puerto Rico en un setenta 
por ciento (70%); enmendar la Sección 1-A de la Ley 30-1997, según enmendada, para disponer que 
a partir del Año Fiscal 2018-2019, la adquisición o sustitución de vehículos será de naturaleza 
híbrida o cuyo funcionamiento sea con métodos alternos a combustibles fósiles con el fin de que en 
el Año Fiscal 2027-2028 todos los vehículos adquiridos deben cumplir con esas condiciones; 
enmendar los Artículos 1.2, 2.3 y 2.13 y reenumerar el Artículo 2.13 como Artículo 2.14 de la Ley 
82-2010, según enmendada, conocida como “Ley de Política Pública de Diversificación Energética 
por Medio de la Energía Renovable Sostenible y Alterna en Puerto Rico”, con el fin de aumentar el 
uso de energía renovable a un treinta y tres por ciento (33%) para el 2035 y prohibir el uso de 
combustión de carbón como fuente de energía a partir del 2028; añadir la Sección 1052.05 y 
enmendar la Sección 3030.03 de la Ley 1-2011, según enmendada, conocida como “Código de 
Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”; y para otros fines relacionados, con el propósito de 
conceder un crédito contributivo por adquisición e instalación de equipo de energía renovable y 
extender el reembolso del arbitrio pagado por la adquisición de vehículos de motor impulsados por 
energía alterna o combinada desde el 1ro de julio de 2016.” 
(SALUD AMBIENTAL Y RECURSOS NATURALES) 
 
 
*P. del S. 774 
Por los señores Rivera Schatz; Seilhamer Rodríguez; Ríos Santiago; Martínez Santiago; Berdiel 
Rivera; Correa Rivera; Cruz Santiago; la señora Laboy Alvarado; los señores Laureano Correa; 
Muñiz Cortés; Nazario Quiñones; Neumann Zayas; las señoras Nolasco Santiago; Padilla Alvelo; 
Peña Ramírez; los señores Pérez Rosa; Rodríguez Mateo; Romero Lugo; Roque Gracia; las señoras 
Vázquez Nieves y Venegas Brown: 
 
“Para adoptar la Ley de Apoyo Municipal ante la Emergencia; a los fines de autorizar la creación del 
Programa de Apoyo a los Municipios tras el paso de los huracanes Irma y María adscrito a la 
Autoridad de Asesoría Financiera y Agencia Fiscal (AAFAF); crear un sistema de ayuda a los 
ayuntamientos municipales para atender la merma en recaudos; disponer que la AAFAF evaluará los 
trabajos y los recaudos municipales durante la emergencia; disponer la creación del Fondo de 
Recuperación Municipal que asistirá a los municipios en la merma de recaudos ante la emergencia; 
disponer que el fondo general hará una aportación a dicho fondo; y para otros fines relacionados.” 
(RELACIONES FEDERALES, POLÍTICAS Y ECONÓMICAS) 
 
 
P. del S. 775 
Por el señor Rivera Schatz: 
 
“Para enmendar los Artículos 2, 4, 7 y 8, derogar los Artículos 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 18 y 
19, reenumerar los Artículos 16, 17, 20, 21 y 22  como Artículos 7, 8, 9, 10 y 11 y enmendar los 
actuales Artículos 16 y 20, de la Ley 91-1991, según enmendada, conocida como “Ley del Sistema 
de Evaluación de Jueces y Candidatos a Jueces”; para enmendar los Artículos 2.012, 2.014, 3.002, 
4.006, 4.007 y 5.005 de la Ley 201-2003, según enmendada, conocida como “Ley de la Judicatura 
del Estado Libre Asociado de Puerto Rico”; para enmendar los Artículos 3.002 y 10.005 de la Ley 
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222-2011, según enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de 
Campañas Políticas en Puerto Rico”; para enmendar los Artículos 2.003, 3.008, 4.005, 5.002 y 9.039 
de la Ley 78-2011, según enmendada, conocida como “Código Electoral de Puerto Rico para el 
Siglo XXI”; para enmendar la Regla 52.2 de las Reglas de Procedimiento Civil de Puerto Rico, 
aprobadas mediante la Ley 220-2009, según enmendada, a los fines de aclarar y demarcar las 
facultades y deberes administrativos del Tribunal Supremo de Puerto Rico en armonía y total 
consonancia con la Constitución de Puerto Rico; restablecer la facultad del Tribunal Supremo de 
asumir jurisdicción original en recursos de mandamus, quo warranto y auto inhibitorio; armonizar la 
ley con la jurisprudencia aplicable que permite al Tribunal Supremo atender recursos de 
certificación intrajurisdiccional, motu proprio, provenientes del Tribunal de Primera Instancia y 
recursos de certiorari provenientes del Tribunal de Apelaciones para atender asuntos interlocutorios; 
y para otros fines relacionados.” 
(RELACIONES FEDERALES, POLÍTICAS Y ECONÓMICAS) 
 
*Administración 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
Señor Presidente, solicitamos que se levante la Sección 22.2. 
Señor Presidente, para el próximo asunto. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

 
CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 135. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en el Proyecto del Senado 135 hay enmiendas en 

Sala, proponemos que se lean. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Decrétase: 
Página 2, línea 5, después de “junio de” eliminar “1971” y 

sustituir por “1961” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la enmienda en Sala. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueba la 

enmienda en Sala. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe el Proyecto del Senado 

135, según ha sido enmendado. 
SRA. LÓPEZ LEÓN: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Senadora López León. 
SRA. LÓPEZ LEÓN: Señor Presidente, es para pedir autorización para que la Delegación 

del Partido Popular Democrático se una al Proyecto del Senado 135. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: No tenemos objeción. 
SR. VICEPRESIDENTE: No habiendo objeción, no es que yo me vaya a unir a la 

Delegación del Partido Popular, pero me uno a la medida si no hay objeción. 
SRA. LÓPEZ LEÓN: Siempre es bienvenido. 
SR. RÍOS SANTIAGO: No hay objeción, señor Presidente. 
SR. CRUZ SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Senador Nelson Cruz. 
SR. CRUZ SANTIAGO: Señor Presidente, para que se me incluya como co-autor del 

Proyecto 535. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? 
SR. CRUZ SANTIAGO: Ciento treinta y cinco (135). 
SR. VICEPRESIDENTE: No habiendo objeción, se autoriza la autoría. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe la medida, según ha sido 

enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 135, 

según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 188. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 188 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos que se lean. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Decrétase: 
Página 5, línea 8, después de “año” eliminar “”” 
Página 5, entre las líneas 8 y 9, insertar “Al recibo de los derechos…”” 
Página 6, línea 3, eliminar “Núm. 170 de 12 de agosto de 1988, 

según enmendada,” y sustituir por “38-2017,” 
Página 6, línea 4, eliminar “Estado Libre Asociado” y sustituir por 

“Gobierno” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas en Sala.  
Las enmiendas en Sala, señor Presidente. 

SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas en Sala. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 
enmendada. 



Viernes, 8 de diciembre de 2017  Núm. 14 
 
 

4628 

SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 188, 
según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe al título. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 40. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 40 viene 
acompañada con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos se lean. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En la Exposición de Motivos: 
Página 2, tercer párrafo, línea 4, después de “de” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “CUARENTA Y CINCO PUNTO 
OCHENTA Y NUEVE MIL 
CUATROCIENTOS SETENTA Y UNO 
CUERDAS (45.89471cuerdas), equivalentes a 
CIENTO OCHENTA MIL TRESCIENTOS 
OCHENTA Y CUATRO PUNTO DOS MIL 
SESENTA METROS CUADRADOS 
(180,384.2060 M/C)” 

Página 2, párrafo 3, líneas 5 a la 6, eliminar todo su contenido 
Página 2, párrafo 3, línea 7, antes de “. Colinda” eliminar todo su contenido 
Página 2, párrafo 4, línea 5, después de “su” eliminar “comunidad” e 

insertar “sociedad” 
Página 3, párrafo 3, línea 6, antes de” MC” eliminar “4” y sustituir por “7” 
Página 3, párrafo 3, línea 8, después de “uno” eliminar “(19)” y sustituir por 

“(1)” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas en sala. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 

enmiendas en Sala. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 

enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del 

Senado 40, según ha sido enmendada, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobada. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 42. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 42 viene 
acompañada con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 
enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del 
Senado 42, según ha sido enmendada, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobada. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe al título. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 139. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución del Senado 139 viene acompañada 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Sí. 
SR. TIRADO RIVERA: Para expresarme brevemente sobre la medida. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a aprobar la… 
SR. RÍOS SANTIAGO: El compañero Tirado, que conoce muy bien el sistema protocolar, 

debe de saber que hay que hay que primero aprobar las enmiendas en Sala para después asumir un 
turno. 

SR. VICEPRESIDENTE: Tenemos… 
SR. TIRADO RIVERA: Yo creía que la habían aprobado, como va tan rápido. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Pensó mal. 
SR. VICEPRESIDENTE: Tenemos ante la consideración enmiendas que se desprenden del 

Informe de la medida, así que, ¿alguna objeción? No habiendo objeción, queda debidamente 
aprobada. 

Vamos a iniciar la discusión de la medida reconociendo al compañero Tirado Rivera. 
SR. TIRADO RIVERA: Gracias, señor Presidente. 
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Señor Presidente, no estamos en contra de la medida de la compañera Venegas Brown, pero 
sí queremos dejar algo para el récord claro.  Esta medida ordena a la Comisión de Agricultura del 
Senado a realizar una profunda y minuciosa investigación del estado y condiciones de las villas 
pesqueras de los Municipios de Loíza, Ceiba y Fajardo. 

La Resolución Conjunta del Senado 58, que creo que fue de la autoría del compañero Berdiel 
–si mal no recuerdo-, ordena al Departamento de Agricultura que realice un estudio sobre las 
condiciones de las villas pesqueras públicas de Puerto Rico y someta un plan detallado de la 
remodelación de dichas facilidades en beneficio de la industria pesquera del suroeste del País. 

Estamos como que haciendo unas cosas por un lado y otras por otro.  Una Resolución 
Conjunta del Senado para el Gobernador.  Vuelvo y repito, no estamos en contra de la Resolución de 
la compañera, creo que es una Resolución buena de una compañera que está pendiente a sus 
constituyentes del Distrito, a sus pescadores, pero el Senado de Puerto Rico está aprobando bajo dos 
(2) modelos distintos una cosa que es la misma, al fin y al cabo. 

Así que quería dejarlo para el récord, no nos oponemos a la medida, pero queremos dejar 
para el récord que la Resolución Conjunta del Senado 58 está para la firma del Gobernador. 

Son mis palabras. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la autora de la medida, la senadora Venegas 

Brown, va a asumir un turno sobre la medida. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a reconocer a la autora de la medida. 
Senadora Venegas Brown, adelante. 
SRA. VENEGAS BROWN: Muchas gracias, señor Presidente. 
Yo reconozco la intención que tiene el senador Berdiel de trabajar e impulsar el trabajo de las 

villas pesqueras y los pescadores de su Distrito.  No obstante, yo, como la Senadora del Distrito de 
Carolina, entiendo que tengo que trabajar con los municipios que representan mi Distrito Senatorial 
que no comprenden la Resolución del compañero senador Berdiel, que tiene la más grande intención 
de que los pescadores puedan trabajar y ejercer este oficio. 

Así es que yo, como loiceña, comenzando desde ahí, tengo el compromiso de echar hacia 
adelante las villas pesqueras, que tenemos dos (2) en Loíza, tenemos Luquillo, tenemos Fajardo, 
tenemos Ceiba, Vieques y Culebra.  Así es que es mi mayor interés de impulsar las villas pesqueras 
de mi Distrito y, por lo tanto, he sometido esa Resolución. 

SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, para una aclaración en el turno de rectificación. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a… 
SR. TIRADO RIVERA: Para un turno de rectificación. 
SR. VICEPRESIDENTE: …vamos a cotejar si algún otro compañero o compañera se quiere 

expresar sobre la medida.  No habiendo ningún otro compañero, pasamos al turno de rectificación. 
SR. TIRADO RIVERA: Quiero, señor Presidente, aclara para el récord que la Resolución 

Conjunta 58 del Senado es de la autoría del compañero Luis Daniel Muñiz y que era originalmente 
para las villas pesqueras del suroeste del País.  ¿Pero qué ocurre? Que en Sala se enmendó aquí para 
que se incluyeran todas las villas pesqueras de Puerto Rico, o sea, que pasó a ser una Resolución 
para todas las villas pesqueras del País, pero en el título se quedó accidentalmente las villas 
pesqueras del suroeste del País y está en las manos del Goberandor.  

Así que a lo mejor el Gobernador la cuelga por este error legislativo.  Pero me parece que sí, 
que la Comisión del compañero Berdiel tiene entonces una responsabilidad de investigar con la 
senadora Venegas y con el compañero Eric Correa el estatus de las villas pesqueras del área este de 
Puerto Rico y su Distrito de Carolina. 

Son mis palabras, señor Presidente. 
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SR. MUÑIZ CORTÉS: Señor Presidente. 
SR. TIRADO RIVERA: Cuestión de Orden, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Estamos en turno de rectificación y no consumió un turno durante 

el debate de la medida, así que no puedo reconocer si se va a expresar sobre la medida. 
SR. MUÑIZ CORTÉS: Señor Presidente, unas expresiones no controversiales. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a… 
SR. TIRADO RIVERA: Cuestión de Orden, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a esperar a aprobar la medida y luego atendemos su 

moción. 
SR. MUÑIZ CORTÉS: No es una moción, señor Presidente, es unas expresiones no 

controversiales al Cuerpo. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, estamos en medio de una… 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, lo que procede, el protocolo es, aprobamos la 

medida, y una vez se apruebe la medida, que es a discreción de Su Señoría, atender expresiones no 
controversiales, con la anuencia del Cuerpo. 

Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Totalmente de acuerdo.  Vamos a… 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 

enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: La Resolución del Senado 139, ante la consideración del Cuerpo, 

aquéllos que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobada. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 

que se aprueben. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? Quedan debidamente aprobadas las enmiendas 

que se desprenden del Informe al título. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, un breve receso en Sala. 
SR. VICEPRESIDENTE: Receso en Sala. 

 
RECESO 

 
SR. VICEPRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto de la Cámara 538. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto de la Cámara 538 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos se lean. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 
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ENMIENDAS EN SALA 
En la Exposición de Motivos: 
Página 1, párrafo 2, línea 4, después de “carreras,” eliminar “hizo” y 

sustituir por “conectó” 
Página 1, párrafo 2, línea 5, después de “de” eliminar “la “Liga”” y sustituir 

por “las Grandes Ligas” 
Página 1, párrafo 2, línea 5, antes de “Clemente” insertar “el día 30 de 

septiembre de 1972, último día de la temporada 
del mencionado año, Roberto Clemente Walker 
conectó el “hit” número 3,000, consagrándolo 
como uno de los grandes jugadores de la 
historia del deporte.  Dicha fecha se convirtió en 
el último día de carrera profesional del exitoso 
jugador.” 

 
En el Decrétase: 
Página 2, línea 2, después de “Se” eliminar “enmienda y 

reemplaza el” y sustituir por “deroga el actual” 
Página 2, línea 3, después de “1994” insertar “y se sustituye por 

un nuevo Artículo 1” 
Página 2, línea 5, después de “Clemente” insertar “Walker” 
Página 2, línea 11, después de “Clemente” insertar “Walker” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas en Sala. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 

enmiendas en Sala. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 

enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de la Cámara 538, 

según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en el Informe al título, 

proponemos se aprueben. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 

enmiendas que se desprenden del Informe al título. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala al título, proponemos se 

lean. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Título: 
Página 1, línea 1, después de “Para” eliminar “enmendar y 

reemplazar el” y sustituir  por “derogar el 
actual” 

Página 1, línea 1, después de “1994,” insertar “y sustituir por un 
nuevo Artículo 1”  

Página 1, línea 3,  después de “Clemente” insertar “Walker” 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas en Sala al 

título. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 

enmiendas en Sala al título. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto de la Cámara 709. 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto de la Cámara 709 viene acompañado 

con enmiendas del Informe, proponemos se aprueben. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueban las 

enmiendas que se desprenden del Informe. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 

enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de la Cámara 709, 

según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado.  
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto de la Cámara 890 (Segundo Informe). 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto de la Cámara 890, en su Segundo 

Informe, proponemos se apruebe sin enmiendas. 
SR. NADAL POWER: Señor Presidente, para unas expresiones breves. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a reconocer… 
SR. RÍOS SANTIAGO: Sí, señor Presidente, hay unas enmiendas en Sala.  Vamos a leer las 

enmiendas en Sala… 
SR. VICEPRESIDENTE: Y luego reconocemos los turnos, correcto. 
Adelante con las enmiendas en Sala. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, nos informan que han sido retiradas las enmiendas 

en Sala.  Así que lo que corresponde entonces sería el turno del compañero Nadal Power. 
SR. VICEPRESIDENTE: Okay.  Vamos a iniciar la discusión de la medida reconociendo al 

senador Nadal Power. 
SR. NADAL POWER: Muy brevemente, señor Presidente.   
Estoy a favor de la medida.  La misma fue presentada, de hecho, el pasado cuatrienio.  Yo la 

presenté, este servidor la presentó en enero, también de este año.  Varios meses después, dos (2) 
meses después, se presenta la versión de la Cámara.  Simplemente pues me parece lamentable que 
estemos aprobando un Proyecto de la Cámara radicado tardíamente cuando había uno antes radicado 
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en el Senado.  No tiene que ser el mío, puede ser cualquier proyecto.  Pero creo que lo que procedía 
era aprobar el Proyecto del Senado.  Pero lo importante es que se apruebe la idea. 

Y es una buena medida, una buena legislación; y voy a votar a favor, pero quería dejar eso 
para récord. 

SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias, Senador. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe el Proyecto de la Cámara 

890, sin enmiendas. 
SR. VICEPRESIDENTE: El Proyecto de la Cámara 890, sin enmiendas, ante la 

consideración del Cuerpo, aquellos que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta de la Cámara 34. 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta de la Cámara 34 viene sin 

enmiendas, proponemos se apruebe.   
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta de la 

Cámara 34, sin enmiendas, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobada. 
- - - - 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a pedir un breve receso a lo que hacemos 

una Votación Parcial. 
SR. VICEPRESIDENTE: Breve receso previo a la Votación Parcial Final. 
 

RECESO 
 
SR. VICEPRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de ir a la Votación Parcial Final estamos 

solicitando autorización para que la Comisión de Asuntos del Consumidor tenga una vista ejecutiva 
en el Salón de Mujeres Ilustres del Proyecto del Senado 762.  En el Leopoldo, señor Presidente, en 
el Leopoldo Figueroa. 

SR. VICEPRESIDENTE: Ante el Cuerpo la autorización para que la Comisión de Asuntos al 
Consumidor pueda llevar a cabo una reunión ejecutiva en estos momentos en el Leopoldo Figueroa 
para atender el Proyecto del Senado 762, ¿hay alguna objeción?  No habiendo objeción, queda 
debidamente autorizada.   

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se traiga, para Votación Parcial Final, 
el Proyecto del Senado 49; el Proyecto del Senado 135; Proyecto del Senado 188; Proyecto del 
Senado 510; Proyecto del Senado 514; Proyecto del Senado 520; Proyecto del Senado 620; Proyecto 
del Senado 631; Proyecto del Senado 646; Proyecto del Senado 720; Proyecto del Senado 755; 
Resolución Conjunta del Senado 15; Resolución Conjunta del Senado 40; Resolución Conjunta del 
Senado 42; Resolución Conjunta del Senado 55; Resolución Conjunta del Senado 88; Resolución 
Conjunta del Senado 117; Resolución Conjunta del Senado 122; Resolución Conjunta del Senado 
139; Resolución Conjunta del Senado 144; Resolución Conjunta del Senado 172; Resolución 
Conjunta del Senado 177; Resolución Conjunta del Senado 178; Resolución del Senado 139; 
Resolución del Senado 522; Proyecto de la Cámara 538; Proyecto de la Cámara 709; Proyecto de la 
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Cámara 714; Proyecto de la Cámara 845; Proyecto de la Cámara 890; Proyecto de la Cámara 1271; 
Resolución Conjunta de la Cámara 34; para un total de treinta y dos (32) medidas, señor Presidente.   

SR. VICEPRESIDENTE: Que se llame a Votación Final. 
Antes de iniciar la Votación Final, ¿hay algún compañero o compañera que se quiera 

abstener de alguna medida o emitir un voto explicativo? 
SR. TORRES TORRES: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Senador Torres Torres. 
SR. TORRES TORRES: Señor Presidente, la Delegación del Partido Popular va a emitir un 

voto explicativo a favor de las siguientes medidas: Proyecto del Senado 514; Resolución Conjunta 
del Senado 15; Proyecto del Senado 620; Proyecto de la Cámara 845; Proyecto del Senado 188; la 
Resolución Conjunta de la Cámara 34.  Voto explicativo, a favor, de toda la Delegación del Partido 
Popular. 

Y en la Resolución Conjunta 144, un voto explicativo, Presidente, de los compañeros Bhatia 
Gautier, Dalmau Santiago, Nadal Power, Pereira Castillo y Torres Torres.  

SR. VICEPRESIDENTE: Debidamente notificado. 
SR. VARGAS VIDOT: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Senador Vargas Vidot, luego reconozco a la senadora López León. 
SR. VARGAS VIDOT: Señor Presidente, para emitir un voto explicativo en el Proyecto del 

Senado 520. 
SR. VICEPRESIDENTE: Debidamente notificado. 
Senadora López León.   
SRA. LÓPEZ LEÓN: Señor Presidente, para un voto explicativo del Proyecto del Senado 49. 
SR. VICEPRESIDENTE: Debidamente notificado. 
SR. DALMAU RAMÍREZ: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Senador Dalmau Ramírez. 
SR. DALMAU RAMÍREZ: Señor Presidente, para un voto explicativo a favor del P. del S. 

49. 
SR. VICEPRESIDENTE: Debidamente notificado. 
Procedemos con la Votación Final.  Votación Parcial Final.   
 

- - - - 
Ocupa la Presidencia el señor Thomas Rivera Schatz. 

- - - - 
 
SR. PRESIDENTE: Todos los Senadores presentes votaron, señor Secretario informe el 

resultado de la Votación. 
 

CALENDARIO DE APROBACIÓN FINAL DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 
 

 Son consideradas en Votación Final las siguientes medidas:  
 

P. del S. 49 
 

P. del S. 135 
 

P. del S. 188 
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P. del S. 510 (Segundo Informe) 

 
P. del S. 514 (Tercer Informe) 

 
P. del S. 520 

 
P. del S. 620 

 
P. del S. 631 

 
P. del S. 646 

 
P. del S. 720 

 
P. del S. 755 

 
R. C. del S. 15 

 
R. C. del S. 40 

 
R. C. del S. 42 

 
R. C. del S. 55 

 
R. C. del S. 88 

 
R. C. del S. 117 

 
R. C. del S. 122 

 
R. C. del S. 139 

 
R. C. del S. 144 

 
R. C. del S. 172 

 
R. C. del S. 177 

 
R. C. del S. 178 

 
R. del S. 139 

 
R. del S. 522 

 
P. de la C. 538 
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P. de la C. 709 

 
P. de la C. 714 

 
P. de la C. 845 (Segundo Informe) 

 
P. de la C. 890 (Segundo Informe) 

 
P. de la C. 1271 

 
R. C. de la C. 34 

 
 

VOTACIÓN 
(Núm. 1) 

 
Los Proyectos del Senado 49, 135, 514 (Tercer Informe), 631, 646, 720, 755; las Resoluciones 

Conjuntas del Senado 55, 88, 117, 122, 172, 177, 178; la Resolución del Senado 139; los Proyectos de 
la Cámara 538 y 845 (Segundo Informe), son considerados en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Miguel Laureano Correa, Rossana 
López León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Abel Nazario 
Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar 
Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, Carmelo J. Ríos Santiago, Thomas Rivera Schatz, Carlos 
J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. 
Torres Torres, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Lawrence 
N. Seilhamer Rodríguez, Vicepresidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  28 
 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
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El Proyecto del Senado 188; la Resolución Conjunta del Senado 139; la Resolución del Senado 

522; y la Resolución Conjunta de la Cámara 34, son considerados en Votación Final, la que tiene efecto 
con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, José L. Dalmau Santiago, Miguel Laureano Correa, Rossana López León, Ángel R. 
Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Abel Nazario Quiñones, Henry E. 
Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, 
Miguel A. Pereira Castillo, Carmelo J. Ríos Santiago, Thomas Rivera Schatz, Carlos J. Rodríguez 
Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, 
José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Lawrence N. Seilhamer 
Rodríguez, Vicepresidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  27 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senador: 

Juan M. Dalmau Ramírez. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   1 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

El Proyecto del Senado 510 (Segundo Informe); y la Resolución Conjunta del Senado 15, son 
considerados en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Miguel Laureano Correa, Rossana 
López León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Abel Nazario 
Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar 
Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, Carmelo J. Ríos Santiago, Thomas Rivera Schatz, Carlos 
J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. 
Torres Torres, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Lawrence N. Seilhamer 
Rodríguez, Vicepresidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  27 
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VOTOS NEGATIVOS 

 
Senador: 

José A. Vargas Vidot. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   1 
 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 
 

El Proyecto del Senado 620, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Miguel Laureano Correa, Rossana 
López León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Abel Nazario 
Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar 
Peña Ramírez, Carmelo J. Ríos Santiago, Thomas Rivera Schatz, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel 
Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas 
Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, 
Vicepresidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  27 
 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senador: 

Miguel A. Pereira Castillo. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   1 
 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
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Las Resoluciones Conjuntas del Senado 40 y 42, son consideradas en Votación Final, la que 

tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, José L. Dalmau Santiago, Miguel Laureano Correa, Rossana López León, Ángel R. 
Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Abel Nazario Quiñones, Henry E. 
Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, 
Miguel A. Pereira Castillo, Carmelo J. Ríos Santiago, Thomas Rivera Schatz, Carlos J. Rodríguez 
Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, 
Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, 
Vicepresidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  26 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Juan M. Dalmau Ramírez y José A. Vargas Vidot. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   2 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 
 

El Proyecto de la Cámara 709, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, José L. Dalmau Santiago, Miguel Laureano Correa, Rossana López León, Ángel R. 
Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Abel Nazario Quiñones, Henry E. 
Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, 
Miguel A. Pereira Castillo, Carmelo J. Ríos Santiago, Thomas Rivera Schatz, Carlos J. Rodríguez 
Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Aníbal J. Torres Torres, Evelyn Vázquez Nieves, 
Nayda Venegas Brown y Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Vicepresidente 
 
Total .........................................................................................................................................................  25 
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VOTOS NEGATIVOS 

 
Senadores: 

Juan M. Dalmau Ramírez, Cirilo Tirado Rivera y José A. Vargas Vidot. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   3 
 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 
 

El Proyecto de la Cámara 890 (Segundo Informe), es considerado en Votación Final, la que 
tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, José L. Dalmau Santiago, Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. 
Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Abel Nazario Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita 
Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, 
Carmelo J. Ríos Santiago, Thomas Rivera Schatz, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, 
Axel Roque Gracia, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda 
Venegas Brown y Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Vicepresidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  25 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Juan M. Dalmau Ramírez, Rossana López León y José A. Vargas Vidot. 
 
 
Total ..........................................................................................................................................................   3 
 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
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La Resolución Conjunta del Senado 144, es considerada en Votación Final, la que tiene efecto 

con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, José L. Dalmau Santiago, Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. 
Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Abel Nazario Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita 
Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, Carmelo J. Ríos Santiago, 
Thomas Rivera Schatz, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, 
Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y 
Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Vicepresidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  24 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Juan M. Dalmau Ramírez, Rossana López León, Miguel A. Pereira Castillo y Cirilo Tirado 
Rivera. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   4 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 
 

El Proyecto del Senado 520, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Miguel Laureano 
Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Abel Nazario 
Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar 
Peña Ramírez, Carmelo J. Ríos Santiago, Thomas Rivera Schatz, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel 
Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Lawrence N. 
Seilhamer Rodríguez, Vicepresidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  20 
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VOTOS NEGATIVOS 

 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Rossana López 
León, Miguel A. Pereira Castillo, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres y José A. Vargas 
Vidot. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   8 
 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 
 

El Proyecto de la Cámara 1271, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Miguel Laureano 
Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel Nazario Quiñones, Henry E. 
Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, 
Miguel A. Pereira Castillo, Carmelo J. Ríos Santiago, Thomas Rivera Schatz, Carlos J. Rodríguez 
Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown 
y Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Vicepresidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  20 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Rossana López 
León, José R. Nadal Power, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres y José A. Vargas Vidot. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   8 
 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
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El Proyecto de la Cámara 714, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Miguel Laureano 
Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel Nazario Quiñones, Henry E. 
Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, 
Carmelo J. Ríos Santiago, Thomas Rivera Schatz, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, 
Axel Roque Gracia, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Lawrence N. Seilhamer 
Rodríguez, Vicepresidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  19 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Rossana López 
León, José R. Nadal Power, Miguel A. Pereira Castillo, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres 
y José A. Vargas Vidot. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   9 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

SR. PRESIDENTE: Todas las medidas fueron aprobadas. 
- - - - 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para regresar al turno de Mociones. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 

 
MOCIONES 

 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor senador Martínez Santiago. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Del primer Calendario quiero hacerme autor de las siguientes 

medidas: Proyecto del Senado 514, Proyecto del Senado 720, Proyecto del Senado 755, Resolución 
Conjunta del Senado 117, Resolución Conjunta del Senado 172 y Resolución Conjunta del Senado 
177.  Del segundo Calendario: Proyecto del Senado 49, Resolución Conjunta del Senado 139.  Y del 
tercer Calendario: Proyecto del Senado 135. 

Eso sería todo, señor Presidente.  
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SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda, se autoriza al compañero. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para una moción para que las siguientes medidas 

se puedan atender durante la presente Sesión: Proyecto del Senado 764, Proyecto del Senado 765, 
Proyecto del Senado 766, Proyecto del Senado 767, Proyecto del Senado 768, Proyecto del Senado 
769, Proyecto del Senado 770, Proyecto del Senado 771, Proyecto del Senado 772, Proyecto del 
Senado 773, Proyecto del Senado 774, Proyecto del Senado 775; Resolución Conjunta del Senado 
177, Resolución Conjunta del Senado 178, Resolución Conjunta del Senado 179, Resolución 
Conjunta del Senado 180, Resolución Conjunta del Senado 181, Resolución Conjunta del Senado 
182, Resolución Conjunta del Senado 183, Resolución Conjunta del Senado 184, Resolución 
Conjunta del Senado 185, Resolución Conjunta del Senado 186 y Resolución Conjunta del Senado 
187.   

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. TORRES TORRES: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Torres Torres. 
SR. TORRES TORRES: Presidente, aprovechando este turno para hacer una aclaración, una 

solicitud, Presidente.  Se aprobó en el Anejo A del Orden de los Asuntos, en el primer Orden de los 
Asuntos, la Moción del Senado 860, es de mi autoría, Presidente.  Queremos unir a la misma a la 
compañera Padilla Alvelo y el compañero Bhatia Gautier; y a su vez, Presidente, indicarle a 
Secretaría que hubo un error de nuestra parte, y me lo trajo a colación la compañera Padilla Alvelo.  
Esto es una expresión del Senado de pésame al Pastor Esteban González Doble, de la Iglesia 
Discípulos de Cristo, mi Moción dice, Presidente: “ante el fallecimiento de su esposa Doris 
Virginia” debe leer “ante el fallecimiento de su madre Doris Virginia Doble Pérez”. 

SR. PRESIDENTE: ¿Alguna objeción a que se corrija?  No habiendo objeción, que se 
corrija. 

SR. TORRES TORRES: Presidente, para que se incluya al compañero senador Vargas Vidot. 
SR. PRESIDENTE: Que se incluya al senador Vargas Vidot también. 
SR. TORRES TORRES: Y a la Delegación del Partido Popular. 
SR. PRESIDENTE: Que se incluya al Senado de Puerto Rico. 
SR. TORRES TORRES: Gracias. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: En aras de su consideración, la autorización global de las 

Comisiones que están en turno. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Compañeros Senadores y Senadoras, le acabo de distribuir a 

los señores Portavoces, al compañero Vargas Vidot, al compañero Dalmau Ramírez y al compañero 
Torres Torres, que me hace señas que le entregó al compañero Bhatia Gautier, lo que serían el cuarto 
y el quinto Calendario.  El cuarto ya está radicado, el quinto está en vías de completarse para 
atenderse en el día de hoy.  Salvo que hubiese alguna medida controversial o que ustedes entiendan 
que requiera alguna consideración particular, pues lo evaluamos, cuando hagan el planteamiento.  
Estimamos que si atendemos estos dos Calendarios con bastante diligencia, a las nueve de la noche 
(9:00 p.m.) o antes podríamos haber terminado ya este asunto.   

Nos proponemos mañana sábado no sesionar, pero permitir que las Comisiones sigan 
sacando el trabajo, de modo que cuando vengamos el domingo tengamos –¿verdad?– taller.  El señor 
Secretario tendrá personal mañana disponible para recibir todos los Informes, toda la documentación 
que se requiera.  Estamos autorizando a todas las Comisiones a reunirse en esta noche y mañana en 
Comisión Ejecutiva para que atiendan las medidas que tienen ante su consideración y que requieren 



Viernes, 8 de diciembre de 2017  Núm. 14 
 
 

4646 

redacción de informes, así que están autorizados.  Y todos los Senadores y Senadoras comuníquense 
con sus respectivas Comisiones para que participen de las ejecutivas de las medidas que se van a 
estar considerando. 

El domingo habremos de sesionar.  Nuestra idea es sesionar, iniciar a las once de la mañana 
(11:00 a.m.) para dar trámite –¿verdad?– atender todos los asuntos, pero comenzar la aprobación de 
medidas luego de las tres y treinta de la tarde (3:30 p.m.).  Así que en la mañana el domingo todos 
están –¿verdad?– convocados a participar, pero bastaría con que los Portavoces y alguien que esté 
presidiendo le dé trámite y tránsito a las medidas, de modo que las Comisiones tengan taller, se haga 
–¿verdad?– el trabajo que corresponde previo a la consideración final de medidas, y entonces, luego 
de las tres y media de la tarde (3:30 p.m.) comencemos a considerar medidas con sus informes, 
etcétera. 

Habiendo dicho eso, señor Portavoz y compañeros y compañeras del Senado, vamos a, 
tenemos un caucus los compañeros de la Mayoría ahora en mi oficina.  Son las cinco y cuarenta y 
uno (5:41), vamos a recesar hasta las siete de la noche (7:00 p.m.).  Receso hasta las siete de la 
noche (7:00 p.m.). 

 
RECESO 

 
- - - - 

Transcurrido el receso, el Senado reanuda sus trabajos bajo la Presidencia del señor Nelson 
V. Cruz Santiago, Presidente Accidental. 

- - - - 
 
PRES. ACC. (CRUZ SANTIAGO): Se reanudan los trabajos del Senado de Puerto Rico. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos ir al turno de Informes Positivos. 
PRES. ACC. (CRUZ SANTIAGO): Adelante. 

 
INFORMES POSITIVOS DE COMISIONES PERMANENTES,  

ESPECIALES Y CONJUNTAS 
 

Luego de preparado el Orden de los Asuntos, la Secretaría da cuenta de los siguientes 
Informes Positivos de Comisiones Permanentes:  

 
De la Comisión de Hacienda, un informe, proponiendo la aprobación del P. del S. 730, con 

enmiendas según el entirillado electrónico que se acompaña. 
De la Comisión de Hacienda, un informe, proponiendo la aprobación de la R. C. de la C. 

220, sin enmiendas. 
De la Comisión de Educación y Reforma Universitaria, dos segundos informes, proponiendo 

la aprobación de los P. de la C. 79 y 260, sin enmiendas. 
 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se reciban. 
PRES. ACC. (CRUZ SANTIAGO): No hay objeción, así se acuerda. 

- - - - 
 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para ir al turno de Asuntos Pendientes. 
PRES. ACC. (CRUZ SANTIAGO): Adelante. 
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ASUNTOS PENDIENTES 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se llame y se saque de Asuntos 

Pendientes el Proyecto de la Cámara 253. 
PRES. ACC. (CRUZ SANTIAGO): No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se incluya en el Calendario de 

Órdenes Especiales del Día de hoy. 
PRES. ACC. (CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, así se acuerda.   
(Los Asuntos Pendientes son los siguientes: P. del S. 501 (Segundo Informe); R. del S. 11 

(Segundo Informe Parcial). 
- - - - 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Breve receso en Sala, señor Presidente. 
PRES. ACC. (CRUZ SANTIAGO): Breve receso. 
 

RECESO 
 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Para que se reanuden los trabajos. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Se reanudan los trabajos del Senado de Puerto Rico. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos ir al turno de Mociones. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): No hay objeción, así se acuerda. 

 
MOCIONES 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que el Senado de Puerto Rico 

concurra con las enmiendas introducidas al Proyecto del Senado 28. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda, 28 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se incluya el Proyecto del Senado 28 

en el Calendario de Votación Final. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en el Orden de los Asuntos del lunes, 4 de 

diciembre de 2017, se recibió una comunicación de parte de la Cámara de Representantes, 
informando al Senado que ha aprobado el Proyecto del Senado 454, con enmiendas.  Proponemos 
que el Senado concurra con las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes a dicho 
proyecto. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que la Concurrencia del Proyecto del 

Senado 454 se incluya en Votación Final. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en la sesión del lunes, 4 de diciembre de 2017, se 

recibió una comunicación de parte de la Cámara de Representantes, informando al Senado que ha 
aprobado el Proyecto del Senado 597, con enmiendas; 527, señor Presidente, que se corrija, 527, con 
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enmiendas.  Proponemos que el Senado concurra con las enmiendas introducidas por la Cámara de 
Representantes a dicho proyecto. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que la concurrencia del Proyecto del 

Senado 527, se incluya en Votación Final. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en el Orden de los Asuntos del lunes, 4 de 

diciembre de 2017, se recibió una comunicación de parte de la Cámara de Representantes, 
informando al Senado que ha aprobado la Resolución Concurrente del Senado 26, con enmiendas.  
Proponemos que el Senado concurra con las enmiendas introducidas por la Cámara de 
Representantes a dicho proyecto. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, así se 
acuerda, que se incluya la Resolución Conjunta del Senado 26. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Es Concurrente, señor Presidente… 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Concurrente del Senado… 
SR. RÍOS SANTIAGO: …y que se incluya en la Votación Final. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): …y que se incluya en la Votación Final.  No hay 

objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en el Orden de los Asuntos del 24 de octubre de 

2017, se recibió una comunicación de parte de la Cámara de Representantes, informando al Senado 
que ha aprobado el Proyecto del Senado 366, con enmiendas.  Proponemos que el Senado concurra 
con las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes a dicho proyecto. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, el Proyecto 
del Senado 366 que se incluya y se concurra. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, de igual manera, solicitamos que el Proyecto del 
Senado 366, se incluya en Votación Final. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en el Orden de los Asuntos del martes, 12 de 

septiembre de 2017, recibimos una comunicación de parte de la Cámara de Representantes, 
notificando al Senado que dicho Cuerpo Legislativo aprobó, con enmiendas, el Proyecto de Senado 
346.  Proponemos que el Senado concurra con las enmiendas introducidas por la Cámara de 
Representantes a dicho proyecto. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que la Concurrencia del Proyecto del 

Senado 346 se incluya en Votación Final. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se le dé lectura al Cuarto Calendario 

de hoy viernes, 8 de diciembre de 2017. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 

 
CALENDARIO DE LECTURA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
207, y se da cuenta del Segundo Informe de la Comisión de Educación y Reforma Universitaria, con 
enmiendas. 

- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
355, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos Municipales, con enmiendas. 

- - - - 
 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
491, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Educación y Reforma Universitaria, con 
enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
507, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Salud Ambiental y Recursos Naturales, con 
enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
730, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Hacienda, con enmiendas. 

- - - - 
 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 175, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Agricultura, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 
540, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Educación y Reforma Universitaria, sin 
enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 
1146, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e 
Infraestructura, con enmiendas. 

- - - - 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Para comenzar con la discusión del Cuarto Calendario del Día de 

hoy. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 
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CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 207 (Segundo Informe). 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Segundo Informe del Proyecto del Senado 207 
viene acompañado con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción? 
SR. VARGAS VIDOT: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Compañero Vargas Vidot. 
SR. VARGAS VIDOT: Tengo unas palabras. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, estamos en este momento para la consideración 

del Segundo Informe del Proyecto del Senado 207, que viene acompañado con enmiendas del 
Informe, las cuales proponemos que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿No hay objeción? Así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el compañero Vargas Vidot tiene expresiones 

sobre la medida. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante, compañero José “Chaco” Vargas Vidot. 
SR. VARGAS VIDOT: Muchas gracias, señor Presidente.  Muy amable. 
Esta medida definitivamente es una medida salubrista, la cual apoyamos.  Una medida que de 

verdad que responde a una serie de inquietudes que son ignoradas cuando se habla de violencia en 
esa etapa.  Sin embargo, señor Presidente, yo creo que es importante considerar que toda persona 
que ha trabajado en prevención en esta área sabe que son las organizaciones comunitarias, las 
organizaciones de base comunitaria las que han desarrollado el mayor peritaje, porque las 
intervenciones han sido continuas, se han consolidado dentro de los modelos científicos probados.  
Las organizaciones comunitarias han sido siempre las que han llevado la voz cantante, precisamente, 
tratando principalmente de promover un modelo de prevención y un modelo de intervención 
apropiado. 

Yo veo que aun cuando la medida es loable, cuando la apoyamos cien por ciento (100%) y 
creemos que todo el mundo acá debe votar por la medida, la realidad es que para mí tiene un 
elemento que le hace falta y que haría que ese Comité al que se le adjudica la responsabilidad de 
definir la estrategia tenga una válida…  Primero, tenga una validación comunitaria, tenga una 
inserción en la comunidad que sea pertinente y además cuente con la posibilidad de genuinamente 
llegar a donde tiene que llegar. 

Organizaciones como Taller Salud, organizaciones como Boys and Girls Club.  Hay unas 
organizaciones que tienen un arraigo profundo en la vida de las personas, en la etapa en donde esta 
medida tiene impacto.  Y, sin embargo, no incluye en ese Comité organizaciones comunitarias que 
tengan el peritaje y la experiencia en manejar ese tipo, de manejar, desarrollar e inclusive implantar 
este tipo de medidas de prevención.  No sé si la Senadora, autora, quisiera, no sé, quizás plantear 
esto -¿verdad?- o replantearlo.  Pero yo creo que una medida como esta tan buena no debe de estar 
asentada solamente en tres entidades gubernamentales para que podamos entonces asegurar y 
garantizar el éxito de la misma. 

Son mis palabras, señor Presidente. 
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PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Muchas gracias, compañero Vargas Vidot. 
SRA. PEÑA RAMÍREZ: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Compañera Peña Ramírez. 
SRA. PEÑA RAMÍREZ: Le agradezco al compañero Vargas Vidot por el apoyo a la 

presente medida, asimismo a la Comisión de Educación que la trabajó.  Y, ciertamente, lo que se 
busca es crear conciencia y desde temprana edad educar a nuestra juventud, a nuestros niños y a 
nuestros jóvenes sobre lo que es evitar las relaciones de violencia -¿verdad?- no solo en lo que 
significa una relación de noviazgo, sino en cualquier instancia tenemos que establecer patrones 
saludables de convivencia humana.  Y si hoy por hoy vemos que la problemática de la violencia 
doméstica entre adultos es una que nos preocupa como un mal social, pues definitivamente tenemos 
que buscar las raíces, buscar el origen y establecer medidas de prevención, que me parece que es una 
de las áreas que tenemos que trabajar arduamente.  Y esta, precisamente esta medida lo que busca es 
prevenir problemas de violencia doméstica en el futuro y me parece que es una medida loable. 

Agradezco a todos el apoyo.  Y, ciertamente, lo que plantea el compañero Vargas Vidot me 
parece que también es algo que sí se podría incluir.  Sé que la Comisión de Educación estableció la 
enmienda a los efectos de que se incluya el Departamento de Educación, la Procuradora de las 
Mujeres, la Policía de Puerto Rico y el Departamento de la Familia, para que se cree esta Junta y 
puedan trabajar este asunto.  Sin embargo, también reconozco que hay organizaciones sin fines de 
lucro que hacen un excelente trabajo, que trabajan a diario con situaciones como esta y que 
ciertamente se reconocen. 

Así que me parece que también se podrían incluir, y lo someto como una enmienda, para que 
no se limite únicamente a esto, sino que también se dé paso a aquellas instituciones sin fines de lucro 
que también tienen experiencia trabajando con este asunto que también se puedan considerar a la 
hora de trabajar el asunto en cuestión. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, un breve receso en Sala. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Breve receso. 

 
RECESO 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que el Proyecto del Senado 207 sea 

dejado para un turno posterior. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Se reanudan los trabajos nuevamente. 
El compañero propone entonces que se deje… 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, es que antes de la petición del compañero quería 

ver si puedo, un turno de treinta (30) segundos sobre esta medida, antes de que el compañero lo deje 
para un turno posterior.  Sí, lo que pasa, señor Presidente… 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante, compañero. 
SRA.BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, lo que pasa es que ya esta Ley existe.  Hay una 

Ley de 2014 que es exactamente para lo mismo y el Departamento de Justicia nos hace, el 
Departamento de Justicia de ahora nos dice que esta Ley es innecesaria porque ya esta Ley existe.  
Entonces, lo que yo quiero es que si van a dejarlo para un turno posterior que veamos cómo 
compaginamos la ley que existe con esta Ley. 

Y podremos, a lo mejor, determinar y para beneficio del Cuerpo, es la Ley 243 de 23 de 
diciembre de 2014.  La Ley 243 es la Ley para ordenar a la Oficina de la Procuradora de la Mujer y 
el Departamento de Educación coordinar en conjunto el desarrollo y difusión de una campaña 
continua de educación y prevención en atención a la violencia en el noviazgo, a ser divulgada en 
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actividades de orientación y capacitación en las escuelas del sistema de educación pública durante el 
año escolar y disponer sobre su coordinación. 

Eso ya existe en ley y lo que yo quiero ver es cómo este proyecto y a lo mejor lo podemos 
discutir cuando se discuta posteriormente.  Pero cómo es distinto, más allá de ser un mandato a un 
currículo escolar.  Y yo es mandato a un currículo escolar, pues yo no creo que el Senado debe 
decirle al Departamento de Educación los currículos.  Pero lo que quería hacer es alentarlos antes del 
receso o antes de dejar la medida para un turno posterior, porque me parece que hacen exactamente 
lo mismo la ley que ya existe y la ley que está propuesta, el fin es exactamente el mismo. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Cómo no. 
SRA. PEÑA RAMÍREZ: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Compañera Peña Ramírez. 
SRA. PEÑA RAMÍREZ: Señor Presidente, para efectos de aclarar el récord.  Y, ciertamente, 

lo que plantea el compañero Eduardo Bhatia de que existe legislación no es correcta porque, aunque 
sí existe legislación que busca quizás el mismo propósito en términos de la prevención, no se logra 
mediante el mismo mecanismo.  Una cosa es hacer una campaña que puede ser educativa, como 
también puede ser los medios televisivos y demás; y otra muy distinta es establecer una Junta para 
que se cree un currículo continuo dentro de lo que es el Departamento de Educación y las materias 
requeridas. 

Así que lo que vamos a hacer, señor Presidente, para efectos de la enmienda que se había 
presentado, en coordinación con el compañero Vargas Vidot, si el compañero Eduardo Bhatia 
también le gustaría lo podemos entonces dialogar y en el turno posterior pues tomamos cualquier 
otra consideración.  Pero quería dejar todo para el récord que no se trata de algo que esté 
actualmente legislado. 

Muchísimas gracias. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de ir al turno posterior del Proyecto del 

Senado 207, vamos a solicitar la coautoría del Proyecto.  Señor Presidente, vamos a dejarlo para un 
turno posterior, vamos a ver la enmienda. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Cómo no.  Turno posterior para el Proyecto del 
Senado 207. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante, señor Portavoz. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 355. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 355 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos que se lean. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Decrétase: 
Página 2, línea 12, después de “el” eliminar “Banco” y sustituir por 

“Fiduciario Designado” 
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Página 2, línea 13, antes de “de” eliminar “Gubernamental” 
Página 2, línea 14, después de “el” eliminar “Banco 

Gubernamental” y sustituir por “Fiduciario 
Designado” 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas en Sala. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción a que se aprueben 

las enmiendas en Sala.  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el autor de la medida, el compañero Tirado, desea 

hacer unas brevísimas expresiones al respecto. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Compañero Cirilo Tirado está listo? 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Agradecemos las expresiones breves del compañero Tirado.  

Solicitamos se apruebe la medida, según ha sido enmendada. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del 

Senado 355, según enmendado, los que estén a favor sírvanse decir que sí.  Los que estén en contra 
digan que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 491. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 491 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos se lean. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Decrétase: 
Página 3, línea 1, después de “inciso” eliminar “(ii)” y sustituir 

por “(kk)” 
Página 3, línea 10, después “integral” eliminar “de los requisitos” y 

sustituir por “del proceso de desarrollo 
profesional” 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se aprueben las enmiendas en Sala. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se aprueba. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 

enmendada. 
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PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del 
Senado 491, según enmendado, los que estén a favor sírvanse decir que sí.  Los que estén en contra 
digan que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmienda en Sala al título, proponemos que se 
lean. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 
 
ENMIENDA EN SALA 
En el Título: 
Página 1, línea 1, después de “inciso” eliminar “(ii)” y sustituir 

por “(kk)” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la enmienda en Sala al 
título. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 507. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 507 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos que se lean. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Decrétase: 
Página 3, línea 19, después de “siguientes” eliminar “nueve (9)” y 

sustituir por “once (11)” 
Página 10, línea 19, después de “para” eliminar todo su contenido y 

sustituir por “el presupuesto de este Consejo.” 
Página 10, línea 20, antes de “Cualquier” eliminar todo su contenido 
Página 10, línea 21, después de “transferido” eliminar “a” 
Página 10, línea 22, eliminar todo su contenido y sustituir por “al 

presupuesto de este Consejo.” 
Página 11, línea 1, después de “recursos” eliminar “a este” y 

sustituir por “a su presupuesto.” 
Página 11, línea 2, antes de “podrá” eliminar “fondo” 
Página 11, línea 2, sustituir “podrá” por “Podrá” 
Página 11, línea 4, después de “fortalecer el” eliminar “fondo” y 

sustituir por “presupuesto” 
Página 11, línea 6, después de “este” eliminar “fondo” y sustituir 

por “presupuesto” 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas en Sala. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el compañero Bhatia Gautier asumirá un turno 

sobre la medida. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Compañero Eduardo Bhatia, adelante. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, yo no tengo criterios para estar a favor o en 

contra de esta medida.  Yo sé que el Departamento de Recursos Naturales está levantando una 
bandera porque no tienen cincuenta mil (50,000) dólares o cien mil (100,000) dólares que cuesta.  
Pero el punto que yo quiero hacer es el siguiente.  Estamos en final de Sesión, señor Presidente, y 
estamos limpiando los Calendarios y sacando todo lo que podamos sacar, como hacía el cuatrienio 
pasado los que eran Mayoría el cuatrienio pasado y los anteriores también y los anteriores. 

Esta medida, en particular, es exactamente lo que el Gobernador de Puerto Rico ustedes le 
dieron la facultad que hiciera, que es reorganizar el Gobierno.  Aquí estamos creando, derogando 
uno y creando otro.  Y yo honestamente lo que, y no es que esté en contra, yo lo que pensaría en este 
momento es no el “box score” de cuántas cosas sacamos, sino por qué no cogemos todas estas 
medidas y se las enviamos al Gobernador.  Si ustedes se lo dijeron a ellos que él reorganizaba el 
Gobierno, que lo reorganice él.  Seguimos creando cosas que él va a reorganizar, ¿entonces en qué 
quedamos? 

A mí me parece que es, y lo digo con todo el respeto y con todo, es una cosa procesal lo que 
estoy diciendo, no es sustantiva sobre la medida.  Todas las medidas que sean para crear, derogar 
funciones de Gobierno, pues entonces vamos a hacerlas cuando se reorganice el Gobierno.  Porque 
estar legislando para entonces crear las inconsistencias puede ser peligroso.  Es solamente mis 
comentarios.  Apruébenla si la van a aprobar o si la quieren aprobar.  Lo que quiero decir es, mi 
recomendación es que en final de Sesión las medidas que tengan que ver con reorganización de 
Gobierno las agrupen todas y a lo mejor se la pueden entregar a los asesores de la Legislatura y del 
Gobernador que están trabajando en eso.  Porque de lo contrario me parece que lo que estamos es 
lloviendo sobre mojado. 

Son mis palabras, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Cómo no, compañero, agradecemos sus palabras. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 

enmendada. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del 

Senado 507, según enmendado, los que estén a favor sírvanse a decir que sí.  Los que estén en contra 
digan que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 730. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Compañero Portavoz. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 730 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos se aprueben. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el compañero Dalmau Santiago tomará un turno 

sobre la medida. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Compañero Dalmau Santiago, adelante. 
SR. DALMAU SANTIAGO: Señor Presidente, este proyecto que es del compañero, señor 

Presidente del Senado, enmienda la Ley del Código de Rentas Internas, a los efectos de crear un 
crédito no reembolsable por la compra e instalación de equipo de generación de energía eléctrica y 
cisternas para el almacenaje de agua potable en residencias y comercios durante el año natural 2017, 
o sea, el año en curso. 

Cuando uno determina el Decrétase del Proyecto se da cuenta que año natural es de enero a 
diciembre, que estamos por concluir.  Y si queremos darles algún beneficio a las personas que a raíz 
del Huracán María se vieron en la obligación, en la necesidad imperiosa de adquirir un equipo para 
el cual no habían presupuestado, para el cual no tenían ingresos ni siquiera para después mantenerlo 
y echarle el diésel, la gasolina o el gas que dependía, pues yo puedo entenderlo meritorio. 

Pero cuando hablamos de año natural, quiere decir que una persona que compró una planta 
para una industria de 100 kilos, de 200 kilos en enero de 2017 como parte de su preparación para 
cualquier evento presupuestado en su negocio no debería, en este caso entonces, considerarse como 
parte de una persona que necesite ese beneficio contributivo. 

Yo, primero aquí se hace una distinción de cuál es el equipo cualificado, y cuando se habla 
de equipo cualificado uno piensa que hay una distinción.  ¿Cuánto es el voltaje de ese equipo?  
¿Cuánto es el costo de ese equipo?  Si es un equipo que va a trabajar con diésel, el tipo de 
combustible, si es con gas, si es con gasolina.  Pero de la manera en que hay equipo, se define 
equipo cualificado es cualquier equipo generado. 

Y entonces  me complacería a mí como legislador votar a favor de un proyecto para hacerle 
justicia a los que sí tuvieron una necesidad de descuadrarse en el presupuesto, a raíz de lo devastado 
que quedó el país en términos energéticos al paso del huracán.  Pero, por otro lado, darle un crédito a 
todo el que antes del huracán había diseñado, presupuestado y había adquirido un generador porque 
tenía el dinero para hacerlo, porque no tenía la necesidad de hacerlo, pues hay otra manera en el 
Departamento de Hacienda de darle un beneficio.  Si una persona adquiere placas solares, si una 
persona busca alternativa de generación alterna tiene un beneficio contributivo. 

Pero atar esto al año natural completo, yo creo que es muy extenso, sería también un golpe 
muy duro para el Departamento de Hacienda tener que devolver a través de un crédito una cantidad 
de dinero que podría ser -no tengo dudas- millonaria, si se consideran las empresas, las industrias, 
los negocios que adquirieron un generador. 

Yo sugeriría que se enmendase para que fuese, y si me lo permiten pediría un turno posterior 
para hacerle la enmienda, para hacerlo de septiembre para acá, para definir lo que es equipo 
cualificado y para entonces beneficiar al que sí tuvo un impacto económico a raíz del huracán Irma y 
María. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Cómo no.  Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a consumir los turnos de debate para ir 

adelantando el proceso legislativo, ya que el compañero Vargas Vidot quiere hacer unas expresiones 
referente al Proyecto.  El autor de la medida se encuentra en Sala, que es el Presidente del Senado, y 
los asesores del Presidente, para entonces tratar de identificar la posible enmienda. 

O sea, continuamos y reconocemos, para que usted reconozca al compañero Vargas Vidot. 
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PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Compañero Vargas Vidot, adelante. 
SR. VARGAS VIDOT: Sí, señor.  Gracias, señor Presidente. 
Me parece que esto es una medida de justicia social muy apropiada al momento, creo que 

responde a una cantidad de reclamos que hemos escuchado todos los que hemos estado caminando 
por la Isla y que hemos visto precisamente la necesidad que se genera de parte de la población y de 
parte de dueños de negocios que quieren sostener la economía y desde donde se debe levantar el 
País, esto es un reclamo que lo escuchamos una y otra vez. 

Sin embargo, mi sugerencia, señor Presidente, es que no se limite al 2017, sino que se 
incluya hasta donde se extienda la emergencia, porque la posibilidad de una restauración del sistema 
eléctrico reside en un elemento de absoluta incertidumbre y no todo el País va a recuperarse de la 
misma forma y la mayoría de los sectores que van a sufrir la ausencia de recuperación inmediata son 
aquéllos que están compuestos por, no los bolsillos o los llamados bolsillos de ausencia de cables o 
etcétera, sino aquellos bolsillos que recogen o esconden la pobreza que siempre ha existido y que 
ahora descubrimos. 

Yo creo que si la medida quiere extenderse para ser una medida de absoluta justicia social y 
que se considere como debe ser, debe de incluir, señor Presidente, un aparte que indique que año 
natural 2017 o hasta donde se extienda la emergencia. 

Son mis palabras, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Muchas gracias, compañero.  Agradecemos sus 

expresiones. 
Compañero Portavoz. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar un turno.  ¿El compañero Bhatia 

Gautier va a asumir un turno sobre la medida? 
SR. BHATIA GAUTIER: Sí, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Sobre la medida? 
SR. BHATIA GAUTIER: Sí. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Okay.  Adelante. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, es que, señor Presidente, desde marzo del 2017 

existe en Puerto Rico un Plan Fiscal como consecuencia de que Puerto Rico, de la Ley PROMESA.  
Y yo lo que quisiera es ver si la Presidenta de la Comisión de Hacienda o alguien de la Comisión de 
Hacienda nos puede decir si este crédito contributivo, que puede ascender a cientos de millones de 
dólares, cientos de millones de dólares, está presupuestado. 

O sea, lo que yo quiero saber es, antes de yo votar sobre esta medida, si esta medida es 
cónsona con el Plan Fiscal de su Administración y el Plan Fiscal que aprobó el Gobernador, y si hay 
dinero para… Yo quisiera darle un crédito contributivo a todo el mundo sobre todos los asuntos, 
pero quiero ser responsable con mi voto. 

Y yo coincido con el senador Vargas Vidot, ésta es una gran medida, vamos a darle crédito 
contributivo al que compró una planta, ¿pero hay el dinero para eso? Y lo que quiero saber es si lo 
hay o no lo hay, porque si no me siento que estoy siendo irresponsable votando por una medida si no 
sé si el dinero existe o no existe. 

Señor Presidente, no sé si la Presidenta de la Comisión de Hacienda nos puede ayudar con 
esa pregunta. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Señor Portavoz. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Sí, compañero Bhatia, nosotros vamos a hacer un turno posterior a 
esta medida, ciertamente, estamos adelantando el trámite legislativo, hay unas enmiendas que están 
en curso, quizás van a responder varias de las interrogantes que usted tiene.  Si no es… 

SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, pues, si usted lo permite, yo me reservo, yo 
término mi turno aquí, hagan las enmiendas para ver de qué es que se trata. 

Pero yo, yo quiero ser bien enfático.  Podemos dar créditos contributivos por todas las cosas 
en el mundo y lo hemos dado en Puerto Rico antes, por eso es que estamos en quiebra, por eso 
mismo es que estamos en quiebra, porque todo el tiempo reducimos el ingreso del País y 
aumentamos el gasto y llevamos haciendo esto veinte (20) años.  Y yo lo que le pregunto es, para no 
seguir haciendo lo mismo, yo quiero saber si esta medida debe costarle al erario de Puerto Rico un 
poco, como sobre cien (100) millones de dólares.  ¿De dónde van a salir los cien (100) millones para 
cuadrar la chequera? Y si la respuesta es, la chequera ya está descuadrá, así que olvídense, son cien 
(100) millones más, pues entonces que siga la jauja.  Yo me siento irresponsable si no sé de dónde 
va a salir el dinero. 

Son mis palabras, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Cómo no. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se deje la medida del Proyecto del 

Senado 730 para un turno posterior. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): No habiendo objeción, así se acuerda. 

- - - - 
 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, llamamos en reconsideración el Proyecto del 

Senado 507. 
SR. TORRES TORRES: Señor Presidente, para secundar la moción del compañero. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Así se aprueba. 
SR. NAZARIO QUIÑONES: Sí, para secundarla. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): El compañero Abel Nazario secunda también la 

moción. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Para que se llame en reconsideración. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
reconsideración del Proyecto del Senado 507. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que se mantengan las enmiendas en 
Sala ya aprobadas en el Proyecto del Senado 507, tenemos enmiendas adicionales en Sala que serán 
anunciadas por el compañero Torres Torres. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante, compañero Torres Torres. 
SR. TORRES TORRES: Gracias, Presidente. 
En el título, líneas 1, 2 y 3, eliminar todo su contenido y sustituir por lo siguiente: “Para crear 

la Ley del Consejo Estatal para el Manejo de las Playas de Puerto Rico”, a los fines de establecer los 
lineamientos de política pública respecto al manejo de nuestras costas, planes de mitigación y 
cambio climático; derogar la Ley 293-1999, según enmendada; y para otros fines relacionados”.  Esa 
es la enmienda. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, ya habíamos aprobado todas las enmiendas, para 
clarificar el récord de Secretaría, habíamos aprobado todas las enmiendas, solicitamos… 
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PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Estas son al título. 
SR. RÍOS SANTIAGO: …que se mantuviesen todas las enmiendas aprobadas, éstos son 

enmiendas en Sala adicionales al título y solicitamos que se aprueben las mismas. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción? No hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Hay un error de la Portavocía.  Se tiene que aprobar la medida una 

vez más, en reconsideración, para entonces ir a las enmiendas en Sala al título que acaba de leer el 
compañero Torres Torres.  Así que el procedimiento correcto es una moción, la moción es para que 
se mantengan las enmiendas en Sala al título anteriores y una moción para que se apruebe el 
Proyecto del Senado 507. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Okay, se van a aprobar las enmiendas primero.  
¿Hay objeción? No hay objeción, así se acuerda. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se apruebe el Proyecto del Senado 507 en 
su reconsideración. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Okay, en su reconsideración.  Ante la consideración 
del Cuerpo el Proyecto del Senado 507, en reconsideración, según enmendado, los que estén a favor 
sírvanse a decir que sí.  Los que estén a favor sírvanse a decir que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay unas enmiendas en Sala adicionales al título 
que han sido leídas por el compañero Torres Torres, solicitamos que esas enmiendas, que ya se 
dieron por leídas, sean aprobadas. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): ¿Hay objeción o no hay objeción a las enmiendas 
sometidas al título del Proyecto 507 del compañero Torres Torres? No hay objeción, así se acuerda. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Adelante, señor Portavoz. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 175. 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de convocar la medida queremos aclararle a 
todos los Presidentes de Comisión que el Presidente ha autorizado para que todas las Comisiones 
puedan tener y sean autorizadas a llevar procesos durante el resto de esta sesión, sin embargo, eso no 
exime que cada Comisión tiene que hacer las convocatorias pertinentes para que todos los miembros 
estén informados. 

Así que solicitamos, señor Presidente, que se tome conocimiento que todas las Comisiones 
que han sido autorizadas a llevar Comisión tienen que hacer el proceso de convocatoria. 

PRES. ACC. (SR. CRUZ SANTIAGO): Cómo no, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Y que el Cuerpo autorice a las Comisiones. 

 
 

- - - - 
Ocupa la Presidencia el señor Thomas Rivera Schatz. 

- - - - 
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SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Comisión de Agricultura está realizando una 

Reunión Ejecutiva sobre las siguientes medidas: Resolución Conjunta de la Cámara 4, 6 y 144, a las 
ocho (8:00) p.m., en el Salón Leopoldo Figueroa. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda.  Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto.  Estaríamos en la Resolución Conjunta del Senado 

175, Presidente, ya ha sido llamada.  Ciento sesenta y cinco (175), compañero Bhatia. 
SR. PRESIDENTE: Sí. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 175 viene 

acompañada con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe de la 

Resolución Conjunta del Senado 175, se aprueban las mismas. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Eduardo Bhatia Gautier. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos se lean. 
SR. PRESIDENTE: Adelante con las enmiendas. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Resuélvese: 
Página 3, línea 17, después de “pago” insertar “se” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la enmienda en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el compañero Bhatia Gautier. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Compañero Eduardo. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Okay, sí.  El compañero Bhatia Gautier y después el compañero Tirado. 
SR. BHATIA GAUTIER: Okay.  Señor Presidente, tengo una pregunta al compañero Berdiel 

o al compañero Romero Lugo.  La pregunta es la siguiente.  Es que yo quiero estar seguro de lo que 
estamos aprobando.  Básicamente, a los caficul…, hay un fondo que existe, ya existe ese fondo, ¿ese 
fondo no es sólo para caficultores, es para otros agricultores? Pregunto.  La primera pregunta es ésa.  
Y la segunda pregunta sería, si ese fondo se usa exclusivamente para los caficultores para un poco 
ayudarlos.  Estamos dándole un fondo a caficultores aun cuando no están cosechando.  La pregunta 
es, cómo evitamos,  y voy a ser bien franco, hay gente que lo merece y lo necesita, pero cómo 
evitamos el fraude, cómo evitamos que haya caficultores que no deberían ser recipientes de este 
beneficio.  Esa es una pregunta. 

Y la otra pregunta es si este fondo era utilizado no sólo para caficultores, sino también este 
fondo existía para los que producen plátanos y los que producen guineos y los que producen otras 
cosas.  ¿Por qué a ellos no y a los caficultores sí se les va a dar este incentivo? 

SR. BERDIEL RIVERA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor senador Berdiel Rivera, adelante con la contestación al 

compañero Bhatia Gautier. 



Viernes, 8 de diciembre de 2017  Núm. 14 
 
 

4661 

SR. BERDIEL RIVERA: Sí.  Gracias al compañero Bhatia Gautier por la pregunta, de 
verdad, porque me la oportunidad de aclararle esto tanto a los compañeros legisladores, como a todo 
el pueblo que nos pueda estar escuchando. 

Número uno, todos sabemos que bajo los efectos del huracán Irma y María la industria 
cafetalera en Puerto Rico y la agricultura completa quedó completamente devastada, pero, 
contestando una de las preguntas, la industria cafetalera tarda cuatro (4) años en poder recuperarse, 
versus otras áreas, otras regiones de sectores agrícolas pues pudieran tardar un máximo de nueve (9) 
meses en poder recuperarse.  ¿Qué quiere decir? Que la montaña, que es la que produce el café, se 
va a ver sumamente afectada y esos agricultores van a dejar la práctica del café y eso es lo que 
mueve la economía en la región central de Puerto Rico en estos veintiocho (28) municipios.   

Por lo tanto, por eso es que estamos proponiendo esta Resolución Conjunta a la cual 
solicitamos -¿verdad?- que se le dé un voto afirmativo.  Medidas de fiscalización, pues lo propone la 
propia medida.  Inclusive, personas que incumplan con la medida y con los fondos que reciban 
pueden ser castigados. 

Y por el otro lado, este programa de compra y venta de café los fondos se estaban utilizando, 
debería ser para la industria de café para revitalizar la industria del café y llegar y estar, ser 
sumamente efectivos en la producción.  Lo que estamos haciendo es estamos trayendo café de la 
República Dominicana, estamos trayendo café de Costa Rica, de México, y no tengo nada en contra 
de ellos, pero estamos haciendo ricos a los agricultores de allá y los agricultores, caficultores de aquí 
de Puerto Rico, de la región central de Puerto Rico, los estamos empobreciendo. 

Por eso es que necesitamos darle las herramientas para que nuestros caficultores se puedan 
levantar y podamos tener que la meta que queremos es que los trescientos mil (300,000) quintales de 
café que consumimos aquí los podamos producirlos aquí y que podamos tenerlos aquí.  Esa es la 
meta de esta Resolución Conjunta. 

Y gracias al compañero Senador por las preguntas. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Tirado Rivera. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, quiero dejar claro para el récord unos asuntos 

referentes a esta medida. 
Número uno, el Departamento de Agricultura al día de hoy, pasados ya noventa (90) días del 

huracán María, no tiene una estadística clara ni precisa de cuántos caficultores perdieron la cosecha 
completa, al día de hoy no ha presentado una sola evidencia, se le ha solicitado ya en dos (2) vistas 
anteriores, en un Proyecto que tenía que ver también con el café, se le pidió, no la tenía, luego 
venimos a este Proyecto, en esa vista pública volvimos a solicitarle, no la tenía.  Claramente, no la 
tienen.  De hecho, nos indicó que muchas de las haciendas están trabajando y muchos de los 
caficultores están recogiendo café todavía porque se salvaron parte de las fincas, especialmente 
árboles que están el café bajo sombra, bajo el Proyecto del Café bajo Sombra. 

Por lo tanto, el Departamento no supo decir realmente cuántos caficultores perdieron su 
cosecha completa, número uno. 

Número dos, este Proyecto pretende utilizar el dinero, que son aproximadamente cincuenta 
(50) millones de dólares, que recibe Agricultura, el Departamento de Agricultura producto de las 
ganancias del café para utilizarlo y redistribuirlo solamente en la industria del café por un periodo de 
tres (3) años, dejando afuera el sector de farináceos, el sector de hortalizas, el sector de ganado 
vacuno, el sector de forraje, distintos sectores que no van a recibir de estos cincuenta (50) millones 
ni un solo centavo.  Y eso sí lo indicó el Secretario de Agricultura allí. 
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Tercero, el dinero que va a ir dirigido a los caficultores hay una fórmula en la cual la tienen 
que utilizar, que a mí no me gusta la fórmula porque me parece que no es real. 

Señor Presidente, si nos permite, mucho ruido en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Sí. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos a los compañeros y los asesores que 

los decibeles están por encima de lo permitido.  Así que… 
SR. TIRADO RIVERA: Están como las plantas de Nelson. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Sí. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Para que se mantengan. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 
SR. TIRADO RIVERA: Les decía que hay una fórmula que no me cuadra.  Por ejemplo, la 

Sección 4 del Proyecto en la página 5 señala: “El dinero que se pague a los caficultores será 
utilizado de la siguiente manera: veinticinco por ciento (25%) se utilizará para fertilizantes, 
veinticinco (25%) para mano de obra y el restante cincuenta por ciento (50%) para gastos de 
administración”. 

Planteo esto porque mano de obra son gastos administrativos también que el hacendado tiene 
que correr en la operación de su plantación de café.  Estamos hablando de que va a tener cincuenta 
por ciento (50%) más un veinticinco por ciento (25%), el veinticinco por ciento (25%) para la parte 
del pago de empleomanía, un cincuenta por ciento (50%) para gastos administrativos, que gastos 
administrativos ustedes saben que puede ser demasiadas cosas, le pueden meter todo lo que quieran 
en gastos administrativos. 

Y lo que señaló el Secretario de Agricultura, específicamente, lo trajo bien claro en una 
gráfica, todos los sectores de especies tropicales y semillas, plantas aromáticas, el sector de huevos, 
sector de carnes, carnes de aves, carnes de res, frutas, ornamentales, semillas, hortalizas, legumbres, 
farináceos, la lechera, entre otros, todos reciben dinero de ese fondo, del fondo de cincuenta (50) 
millones; si lo transfieren única y exclusivamente al café van a dejar ese otro sector sin un solo 
centavo, ¿por qué?, porque lo que se pretende en el Proyecto, según el impacto, gran parte de ese 
dinero va a pasar a los caficultores, al sector del café y van a dejar al desnudo a los otros sectores. 

Así que, señor Presidente, yo esas dos alternativas, esos dos asuntos que planteo son asuntos 
bien serios, número uno, que los demás sectores quedan sin dinero y lo planteó el Secretario de 
Agricultura en la vista pública.  Segundo, que la forma en que está distribuido ese dinero para el uso 
interno de un veinticinco por ciento (25%), por un lado, para, según la Sección 4, para empleomanía, 
para el pago de empleomanía o mano de obra, un veinticinco por ciento (25%) para fertilizante y el 
restante cincuenta por ciento (50%) para gastos administrativos, me parece que no debe ser la 
manera correcta de distribución de esos fondos. 

Así que dejo bien clara la posición nuestra, estaré votándole en contra a esta medida, pero me 
hubiera gustado votarle a favor, pero no puedo, por un lado, apoyar al sector de café solamente, 
desnudando al resto de los sectores agrícolas del País y dejándolos sin un solo centavo de esta 
distribución del Departamento de Agricultura. 

Son mis palabras. 
SR. PRESIDENTE: Muchísimas gracias al compañero Tirado Rivera. 
SR. BERDIEL RIVERA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Vamos a reconocer a Berdiel Rivera y luego al compañero Nazario. 
Adelante, compañero Berdiel Rivera. 
SR. BERDIEL RIVERA: Muchas gracias, señor Presidente. 
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Al compañero Tirado Rivera, entiendo que la pregunta debiera ser qué aportan los demás 
sectores al sector del café, qué aportan los demás sectores al sector del café.  El café, el sector del 
café está allá abajo espetado y escocotado porque es gallina de los huevos de oro en el Departamento 
de Agricultura, es la que produce para que todos los demás programas subsistan.  Entonces, claro 
que les conviene que cada día haya menos café en Puerto Rico porque van a traer más café del 
extranjero, van a tener más ganancia para seguir corriendo otros programas. 

¿Y qué va a pasar con la economía de los veintiséis (26) municipios de la región central que 
la mano de obra y toda la economía circula a través de la industria cafetalera en Puerto Rico? ¿Qué 
va a pasar con esos amigos, con esos agricultores, con esas familias? Precisamente, eso es lo que 
está ocurriendo, que están sacando el dinero que debe de ir a la industria del café, que lo produce la 
industria del café para revitalizar la industria del café, lo están llevando a otros sectores, porque 
pudiera mencionar otros sectores, pero después van a decir que estoy discriminando con “equis” o 
“ye” sector.  ¿Qué aportan los demás sectores del sector agrícola al sector de la caficultura en Puerto 
Rico? 

Y que quede en récord que no tengo nada en contra y legislo en beneficio de todos los 
sectores agrícolas en Puerto Rico.  Pero en esta ocasión el sector más afectado, el sector más 
perjudicado que más tardará en recuperarse es el sector de la industria del café.  Señor Presidente, 
tarda cuatro (4) años en recuperarse la industria del café en Puerto Rico porque un árbol de café no 
es lo mismo, porque  siembras hoy, a una planta de guineo o de plátano que de nueve (9) a doce (12) 
meses ya está para producir.  El árbol de café, compañero Senador, usted sabe que no es así, tarda 
cuatro (4) años para estar en su plena producción. 

Así que, en cuanto a las estadísticas, el propio Secretario manifestó en las vistas públicas que 
se perdieron en el impacto del huracán veinte mil (20,000) cuerdas de café, de cuarenta mil (40,000), 
se perdió el cincuenta por ciento (50%) de la siembra de café, las otras quedaron para poda. Lo dijo 
en la primera vista que hubo, en la anteriormente, y eso está en récord y está grabado, no está en este 
informe porque eso lo dijo en la vista que hubo para implementar la oficina del café en ese otro 
Proyecto, y eso está en récord y usted estuvo allí, compañero Senador. 

Así es que eso es lo que está pasando.  Así que yo lamento que el compañero Senador le vaya 
a votar en contra, pero le pido a mis compañeros Senadores que demos un voto afirmativo a esta 
medida, demos un pie adelante y el compromiso que tenemos con el sector agrícola en Puerto Rico 
lo cumplamos y que podamos darle ese aire, ese oxígeno a nuestros amigos caficultores allá en la 
región de la montaña. 

Son mis palabras, señor Presidente.  Muchas gracias. 
SR. PRESIDENTE: Señor senador Nazario Quiñones. 
SR. NAZARIO QUIÑONES: Señor Presidente, en la noche de hoy claramente tengo que 

levantarme aquí a defender un Proyecto tan importante para la industria de la montaña.  Primero, 
cuando se creó esta Ley en el origen se creó para precisamente suplir la demanda del café que tenía 
Puerto Rico y que Puerto Rico no podía producir por las circunstancias que fuesen.  Y cuando usted 
busca en el contenido de la discusión parlamentaria en ese momento la intención era resarcir con ese 
mismo fondo al área del café, pero nunca el Estado ha cumplido con esa responsabilidad. 

Y precisamente, ante era un poquito, fue aumentando, aumentando, aumentando, y ahora 
prácticamente será el noventa y cinco por ciento (95%) del café que consumamos en los próximos 
cuatro (4) años será café de afuera por la necesidad que ha habido por la tormenta, cinco por ciento 
(5%) de aquí, y entonces pretendemos que el ingreso que tengan vaya a otras áreas, pues, imposible, 
porque cincuenta (50) millones, que es el número base, no es ni el veinte por ciento (20%) de lo que 
necesita la industria del café para recuperarse. 
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Así que, señor Presidente, yo pido a los compañeros que voten en favor de los miles y miles 
de campesinos que si no tienen una opción de trabajo, que si no se le da incentivo a los dueños de las 
fincas van a tener que emigrar hacia los Estados Unidos de manera obligatoria y vamos a hacer que 
nuestros campos se despoblen en todo el País. 

Pero, señor Presidente, estaré votando a favor de la Resolución Conjunta del Senado 175. 
SR. PRESIDENTE: Muchísimas gracias. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Tirado Rivera. 
SR. TIRADO RIVERA: Un turno de rectificación. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, la tabla que nos presentó el Secretario de 

Agricultura en las vistas públicas señala claramente que el café, el café es la industria más 
incentivada del Departamento de Agricultura, de los sectores agrícolas, la más incentivada es el café 
y la que menos aporta al producto interno bruto es el café.  Ahí está la data clarita, no me la tienen 
que refutar porque eso fue el Gobierno de ustedes quien la presentó en vista pública, número uno. 

Número dos, señala también el Secretario de ustedes que la, el Secretario de ustedes de 
Agricultura, penepé, del Partido Nuevo Progresista, como tiene que ser, como dice el Presidente, el 
Secretario de Agricultura del Partido Nuevo Progresista señaló claramente que los cincuenta (50) 
millones que genera esa industria se utilizan en todos los sectores y que sacar ese dinero de todos los 
sectores va a provocar un desfase en los demás sectores agrícolas, ¿por qué?, porque lo que están 
obligando es utilizar el dinero solamente para la industria del café, no como lo están utilizando 
ahora, que incluso se incentiva la industria del café de ahí. 

Los datos que estoy planteando son datos que el Secretario de Agricultura los trajo, no me 
los inventé yo, están aquí, se discutieron en la vista, es la industria agrícola más incentivada y que 
menos aporta al producto interno bruto.  Aquí está claro, bien clarito por el Secretario de ustedes.  
Número uno. 

Número dos.  Quien dice que los cincuenta (50) millones se utilizan para todo es el 
Secretario de ustedes, en la ponencia lo plantea, ahí está bien claro.  Yo no sé quién sacó la fórmula 
del cincuenta por ciento (50%) para gastos administrativos, cincuenta por ciento (50%) para gastos 
administrativos de lo que le den a esa persona son gastos administrativos que los va a gastar para 
otras cosas que no sean para el campo.  Tengan cuidao’ quién le trajo la fórmula y quién le trajo el 
Proyecto.  Cincuenta por ciento (50%) es demasiado, cuando cincuenta por ciento (50%) está 
incluido también el pago de nómina.  Entonces el veinticinco por ciento (25%) aparte para la nómina 
y cincuenta por ciento (50%) para gastos administrativos.  Tengan cuidado con el gasto 
administrativo, que ustedes bien saben, especialmente los que han sido Alcaldes, que en los gastos 
administrativos se mete todo por ahí pa’abajo lo que hay que poner, gastos administrativos.  
Entonces el resto del dinero lo van a usar para el campo, 50% yo me quedo con él acá y 50% pal 
campo.  Eso no es lo correcto, en términos de echar hacia delante una industria, máxime cuando 
están ustedes quitándole dinero a los que siembran farináceos, a los que trabajan con vegetales, con 
árboles frutales, con todo, a los que manejan ganado vacuno, forraje, huevos, todo eso le están 
quitando dinero para dárselo solamente a la industria del café.  Tengan cuidado con eso.  Y yo 
seguiré en mi posición de votarle en contra a esta medida.  Me parece que es injusta para el sector 
agrícola del País. 

SR. BERDIEL RIVERA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Berdiel Rivera, ¿con esto cerramos el debate? 
SR. BERDIEL RIVERA: Sí, señor. 
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SR. PRESIDENTE: Adelante, senador Berdiel Rivera. 
SR. BERDIEL RIVERA: Bueno, quedaría bien claro que si el dueño de la finca cafetalera 

fuera el compañero Senador,  le fracasaría la finca y la quebraría porque el 50% de gastos 
administrativos la mayor parte de los agricultores tienen hipotecadas sus fincas y tienen que pagar la 
finca porque si no el banco se las va a ejecutar, tan claro como eso, compañero Senador.  Ya los 
agricultores cuando usted le menciona la palabra “ayuda” tiene la oportunidad de coger préstamos, 
van a decir, vamos a terminar como el Gobierno de Puerto Rico, que la administración pasada nos 
quebró.  Es tan sencillo como eso.  Mantenimiento de equipo, compra de equipo.  Ahí están los 
gastos administrativos.  Hay que saber de la agricultura para trabajar y hablar de agricultura 
realmente, señor Presidente. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida. 
SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del Senado 

175, según ha sido enmendada, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  
Aprobada. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas de Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas que contiene el Informe sobre el 
título de la Resolución Conjunta del Senado 175, se aprueban. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, informamos que la Comisión de Relaciones 
Federales realiza una vista ejecutiva de varias medidas en el Salón de Mujeres Ilustres en este 
momento. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda.  Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: De igual manera, señor Presidente, la Comisión de Hacienda, de la 

compañera Migdalia Padilla, anuncia que mañana estará viendo, de tres (3:00) a cinco de la tarde 
(5:00 p.m.) el Proyecto del Senado 262, 550 y Proyecto del Senado 1076.   

De igual manera, la Comisión de Bienestar Social y Asuntos de la Familia convoca para una 
reunión ejecutiva del Proyecto del Senado 737, 496, 590 del Senado, Proyecto del Senado 637, 
Proyecto del Senado 742 en el Leopoldo Figueroa en estos momentos.  

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda.  Se autoriza.  Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto de la Cámara 540. 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que el Proyecto de la Cámara 540 se 

apruebe sin enmiendas. 
SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de la Cámara 540, sin 

enmiendas, los que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en contra dirán que no.  Aprobado.  
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto de la Cámara 1146. 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto de la Cámara 1146 viene acompañado 

con enmiendas del Informe, proponemos se apruebe. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 

Proyecto de la Cámara 1146, se aprueban. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos se lean. 
SR. PRESIDENTE: Adelante con las enmiendas al Proyecto de la Cámara 1146. 
 

ENMIENDA EN SALA 
En el Decrétase:  
Página 3, línea 1,  después de “2013,” eliminar “según 

enmendada,” 
 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la enmienda en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, se aprueba la enmienda en Sala al Proyecto de la 

Cámara 1146. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, yo creo que esta medida tiene un error en una 

oración y quisiera traerla a la atención del Cuerpo para ver si la podemos enmendar. 
SR. PRESIDENTE: Adelante, compañero. 
SR. BHATIA GAUTIER: Y es la siguiente.  Esta medida, para beneficio de los compañeros, 

esta medida es para, sigue, es la secuela de una medida que aprobamos el cuatrienio pasado para que 
uno pueda prorratear, cuando uno tiene un servicio de telecomunicaciones, un celular o tiene un 
servicio de Liberty, le extiende ahora al servicio de cable tv, que si uno se sale del contrato, uno 
tiene un contrato de dos (2) años, se sale del contrato, que prorrateen la cantidad que uno tiene que 
pagar como penalidad.  Si básicamente uno tiene que pagar doscientos cuarenta (240) dólares por la 
penalidad y es a dos (2) años, pues que lo prorrateen cuántos meses han pasado desde que yo, que 
falta por el, y que esa cantidad sea la que yo pague.  Es un prorrateo, básicamente. 

El problema, el problema, está muy bien la medida, yo votaré a favor, pero si ustedes buscan 
en la página 3, en el Decrétase, el Artículo 3 dice: “El prorrateo de los cargos de terminación 
temprana contenidos en un contrato de servicio de teléfono celular, Internet o televisión, por paga o 
suscripción, será aplicado mediante reducciones mensuales proporcionales durante el término del 
contrato”, o sea, aquí viene lo que está mal, “las cuales al finalizar dicho término deberán totalizar 
no menos del 60% del cargo de terminación temprana”.  ¿Pero y cómo va a ser 60% si es 
prorrateado?  Es decir, para ponerles un ejemplo para explicarlo.  Y la enmienda va a ser, señor 
Presidente, que la oración termine con “contrato.”, en la línea 18 a la 20 que se le quite “las cuales al 
finalizar dicho término deberán totalizar no menos del 60% del cargo de terminación temprana 
original”, esa es la enmienda. 

Y básicamente es para lo siguiente.  Repito, si el cargo es doscientos cuarenta (240) dólares y 
yo he pagado ya o yo he consumido 20 meses, lo que me faltan son 4 meses, pues que sea cuarenta 
(40) dólares, que no sea el 60% de doscientos cuarenta (240), que serían ciento cuarenta y cuatro 
(144) dólares, que sea prorrateado, que es la intención.  Yo no sé por qué se le incluyó eso del 60%.  
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Pero la enmienda es, señor Presidente, para que la oración termine con “contrato” y se le elimine 
“las cuales al finalizar dicho término deberán totalizar no menos del 60% del cargo de terminación 
temprana original”. 

SR. PRESIDENTE: Compañero, para yo estar claro, yo estoy de acuerdo con usted, pero 
para yo estar claro.  La enmienda es en la página 3, línea 18, después de “contrato” insertar un “.” y 
eliminar todo el contenido restante de la 18, la 19 completa, y la 20 hasta “temprana original”.  

SR. BHATIA GAUTIER: Exacto. 
SR. PRESIDENTE: Okay.  No hay objeción. 
SR. RÍOS SANTIAGO: No hay objeción, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: No habiendo objeción, se aprueba la enmienda del compañero. 
SR. DALMAU SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Dalmau Santiago. 
SR. DALMAU SANTIAGO: Tengo otra preocupación, que voy a presentar una enmienda, 

no sé si … 
SR. PRESIDENTE: Adelante, nosotros estamos aquí para resolver las preocupaciones.   
SR. DALMAU SANTIAGO: No, no, lo que sucede es que lo hablé con el compañero que 

presenta el Informe y me establece que fue una recomendación de la Junta Reglamentadora, y es lo 
siguiente.  Esta medida viene de la Cámara hablando que el Artículo 1 y el Artículo, el segundo 
párrafo del Artículo 1 habla de, “que se prohíbe toda cláusula penal por terminación temprana a los 
contratos de servicios de teléfono celular a término con consumidores residenciales” y se le elimina 
esa frase de “consumidores residenciales”.  Mi sugerencia de enmienda es que se restituya esa 
enmienda, tanto en ese párrafo como en el próximo, y es por lo siguiente, señor Presidente. 

La compañía en Puerto Rico que vende ese servicio lo vende, pero se lo compra a otras 
compañías en los Estados Unidos que tienen una cláusula de 100%.  Si aquí se elimina, se le elimina 
eso, la compañía de aquí termina cubriendo el gasto porque la compañía de afuera no se lo 
reembolsa, o sea, el contrato es a 100% de cancelación.  Entonces estamos penalizando la industria 
de cable y telefonía de Puerto Rico porque la de afuera se la va a estar cobrando completa si lo 
dejamos de esa manera. 

Así que mi sugerencia de enmienda es que después de donde dice “término”, en la línea 4, 
dice “con consumidores residenciales”, que se restituya… 

SR. PRESIDENTE: Compañero, pero la página, ¿dónde es? 
SR. DALMAU SANTIAGO: Página 3, Decrétase, líneas 4 a la 5, donde en el Informe se 

eliminó “con consumidores residenciales”, que se añada… 
SR. PRESIDENTE: ¿Que se restituya? 
SR. DALMAU SANTIAGO: Que se restituya, igual en la línea 8.  Y que quede igual como 

fue aprobada en la Cámara. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay objeción. 
SR. PRESIDENTE: Hay objeción, los que estén a favor de la enmienda del compañero 

Dalmau Santiago… 
Brevemente, breve receso. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Breve receso, señor Presidente. 
 

RECESO 
 
SR. PRESIDENTE: Los que estén a favor de la enmienda del compañero Dalmau Santiago 

dirán que sí.  En contra dirán que no.  Derrotado. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Solicitamos se apruebe la medida, según ha sido enmendada. 
SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de la Cámara 1146, según 

ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala al título, proponemos se 

lean. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
 

ENMIENDA EN SALA 
En el Título:  
Línea 1,  después de “2013,” eliminar “según 

enmendada,” 
 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe la enmienda en Sala al 

título. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, se aprueba la enmienda en Sala al título. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto.   

- - - - 
 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de ir al próximo asunto, vamos a ir al turno 

de Mociones. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 
 

MOCIONES 
 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se descargue, de la Comisión de 

Relaciones Federales, Políticas y Económicas, el Proyecto del Senado 774. 
SR. PRESIDENTE: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se incluya. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se llame.  Que se lea el Proyecto y se 

llame. 
SR. PRESIDENTE: Que se lea y que se llame. 

 
CALENDARIO DE LECTURA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
774, el cual fue descargado de la Comisión de Relaciones Federales, Políticas y Económicas.   

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Vamos a solicitar que el compañero Seilhamer lo sustituya en la 

Presidencia. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Señor Vicepresidente, por favor. 
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- - - - 

Es llamado a presidir y ocupa la Presidencia el señor Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, 
Vicepresidente. 

- - - - 
 
SR. RIVERA SCHATZ: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RIVERA SCHATZ: Señor Presidente, para consumir un turno en cuanto al Proyecto del 

Senado 774, que está ante nuestra consideración. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a reconocer al Presidente del Senado Rivera Schatz. 
SR. RIVERA SCHATZ: Compañeros y compañeras, … 
SR. VICEPRESIDENTE: Señor Presidente… 
SR. RIVERA SCHATZ: Sí. 
SR. VICEPRESIDENTE: Señor Portavoz, me parece que … 
SR. RÍOS SANTIAGO: Sí, señor Presidente, el Presidente del Senado está hablando.  Le 

vamos a pedir a todos los compañeros y compañeras que mantengan el sonido adecuado. 
Señor Presidente, antes de consumir su turno habíamos tenido conocimiento de que se había 

llamado la medida, me han informado que según el récord, no se llamó la medida.  Estamos 
solicitando que se llame. 

Para que formalmente se llame el Proyecto del Senado 774. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, antes de eso, para dejar el récord claro.  El 

Presidente del Senado siempre cierra los debates.  ¿Está en su turno de presentar la medida? 
SR. VICEPRESIDENTE: Que se llame la medida. 
 

CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto de del Senado 774.  

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, habiéndose llamado la medida, estará iniciando en 

su turno el Presidente del Senado Rivera Schatz. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante, señor Presidente, senador Rivera Schatz. 
SR. RIVERA SCHATZ: Señor Presidente, compañeros y compañeras, ante nuestra 

consideración el Proyecto del Senado 774, que es el Proyecto que el señor Gobernador anunció hace 
unos días en reunión que sostuviera con compañeros alcaldes y alcaldesas federados y asociados. 

En esencia, el Proyecto del señor Gobernador, que se discutió con los alcaldes presentes en 
esa reunión, tiene la intención de adoptar, de aprobar una Ley de Apoyo Municipal ante la 
Emergencia, a los fines de autorizar la creación de ese programa de apoyo a los municipios tras los 
pasos de los huracanes Irma y María, que estaría adscrito a la Autoridad de Asesoría Financiera y 
Agencia Fiscal, para crear un sistema de ayuda a los ayuntamientos municipales para atender la 
merma en recaudos, disponer que la AAFAF evaluará los trabajos y recaudos municipales durante la 
emergencia; disponer la creación del Fondo de Recuperación Municipal que asistirá a los municipios 
en la merma de los recaudos ante la emergencia; y disponer que el Fondo General hará una 
aportación a dicho Fondo; y para otros fines relacionados.   
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El Proyecto ante nuestra consideración establece lo que para mí es un dato muy importante.  
Que el Gobierno ha identificado que en el Fondo que se conoce como el Treasury Single Account 
del Departamento de Hacienda hay o tiene 100 millones de dólares.  Eso es lo que establece el 
Proyecto que radicó el señor Gobernador de Puerto Rico.  Sin embargo, establece un procedimiento 
que a mi juicio podría ser extenso, podría ser en alguna medida burocrático y no está ese 
procedimiento a tono con lo que es la aspiración del señor Gobernador y con lo que es la nuestra.  
Así que en concepto, de lo que estamos hablando es que se ha identificado 100 millones de dólares 
para los gobiernos municipales de Puerto Rico.  En eso estamos todos de acuerdo.  Cómo habrá de 
distribuirse, bueno aunque se tenga la mejor intención, desde mi punto de vista, la manera en que 
está diseñado no lograría que los gobiernos municipales tengan en sus manos rápidamente los 
recursos o a la mayor brevedad posible los recursos para tener una salud fiscal más robusta.  
Permitiría, también, desde mi punto de vista, y yo estoy seguro que el Gobernador no quiere eso, que 
alguien en AAFAF, que alguien en OGP o alguien en Hacienda trate de entrar en evaluaciones y 
consideraciones más allá de lo que el municipio le certifique o acredite que gastó o que va a perder, 
en términos de recaudos. 

Hace algún tiempo se aprobó una legislación en este Senado que se conoció como el 
Estímulo Criollo, en donde se consideraban factores poblacionales, entre otros que podemos 
integrar, como por ejemplo, y el compañero Eduardo Bhatia me habló de niveles de pobreza, que me 
parece que es algo importante a considerar, quizás algún elemento que podamos obtener de la 
agencia federal FEMA, de qué municipio ha sido más impactado, que sería un factor adicional para 
abonar a la cantidad, y que entonces cuando se apruebe este Proyecto, en lugar de someter una 
solicitud y darnos todas esas explicaciones, como los huracanes Irma y María afectaron a todo 
Puerto Rico, pues se establezca una cantidad a base de esos criterios y que se le asigne directamente 
al municipio una cantidad, punto, sin darle vueltas a nada, sencillamente se identifica a base de los 
criterios de población, nivel de pobreza, y si tuviéramos algún elemento de impacto, de severidad en 
el impacto que en algunos municipios quizás pudo ser más severo que en otro, pues que se 
establezca y que de manera uniforme, a los 78 municipios se le asigne una cantidad, que esa 
cantidad esté contenida en el Proyecto cuando se convierta en ley y que el dinero vaya directo al 
gobierno municipal, sin vueltas, sin dilaciones, sin tardanzas y directo al municipio.  Desde mi punto 
de vista eso mejoraría el Proyecto, y después de todo el Gobernador y nosotros queremos darle 100 
millones a los municipios, él lo ha dicho. 

Así es que me parece que la forma de hacerlo es uniforme, con unos criterios y con una 
cantidad definida en el Proyecto para que llegue al gobierno municipal, y que no entren entonces a 
otras consideraciones, digamos de carácter político, digamos de carácter de afinidad o cualquiera 
otro que alguien pudiera esgrimir quejándose porque recibió más o menos, un municipio que está en 
iguales condiciones que otros.  

Así que siendo ese el ánimo de nuestro Gobernador y el nuestro, y estoy seguro que en la 
Cámara será igual, sugiero que enmendemos este Proyecto y lo enviemos a la Cámara y que 
eventualmente se convoque un Comité de Conferencia, de modo que tengamos hasta el día 15 de 
diciembre para ponernos todos de acuerdo, tener la data y entonces poder elaborar un lenguaje que 
de manera clara, precisa y específica cada municipio sepa qué cantidad va a recibir y que le 
pongamos una fecha para que el desembolso llegue al gobierno municipal.  Yo estoy seguro que 
nadie se opondría a eso y estoy seguro que tendríamos el apoyo del Gobernador, de todo el Gobierno 
–¿verdad?– de la Cámara, y obviamente creo que es mucho más justo para los alcaldes y alcaldesas 
y más preciso. 
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Así que en ese ánimo y habiendo definido lo que me parece que debe ser las características 
del Proyecto y que vamos a incluir eventualmente, sugiero unas enmiendas en la página 3, en la 
parte decretativa, eliminar en la página 3 de la línea 1 a la número 14 todo su contenido.  Esa es la 
primera enmienda. 

SR. RÍOS SANTIAGO: No tenemos objeción. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción?  No habiendo objeción, se aprueba la 

enmienda sometida por el presidente Rivera Schatz.   
SR. RIVERA SCHATZ: En el área de la Exposición de Motivos, en la primera página, en la 

segunda página eliminar todo su contenido, la segunda página.   
SR. RÍOS SANTIAGO: No tenemos objeción, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: No habiendo objeción, se aprueba la enmienda sometida. 
SR. RIVERA SCHATZ: Son mis palabras.  Y entonces solicito que se apruebe la medida. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que el Proyecto del Senado 774 sea 

aprobado, según enmendado. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 774, 

según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no. Aprobado.   
- - - - 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, anunciamos que la Comisión de Hacienda, de la 

oficina de la senadora Migdalia Padilla, convoca para mañana sábado, de tres (3:00) a cinco (5:00), 
Proyecto del Senado 262, Proyecto de la Cámara 1076, para reunión ejecutiva.  Y de igual manera, 
sobre el Informe Positivo de la Resolución Concurrente de la Cámara 223. 

 
- - - - 

Ocupa la Presidencia el señor Thomas Rivera Schatz. 
- - - - 

 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda.  Adelante.   
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

 
ASUNTO PENDIENTE 

 

 Como próximo Asunto Pendiente, en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se 
anuncia el Proyecto de la Cámara 253. 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que se le dé a los compañeros 

Portavoces copia del Proyecto de la Cámara 253. 
SR. PRESIDENTE: Sí, adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto de la Cámara 253 viene acompañado 

con enmiendas de Informe, proponemos que se aprueben. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe sobre el 

Proyecto de la Cámara 253, se aprueban las mismas. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala. 
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SR. PRESIDENTE: Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Para que se elimine el Artículo 9 y la vigencia del Proyecto de la 

Cámara 253.  Es para enviarlo para Conferencia. 
SR. PRESIDENTE: Sí.  Para yo tener el récord claro, el señor Portavoz está solicitando que 

se elimine el Artículo 9 de la vigencia, que está en la página 5, son las líneas 14 y 15.   
SR. RÍOS SANTIAGO: Eso es correcto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Okay.  ¿Alguna objeción a las enmiendas presentadas por el señor 

Portavoz a los fines de que en la parte decretativa, en la página 5, líneas 14 y 15 se eliminen?  No 
hay objeción, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se apruebe la medida, según ha sido 
enmendado. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de la Cámara 253, según 
ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado.  

- - - - 
 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para ir al turno de Informes Positivos. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 
 

INFORMES POSITIVOS DE COMISIONES PERMANENTES,  
ESPECIALES Y CONJUNTAS 

 
Luego de preparado el Orden de los Asuntos, la Secretaría da cuenta de los siguientes 

Informes Positivos de Comisiones Permanentes:  
 
De la Comisión de Hacienda, un informe, proponiendo la aprobación del P. del S. 420, con 

enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 
De la Comisión de Hacienda, dos informes, proponiendo la aprobación de los P. del S. 745 y 

756, sin enmiendas. 
De las Comisiones de Hacienda; y de Educación y Reforma Universitaria, un informe 

conjunto, proponiendo la aprobación del P. del S. 42, con enmiendas, según el entirillado electrónico 
que se acompaña. 

De las Comisiones de Gobierno; y de Juventud, Recreación y Deportes, un informe conjunto, 
proponiendo la aprobación del P. del S. 304, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se 
acompaña. 

De la Comisión de Salud, un informe, proponiendo la aprobación del P. del S. 692, con 
enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 

De la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura, un 
informe, proponiendo la aprobación del P. del S. 711, con enmiendas, según el entirillado 
electrónico que se acompaña. 

De la Comisión de Turismo y Cultura, un informe, proponiendo la aprobación de la R. C. del 
S. 136, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 

De la Comisión Especial para la Evaluación del Sistema Electoral de Puerto Rico, un 
informe, proponiendo la aprobación del P. del S. 23, con enmiendas, según el entirillado electrónico 
que se acompaña. 

De la Comisión de Gobierno, tres informes, proponiendo la aprobación de los P. del S. 39; 
163 y 693, con enmiendas, según los entirillados electrónicos que se acompañan. 
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De las Comisiones de Hacienda; y de Asuntos Municipales, un informe conjunto, 
proponiendo la aprobación del P. del S. 747, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se 
acompaña. 

De la Comisión de Seguridad Pública, un informe, proponiendo la aprobación del P. de la C. 
917, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se reciban los Informes Positivos. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para regresar a las Órdenes Especiales del Día de 

hoy. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda, adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se saque de un turno posterior el 

Proyecto del Senado 730, de su autoría. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Para que se llame el 730. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

 
CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 730. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 730 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 
Proyecto del Senado 730, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala del compañero Vargas 
Vidot, para que se lean. 

SR. PRESIDENTE: Adelante compañero Vargas Vidot. 
SR. VARGAS VIDOT: Gracias, señor Presidente. 
La enmienda en el Decrétase del Proyecto del Senado 730, en la página 3, línea 6, luego de 

“definido” eliminar “durante el año natural 2017” e insertar en su lugar “desde el año natural 2017 
hasta que culmine la emergencia declarada por el Gobernador de Puerto Rico, a raíz del paso del 
Huracán María”. 

SR. PRESIDENTE: No hay objeción. 
SR. RÍOS SANTIAGO: No hay objeción, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: No habiendo objeción, se aprueba. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: El compañero no ha terminado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a aprobar las enmiendas en Sala, él tiene 

enmiendas al título que tiene que leer. 
SR. PRESIDENTE: Ok, ya las enmiendas se aprobaron porque no hay objeción, están 

aprobadas. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Ahora vamos a solicitar, señor Presidente, que se apruebe la medida, 
según ha sido enmendada. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 730, según ha 
sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

Señor senador Vargas Vidot hay enmiendas al título, adelante. 
SR. VARGAS VIDOT: Señor Presidente, en la enmienda al título, luego de “comercios” 

eliminar “durante el año natural 2017” e insertar en su lugar “desde el año natural 2017 hasta que 
culmine la emergencia declarada por el Gobernador de Puerto Rico, a raíz del paso del Huracán 
María”. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas en el título. 
SR. PRESIDENTE: No hay objeción, se aprueban las enmiendas al título que ha sugerido el 

compañero Vargas Vidot al Proyecto del Senado 730.   
Próximo asunto. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que se vaya a un Calendario de 

Votación Final… 
SR. PRESIDENTE: Parcial. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Parcial.  Señor Presidente, un breve receso. 
SR. PRESIDENTE: Un breve receso. 

 
RECESO 

 
SR. PRESIDENTE: El Senado reanuda sus trabajos. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos al turno de Mociones. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda.  Adelante. 

 
MOCIONES 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que el Senado de Puerto Rico 

concurra con las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes al Proyecto del Senado 
362. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda, el Senado concurre a las enmiendas 
introducidas por la Cámara al Proyecto del Senado 362. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos un breve receso a lo que tenemos los 
proyectos que van a ser en Votación Parcial Final. 

SR. PRESIDENTE: Correcto.  Breve receso. 
 

RECESO 
 

SR. PRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos vayamos a Votación Parcial Final.  
Antes de eso, el compañero Luis Daniel Muñiz tiene unas expresiones sobre una situación. 
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SR. PRESIDENTE: Sí, señor senador Daniel Muñiz. 
SR. MUÑIZ CORTÉS: Muchas gracias, señor Presidente. 
Estoy solicitándole permiso a este Alto Cuerpo Legislativo para realizar una reunión 

ejecutiva de la Comisión de Desarrollo del Oeste, que este servidor preside, para este próximo 
domingo que va a haber Sesión, este próximo domingo a las tres de la tarde (3:00 p.m.) en nuestra 
Oficina, en el tercer piso para las medidas, Resolución Conjunta del Senado 169, Resolución 
Conjunta del Senado 157 y el Proyecto del Senado 615. 

SR. PRESIDENTE: Se autoriza, adelante. 
SR. MUÑIZ CORTÉS: Muchas gracias. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para ir a un Calendario de Votación Parcial Final, 

donde estarán consignándose los Proyectos del Senado 28, 346, 355, 362, 366, 454, 491, 507, 527, 
730, 774; Resolución Conjunta del Senado 175; Resolución Concurrente del Senado 26; Proyectos 
de la Cámara 253, 540, 1146, para un total de 16 medidas.  Señor Presidente, que sea una Votación 
de cinco (5) minutos. 

SR. PRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción que sea de cinco (5) minutos? 
SR. RÍOS SANTIAGO: No hay objeción. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
¿Algún Senador o Senadora que quiera abstenerse o emitir algún voto explicativo?  ¿Algún 

Senador o Senadora que quiera abstenerse o emitir algún voto explicativo? 
SR. PEREIRA CASTILLO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor senador Pereira. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor senador Tirado Rivera. 
SR. TIRADO RIVERA: Para hacer un voto explicativo en la Resolución Conjunta del 

Senado 175. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no, que se haga constar. 
¿Senador Pereira, usted se va a unir a la del compañero Tirado? 
SR. PEREIRA CASTILLO: Sí, señor. 
SR. PRESIDENTE: El compañero Pereira se va a unir a la del compañero Tirado.  ¿Alguien 

más?  Ábrase la Votación. 
Vamos a añadir dos (2) minutos a la Votación, para que los que no han votado puedan votar. 
Todos los Senadores presentes han emitido su voto, señor Secretario anuncie el resultado de 

la Votación. 
 
CALENDARIO DE APROBACIÓN FINAL DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 
 

 Son consideradas en Votación Final las siguientes medidas: 
 

Concurrencia con las enmiendas introducidas  
por la Cámara de Representantes  

al P. del S. 28 
 

Concurrencia con las enmiendas introducidas  
por la Cámara de Representantes  

al P. del S. 346 
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P. del S. 355 

 
Concurrencia con las enmiendas introducidas  

por la Cámara de Representantes  
al P. del S. 362 

 
Concurrencia con las enmiendas introducidas  

por la Cámara de Representantes  
al P. del S. 366 

 
Concurrencia con las enmiendas introducidas  

por la Cámara de Representantes  
al P. del S. 454 

 
P. del S. 491 

 
P. del S. 507 

 
Concurrencia con las enmiendas introducidas  

por la Cámara de Representantes  
al P. del S. 527 

 
P. del S. 730 

 
P. del S. 774 

 
R. C. del S. 175 

 
Concurrencia con las enmiendas introducidas  

por la Cámara de Representantes  
a la R. Conc. del S. 26 

 
P. de la C. 253 

 
P. de la C. 540 

 
P. de la C. 1146 

 
VOTACIÓN 

(Núm. 2) 
 

Los Proyectos del Senado 355, 491, 507, 774; los Proyectos de la Cámara 253, 540, 1146; y la 
concurrencia con las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes a los Proyectos del 
Senado 366 y 527, son considerados en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
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VOTOS AFIRMATIVOS 

 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel 
Laureano Correa, Rossana López León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel 
Nazario Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, 
Itzamar Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, 
Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer 
Rodríguez, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez 
Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  29 
 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

La concurrencia con las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes al Proyecto 
del Senado 28, es considerada en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel 
Laureano Correa, Rossana López León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel 
Nazario Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, 
Itzamar Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, 
Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer 
Rodríguez, Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas 
Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  28 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senador: 

Cirilo Tirado Rivera. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   1 
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VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 
 

La Concurrencia con las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes a los 
Proyectos del Senado 346 y 454, son considerados en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Rossana López 
León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel Nazario Quiñones, Henry E. 
Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, 
Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez 
Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Cirilo Tirado 
Rivera, Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas 
Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  28 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senador: 

Juan M. Dalmau Ramírez. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   1 
 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 
 

La Resolución Conjunta del Senado 175, es considerada en Votación Final, la que tiene efecto 
con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel 
Laureano Correa, Rossana López León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel 
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Nazario Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, 
Itzamar Peña Ramírez, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, 
Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Aníbal J. Torres 
Torres, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera 
Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  27 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Miguel A. Pereira Castillo y Cirilo Tirado Rivera. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   2 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

El Proyecto del Senado 730, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Juan M. Dalmau 
Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Rossana López 
León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel Nazario Quiñones, Henry E. 
Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, 
Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez 
Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, José A. 
Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  26 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, Cirilo Tirado Rivera y Aníbal J. Torres Torres. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   3 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
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La Concurrencia con las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes a la 

Resolución Concurrente del Senado 26, es considerada en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Juan M. Dalmau 
Ramírez, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. 
Muñiz Cortés, Abel Nazario Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, 
Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, 
Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer 
Rodríguez, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera 
Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  23 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, José L. Dalmau Santiago, Rossana López León, Miguel A. Pereira 
Castillo, Cirilo Tirado Rivera y Aníbal J. Torres Torres. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   6 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 
 

La concurrencia con las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes al Proyecto 
del Senado 362, es considerada en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Zoé Laboy Alvarado, 
Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel Nazario 
Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar 
Peña Ramírez, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel 
Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Evelyn Vázquez Nieves, 
Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  21 
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VOTOS NEGATIVOS 

 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Rossana López 
León, Miguel A. Pereira Castillo, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres y José A. Vargas 
Vidot. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   8 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

SR. PRESIDENTE: Todas las medidas fueron aprobadas. 
Señor Portavoz. 
Quisiera expresar que se me ha dado la noticia de que el Proyecto del Senado 489 fue 

aprobado a viva voz, tal cual fue el compromiso del compañero Vargas Vidot, del compañero 
Neumann, del compañero Abel, del compañero Carmelo y del compañero Vicepresidente Larry 
Seilhamer. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, como diría un gran puertorriqueño, como tiene 
que ser. 

SR. PRESIDENTE: Como tiene que ser.  Próximo asunto. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que se traiga de Asuntos Pendientes el 

Proyecto del Senado 207. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que se llame. 
SR. PRESIDENTE: Que se llame la medida. 

 
CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 207 (Segundo Informe). 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 207 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe, se 
aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala por la autora de la medida, 
la compañera Itzamar Peña, para que se lean. 

SR. PRESIDENTE: Sí, compañera, ¿tiene las enmiendas?  Aquí están las enmiendas. 
SRA. PEÑA RAMÍREZ: Sí, señor Presidente, las enmiendas… 
SR. PRESIDENTE: Senadora Peña Ramírez. 
SRA. PEÑA RAMÍREZ: ¿Enmiendas al título? 
SR. PRESIDENTE: No, no, la parte Decretativa, ¿o es del título solamente? 
SRA. PEÑA RAMÍREZ: Enmiendas primero al Cuerpo y luego entonces finalmente al título. 
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SR. PRESIDENTE: Es correcto, final al título, correcto. 
SRA. PEÑA RAMÍREZ: Las enmiendas serían en la página 2, línea 4, luego de “Policía de 

Puerto Rico” eliminar “y” y añadir “,”.  En la página 2, línea 4, luego de “Familia” añadir “y una 
organización sin fines de lucro con experiencia trabajando en la prevención e intervención de 
violencia doméstica, incluyendo la violencia en el noviazgo”.  En la página 2, línea 5, luego de 
“educación” añadir la siguiente oración “El Gobernador deberá seleccionar la organización sin fines 
de lucro que formará parte del Comité.” 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueban las enmiendas en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, se aprueban las enmiendas en Sala. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicito la coautoría del Proyecto del Senado 207. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe la medida, según ha sido 

enmendada. 
SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 207, según ha 

sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 
Señora senadora Peña Ramírez, enmiendas al título. 
SRA. PEÑA RAMÍREZ: Las enmiendas al título serían luego de “Policía de Puerto Rico” 

eliminar “y” y añadir una “,”; luego de “Departamento de la Familia” añadir “y una organización sin 
fines de lucro”.  Esas serían todas las enmiendas. 

SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, no tenemos objeción a las enmiendas. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, se aprueban las enmiendas al título. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas adicionales del Informe al título, 

proponemos se aprueben. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas que contiene el Informe sobre el 

título, se aprueban. 
- - - - 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, próximo asunto. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 
Vamos a decretar un breve receso. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Un breve receso, señor Presidente. 

 
RECESO 

 
SR. PRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado de Puerto Rico. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, se ha circulado un Quinto Calendario de Órdenes 

Especiales… 
SR. PRESIDENTE: Y un Sexto. 
SR. RÍOS SANTIAGO: …para que se lea. 
SR. PRESIDENTE: Adelante, que se lea el Quinto Calendario y el Sexto ya está por salir.  Si 

lo tenemos disponible, le vamos a dar lectura inmediatamente después también. 
Adelante con la lectura del Quinto Calendario. 
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CALENDARIO DE LECTURA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 42, 
y se da cuenta del Informe Conjunto de las Comisiones de Hacienda; y de Educación y Reforma 
Universitaria, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
304, y se da cuenta del Informe Conjunto de las Comisiones de Gobierno; y de Juventud, Recreación 
y Deportes, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
420, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Hacienda, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
692, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Salud, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
711, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e 
Infraestructura, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
745, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Hacienda, sin enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
756, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Hacienda, sin enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 66, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Salud, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 81, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Desarrollo de la Región Sur Central, 
con enmiendas. 

- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 133, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Desarrollo de la Región Sur Central, 
con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta 
del Senado 136, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Turismo y Cultura, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución Conjunta de 
la Cámara 220, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Hacienda, sin enmiendas. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se comience la discusión del Quinto 

Calendario de Órdenes Especiales del Día. 
SR. PRESIDENTE: Antes de eso, me parece que usted quiere incluir una medida. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Sí, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Vamos al turno de Mociones 
SR. RÍOS SANTIAGO: Para ir al turno de Mociones, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 

 
MOCIONES 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se incluya para Órdenes Especiales 

del Día el Proyecto del Senado 86, del Vicepresidente del Senado Larry Seilhamer. 
SR. PRESIDENTE: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, así se acuerda.  

Distribúyasele copia a los compañeros Senadores, a todos los Senadores y Senadoras. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para ir a Órdenes Especiales del Día… 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz, adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, queremos anunciar que la Comisión de Gobierno 

estaría llevando una ejecutiva del Proyecto del Senado 261, del Proyecto de la Cámara 261, en el 
Salón de Mujeres Ilustres en estos momentos. 

SR. PRESIDENTE: Los miembros de la Comisión pueden a pasar a votar en la Comisión 
Ejecutiva. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se dé comienzo a la discusión del 
Quinto Calendario de hoy. 

SR. PRESIDENTE: ¿El Proyecto 86, que se acaba de incluir, lo tenemos para leerlo? 
SR. RÍOS SANTIAGO: Sí, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: ¿Lo tenemos para leerlo? 
SR. RÍOS SANTIAGO: No, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Okay, pues más adelante lo leemos.  Adelante. 
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CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 42. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 42 viene acompañado con 
enmiendas del Informe, proponemos se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 
Proyecto del Senado 42, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 
enmendada. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 42, según ha 
sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en contra dirán que no.  
Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas al título contenidas en el Informe del 
Proyecto del Senado 42, se aprueban. 

SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Solamente para que conste mi voto en contra del Proyecto.  Eso es 

todo. 
SR. PRESIDENTE: Que se haga constar el voto en contra del compañero senador Eduardo 

Bhatia.  Próximo asunto. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 304. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 304 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe, se 
aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 
enmendada. 

SR. PRESIDENTE: Antes de eso, señor Portavoz, breve receso. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Breve receso. 

 
RECESO 

 
SR. PRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado de Puerto Rico. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: En la página 2, líneas 14 y 15, para que se eliminen.  En la página 3, 
líneas 1 a la 5, de igual para que se tengan por no puestas. 

SR. PRESIDENTE: La enmienda consiste entonces en que la parte Decretativa, página 2, 
líneas 14 y 15, eliminar todo su contenido; y en la página 3 de la parte Decretativa, líneas 1 a la 5, 
eliminar todo su contenido. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Eso es correcto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: ¿Alguna objeción? 
SR. RÍOS SANTIAGO: No hay objeción. 
SR. PRESIDENTE: No habiendo objeción, se aprueban las enmiendas. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 

enmendada. 
SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 304, según ha 

sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 

que se aprueben. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas que contiene el título del Proyecto 

del Senado 304 en el Informe, se aprueban. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 420. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 420 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 
Proyecto del Senado 420, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 
enmendada. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 420, según ha 
sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 692. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 692 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 
Proyecto del Senado 692, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 
enmendada. 
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SRA. LÓPEZ LEÓN: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señora senadora López León. 
SRA. LÓPEZ LEÓN: Para hacer unas expresiones con respecto… 
SR. PRESIDENTE: Adelante, Senadora. 
SRA. LÓPEZ LEÓN: Señor Presidente, esta medida, el Proyecto del Senado 692, la que 

encuentro muy loable y más ante la situación del sistema de salud que tenemos o la estructura de 
salud que tenemos en Puerto Rico que ha sido una limitada ante un sistema de salud coordinado, 
privatizado por demás, comercializado por demás, insensible por demás, ante la situación de que 
principalmente va en aras de la comercialización del sistema de salud; y aunque entiendo que es una 
medida muy loable porque entiendo y he participado de muchas actividades y personas que conozco 
que tienen hijos con síndrome de Down, me preocupa el hecho de que también tenemos otras 
condiciones que ameritan igual justicia con respecto muchas veces a los servicios, las pruebas 
diagnósticas, los diferentes servicios asistenciales que necesita este tipo de paciente.   

Y de la misma manera, en varias ocasiones sabemos, por una prevalencia de enfermedad en 
este tipo de niños -¿verdad?- o de personas que tienen esta condición, también necesitan de una serie 
de medicamentos que están relacionados a su condición o que tienen más prevalencia o que le 
abunda más –para ser más específica- este tipo de enfermedades. 

Por otra parte, en el informe establece que el Secretario de Salud, aunque está a favor de la 
medida, por otra parte, indica que no hay fondos para la misma y que habría que enmendar el Plan 
Estatal.  Si esto es así, cuando el Secretario así lo indica a lo que se refiere es que para efectos de 
Puerto Rico, para hacerlo más sencillo las expresiones y para que la gente entienda, Puerto Rico 
tiene que someter un plan anual al Gobierno Federal para establecer cuál va a ser la estructura, 
cuáles van a ser las cubiertas y cómo se va a llevar a cabo en Puerto Rico, cosa que es diferente a 
otros estados y territorios. 

Por lo tanto, de la faz del Proyecto, del origen del Proyecto vemos que tendríamos dos (2) 
escollos; primero, el que abriría una puerta, y yo creo deberíamos hablar no solamente de la 
condición del síndrome de Down, sino de todas las condiciones principalmente que se dan que 
requieren de unos cuidados específicos y no solamente de la condición de síndrome de Down que 
traería, pues, como consecuencia el que dejáramos entonces sin esas alternativas a otros pacientes 
bajo otras condiciones que sabemos que también tienen la misma necesidad. 

Y, por otro lado, cómo, cuándo y qué entonces estaríamos enmendando y para cuándo el Plan 
Estatal, ya que esto tiene unos requerimientos, tiene una fecha de efectividad y ante la situación que 
tenemos ahora mismo de que no se le han asignado los fondos completamente que necesita Puerto 
Rico para los efectos de lo que tenemos en este momento. 

Así que, no sé si la persona que ha presentado el Proyecto ha tomado en consideración todos 
estos elementos que entendemos sería de justicia para todas las condiciones especiales, catastróficas 
en algunos otros escenarios que no le hemos visto esta accesibilidad de servicio y que realmente, 
según lo que desprende del informe, no tendrían acceso tampoco los de síndrome de Down a raíz de 
la falta de fondo y a raíz de que habría que enmendarse el Plan y esto requiere, según los CFR’s o 
los reglamentos federales, una serie de protocolos y procedimientos para estos efectos. 

Como dije anteriormente, y quiero que conste para récord, es una medida muy loable, la cual 
apoyo, pero entonces tendríamos que estar abriéndolo a otras condiciones que tienen la misma 
condición.  Así que no sé si la persona que lo va a presentar podría explicar si hay alguna 
desigualdad con respecto a otras condiciones y cómo esto encarecería entonces los servicios a otras 
condiciones que no tendrían el mismo beneficio una vez se enmiende el Plan Estatal, si éste fuera a 
ser enmendado. 
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SR. PRESIDENTE: ¿Terminó su exposición, compañera? 
SRA. LÓPEZ LEÓN: Sí, es una pregunta, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: ¿Usted va aclarar? ¿Cuál es la pregunta? 
SRA. LÓPEZ LEÓN: Si en este Proyecto se pudiese tomar en consideración el que se abran 

no solamente a síndrome de Down, sino a otras condiciones que podrían estar siendo, no obteniendo 
los mismos servicios que los niños o adolescentes, jóvenes de síndrome de Down.  Y cuándo, si esto 
es posible, se podría estar enmendando el Plan Estatal y cuándo sería efectivo, si tiene la 
información el compañero Senador. 

SR. ROMERO LUGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Miguel Romero. 
SR. ROMERO LUGO: Señor Presidente, esta iniciativa que nosotros tuvimos a bien 

presentar ante el Cuerpo del Senado es una iniciativa similar a la que Su Señoría tuvo hace algunos 
años atrás cuando se dispuso que no tan sólo los planes privados, sino el Plan de Salud del Gobierno 
brindase tratamiento médico a aquellas personas niños y adultos con la condición, por ejemplo, de 
autismo.  Se aprobó la medida y, gracias a Dios, hoy día se le da servicio a esa población.  En aquel 
momento también había necesidad de considerar otras condiciones. 

Con relación al planteamiento que hace la compañera, que en sí no lo veo como una 
pregunta, es como una opinión muy loable también de mirar incluir otras condiciones, pues mire, se 
podría hacer en su momento, pero esta medida específicamente es para atender y tratar y darle 
tratamiento médico y establecer como una condición médica la condición de síndrome Down y que 
estas personas, niños y adultos, puedan tener a través del Plan de Salud del Gobierno una cubierta 
mínima y que los planes privados tengan a su bien también ofrecer una cubierta mínima opcional a 
aquellas personas que pagan un plan privado. 

Con relación al Plan Estatal, al igual que se enmendó cuando se adoptó una cubierta para 
proveer servicios de salud a aquellas personas que tenían la condición de autismo, esa 
responsabilidad la hará el Departamento de Salud una vez esta medida se convierta en ley, porque 
ahí es cuando nace la obligación de proveer la cubierta médica. 

Esas son las palabras, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz.  Señor Senador Vargas Vidot. 
SR. VARGAS VIDOT: Señor Presidente, sí, unas palabras sobre la medida. 
SR. PRESIDENTE: Adelante, compañero. 
SR. VARGAS VIDOT: Sí, yo, igual que la Senadora, creo que esta medida es extraordinaria 

y la aplaudo, me parece importante que sí encontremos el puente donde nos une a la responsabilidad 
que debemos de asumir con quien ha sido objeto, inclusive, de rechazo y de exclusión.  Me parece 
extraordinaria la medida, de verdad que yo estoy de acuerdo con ella.  Sin embargo, yo quiero 
advertirle al señor Senador que el síndrome de Down es un síndrome que es síndrome, precisamente, 
porque tiene un impacto en diferentes órganos y yo tengo mucho miedo de que en la forma en que 
está escrito se excluyan algunas condiciones que son prevalentes en el síndrome de Down hasta en 
un sesenta por ciento (60%).  Por ejemplo, los desórdenes cardíacos, como la tetralogía de Fallot, 
como una persistencia del conducto arterioso, hay una cantidad de condiciones que ameritan que 
además de las especialidades que se plantean ahí y que dice son: genética, neurología, inmunología, 
gastroenterología y nutrición, se incluya oftalmología, se incluya cardiología y se incluya infecciosa, 
para que genuinamente el paciente esté cubierto y no haya nadie ni nada que pueda objetarla por la 
posibilidad de que ese paciente tenga la oportunidad de recibir todos los servicios que amerita. 
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De hecho, en el caso de los desórdenes cardíacos la mayoría de ellos implican operaciones, 
cirugías de muy alto costo y que muchas veces no se realizan precisamente porque no se incluyen.  
Yo creo que esta medida es una bendición, si le pudiéramos incluir unas especialidades yo estaría… 
que yo sugiero -¿verdad?- que se convierta esto en una enmienda y podamos entonces incluirle las 
tres (3) especialidades que yo estoy planteando. 

Sí, en la página 3, me refiero a la página 3, en la línea 10, después de “gastroenterología” 
añadir “oftalmología, cardiología e infecciosa”. 

SR. RÍOS SANTIAGO: No tenemos objeción, señor Presidente. 
SR. VARGAS VIDOT: Y dondequiera que aparezcan esas especialidades repetir, añadirle 

las especialidades que estoy planteando. 
SR. ROMERO LUGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor senador Miguel Romero. 
SR. ROMERO LUGO: Sería entonces también donde en el Artículo 2, línea 19, después de 

la palabra “gastroenterología” incluir la enmienda que acaba de hacer el compañero senador… 
SR. VARGAS VIDOT: Sí, señor Senador, así es. 
SR. ROMERO LUGO: …Vargas Vidot. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no. 
SR. ROMERO LUGO: No tenemos objeción. 
SR. PRESIDENTE: ¿El Secretario tiene claro cuáles son las enmiendas? 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Estoy tratando de verificar si la Secretaría tiene clara la enmienda. 
SR. VARGAS VIDOT: Las podemos escribir y dárselas al Secretario. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Pues entonces… 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente,… 
SR. PRESIDENTE: …vamos a dar un turno posterior. 
SR. RÍOS SANTIAGO: …un turno posterior. 
SR. PRESIDENTE: Pero antes de eso, el compañero Bhatia.  ¿O va a esperar que se atienda 

la enmienda? 
SR. BHATIA GAUTIER: Yo, puede ser ahora, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Pues adelante, compañero. 
SR. BHATIA GAUTIER: Es bien breve, señor Presidente.  Yo lo que quiero es, en mi 

corazón yo estoy a favor de esta medida, el problema que yo estoy empezando a tener con todas 
estas medidas es que yo no sé cuánto cuesta.  Entonces, a Puerto Rico lo están mirando el mundo 
entero a ver si nosotros estamos haciendo las cosas responsables o no y tenemos un Plan Fiscal del 
Gobernador Ricardo Rosselló que, nos guste o no nos guste, es el Plan Fiscal; y el Plan Fiscal era 
para que hubiera una Junta de Supervisión Fiscal hasta que Puerto Rico balancee su presupuesto y 
termine su déficit por cuatro (4) años consecutivos. 

Entonces, seguimos añadiendo aquí cosas, vamos a estar toda la noche hoy y mañana 
añadiendo cosas.  Yo lo que estoy diciendo es lo siguiente, alguien debería coger una tabita y 
empezar a hacer los números y decir cómo esto cuadra con el Plan Fiscal, porque si no cuadra aquí 
hay problemas y alguien debería estar a cargo de eso. 

Y yo lo que les pido es, a mí me parece la medida más simpática, cómo no le vamos a dar un 
seguro a los pacientes del síndrome Down, pues claro que sí; cómo no le vamos a dar un crédito 
contributivo a la gente que compró una planta, pues claro que sí, ¿pero cuánto cuesta eso? Y los 
chavos los tenemos, como País, o no.  Y si no los tenemos, pues mire, “no ticket, no laundry”.  O 
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sea, así es que se toman las decisiones, si usted tiene los chavos lo hace y si no los tiene no lo hace 
aunque le duela en el alma. 

Son mis palabras, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el compañero Vargas Vidot tiene un turno de 

refutación. 
SR. PRESIDENTE: Adelante, compañero. 
SR. VARGAS VIDOT: Yo entiendo la preocupación por el área fiscal, pero lo que tenemos 

que pensar en este momento es cuánto cuesta la salud de un niño o una niña, cuánto cuesta en 
nuestra conciencia tener que cargar la oportunidad, haber tenido la oportunidad de poder cambiar el 
rumbo de pacientes que sufren de esta naturaleza y, sencillamente, por tener otras consideraciones 
no lo hacemos.  Pues que aparezca el dinero. 

Son mis palabras, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en lo que trabajamos las enmiendas solicitamos un 

turno posterior. 
SR. PRESIDENTE: Turno posterior para el Proyecto del Senado… 
SR. RÍOS SANTIAGO: Seiscientos noventa y dos (692). 
SR. PRESIDENTE: …692. 
Próximo asunto. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de ir… 
SR. PRESIDENTE: Pero ya se discutió la medida, vamos a las enmiendas. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Se discutió la medida.  Y, señor Presidente, para… 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 
SR. RÍOS SANTIAGO: …para la economía procesal le hemos dicho a los compañeros 

senadores Portavoces que las enmiendas tienen que estar por escrito antes de… 
SR. PRESIDENTE: Muy bien.  Adelante.  Próximo asunto. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que se llame el Proyecto del Senado 

86 para que se le dé lectura. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Del Vicepresidente del Senado, Seilhamer Rodríguez. 

 
CALENDARIO DE LECTURA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 86, 
y se da cuenta del Informe de la Comisión de Seguridad Pública, con enmiendas. 
 

SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado número 86 viene con 

enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 
SR. PRESIDENTE: Tenemos que llamarlo primero. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Disculpe, señor Presidente, entendía que se estaba llamando. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Que se llame el Proyecto del Senado 86. 
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CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 86. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 86 viene acompañado con 
enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 
Proyecto del Senado 86, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 
enmendada. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 86, según ha 
sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en el título, hay enmiendas en el 
Informe al título, proponemos que se lean. 

SR. PRESIDENTE: ¿En el Informe o en Sala? ¿En el Informe? 
SR. RÍOS SANTIAGO: En el Informe, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Si hay enmiendas en el Informe y no hay objeción, se aprueban. 
¿Hay alguna enmienda adicional? 
SR. RÍOS SANTIAGO: No hay enmiendas adicionales, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 711. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 711 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenida en el Informe del Proyecto 
del Senado 711, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos se lean. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

 
 
ENMIENDAS EN SALA 
En la Exposición de Motivos: 
Primer párrafo, línea 3, después de “el colapso” eliminar “simultaneo” y 

sustituir por “simultáneo de” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Para que se aprueben las enmiendas. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 



Viernes, 8 de diciembre de 2017  Núm. 14 
 
 

4692 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el compañero Neumann. 
SR. NEUMANN ZAYAS: Señor Presidente, para hacerme… 
SR. PRESIDENTE: Señor senador Neumann Zayas. 
SR. NEUMANN ZAYAS: Sí, para hacerme co-autor. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. NEUMANN ZAYAS: Muchas gracias. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 

enmendada. 
SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 711, según ha 

sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 
Senador Laureano. 
SR. LAUREANO CORREA: Era para una breve expresión de la medida. 
SR. PRESIDENTE: Adelante, compañero. 
SR. LAUREANO CORREA: Sí, brevísimo. 
Esta medida, señor Presidente, nace de la Resolución del Senado 457 que se hizo para 

investigar la razón por las cuales había colapsado el sistema de comunicación en el País.  Y de igual 
manera, en esas investigaciones han surgido estos proyectos. 

Nosotros entendemos que el servicio de telecomunicaciones es tan esencial como lo es el 
servicio de energía eléctrica y como el servicio de agua potable.  Presentamos esta medida porque 
entendemos que en próximos eventos se le debe dar la misma importancia que se le ha dado a lo que 
es la energía eléctrica y acueductos.  Por eso presentamos esta medida, la Junta Reglamentadora no 
tuvo ninguna objeción en ella y entendemos que en los momentos de emergencia las comunicaciones 
son esenciales para salvar vidas. 

Son mis palabras, señor Presidente. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, habiéndose aprobado ya la medida, hay enmiendas 

en el Informe al título, proponemos que se aprueben. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas del Informe al título del Proyecto del 

Senado 711, se aprueban. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 745. 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, nos han informado que el Proyecto del Senado 
745 tiene enmiendas en Sala, proponemos que se lean. 

SR. PRESIDENTE: Adelante. 
 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Decrétase: 
Página 3, línea 21, después de “doceava” eliminar “9” y sustituir 

por “(” 
Página 3, línea 22, después de “y” eliminar “0” y sustituir por “(” 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se apruebe la medida según ha sido 

enmendada. 
SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 745, según ha 

sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Es para unirme como co-autor de la medida 745. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda.  Próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 756. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 756 tiene enmiendas en 
Sala, proponemos que se lean. 

SR. PRESIDENTE: Adelante. 
 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Decrétase: 
Página 2, línea 1, después de “nuevo” eliminar “párrafo (b)(6) al” 

y sustituir por “subinciso (6) al inciso (b) del” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SRA. PADILLA ALVELO: Señor… 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la compañera Migdalia Padilla. 
SR. PRESIDENTE: Señora senadora Padilla Alvelo. 
SRA. PADILLA ALVELO: Muchas gracias, señor Presidente. 
Es para que se me permite ser co-autora del Proyecto del Senado… 
SR. PRESIDENTE: Cómo no. 
SRA. PADILLA ALVELO: …756. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos… 
SR. PRESIDENTE: Señor senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Para la misma petición de la compañera, para ser co-autor de la 

medida. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe la medida según ha sido 

enmendada. 
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SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 756, según ha 
sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado.  Próximo 
asunto. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala al título, proponemos se 
lean. 

SR. PRESIDENTE: Vamos a las enmiendas al título. 
 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Título: 
Página 1, línea 1, después de “Para” eliminar “enmendar el” y 

sustituir por “añadir el subinciso (6) al” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe la enmienda en Sala al 
título. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 66. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 66 viene 
acompañada con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe de la 
Resolución Conjunta del Senado 66, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 
enmendada. 

SR. DALMAU RAMÍREZ: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Ramírez, perdón, Dalmau Ramírez. 
SR. DALMAU RAMÍREZ: Sí, señor Presidente, brevemente, solamente para indicar que 

esta medida lo que busca es establecer un estudio epidemiológico por parte de la Escuela de Salud 
Pública de la Universidad de Puerto Rico y el Departamento de Salud, en conjunto con el Municipio 
de Vieques, producto de un esfuerzo enorme que lideró el compañero Chayanne Martínez, el equipo 
técnico de la Comisión de Salud como parte de una medida que yo presenté y lo que quería era 
reconocer el esfuerzo que han hecho, el informe es un informe robusto que va a servir de base para 
los estudios que se tienen que hacer y mejorar las condiciones de las atenciones de salud de la Isla 
Municipio. 

Así que muchas gracias, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz, ¿va a pedir que la Delegación del PNP se una como 

autor? 
SR. RÍOS SANTIAGO: Eso es correcto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
Senadora Rossana López, ¿para ser co-autora? 
SRA. LÓPEZ LEÓN: Sí. 
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SR. PRESIDENTE: Y el compañero.  El Senado de Puerto Rico en su totalidad.  ¿El 
compañero Vargas Vidot está dispuesto a serlo? 

SR. VARGAS VIDOT: Sí, por favor. 
SR. PRESIDENTE: Pues todos los Senadores y Senadoras son co-autores, junto al senador 

Ramírez, Dalmau Ramírez, de la medida. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Sí, señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 

enmendada. 
SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del Senado 66, 

según ha sido enmendada, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 

que se aprueben. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe sobre el 

título de la Resolución Conjunta del Senado 66, se aprueban. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 81. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 81 viene 
acompañada con enmiendas del Informe, proponemos se aprueben. 

Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 81 solicitamos que se devuelva a 
Comisión. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda.  Y vamos a explicar de qué se trata.  
Hay un tramo de esa carretera que está a nombre de, que está asignada con el nombre de Roberto 
Sánchez Vilella y vamos entonces, el compañero tuvo la generosidad, el compañero Cruz, de 
moverla,  pues no vamos a quitarle el nombre de un Gobernador de Puerto Rico a una carretera.  Así 
que nunca hubo intención -¿verdad?- de restarle méritos al Gobernador Sánchez Vilella y vamos 
entonces más adelante a ver cómo podemos atender el asunto. 

Así que se devuelve a Comisión porque no hay objeción. 
Próximo asunto. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 133. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 133 viene 
acompañada con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas del Informe de la 
Resolución Conjunta del Senado 133, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 
enmendada. 
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SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del Senado 
133, según ha sido enmendada, los que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en contra dirán que 
no.  Aprobada. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas que contiene el Informe sobre la 
Resolución Conjunta del Senado 133 al título, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta del Senado 136. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución Conjunta del Senado 136 viene 
acompañada con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe de la 
Resolución Conjunta del Senado 136, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 
enmendada. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta del Senado 
136, según ha sido enmendada, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  
Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas que contiene sobre el título de la 
Resolución Conjunta del Senado 136 en el Informe, se aprueban. 

Próximo asunto. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución Conjunta de la Cámara 220. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que la Resolución Conjunta de la 
Cámara 220 se apruebe sin enmiendas. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución Conjunta de la Cámara 
220, sin enmiendas, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

Señor Portavoz, vamos a un Calendario Parcial Final. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, tenemos una enmienda en Sala al título. 
SR. PRESIDENTE: Okay, adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, debe ser un error porque se aprobó sin enmiendas. 
SR. PRESIDENTE: Pues no hay enmiendas adicionales a la Resolución Conjunta de la 

Cámara 220.  Aprobada.  Próximo asunto. 
- - - - 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, tenemos pendiente el Proyecto del Senado 692… 
SR. PRESIDENTE: ¿Y estamos listos? 
SR. RÍOS SANTIAGO: … para enmiendas. 
SR. PRESIDENTE: Llámese la medida. 
SR. RÍOS SANTIAGO: El compañero Vargas Vidot tiene las enmiendas. 
SR. PRESIDENTE: Adelante con las enmiendas, señor Portavoz. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 692. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el compañero Vargas Vidot solamente entiende su 
letra, así que vamos a solicitar que él las lea. 

SR. PRESIDENTE: Yo también la entiendo, compañero. 
Adelante, señor senador Vargas Vidot. 
SR. VARGAS VIDOT: En el Proyecto del Senado 692, en el Decrétase, página 2, línea 4, 

luego de “inmunológicos” eliminar “y” e insertar una “,”.  Página 2, línea 4, luego de 
“gastrointestinales” añadir “cardiológicos, oftalmológicos y enfermedades infecciosas”.  En la 
página 3, línea 10, luego de “gastroenterología” añadir “cardiología, oftalmología, enfermedades 
infecciosas”.  Página 3, línea 19, luego de “gastroenterología” insertar “cardiología, oftalmología, 
enfermedades infecciosas”. 

Esas son las enmiendas, señor Presidente. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, no tenemos objeción a las enmiendas. 
SR. PRESIDENTE: No habiendo objeción, se aprueban. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se apruebe la medida, según enmendada. 
SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 692, según ha 

sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 
¿Hay enmiendas al título? ¿No? ¿No hay enmiendas al título? Próximo asunto. 
SR. RÍOS SANTIAGO: No tiene enmiendas al título, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hemos acabado con el quinto Calendario. 
SR. PRESIDENTE: Muy bien.  Tenemos el sexto Calendario en sistema, que los compañeros 

lo pueden examinar.  Vamos a ir a un Calendario de Votación Parcial Final de las medidas del 
quinto y las dos (2) que se incluyeron y en ese periodo de tiempo es posible que los compañeros 
puedan mirar y revisar. 

Así que vamos a decretar un breve receso… 
SR. RÍOS SANTIAGO: Breve receso. 
SR. PRESIDENTE: …en lo que el compañero establece el Calendario de Votación Final 

Parcial. 
Breve receso. 

 
RECESO 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos ir a una Votación Parcial Final… 
SR. PRESIDENTE: Adelante con las medidas. 
SR. RÍOS SANTIAGO: …donde se incluyan el Proyecto del Senado 42, Proyecto del 

Senado 86, Proyecto del Senado 87, Proyecto del Senado 304, Proyecto del Senado 420, Proyecto 
del Senado 692, Proyecto del Senado 711, Proyecto del Senado 745, Proyecto del Senado 756, 
Resolución Conjunta del Senado 66, Resolución Conjunta del Senado 173, Resolución Conjunta del 
Senado 136, Resolución Conjunta de la Cámara 220; para un total de trece (13) medidas, señor 
Presidente, para una votación de cinco (5) minutos. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda.  Suénese el timbre. 
El compañero Portavoz ha propuesto que la Votación sea de cinco (5) minutos, ¿alguna 

objeción?  No habiendo objeción, se da de cinco (5) minutos. 
¿Algún Senador o Senadora que quiera emitir algún voto explicativo o abstenerse? 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, emitiremos un voto explicativo por el Proyecto 

del Senado 207. 
SR. PRESIDENTE: Que se haga constar. 
Ábrase la Votación. 
SRA. LÓPEZ LEÓN: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Perdón, tenemos a la senadora López León. 
SRA. LÓPEZ LEÓN: Señor Presidente, para un voto a favor, con voto explicativo, en el 

Proyecto del Senado 692. 
SR. PRESIDENTE: Que se haga constar. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senadora Laboy Alvarado. 
SRA. LABOY ALVARADO: Señor Presidente, en el P. del S. 692, un voto a favor, con voto 

explicativo. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Que se haga constar.  ¿Alguien más?  Ábrase la Votación, 

cinco (5) minutos. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Un momentito.  Compañero Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, yo voy a emitir un voto explicativo en contra al 

Proyecto del Senado 42. 
SR. PRESIDENTE: Que se haga constar.   
¿Alguien más?  Ábrase la Votación, cinco (5) minutos. 
Todos los Senadores presentes votaron.  Señor Secretario, infórmese la Votación.   
 

CALENDARIO DE APROBACIÓN FINAL DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 
 

 Son consideradas en Votación Final las siguientes medidas:  
 

P. del S. 42 
 

P. del S. 86 
 

P. del S. 207 (Segundo Informe) 
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P. del S. 304 

 
P. del S. 420 

 
P. del S. 692 

 
P. del S. 711 

 
P. del S. 745 

 
P. del S. 756 

 
R. C. del S. 66 

 
R. C. del S. 133 

 
R. C. del S. 136 

 
R. C. de la C. 220 

 
VOTACIÓN 

(Núm. 3) 
 

Los Proyectos del Senado 207 (Segundo Informe), 692, 711; las Resoluciones Conjuntas del 
Senado 66, 133, 136; Resolución Conjunta de la Cámara 220, son considerados en Votación Final, la 
que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel 
Laureano Correa, Rossana López León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel 
Nazario Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, 
Itzamar Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, 
Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer 
Rodríguez, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez 
Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  29 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
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VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

El Proyecto del Senado 42, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Juan M. Dalmau 
Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Rossana López 
León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel Nazario Quiñones, Henry E. 
Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, 
Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez 
Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Cirilo Tirado 
Rivera, Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas 
Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  28 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senador: 

Eduardo Bhatia Gautier. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   1 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

Los Proyectos del Senado 745 y 756, son considerados en Votación Final, la que tiene efecto 
con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Rossana López 
León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel Nazario Quiñones, Henry E. 
Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, 
Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez 
Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Cirilo Tirado 
Rivera, Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas 
Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  28 
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VOTOS NEGATIVOS 

Senador: 
Juan M. Dalmau Ramírez. 

 
Total ..........................................................................................................................................................   1 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

El Proyecto del Senado 304, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel 
Laureano Correa, Rossana López León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel 
Nazario Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, 
Itzamar Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, 
Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer 
Rodríguez, Aníbal J. Torres Torres, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas 
Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  27 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Cirilo Tirado Rivera y José A. Vargas Vidot. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   2 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

El Proyecto del Senado 86, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Rossana López 
León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel Nazario Quiñones, Henry E. 
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Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, 
Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez 
Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Aníbal J. 
Torres Torres, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  26 
 

VOTOS NEGATIVOS 
Senadores: 

Juan M. Dalmau Ramírez, Cirilo Tirado Rivera y José A. Vargas Vidot. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   3 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

El Proyecto del Senado 420, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Zoé Laboy Alvarado, 
Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel Nazario 
Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar 
Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. 
Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, 
Cirilo Tirado Rivera, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, 
Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  23 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Rossana López 
León, Aníbal J. Torres Torres y José A. Vargas Vidot. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   6 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

SR. PRESIDENTE: Todas las medidas fueron aprobadas. 
- - - - 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, tenemos un sexto Calendario que ha sido 

circulado.  Proponemos que se llame y se lea. 
SR. PRESIDENTE: Adelante, si no hay objeción.   

 
CALENDARIO DE LECTURA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 23, 
y se da cuenta del Informe de la Comisión de Gobierno, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 39, 
y se da cuenta del Informe de la Comisión de Gobierno, con enmiendas.   

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
163, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Gobierno, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
693, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Gobierno, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
747, y se da cuenta del Informe Conjunto de las Comisiones de Hacienda; y de Asuntos 
Municipales, con enmiendas.  

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto de la Cámara 
917, y se da cuenta del Informe Seguridad Pública, con enmiendas.   

- - - - 
 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz, ¿para ir al turno de Mociones? 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos al turno de Mociones. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
 

MOCIONES 
 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se incluya, en el Calendario de Órdenes 
Especiales del Día de hoy, el Proyecto del Senado 569, de la autoría de Martínez Santiago y Dalmau 
Santiago.  

SR. PRESIDENTE: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para ir al Calendario de Órdenes Especiales del 

Día.  
SR. PRESIDENTE: Vamos adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Primer asunto, señor Presidente. 
 

CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 23. 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 23 viene acompañado con 

enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe al Proyecto 

del Senado 23, se aprueban. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Adelante con las enmiendas en Sala. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Decrétase:  
Página 4, línea 6,  después de “Especial” eliminar “para” 
Página 7, línea 8,  después de “precinto” insertar “deberán” 
Página 7, línea 9,  después de “de” insertar “los” 
Página 7, línea 9,  después de “siguientes” eliminar “consecutivos” 
Página 7, línea 10,  antes de “su” eliminar “desde” y sustituir por “a 

la fecha de” 
Página 7, línea 14,  después de “precinto,” insertar “deberán” 
Página 7, línea 15,  después de “deberá” eliminar “presentar” y 

sustituir por “presentarse” 
Página 13, líneas 21 a la 24,  eliminar todo su contenido 
Página 14, líneas 1 a la 13,  eliminar todo su contenido 
Página 14, línea 14,  después de “Artículo” eliminar “13” y sustituir 

por “12” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, sí se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el compañero Aníbal José Torres tomará un turno 

sobre la medida. 
SR. PRESIDENTE: Senador Torres Torres. 
SR. TORRES TORRES: Muchas gracias, Presidente. 
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Estamos a favor de la medida.  Presidente, vamos a sugerir una enmienda en Sala, en la 
página 5, línea 20, después de la palabra “comité” eliminar “;” e insertar un “.” y añadir la siguiente 
oración: “El Contralor Electoral establecerá, mediante reglamento, la definición y composición de 
dicho comité”.  Esa sería la enmienda, Presidente, la explico brevemente.  Y es que la Ley 222 no se 
define qué es un comité de finanzas.  Y entonces le estamos dando el orden al Contralor Electoral 
para que defina lo que es el comité de finanzas y pueda cumplirse con la intención legislativa, que es 
identificar a las personas que participan en el proceso de recaudación de fondos con injerencia en las 
actividades del candidato. 

SR. PRESIDENTE: Cómo no.  ¿No hay objeción? 
SR. RÍOS SANTIAGO: No tenemos objeción. 
SR. PRESIDENTE: No habiendo objeción, se aprueba. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, yo, mi única, no sé si, lo voy a adelantar, no sé 

si usted, que es el autor de esta medida, lo quiere explicar.  Pero mi única preocupación es que el 
tope que se le da a los candidatos que no son candidatos a la gobernación, candidatos como nosotros, 
se establece con un mecanismo mirando quién fue el que más recogió el año anterior, y yo encuentro 
que eso es como un criterio medio arbitrario, porque todo depende quién era ése que corrió y bajo 
qué circunstancias corrió.  Entonces esa es la única preocupación que yo le veo al Proyecto.  Yo le 
votaré a favor, pero lo que quería era ver si esa Sección en particular o se explicaba o… 

SR. PRESIDENTE: Es bien sencillo, Senador.  La Ley vigente no tiene ningún límite… 
SR. BHATIA GAUTIER: Ningún límite a los que … 
SR. PRESIDENTE: Ningún límite a los que no son gobernadores.  O sea, ahora estamos 

usando aquel criterio para poner un tope.  La Ley no tiene actualmente ningún tope para esos 
candidatos que no son el gobernador.  Esa es la respuesta. 

SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, le votaremos… 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, obviamente, a manera de que usted está ilustrando 

sobre la medida, siendo el autor de la medida, no tomando un turno sobre la medida, es ilustrando 
como Presidente. 

SR. PRESIDENTE: Sí, ya le contestamos la pregunta. 
SR. BHATIA GAUTIER: No, no, está bien. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, le votaré a favor.  Y en caso de que más 

adelante entendamos que como falta para el ciclo eleccionario todavía un tiempo, lo miramos otra 
vez. 

SR. PRESIDENTE: De todas maneras hay una comisión que atiende las enmiendas de la Ley 
Electoral que tenemos la oportunidad de, todos –¿verdad?–, aportar en alguna medida. 

SR. BHATIA GAUTIER: Cómo no.   
SR. PRESIDENTE: Gracias, compañero Bhatia Gautier. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 

enmendada. 
SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 23, según ha 

sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no. Aprobado.   
Próximo asunto. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 
Proyecto del Senado 23, al título, se aprueban. 

Próximo asunto. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto.  

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 39. 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 39 viene acompañado con 

enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 

Proyecto del Senado 39, se aprueban. 
SR. DALMAU RAMÍREZ: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Dalmau Ramírez. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de que el compañero Dalmau Ramírez 

asuma un turno, hay enmiendas en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Okay.  Vamos a las enmiendas en Sala y luego el compañero Dalmau 

Ramírez. 
 

ENMIENDAS EN SALA 
En el Decrétase:  
Página 6, línea 13,  después de “Presunciones” insertar “y 

disposiciones” 
Página 11, líneas 1 a la 3,  eliminar todo su contenido y sustituir por: “(g) 

Una persona que actuando en legítima defensa, 
utiliza fuerza o le causa la muerte a un ser 
humano de acuerdo con las disposiciones de ese 
Artículo, no incurrirá en responsabilidad penal o 
civil por los daños o muerte del agresor.” 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el compañero Dalmau Ramírez. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.   
Antes de que el compañero, el distinguido Senador se exprese, el Proyecto del Senado 489 

había sido aprobado a viva voz, acaba de ser aprobado en Votación Final con 44 votos a favor, 
honrando de esa manera los compañeros de la Cámara el compromiso que se hizo.  Así que fue 
aprobado el 489, que es de la autoría del compañero Bhatia, del compañero Vargas Vidot y del 
compañero Larry Seilhamer, el compañero Carmelo, el compañero Neumann y el compañero 
Nazario y el compañero Pereira.  Solamente para que conste que, compromiso cumplido, como tiene 
que ser. 

Señor Dalmau Ramírez.  Adelante. 
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- - - - 
Es llamado a presidir y ocupa la Presidencia el señor Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, 

Vicepresidente. 
- - - - 

 
SR. DALMAU RAMÍREZ: Señor Presidente, esta medida básicamente busca establecer, 

entre otros propósitos, una presunción con respecto a la legítima defensa en moradas, negocios, 
vehículos.  Mi preocupación con el lenguaje de la medida es que, en primer lugar, esa presunción 
llega a establecer, en la página 8, que al causarse la muerte de un ser humano se presumirá la 
razonabilidad de la creencia del actor para creer que al dar muerte al agresor el actor o la persona 
defendida se hallaba en inminente o inmediato peligro de muerte o de grave daño corporal, es decir, 
crea una presunción inmediata si ocurre lo siguiente, el actor sabía o tenía razón para creer que la 
persona a quien le causó la muerte, uno, penetró forzosa o ilegalmente o intentaba penetrar forzosa e 
ilegalmente en el interior de la morada, vehículo, lugares de negocios o empleo ocupado en tal 
momento por el actor o la persona a quien el actor protege.   

En arroz y habichuelas esto lo que significa es que se establece una presunción de que uno 
puede causar la muerte a una persona que, por ejemplo, entra al patio de la residencia, porque se 
presume que esa persona actúa ilegalmente y, además, que va a causar un daño.  Me preocupa 
mucho ese lenguaje porque rebate, primero, la presunción constitucional de inocencia, ya establece 
básicamente la culpabilidad de la persona que de alguna manera entra al terreno, al patio, a la 
morada, al negocio.  Y en segundo lugar, justifica entonces la acción de muerte.  

Este Proyecto, yo pienso, señor Presidente, y usted incluyó una enmienda que yo creo que 
iba en esa dirección, lo que va es a la médula de lo que deberíamos debatir tal vez con mayor 
detenimiento, que es el tema de la proporcionalidad.  Eso ha sido un debate en el campo penal por 
mucho tiempo, el que no se puede establecer de manera específica y certera el que una persona que 
se sienta amenazada se defiende en un contexto de confusión donde la persona que se abalanza sobre 
el que se defiende puede tener una actitud agresiva.  Pero ese tema de cómo uno proporcionalmente 
responde a esa agresión, es el debate que hemos tenido por mucho tiempo en escuelas de Derecho.  
Pero mi preocupación es que aunque ahí se incluye, en la enmienda de la página 6, cuando se alega 
“legítima defensa”, sin embargo luego se crea una presunción que me parece peligrosa.  Y 
particularmente, Presidente, para no tomar mucho tiempo, mi preocupación es que cuando se 
presume que el que entra a una morada, a un patio de una casa o a un negocio se puede justificar el 
que se responda con fuerza mortal, eso es algo que va dirigido contra la clase pobre del País.  
Muchos de los delitos que en ocasiones se cometen por personas drogadependientes, personas que 
brincan una verja para adquirir una bicicleta, o en el caso del campo robarse dos gallinas, el que se 
justifica, el que la respuesta a esa entrada sea fuerza mortal me parece muy peligroso, señor 
Presidente. 

Así que yo le habré de votar en contra a la medida.  Lo que quería era dejar para el récord 
estas palabras, señor Presidente.  

SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a reconocer en su turno al senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, me imagino que el autor de la medida y 

Presidente de este Cuerpo nos va a explicar esta medida.  Pero ya la doctrina penal en Puerto Rico 
contiene toda una defensa de la fuerza proporcional.  Si alguien entra al patio de mi casa a robarse 
una china, yo no puedo coger una pistola y matarlo, porque no es proporcional la respuesta a la 
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amenaza.  Ya esa doctrina es altamente discutida por el Tribunal Supremo de Puerto Rico en varios 
casos.  Entonces lo que yo no estoy claro es exactamente que es lo que estamos creando aquí, 
estamos creando un sentido de defensa del ciudadano.  ¿Para qué hay que crearlo si ya eso existe?  
¿Y qué exactamente es lo que estamos…  Si fuéramos, estamos entrando en el campo penal, ¿qué 
exactamente es lo que estamos resolviendo?  Porque yo no estoy claro.  Repito, ya esta doctrina 
existe en el derecho penal bajo el principio de la proporcionalidad de la respuesta en función de la 
amenaza que tiene una persona.  Y por eso me gustaría escuchar para qué exactamente es la medida. 

SR. VICEPRESIDENTE: Adelante, señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, breve, ya que vamos a tener al Presidente, autor de 

la medida, primero solicito ser coautor de la medida, si no hay objeción. 
SR. VICEPRESIDENTE: Está sometiendo una moción para la autoría, ¿hay alguna 

objeción?  No habiendo objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, aquí estamos hablando de la protección de lo más 

importante que tiene cualquier ser humano, que es su hogar, su morada.  Y como usted sabrá, en la 
teoría del derecho penal moderno, hay tres vertientes que se dan, que es que si usted está fuera de su 
morada y usted está en una situación, lo que se conoce como “stand your ground”, usted pudiera 
tener el derecho de enfrentar lo que es un peligro inminente en cuanto a su seguridad o su salud 
corporal.  Está la doctrina del castillo, que es lo que estamos hablando aquí, que es la morada, que es 
que usted tiene derecho a proteger su castillo, que es como se conoce al hombre o a la mujer, que 
son dueños de esa propiedad, que puede ser una casa, puede ser un apartamento, puede ser una finca 
cuando usted se encuentre.  Y está la doctrina del rechazo de enfrentamiento, donde se supone que 
usted, ante un peligro inminente, se retire, conllevando, aunque eso conllevase poner en riesgo su 
vida y no proteger lo más preciado. 

Aquí lo que estamos haciendo es estableciendo claro algo que hace tiempo se viene 
discutiendo, pero que muy pocos se atreven legislar, el asunto de cómo yo protejo mi hogar.  No es 
atípico en la Facultad de Derecho, cuando estudiábamos, del ladrón que entra a la morada y que 
porque está corriendo de espaldas y se le dispara y se le causa daño termina demandando al dueño 
del hogar porque estaba de espalda, pero nadie habla de qué hacía antes de que estuviese de espalda 
y estaba de frente haciendo lo que es la modalidad actual, que es que entren a la casa, amarran a los 
residentes, violan a las damas, sodomizan a los caballeros, y de eso no vemos mucho en la prensa, y 
esa es la verdad, es cruda, pero es verdad, las famosas gangas, y entonces queda el derecho penal 
desprovisto si alguien se defiende o si esa persona que causó un daño y usted puede enfrentarla, 
detenerla, entonces se revierte la presunción y el maleante tiene más derechos que aquel que está en 
su hogar. 

Así que podemos tener versiones encontradas de visiones filosóficas.  Podemos no creer en 
la Segunda Enmienda, que es un derecho constitucional y usted no ejercerla, y eso es válido dentro 
de esta democracia.  Lo que no podemos hacer es darle la espalda a los hombres y mujeres que optan 
por proteger su morada, proteger su familia, por proteger a su gente, a su núcleo.  Esto no es una 
licencia para matar.  El derecho penal es claro de lo que es fuerza proporcional.  Podemos ir al de la 
china, el de los limones, podemos hablar hasta de las calabazas y los aguacates, y si no hay por qué 
disparar o proteger un castillo ante un robo de vegetales o frutas, pero “quare”, que después no sea 
que la persona que dice ahora voy  un poco más allá y entra en la modalidad actual, que entran a las 
dos (2:00) y tres de la mañana (3:00 a.m.) mientras estamos durmiendo para causar ese daño 
corporal y después piensan que les debe de asistir la doctrina de que no podemos proteger nuestro 
castillo. Y lo digo sin reservas.  
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En mi casa la seguridad de mi familia va primero.  En la casa de todos ustedes estoy seguro 
que es igual.  Y yo quiero ejercer ese derecho de proteger mi casa, olvidémonos del castillo, mi casa, 
la seguridad de mi hija y la de mi esposa también. 

Esas son mis palabras. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay algún otro compañero antes de cerrar y reconocer al senador 

Rivera Schatz?  Vamos a cerrar el debate… 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente, simplemente, bien breve. 
SR. VICEPRESIDENTE: Senador Tirado Rivera. 
SR. TIRADO RIVERA: Yo de estos asuntos no sé mucho.  Pero sí tengo que dejar claro que 

este precedente que estamos abriendo aquí ya de por sí en otros estados y jurisdicciones de Estados 
Unidos las hay.  Estamos federalizando gran parte de esa ley que hay en varios estados y trayéndolos 
a Puerto Rico, la “ley del oeste”, punto.  Darle más poder al individuo.  Lo próximo de aquí es una 
nueva ley de armas para que todo el mundo tenga armas también en Puerto Rico, o sea, que son 
cosas que vienen ocurriendo.  Yo no sé cómo voy a votar sobre este Proyecto, eventualmente ahorita 
tomaré mi decisión.  Pero quería dejarlo para el récord de que ya en Arizona, en otros estados la 
misma ley está vigente. 

SR. VICEPRESIDENTE: Vamos entonces a cerrar el debate reconociendo al senador Rivera 
Schatz. 

SR. RIVERA SCHATZ: Señor Presidente, compañeros y compañeras del Senado, sin lugar a 
dudas la legítima defensa está reconocida en nuestra jurisdicción, de eso no hay –¿verdad?– dudas y 
requiere que se dé dentro de unas circunstancias, y utiliza el criterio de razonabilidad de igual 
manera.   

Lo que yo quisiera traer a la atención de los compañeros es lo siguiente.  Si algún ciudadano 
tuviera alguna situación en una vía pública, en algún lugar público en donde pudiera creer que tiene 
que defenderse para proteger su vida y propiedad, bueno pues se va a examinar dentro de las 
circunstancias totales qué ocurrió para saber si fue razonable o no, y si fue proporcional o no lo que 
la fuerza que utilizó para defenderse.  Aquí no estamos hablando de que alguien usted se lo encontró 
en la calle y tuvo una discusión o tuvo una confrontación y entonces es que surge un evento donde 
usted va a defenderse o a defender a su hijo o a defender a un tercero.  Aquí de lo que estamos 
hablando es que ya alguien entró a su propiedad.  Hay una diferencia marcada.  Ya hay, al entrar a 
una propiedad, la comisión de un delito por la mera entrada, con la mera entrada el Código Penal de 
Puerto Rico establece que hay una violación de ley.  Y si hay una advertencia para que salga y no lo 
hace, está incurriendo en conducta delictiva. 

Así es que, de nuevo, las circunstancias de que alguien entre en una propiedad privada o trate 
en el vehículo, en la morada de –¿verdad?– rebasar ese espacio para lo que razonablemente alguien 
pudiera creer que va a constituir un delito que pone en peligro su vida o propiedad, no es lo mismo 
que encontrárselo en la calle.  Esa es la gran diferencia.  Y aunque establece el Proyecto y fue a vista 
pública, hubo ponencias, hubo sugerencias de enmiendas, lo cierto es que cuántos delitos hemos 
visto que se cometen en el hogar.  Entonces no hay una restricción de razonabilidad para el 
delincuente y el criminal, pero sí la hay para el ciudadano decente.   

¿A dónde vamos a llegar?  De nuevo, ¿a quién estamos defendiendo?  Cuando votemos hoy 
los Senadores y Senadoras en este proyecto, estamos dejando consignado para récord a quién 
defendemos.  Y no se trata de una autorización para agredir severamente o inclusive, privar de la 
vida a una persona, es dentro de un marco de lo que es la razonabilidad y la proporcionalidad, que 
son doctrinas que se han discutido ampliamente.  Y aunque ciertamente se permite esa doctrina, aquí 
hay unos elementos como la ausencia de provocación del actor. 
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Si yo estoy en mi residencia y no estoy provocando a nadie y alguien entra a mi propiedad, 
escala mi propiedad, rompe una puerta, rompe una ventana o hace o incurre en actos que pudieran 
razonablemente hacer inferir, que viene a cometer un delito y a poner en peligro la vida y propiedad 
del dueño de la morada, ¿qué debe hacer?  Llamar a la Policía.  Marcar el 9-1-1.  Gritar auxilio.  
¿Eso es lo que proponen algunos compañeros aquí, o defender a su hijo, a su mujer, a sus padres, a 
su familia? 

Ya basta de que el delincuente camine por sus anchas.  Ya basta para que los criminales estén 
aquí reclamando derechos constitucionales libremente, sin restricción, sin responsabilidad, y el 
ciudadano expuesto al acecho del delincuente y del criminal.  A todo el mundo le asiste la 
presunción de inocencia.  Todo el mundo tiene que actuar dentro de un marco de razonabilidad.  
Tiene que haber proporcionalidad.  Esto no se trata de que sencillamente porque pasó por una finca 
le dispararon.  Eso no es lo que dice ese proyecto. 

Sobre la presunción de razonabilidad, cuando hay proporcionalidad.  Mire, el proyecto 
establece que puede ser rebatida y que puede ser controvertible.  Página 11 del inciso (h), dice: “Las 
presunciones establecidas en el presente Artículo serán controvertidas.  El ministerio público tendrá 
la capacidad de rebatirlas, produciendo evidencia que demuestre que el actor no le asiste la 
presunción”.  Así es que no hay aquí espacio para el abuso contra nadie.  No hay aquí el espacio para 
quitarle presunción de inocencia a nadie ni de razonabilidad tampoco a nadie ni mucho menos para 
obviar lo que es el principio de proporcionalidad. 

Pero, de nuevo, compañeros, si algo tenemos que nosotros que procurar o que garantizar es 
que la gente pueda defenderse en su casa, es que la gente pueda defender su familia en su hogar y 
que pueda defender lo suyo razonablemente y en circunstancias proporcionales.  Negarle eso a un 
ciudadano decente sería contrario a los principios básicos y fundamentales de la protección a los 
ciudadanos.  Sería tan injusto como negarle todas las presunciones a una persona acusada de un 
delito.  Sería igual de injusto.  Hay presunciones que le asisten a las personas que son acusadas y 
debe haber presunciones que le asistan y que beneficien a los perjudicados.  De eso es lo que trata 
este proyecto, compañeros. 

Así es que, de nuevo, son conceptos que usted tiene que decidir de qué lado está.  Si usted 
entiende que una persona puede entrar a su casa, volar una ventana, darle un golpe, herirlo 
mortalmente, incurrir en un acto de violación, de vandalismo, para entonces usted llamar la policía y 
ver qué pasa o para como hay un caso.  Hay un caso donde una persona que incurrió en delito grave, 
una abogada demandó a la persona que -¿verdad?- prevaleció en el caso criminal, cuando se 
presentó a los litigantes pues lo demandó, porque es que él iba saliendo.  Después de cometer la 
fechoría él iba saliendo.  Tenía el derecho de huir.  ¿Qué les parece? 

Así es que, de nuevo, la legítima defensa en una vía pública o en otro lugar tiene unas 
connotaciones y exige también unos criterios, pero esos criterios tienen que ir a favor de la persona 
cuando es su hogar, cuando es su vehículo, cuando es su propiedad.  Es un estándar un poco más a 
favor del ciudadano decente que lo único que habrá de hacer es protegerse del delincuente.  De eso 
es que trata este proyecto, señor Presidente, y solicitamos que se apruebe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 

enmendada, el Proyecto del Senado 39, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 39, 

según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra, no.  Aprobado. 
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- - - - 
Ocupa la Presidencia el señor Thomas Rivera Schatz. 

- - - - 
 

SR. CRUZ SANTIAGO: Señor Presidente, para que se me permita, señor Presidente, si me 
lo permite ser el coautor de ese Proyecto. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: De igual manera señor Presidente, el compañero Pérez Rosa… 
SR. PRESIDENTE: ¿Todo el mundo? 
SRA. LABOY ALVARADO: Sí. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, tenemos el aval para que toda la Delegación del 

Partido Nuevo Progresista se una al Proyecto del Senado 39. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 

se aprueben. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, se aprueban las enmiendas al título del Proyecto del 

Senado 39. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 163. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 163 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 
Proyecto del Senado 163, se aprueban las mismas. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala, proponemos se lean. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

 
ENMIENDAS EN SALA 
En la Exposición de Motivos: 
Página 3, párrafo 1, línea 2,  después de “en” eliminar todo su contenido 
Página 3, párrafo 1, línea 3,  antes de “las” eliminar todo su contenido 
Página 3, párrafo 1, línea 3,  antes de “reglas” eliminar “de” 
 
En el Decrétase: 
Página 3, línea 9, después de “deberá” eliminar todo su contenido 

y sustituir por “emplazar al menor de acuerdo al 
estado de derecho vigente.”” 

Página 3, línea 10, eliminar todo su contenido 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 

enmendada. 
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SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 163, según ha 
sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas que contiene el Informe del Proyecto 
del Senado 163 al título, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas en Sala al título, proponemos se 
lean. 

SR. PRESIDENTE: Adelante. 
 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Título: 
Página 1, línea 3, después de “en” eliminar todo su contenido 
Página 1, línea 4, antes de “las” eliminar todo su contenido 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las enmiendas en Sala al 
título. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, se aprueban. 
Próximo asunto. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 693. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 693 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 
Proyecto del Senado 693, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 
enmendada. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 693, según ha 
sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas del Informe al título.  ¿Tiene en el 
título el Informe? 

SR. RÍOS SANTIAGO: Eso es correcto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Okay.  Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe 

sobre el título del P. del S. 693, se aprueban. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 747. 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 747 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 
Proyecto del Senado 747, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 
enmendada. 

SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Para unirme como coautor. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 747, según ha sido enmendado, los 

que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 
SRA. PADILLA ALVELO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senadora Padilla Alvelo. 
SRA. PADILLA ALVELO: Sí, para que se me permita ser coautora del Proyecto del Senado 

747. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Si no hay objeción, así se acuerda. 
Próximo asunto.  Hay enmiendas al título en el Informe. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Eso es correcto, señor Presidente, hay enmiendas del Informe al 

título, proponemos que se aprueben. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas que contiene el Informe del P. del S. 

747 sobre el título, se aprueban. 
Próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto de la Cámara 917. 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto de la Cámara 917 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 
Proyecto de la Cámara 917, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 
enmendada. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de la Cámara 917, según 
ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

- - - - 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 
Próximo asunto, sí.  ¿No se ha leído?  Pues hay que darle lectura. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Hay que darle lectura, señor Presidente, para que se lea, Proyecto 

del Senado 569. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

 
CALENDARIO DE LECTURA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
569, y se da cuenta del Informe Conjunto de las Comisiones de Salud; y de Juventud, Recreación y 
Deportes, con enmiendas. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se llame el Proyecto del Senado 569. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 

 
CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 569. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 569 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 
Proyecto del Senado 569, se aprueban las enmiendas contenidas en el Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido 
enmendada. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 569, según ha 
sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para ir al turno de Mociones. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

 
MOCIONES 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que se incluya el Proyecto del Senado 

500. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se le dé lectura al Proyecto del Senado 

500. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 
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CALENDARIO DE LECTURA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
500, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Gobierno, con enmiendas. 

- - - - 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, queremos anunciar que la senadora Itzamar Peña 

estará llevando una reunión ejecutiva en estos momentos en el Salón de Mujeres Ilustres, con 
relación al Proyecto del Senado 636. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que se llame el Proyecto… 
SR. PRESIDENTE: ¿Ya se le dio lectura al 500? 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, un breve receso en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Breve receso. 

 
RECESO 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 500 tiene un Informe 

Positivo, quisiéramos ir al turno de Informes Positivos. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda.  Adelante. 

 
 

INFORMES POSITIVOS DE COMISIONES PERMANENTES, 
ESPECIALES Y CONJUNTAS 

 
Luego de preparado el Orden de los Asuntos, la Secretaría da cuenta del siguiente Informe 

Positivo de Comisión Permanente:  
 

De la Comisión de Gobierno, un informe, proponiendo la aprobación del P. del S. 500, con 
enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 

 
 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que el Proyecto del Senado 500 tiene 

Informe Positivo y se recibe el mismo. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, se recibe. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, conforme al Reglamento, para que se le dé lectura 

al Proyecto del Senado 500. 
SR. PRESIDENTE: Adelante con la lectura. 
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CALENDARIO DE LECTURA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee el Proyecto del Senado 
500, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Gobierno, con enmiendas. 

- - - - 
 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que se llame el Proyecto del Senado 

500. 
SR. PRESIDENTE: Que se llame el Proyecto del Senado 500. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 500 no se puede incluir en 

el Calendario de Órdenes Especiales. 
Señor Presidente, para ir al turno de Órdenes Especiales del Día. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda, adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos que se incluya en Órdenes Especiales 

del Día el Proyecto del Senado 500. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. BHATIA GAUTIER: Sí, hay objeción, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: El compañero Eduardo Bhatia tiene objeción.  Los que estén a favor de 

la objeción del compañero Eduardo Bhatia se servirán a decir que sí.  Los que estén en contra, no.  
Derrotada la objeción. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se llame. 
 

CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Proyecto del Senado 500. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Proyecto del Senado 500 viene acompañado 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción a las enmiendas contenidas en el Informe del 
Proyecto del Senado 500, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la compañera Zoé Laboy se hace coautora… 
SRA. LABOY ALVARADO: Correcto.  Señor Presidente, para que se me permita ser 

coautora de este proyecto. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda.  La compañera Laboy Alvarado 

queda como coautora. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, de igual manera, la compañera Itzamar Peña. 
SR. PRESIDENTE: La senadora Peña Ramírez, de igual manera, haciéndose coautora de la 

medida. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Para un turno. 
SR. PRESIDENTE: Adelante, compañero, sí. 
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SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, este lenguaje que se está adoptando el día de 
hoy es un lenguaje que lo miramos el cuatrienio pasado y yo creo que estamos cónsonos, no se 
aprobó en Cámara y Senado, se aprobó en Senado, creo que en Senado se aprobó.  Pero es una 
modificación a lo que es las capitulaciones matrimoniales para modernizar el concepto y no dejarlo 
de la forma tan arcaica.  De hecho, el Código Civil nuestro, simplemente tomo estas palabras porque 
el Código Civil nuestro lleva exactamente, desde la Presidencia de Charlie Rodríguez lleva 
enmendándose y preparándose la enmienda.  El Código Civil nuestro está listo, excepto por dos o 
tres asuntos muy controversiales en el Libro de Familia. 

Yo soy de los que pienso que esto lo deberíamos aprobar, el Código Civil, aprovecho esta 
oportunidad para decir que el Código Civil lo debemos aprobar, excluyendo a lo mejor aquellos 
asuntos que son controversiales.  Pero este es uno de esos asuntos donde había consenso, se cambia 
lo que es las capitulaciones matrimoniales para flexibilizarlo, para que no ocurra este evento donde 
una pareja se casa, se divorcia y vuelve y se casa para cambiar su régimen, lo que es absurdo.  Así 
que realmente se le deja la voluntad de los casados para mantenerlo. 

Eso es lo que dice este proyecto y le estaremos votando a favor.  Pero aprovecho para 
exhortar profundamente a que de cuatro (4) Libros del Código Civil se escribieron siete (7) y hay 
que modernizarlo.  Puerto Rico se está quedando atrás en otras áreas que no tienen que ver con 
Familia, simplemente porque no estamos trayendo a la atención de discusión y aprobando el Código 
Civil y exhorto a que así se haga. 

Son mis palabras. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, breves palabras sobre el Proyecto del Senado 500. 
SR. PRESIDENTE: Adelante, señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, brevemente. 
Como muy bien dice el compañero Bhatia, los que estamos en los tribunales y hemos estado 

no es atípico ver que una pareja radica divorcio el lunes, el viernes se divorcian y el mismo viernes 
salen cogidos de mano, están cambiando su régimen legal por las razones que sean.  Y este proyecto 
protege que no pueda afectar a terceras personas para proteger a aquellos que hayan estado 
procreados por matrimonios anteriores. 

El compañero Miguel Romero hizo unas enmiendas que han sido aceptadas, que yo creo son 
de vanguardia, por qué tenerlo que ventear en los tribunales cuando el registro nupcial es uno 
privado.  De igual manera, pues los abogados notarios que son funcionarios del tribunal van a poder 
hacer ese cambio de régimen, son funcionarios del tribunal e iría a un registro, pero un registro que 
sea privado.  Privado en el sentido de que no tiene que estar en el tribunal, que es lo que alarga el 
término. 

Así que esto es de vanguardia.  En España donde se hacen capitulaciones matrimoniales lo 
cambiaron hace tiempo y en Puerto Rico nos quedamos atrás.  Así que me alegra que se una la 
compañera Zoé Laboy y la compañera Itzamar Peña.  Creo que esto es un buen proyecto y que va a 
tener mucho o van a salvar muchos matrimonios que se divorcian fatulamente.  Y la compañera 
Nayda Venegas se une al proyecto, señor Presidente. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, unimos a la compañera Venegas Brown como 
coautora. 

SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Sí, para que se nos… 
SR. PRESIDENTE: Sí, para incluirlo como coautor. 
SR. BHATIA GAUTIER: Sí, y para un breve turno de refutación… 



Viernes, 8 de diciembre de 2017  Núm. 14 
 
 

4718 

SR. PRESIDENTE: Sí, adelante, compañero. 
SR. BHATIA GAUTIER: Que nos alegra mucho que el compañero que le votó en contra el 

cuatrienio pasado le vote a favor y sea autor de la misma, así que lo felicito.  Eso es todo. 
SR. PRESIDENTE: Gracias. 
SRA. PADILLA ALVELO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senadora Padilla Alvelo. 
SRA. PADILLA ALVELO: Sí, para que se me permita ser coautora también de la medida. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  La compañera Padilla Alvelo que se incluya como coautora. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el compañero Miguel Romero solicita unirse 

como coautor y el compañero Chayanne Martínez. 
SR. PRESIDENTE: Los compañeros Martínez y Romero se unen como coautores. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de… 
SR. PRESIDENTE: Y el compañero Berdiel Rivera. 
SR. RÍOS SANTIAGO: …antes de pasar a la Votación del proyecto, la única razón que le 

habíamos votado en contra anteriormente es porque no salvaguardaba derechos de terceros.  Así que 
las noticias cambian.  Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida, según ha sido enmendada. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto del Senado 500, según ha 
sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del Informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, se aprueban las enmiendas al título. 
- - - - 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hemos culminado con el Sexto Calendario del Día 

de hoy… 
SR. PRESIDENTE: Y último. 
SR. RÍOS SANTIAGO: …y último.  Breve receso a lo que confeccionamos el Calendario de 

Votación Final/Final. 
SR. PRESIDENTE: Breve receso para el Calendario de Votación Final/Final.  A los 

compañeros Senadores y Senadoras que nos están escuchando a través del sistema de sonido tienen 
que venir a sus bancas, vamos a terminar los trabajos por el día de hoy. 
 

RECESO 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos un Calendario de Votación Final/Final 

donde se consideren los Proyectos del Senado 23, 39, 163, 500, 569, 693, 747 y Proyecto de la 
Cámara 917, para un total de ocho (8) medidas. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda.  Tóquese el timbre. 
Si algún Senador o Senadora quiere emitir algún voto explicativo o abstenerse de alguna 

medida. 
SR. VARGAS VIDOT: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor senador Vargas Vidot. 
SR. VARGAS VIDOT: Señor Presidente, en el Proyecto del Senado 39 y en el Proyecto del 

Senado 693, con voto explicativo. 
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SR. PRESIDENTE: Cómo no.  ¿Algún otro compañero o compañera?  Este servidor habrá de 
abstenerse en el Proyecto del Senado 500.  Ábrase la Votación, cinco (5) minutos. 

SR. NEUMANN ZAYAS: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Compañero Neumann Zayas. 
SR. NEUMANN ZAYAS: Me gustaría abstenerme del P. de la S. 500. 
SR. PRESIDENTE: P. del S. 
SR. NEUMANN ZAYAS: P. del S. 500. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Seilhamer. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: De igual forma, solicito abstenerme del Proyecto del 

Senado 500. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Ábrase la Votación, cinco (5) minutos. 
Que todos los Senadores se mantengan en el Hemiciclo, que cuando termine la Votación 

vamos a discutir un asunto. 
Señor Secretario, infórmese el resultado de la Votación. 

 
 
CALENDARIO DE APROBACIÓN FINAL DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 
 

 Son consideradas en Votación Final las siguientes medidas: 
 
 

P. del S. 23 
 

P. del S. 39 
 

P. del S. 163 
 

P. del S. 500 
 

P. del S. 569 
 

P. del S. 693 
 

P. del S. 747 
 

P. de la C. 917 
 
 

VOTACIÓN 
(Núm. 4) 

 
Los Proyectos del Senado 23, 163, 569 y 747, son considerados en Votación Final, la que tiene 

efecto con el siguiente resultado: 
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VOTOS AFIRMATIVOS 

 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel 
Laureano Correa, Rossana López León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel 
Nazario Quiñones, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, 
Itzamar Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, 
Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer 
Rodríguez, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez 
Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  29 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

Los Proyectos del Senado 39 y 693, son considerados en Votación Final, la que tiene efecto con 
el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Rossana López 
León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel Nazario Quiñones, Henry E. 
Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, 
Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez 
Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Cirilo Tirado 
Rivera, Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas 
Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  28 
 

VOTOS NEGATIVOS 
Senador: 

Juan M. Dalmau Ramírez. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   1 
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VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

El Proyecto del Senado 500, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel 
Laureano Correa, Rossana López León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Abel 
Nazario Quiñones, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, 
Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez 
Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, 
José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves y Nayda Venegas Brown. 
 
Total .........................................................................................................................................................  26 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Senadores: 

Henry E. Neumann Zayas, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez y Thomas Rivera Schatz, 
Presidente. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   3 
 

El Proyecto de la Cámara 917, es considerado en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz 
Santiago, José L. Dalmau Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Rossana López 
León, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Henry E. Neumann Zayas, Margarita 
Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, José 
O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel 
Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, 
José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  26 
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VOTOS NEGATIVOS 

 
Senadores: 

Juan M. Dalmau Ramírez, Abel Nazario Quiñones y Nayda Venegas Brown. 
 
Total ..........................................................................................................................................................   3 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ..........................................................................................................................................................   0 
 

SR. PRESIDENTE: Todas las medidas fueron aprobadas. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para ir al turno de Mociones. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 

 
MOCIONES 

 
Relación de Mociones de Felicitación, Reconocimiento, Júbilo, Tristeza o Pésame 

 
La Secretaría da cuenta de la siguiente Relación de Mociones de Felicitación, 

Reconocimiento, Júbilo, Tristeza o Pésame: 
 
Moción Núm. 863 
Por el señor Ríos Santiago: 
 
“Para que el Senado de Puerto Rico exprese la más sincera felicitación y reconocimiento a  Israel 
Hernández, joven bayamonés que obtuvo medalla de bronce en la modalidad individual del 
Campeonato Mundial de Bolos celebrado recientemente en Las Vegas, Nevada.” 
 
Moción Núm. 864 
Por los señores Tirado Rivera, Dalmau Santiago y Dalmau Ramírez: 
 
“Para que el Senado de Puerto Rico exprese las más sinceras condolencias a la familia de José 
Bartolomei Rodríguez, “Bartolo” reconocido músico del área oeste de Puerto Rico, por su sentido 
fallecimiento.” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se aprueben las Mociones 863 y 864. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. MUÑIZ CORTÉS: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Muñiz Cortés. 
SR. MUÑIZ CORTÉS: Para unirme a la Moción 864. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. BHATIA GAUTIER: Igual, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Compañero Bhatia Gautier también se une a la Moción. 
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SR. BHATIA GAUTIER: A la 864. 
SR. PRESIDENTE: 864. 
SR. BERDIEL RIVERA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Berdiel. 
SR. BERDIEL RIVERA: Después de haber hablado con el senador Nazario Quiñones, autor 

del P. del S. 536, para que se me permita ser autor de la medida. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SRA. PEÑA RAMÍREZ: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senadora Peña Ramírez. 
SRA. PEÑA RAMÍREZ: Para unirnos como autores en el Proyecto del Senado 692 y el 

Proyecto del Senado 756. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Martínez Santiago. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, para unirme como coautor en los Proyectos 

del Senado 207, 692, 711, 745, 756 y 747. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, de igual manera, se solicita que la senadora 

Vázquez Nieves se una a la Resolución del Senado 864. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, queremos reconocer que el compañero Nadal 

Power estuvo aquí presente durante las votaciones… 
SR. PRESIDENTE: Y durante el día de su cumpleaños. 
SR. RÍOS SANTIAGO: …y durante el día de su cumpleaños.  Queremos extenderle las 

felicitaciones. 
SR. PRESIDENTE: Queremos felicitarlo. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Sabemos que tenía un evento con sus amigos y gracias al compañero 

Tirado no pudo llegar a tiempo, así que…  Después le digo, compañero Bhatia, dónde es.  Así que, 
excusamos al compañero Nadal Power y le deseamos sus felicidades. 

SR. PRESIDENTE: Bueno, el compañero Nadal Power tenía unos asuntos que atender, lo 
cual desconoce todo el mundo aquí.  Así que, les agradeceré que no especulen.  De todas maneras, es 
su cumpleaños y lo felicitamos.  Él estuvo aquí todo el día laborando con nosotros, así que le 
deseamos lo mejor al compañero. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hemos sido informados que la Cámara de 
Representantes no acepta las enmiendas introducidas por el Senado al Proyecto de la Cámara 503 y 
designa a los compañeros Méndez Núñez, Alonso Vega, Rivera Ortega, Hernández Montañez y 
Márquez León.  Solicitamos que Su Señoría anuncie los miembros que van a formar parte del 
Comité de Conferencia.  Tenemos aquí la lista, señor Presidente.  Para su anuencia Rivera Schatz, 
Venegas Brown, Ríos Santiago, López León y Dalmau Ramírez. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda, adelante. 
SR. PÉREZ ROSA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Pérez Rosa. 
SR. PÉREZ ROSA: Señor Presidente, para hacerme coautor de la Moción 861, la 862 y del 

Proyecto del Senado 711. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
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SR. ROQUE GRACIA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Chino, Axel… 
SR. ROQUE GRACIA: Chino Roque. 
SR. PRESIDENTE: …Roque Gracia, Chino Roque. 
SR. ROQUE GRACIA: Gracias.  Es para unirme al Proyecto 711, del compañero Miguel 

Laureano. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que se releve a la Comisión de 

Gobierno que está en segunda instancia de las siguientes medidas: Proyecto del Senado 737 y 742. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, de igual manera, solicitamos ser coautores de la 

Resolución Conjunta del Senado 172. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, estamos listos para recesar los trabajos del Senado 

de Puerto Rico… 
SR. PRESIDENTE: Desde hace rato.  Sí.  Antes de eso, queremos informar que mañana 

sábado vamos a estar sesionando a las cuatro de la tarde (4:00 p.m.).  A los compañeros Senadores y 
Senadoras, participen de las Comisiones Ejecutivas que van a estarse llevando desde temprano en la 
mañana.  Vamos a sesionar estimamos que entre cuatro (4:00) y siete (7:00) debemos terminar las 
medidas que tengamos listas para la consideración.  Así que debe ser una sesión corta.  Estamos 
citando para las cuatro de la tarde (4:00 p.m.), de modo que podamos en la mañana trabajar las 
medidas y lo que regrese, lo que venga de Cámara. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se recesen los trabajos del Senado de 

Puerto Rico hasta el sábado, 9 de diciembre, a las cuatro de la tarde (4:00 p.m.). 
SR. PRESIDENTE: El Senado de Puerto Rico recesa sus labores por el día de hoy viernes, 8 

de diciembre, a las once y treinta y cuatro (11:34), hasta mañana sábado, 9 de diciembre, a las cuatro 
de la tarde (4:00 p.m.). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Se hace constar para récord al final de este Diario de Sesiones. 
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GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 

18 va Asamblea 2 da Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

VOTO EXPLICATIVO 

R. Conc. del S. 24 
5 de diciembre de 2017 

Presentado por el senador Tirado Rivera 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

Durante la Sesión Ordinaria del Senado de Puerto Rico celebrada el jueves, 16 de 

noviembre de 2017, el suscribiente consigna para récord un voto en contra de la Resolución 

Concurrente del Senado Núm. 24, en adelante R. Conc. del S. 24 y la intención de emitir un voto 

explicativo. Conforme a lo anterior, y dentro del término provisto por la reglamentación 

aplicable procedo. 

La R. Conc. del S. 24 es para solicitar al Congreso y al Presidente de los Estados Unidos 

mayor e inmediata participación de las Fuerzas Armadas en los trabajos para la reconstrucción 

luego del paso del Huracán María, que se acojan las peticiones del Gobernador Ricardo Rosselló, 

la Comisionada Residente Jenniffer González y el Presidente de la Junta de Supervisión Fiscal, 

José Carrión, entre otros, sobre la asignación de fondos federales que necesita el gobierno estatal, 

y se implemente un Programa de Recuperación para Puerto Rico similar al Plan Marshall.  
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Es meritorio destacar que el Plan Marshall se creó con el objetivo de atender la debacle 

económica y la reconstrucción de Europa luego de la Segunda Guerra Mundial. El Plan buscaba 

reactivar la economía de Europa como Región para así prevenir el advenimiento del comunismo, 

proteger la paz conseguida al finalizar la guerra, y abrir mercados nuevos a los productos 

estadounidenses. Igualmente, es menester señalar que el Plan Marshall no se aprobó como una 

imposición de los Estados Unidos a la comunidad internacional. No se aprobó en base a un 

reclamo vacío de Europa, sino que sus iniciativas especificas se adoptaron luego de procesos 

participativos de creación de política pública por parte de las naciones europeas.  Las naciones 

europeas no se quedaron cruzadas de brazos esperando dadivas o que otra nación resolviera sus 

problemas. Las naciones europeas se apretaron el cinturón, unieron sus mentes y ambiciones de 

progreso, junto a los Estados Unidos de América y la comunidad internacional, idearon el Plan 

más exitoso que se ha instaurado para reconstruir una zona de guerra.  

Aunque exitoso en la Europa de la postguerra, el Plan Marshall no es de automática 

aplicación a la situación que nos agobia como puertorriqueños tras el paso del huracán María. En 

primer lugar, Puerto Rico sufrió el embate de un huracán, un fenómeno atmosférico que ha 

dejado daños gravísimos, pero distintos a los que sufren zonas de guerra. En segundo lugar, el 

Plan Marshall desde su concepción fue un plan de reconstrucción regional para atender la crisis 

humanitaria y fortalecer la economía de la región. Por lo tanto, las estrategias de desarrollo 

regional de la Europa de la post guerra no pueden aplicarse ciegamente a una nación caribeña 

deprimida económicamente y sumida en la mayor crisis humanitaria que hayamos sufrido en 

tiempos modernos.  Tercero, antes de la aprobación del Plan Marshall hubo un profundo y 

ponderado proceso de estudio en el que se delinearon cuidadosamente las estrategias a seguir. 

Esta Legislatura y este Gobierno liderado por el Partido Nuevo Progresista, han obviado por 
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completo analizar qué políticas públicas se necesitan para que el Pueblo de Puerto Rico pueda 

levantarse de esta crisis, y más que eso, pueda convertir esta crisis en una oportunidad para 

fortalecernos como nación. Contrario a los países europeos, el Gobierno de Puerto Rico ha 

colapsado en su espíritu y en su funcionalidad, no atiende las situaciones del País, y ha abdicado 

a su deber indelegable de proponer soluciones a la miseria que amenaza a sus ciudadanos. Esta 

Legislatura y el Gobernador Rosselló en lugar de agarrase los pantalones y hacer su trabajo, 

como lo hicieron los países europeos, se conforman con buscar dadivas del gobierno de los 

Estados Unidos y con hacer peticiones vacías, simplonas y sin profundidad; se conforman con 

usar nombres simpáticos de políticas que en otros contextos fueron exitosas, pero que no son de 

aplicación a las situaciones que vivimos y sufrimos los puertorriqueños luego del paso del 

huracán María. Cuarto, el Gobierno de Puerto Rico no tiene credibilidad alguna ante el Congreso 

de los Estados Unidos, le ha mentido al Congreso, le ha mentido a la comunidad internacional y 

le ha mentido a los puertorriqueños. En días recientes, prominentes miembros de la Rama 

Legislativa federal les han llamado incompetentes a los funcionarios del Gobierno de Puerto 

Rico. Individuos y organizaciones que desean sumarse a los esfuerzos para paliar la crisis 

humanitaria, han optado por canalizar sus esfuerzos por medio de organizaciones sin fines de 

lucro y no a través del gobierno estatal.  Además, por su condición de subordinación política, 

Puerto Rico se ha visto impedido de aceptar todas las ayudas que, de buena fe, la comunidad de 

naciones ha hecho disponibles para nosotros. Esta petición pretende que un gobierno que no 

confía en Puerto Rico venga a imponer soluciones a la crisis.  

No estamos en contra de que el Gobierno de Puerto Rico y esta Legislatura exijan a los 

Estados Unidos los derechos que como ciudadanos americanos nos cobijan en estos momentos 

de crisis. No estamos en contra de que el Gobierno de Puerto Rico y esta Legislatura establezcan 
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un Plan para la Reconstrucción de Puerto Rico. No estamos en contra de que se usen fondos 

federales y otras ayudas como complemento a los esfuerzos y recursos que debe poner en acción 

el gobierno democráticamente electo por los puertorriqueños. Estamos en contra de que el 

Gobierno de Puerto Rico y esta Legislatura hagan la petición del arrollidao’. Estamos en contra 

de que ignoren y menosprecien lo que bien conoció Don Luis Muñoz Marín, tras el paso del 

huracán Santa Clara, que “El pueblo puertorriqueño no se siente aterrorizado por la adversidad 

y, por el contrario, ha sabido demostrar una vez más su gran temple moral y una valerosa 

confianza en sí mismo para superar esta desgracia.”  (Palabras del gobernador Luis Muñoz 

Marín al siguiente día del huracán Santa Clara a las comunidades puertorriqueñas en los Estados 

Unidos, 12 de agosto de 1956). Yo les recuerdo hoy que aun cuando este gobierno está 

arrodillao’ el Pueblo de Puerto Rico mantiene esa valerosa confianza en si mismo, no ya en el 

gobierno o sus instituciones, pero sí en su esencia como nación. Yo les recuerdo que tras el paso 

del huracán fueron los vecinos de las comunidades quienes abrieron caminos, que fueron ellos 

quienes limpiaron alcantarillas y aceras; que fueron nuestras farmacias de la comunidad, 

colmados, cafeterías y comercios los primeros en abrir para atender las necesidades de sus 

hermanos puertorriqueños, y proteger los empleos que se crean en ellos; que es la bandera de 

Puerto Rico la que ondea como expresión espontanea de esperanza en hogares, negocios y autos. 

El Gobierno de Puerto Rico colapsó, pero el pueblo de Puerto Rico sigue luchando. El Gobierno 

de Puerto Rico colapsó y no sabe que hacer ante la crisis, pero el Pueblo de Puerto Rico sabe que 

se sale de la crisis haciendo y no esperando que venga otro a resolver, y no haciendo peticiones 

vacías que caen en oídos sordos.  
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Esta petición es un intento burlón por continuar escondiéndole a los puertorriqueños la 

realidad de nos aqueja. Al día de hoy los secretarios de agencia brillan por su ausencia. ¿Dónde 

están el informe y el Plan del Departamento Salud? El Departamento de Salud esta silente 

mientras la amenaza de epidemias ronda nuestros municipios. ¿Dónde están el informe y el Plan 

del Departamento de la Familia? El Departamento de la Familia está ausente mientras nuestros 

niños, ancianos y personas con diversidad funcional viven en condiciones infrahumanas y el 

índice de pobreza se dispara a sobre el 50% de la población. ¿Dónde están el informe y el Plan 

del Departamento de Educación? El Departamento de Educación es aun más negligente poniendo 

en jaque la educación de nuestros jóvenes y niños y forzándolos a emigrar para poder terminar el 

curso escolar. ¿Dónde están el informe y el Plan del Departamento de Seguridad Publica? El 

Departamento de Seguridad Publica se ha obstinado en esconder el número oficial de muertos a 

causa del huracán María y en lugar de garantizar la seguridad de los ciudadanos se limita a 

recomendar toques de queda que limitaban la actividad económica y la capacidad de los 

ciudadanos para resolver sus situaciones. ¿Dónde están el informe y el Plan del Departamento de 

Corrección y Rehabilitación? ¿Qué sabemos de nuestros confinados? ¿Qué saben sus familiares 

de los internos en las instituciones penales del País? ¿Dónde esta el informe y el Plan del 

Departamento de Asuntos del Consumidor (DACO)? Los precios siguen en alzada, castigando el 

bolsillo maltrecho de nuestros ciudadanos y el Secretario del DACO levanta las manos 

aduciendo que no puede hacer nada. ¿Dónde está el Plan Colectivo de País? ¿Dónde están los 

miembros del Gabinete del Gobernador? Estamos en la mayor crisis de tiempos recientes y el 

gobierno se mantiene en su Torre de Marfil en el Centro de Convenciones dándole la espalda a 

los puertorriqueños y suplicando porque alguien venga a hacer el trabajo que se le confió a él. 
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¿Dónde está el análisis y avalúo de la respuesta gubernamental? ¿Dónde está el Plan de 

Emergencia? ¿Dónde están el liderato, la visión y la capacidad de ejecución? El Gobernador 

Rosselló prefirió no usar el Plan de Emergencia porque lo escribió la pasada Administración.  

Para este gobierno es mas fácil politiquear que cumplir con su responsabilidad constitucional, es 

más fácil doblegarse que ponerse los pantalones en su sitio y trabajar. Es mas fácil mentir que 

recabar el apoyo del Pueblo. Decía Don Luis Muñoz Marín, quince días después del azote del 

huracán Santa Clara, que “Estando dispuesto un partido político a presentarle a los ciudadanos 

la dificultad con que se enfrentan cuando existe en realidad tal dificultad, para que los 

ciudadanos sepan la tarea que tienen por delante y la energía que tienen que desarrollar 

personalmente y a través de su gobierno para afrontar esa tarea. Nada se gana con decir que las 

cosas difíciles son fáciles” (Transcripción del discurso del gobernador Luis Muñoz Marín en la 

quinta Asamblea general del Partido Popular Democrático celebrada en Mayagüez, 26 de agosto 

de 1956). Si el Gobernador no tiene la estatura moral para hablar con la verdad, esta Legislatura 

tiene el deber de hacerlo. Esta petición busca esconderle al Pueblo de Puerto Rico los esfuerzos 

grandes que tendremos que hacer como individuos, los sacrificios duros que tendrán que hacer 

todos los sectores productivos para afrontar esta crisis.  

Esta petición busca vender la quimera de que el Gobierno de los Estados Unidos y su 

milicia van a resolver la crisis con una varita mágica. Las fuerzas armadas de los Estados Unidos 

de América han sido desplegadas en suelo puertorriqueño como parte de la logística americana 

para atender la emergencia creada por el huracán María. La labor del ejercito en los esfuerzos de 

recuperación ha sido satisfactoria y de gran alivio tanto para los municipios como para los 

ciudadanos. Sin embargo, el ejercito no puede estar eternamente en un área donde hay una 

emergencia. El gobierno civil, el gobierno por el cual el país votó, tiene que comenzar a 



 7 

responsabilizarse, tiene que comenzar a asumir la responsabilidad que le fue solemnemente 

confiada en las urnas: promover el bienestar y la seguridad de todos los puertorriqueños.  Los 

problemas que aquejan a los puertorriqueños de carne y hueso no se resuelven con la 

permanencia de la milicia en los Estados Unidos, no se resuelven con una fuerza de ocupación o 

estado marcial. A los puertorriqueños de carne y hueso, a los que aun tienen escuelas cerradas, a 

los que nos les funcionan las telecomunicaciones, a los que si con suerte tienen el servicio de 

agua y electricidad lo tienen de forma intermitente, a los que aun tienen que hacer filar para el 

hielo y la gasolina; a esos les tienen que rendir cuentas esta Legislatura y el Gobierno de Puerto 

Rico.  

Como miembro de esta Legislatura, yo al igual que mis conciudadanos, esperaba que la 

Mayoría Parlamentaria viniera a exigir respuestas, planes y acciones concretas a la Rama 

Ejecutiva y a los Estados Unidos. Al igual que mis conciudadanos, este Senador esperaba que la 

Mayoría Parlamentaria supliera el liderato del que carece la Rama Ejecutiva, porque el Pueblo 

esta en espera de que esta Asamblea Legislativa le presente respuestas y soluciones. 

Resoluciones como la que ustedes le envían constituyen un reclamo aguado al Congreso. No se 

le exige lo que por derecho y por sacrificio se nos debe. No se les recuerda las banderas 

americanas sobre las que tantas madres boricuas han llorado la sangre de sus hijos perdidos en 

guerra. No les recuerda que impusieron la ciudadanía americana para usarnos como carne de 

cañón. Esta resolución es una expresión aguada a ese Congreso que aprueba una reforma 

contributiva en detrimento de Puerto Rico, a los mismos congresistas que saben que el 

Gobernador y su gabinete son incompetentes, a los mismos que no confían en el gobierno del 

Partido Nuevo Progresista ni en Ricardo Rosselló, a los mismos que nos han acusado de 

corrupción en el manejo de los esfuerzos de recuperación del país.  
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¿Quieren salvar a Puerto Rico? Hagan un plan ustedes sobre como Puerto Rico se va a 

poner de pie, sobre como vamos a despertar, sobre donde vamos a utilizar el dinero. Para el 

esfuerzo grande, para esa gesta dura pueden contar conmigo y con el Pueblo. Todos podemos 

aunar esfuerzos, todos queremos que Puerto Rico se levante. Por su ausencia el País está en la 

calle levantándose solo. Si quieren aprender o emular algo del Plan Marshall, recuerden las 

palabras que dijo George Marshall al anunciar las bases de su plan en la Universidad de Harvard: 

“Ya es evidente que, antes de que el Gobierno de los Estados Unidos pueda adentrarse en sus 

esfuerzos por aliviar la situación y ayudar al mundo europeo en su camino de recuperación, 

debe haber algún grado de acuerdo entre los países europeos sobre lo que requiere la situación 

y la parte que esos países van a tomar para darle eficacia a cualquier acción  que pueda tomar 

este Gobierno. No seria apropiado ni eficaz para este Gobierno el dibujar de manera unilateral 

un programa diseñado para levantar económicamente a Europa. Esto es menester de los 

europeos. La iniciativa, pienso yo, debe venir de Europa. El rol de este país debe consistir en 

una amistosa ayuda en el proceso de delinear un programa europeo y luego en el apoyo de 

dicho programa mientras sea practico para nosotros hacerlo. El programa debe ser uno 

unificado, y que cuente con el beneplácito sino de todas las naciones europeas, al menos de una 

cantidad de ellas.” (Traducción Nuestra, George C. Marshall, Discurso en la Universidad de 

Harvard, 5 de junio de 1948. 

El País juzgará en su momento si esta Legislatura y este gobierno estuvieron a la altura de 

los tiempos de crisis. El País aun espera por nosotros. Diseñemos un Plan Integral para la 

Reconstrucción de Puerto Rico; un plan endógeno que nos permita exigir vehementemente y a 

una sola voz nuestros derechos como ciudadanos americanos. Al que se le caen los calzones que 

se los apriete hasta con bejuco, como decían en el campo.  
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Por todo lo antes expuesto, el Senador que suscribe consigna su voto en contra de la R. 

Conc. del S. 24. Esta Asamblea Legislativa. 

 

Respetosamente sometido; 

 

Cirilo Tirado Rivera 
Senador por Acumulación  
 



 ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO 
 
18va Asamblea 2da Sesión 
    Legislativa Ordinaria 
 
 

SENADO DE PUERTO RICO 
 

Voto Explicativo 

P. del S. 489 

P. de la C. 1035 

P. de la C. 1036 
de diciembre de 2017 

Presentado por el señor Bhatia Gautier 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

 Para divino, Dios y para sabio, Salomón.  

 Por no creer en la sabiduría de dejar que las decisiones importantes del País 

la tome otro, cuando por imperativo moral, legal y constitucional nos 

corresponde a los miembros de este Senado, reafirmo mi voto a favor del P. del 

S. 489 y en contra de los P. de la C. 1035 y 1036. 

Respetuosamente sometido, 

 

 

Eduardo A.  Bhatia Gautier 

Portavoz 

Delegación del Partido Popular Democrático 

Senado de Puerto Rico 



  ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO 
 
18va Asamblea  2da Sesión 
     Legislativa Ordinaria 
 
 

SENADO DE PUERTO RICO 
 

Voto Explicativo 

P. del S. 649 
6 de diciembre de 2017 

Presentado por los señores Nadal Power y Bhatia Gautier 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

El lunes, 4 de diciembre de 2017 el Senado de Puerto Rico aprobó el 

Proyecto del Senado 649 (P. del S. 649) para  enmendar el “Plan de 

Reorganización del Consejo de Educación de Puerto Rico”, a los fines de incluir 

la definición de “Institución Privada de Educación Básica Acelerada”; incluir 

entre las facultades del Consejo de Educación de Puerto Rico la acreditación 

compulsoria de las Instituciones Privadas de Educación Básica; añadir 

requisitos para el licenciamiento de las Instituciones Privadas de Educación 

Básica Acelerada; y ordenar a estas Instituciones cumplir con el requisito de 

acreditación compulsoria dentro de un (1) año de la vigencia de esta Ley para 

evitar que su licenciamiento sea revocado. 

El cuatrienio pasado, la Comisión de Educación, Formación y Desarrollo 

del Individuo investigó este asunto y concluyó que se debía presentar 

legislación “que establezca una política pública más rigurosa para monitorear 

de manera efectiva los programas de educación acelerada. La medida que se 

radicase debía incluir un articulado que exigiera la acreditación obligatoria de 

estos programas de manera que el Consejo de Educación (1) pueda ser más 
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exigente al momento de permitir el funcionamiento de las mismas; (2) que 

estableciera que los mismos deben tener la duración del año escolar, sus 

propósitos y alcances, el tipo de audiencia y el rol del Departamento de 

Educación; y (3) debería incluir en la misma definiciones, límites y parámetros 

a estas instituciones.”  El P. del S. 649 cumple con esos parámetros. 

El informe que el Senado recibió sobre la R. del S. 357 radicada el 23 de 

mayo de 2013 y aprobada por el Senado el 19 de agosto de ese año, también 

incluía la siguiente recomendación: 

“Debe crearse, a través de estos centros y en conjunto con el Consejo de 

Educación, un sistema de seguimiento a los estudiantes de manera que el 

Estado pueda evaluar la continuidad de la vida académica y profesional de los 

mismos.  Esto último como un mecanismo para identificar cuantos se gradúan, 

continúan estudios, consiguen trabajo y desarrollar así una base de datos para 

estadísticas. 

Los senadores que suscribimos creemos que se deben mantener 

actualizadas las listas de los centros de educación acelerada en las listas del 

Consejo de Educación, de manera que estén accesibles para estudiantes, 

padres, madres y/o encargados(as) y que puedan hacer una evaluación 

completa sobre la oferta que realmente presentan estos centros de educación 

acelerada.”  Estas recomendaciones no están incluidas en el proyecto, aunque el 

Consejo de Educación tiene una lista de todas las instituciones que mantienen 

su licencia vigente y su acreditación que mantienen al día de hoy disponible en 

sus páginas electrónicas.  Vea: http://www.ce.pr.gov/  También la página 

reporta un listado de Instituciones con Modalidad Acelerada (7-12) - aunque el 

mismo no tiene fecha de su última actualización.   

El informe de la Comisión de Educación, Formación y Desarrollo del 

Individuo, sobre la R. del S. 357, recibido el cuatrienio pasado por el Senado, 

concluyó: 
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“La mayor preocupación recae sobre la calidad y el contenido de la 

educación que reciben los(as) estudiantes en los programas y centros de 

educación acelerada, y sobre su incumplimiento con parámetros y requisitos 

académicos esenciales para su desarrollo personal y profesional.  A pesar de 

que existen unos requisitos actuales para la licencia, los mismos no son 

retroactivos y solo aplican a centros nuevos o que renuevan licencia.  Existen 

centros que no tienen la acreditación aprobada para otorga diplomas y/o que no 

cumplen con estándares de calidad, lo que en muchos casos derrota la intención 

de los mismos pues dejan de ser opciones realmente académicas y no 

necesariamente representan un plan alterno real para nuestros(as) 

estudiantes.” 

Esas preocupaciones se atienden en el presente proyecto.  Por esas razones, y 

sabiendo que se continua el camino que comenzamos el pasado cuatrienio, 

endosamos esta medida y emitimos nuestro voto a favor del P. del S. 649. 

 

Respetuosamente sometido, 

 

 

José R. Nadal Power   

Portavoz  

Delegación del Partido Popular Democrático 

Comisión de Educación y Reforma Universitaria  

 

 

 

 

Eduardo A.  Bhatia Gautier 

Portavoz 

Delegación del Partido Popular Democrático 

Senado de Puerto Rico 



 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18 va. Asamblea                                                                                                            2da. Sesión 
         Legislativa           Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 522 
17 de noviembre de 2017 

Presentado por el señor Nazario Quiñones 

[Referido a la Comisión] 

 

RESOLUCIÓN  
 

Para expresar la más sincera felicitación y reconocimiento del Senado de Puerto Rico a las 33 
empresas distinguidas como Mejores Patronos 2017 cuyos empleados reportaron un alto 
nivel de compromiso con la compañía, satisfacción con sus políticas y ambiente laboral, así 
como con los beneficios que reciben. 

   
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
En el estudio Los Mejores Patronos[,] se han distinguido empresas de todos tamaños, locales 

y multinacionales, de diversas industrias, probando así que las buenas prácticas de recursos 

humanos son efectivas para todas las organizaciones. Los Mejores Patronos tienen muy claras 

sus metas, y saben cómo alcanzarlas consistentemente. Saben que lograrlo no es cuestión de 

suerte; requiere disciplina, planificación y empleados dispuestos a hacer la diferencia, entre otras 

cosas. 

Este reconocimiento se le otorga a un selecto grupo de organizaciones que se esfuerzan por 

mantener un alto nivel de compromiso, las buenas prácticas de recursos humanos[;], así como 

por identificar, desarrollar y promover los programas que sus empleados valoran más. Además 

de obtener el reconocimiento de sus pares, esta distinción les brinda una ventaja competitiva para 

reclutar el mejor talento. De igual forma, este reconocimiento público mejora el valor de su 

marca. 
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Todas las compañías privadas, con o sin fines de lucro, que participan en el estudio obtienen 

beneficios que les ayudan a medir y conocer el nivel de compromiso de sus empleados, 

establecer una comparación de mercado y elevar la imagen de la marca. 

Además, el estudio administrado por la firma de manejo de riesgo y recursos humanos Aon y 

publicado por la sección Negocios del rotativo El Nuevo Día anunció los ganadores del 

reconocimiento Los Mejores Patronos 2017 en sus distintas categorías.  

En la categoría Empresas Grandes los ganadores fueron: Stryker (compromiso con los 

empleados y su pueblo), T-Mobile (sigue redefiniendo el empleador “cool”), Bristol (un patrono 

de vanguardia), Cardinal Health (la comunicación es clave), Amgen (enfocados en la salud de 

pacientes y empleados), AbbVie (abona al crecimiento de su talento humano), Liberty (sienta las 

pautas de la colaboración), Fresenius Kab (promueve la expresión), Hewlett Packard Enterprise 

(una empresa acostumbrada al cambio), Edwards Life-Sciences (comprometidos con la 

evolución de sus profesionales), Baristas del Caribe (complicidad que rinde frutos), San Jorge 

Children’s Hospital (abren paso a las nuevas oportunidades) y Suiza Dairy (celebra su debut 

entre los mejores).  

En la categoría de Empresas Medianas fueron: Microsoft (celebra su reconocimiento 

unificado), HP Inc (enfocada en el individuo), Motorambar (valora el esfuerzo de los suyos), 

Sheraton Puerto Rico (aplica el buen servicio a su propia gente), Boys & Girls Club (fomenta el 

liderazgo y la flexibilidad) y Hill Brothers (entra con el pie derecho entre los “top”). 

En la categoría de Empresas Pequeñas (65 a 100 empleados): Mars Caribbean & Central 

America (la dulce atracción para sus empleados), BASF (el talento y trabajo en equipo los hace 

brillar), AES (reafirma su compromiso), CamuyCoop (pule su liderazgo contagioso), Kimberly 

Clark (apoyo al balance entre la vida laboral y personal), Assurant (la fuerza especial),  L’Oréal 

(sabe cómo recompensar a los suyos), Worldnet (innova a la medida de su personal), DHL 

Supply Chain (firme en su propósito) y Baxter Sales & Distribution (reafirma su lugar en el 

mercado laboral). 

Por último, en la categoría de Empresas Pequeñas (de 25 a 64 empleados): Tote Maritime 

(impone el ejemplo), Oasis Financial Services (en los detalles está su grandeza), Invision 

(apuesta a crecer junto a su recurso humano) y Assertus (un ambiente feliz para empleados a 

gusto). 
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RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

      Sección 1. – Expresar la más sincera felicitación y reconocimiento del Senado de 1 

Puerto Rico a las 33 empresas distinguidas como Mejores Patronos 2017 cuyos empleados 2 

reportaron un alto nivel de compromiso con la compañía, satisfacción con sus políticas y 3 

ambiente laboral, así como con los beneficios que reciben. 4 

      Sección 2.- Copia de esta Resolución, en forma de pergamino, será entregada las 33 5 

empresas ganadoras del reconocimiento de Mejores Patronos 2017. 6 

      Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 7 

aprobación. 8 



















































































































































































































































































































































































































































































































































































TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18 va. Asamblea 1 ra. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 520 
8 de mayo de 2017 

Presentado por el señor Rivera Schatz 
Coautores los señores Seilhamer Rodríguez, Ríos Santiago, Martínez Santiago, Berdiel Rivera, 
Correa Rivera, Cruz Santiago; la señora Laboy Alvarado; los señores Laureano Correa, Muñiz 
Cortés, Nazario Quiñones, Neumann Zayas; las señoras Nolasco Santiago, Padilla Alvelo, Peña 
Ramírez; los señores Pérez Rosa, Rodríguez Mateo, Romero Lugo, Roque Gracia; las señoras 

Vázquez Nieves y Venegas Brown 

Referido a la Comisión de Gobierno 
 

LEY 
 
Para enmendar los Artículos 2 y 5 de la Ley Núm. 50 de 4 de agosto de 1947, según enmendada, 

a los fines de ampliar la facultad de los Tribunales para expedir remedios interdictales ante 
disputas obrero patronales, manteniendo los rigurosos requisitos procesales de la referida 
Ley; y para otros fines relacionados.  

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
La Asamblea Legislativa de Puerto Rico reconoce que los empleados y patronos de la 

Isla, tienen derechos protegidos, tanto por la legislación laboral local como la federal.  De 

acuerdo a ello, los patronos, empleados, administración, organizaciones obreras y sus 

correspondientes representantes y agentes deben ejercer sus derechos sin incurrir en conducta 

ilegal o que pueda convertir a Puerto Rico en un lugar inestable para las relaciones de patronos-

empleados que resulten poco favorables para la inversión y el desarrollo económico, un buen 

ambiente para el establecimiento de negocios, el turismo y la creación de empleos, entre otros.   

Todo acto ilegal (o criminal) que surgiese de una disputa obrera es un riesgo sustancial a 

la seguridad pública y al bienestar de todos los ciudadanos, trabajadores y negocios de Puerto 

Rico. A su vez, los actos violentos con el potencial de atentar contra el bien social tienen un 

impacto negativo directo e indirecto en el desarrollo económico de la Isla, pues inciden sobre las 

actividades comerciales y turísticas. 
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La Asamblea Legislativa tiene el deber de reconocer la importancia de la creación y 

protección de empleos y la necesidad de estimular el desarrollo económico a través del comercio 

local, nacional y extranjero.  Esto cobra más importancia aún en la situación económica actual de 

crisis sin precedentes que enfrentamos en Puerto Rico, que requiere especialmente que se tomen 

medidas que garanticen un balance entre estos intereses.  A base de lo expuesto, mediante esta 

Ley garantizamos el ejercicio legítimo de los derechos y las actividades constitucionalmente 

protegidas de las uniones obreras, empleados, representantes y agentes, a la vez que 

reconocemos y reiteramos que actos ilegales en el ejercicio de estos derechos no gozan de tal 

protección. 

Con el interés de garantizar un balance entre estos principios, enmendamos la Ley Núm. 

50 de 4 de agosto de 1947, en la cual se limita la facultad de los Tribunales para expedir órdenes 

de entredicho o de injunction preliminar o permanente, atemperando su texto a las disposiciones 

de la Ley federal Norris-La Guardia de 1932, según enmendada (29 U.S.C.A. §101 et seq.).  
 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1. - Se enmienda el Artículo 2 de la Ley Núm. 50 de 4 de agosto de 1947, según 1 

enmendada, para que lea como sigue: 2 

“Artículo 2. - Actos específicos exentos de órdenes de entredicho o de injunction. 3 

(a) Ningún tribunal de justicia de Puerto Rico, tendrá jurisdicción para expedir orden 4 

alguna de entredicho o de injunction preliminar o permanente en caso alguno que envuelva o que 5 

surja de una disputa obrera para prohibir a una persona o personas participantes o interesadas en 6 

dicha disputa, a que hagan individual o concertadamente cualesquiera de los actos siguientes:  7 

(1) Cesar en la ejecución o rehusar ejecutar cualquier trabajo o continuar en 8 

cualquier relación de empleo.  9 

(2) Hacerse miembro o continuar como miembro en cualquier organización 10 

obrera.  11 
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(3) Pagarle, darle o retenerle a cualquier persona participante o interesada en 1 

dicha disputa obrera, cualesquiera beneficios, seguro de huelga, u otro dinero o 2 

cosa de valor.  3 

(4) Ayudar, por todos los medios legales, a cualquier persona participante o 4 

interesada en cualquier disputa obrera, contra la cual se esté procediendo o que 5 

esté ejercitando cualquier acción o pleito en cualquier tribunal de justicia de 6 

Puerto Rico.  7 

(5) Dar publicidad a la existencia o a los hechos envueltos en cualquier disputa 8 

obrera, bien sea anunciando, hablando, patrullando o por cualquier otro medio 9 

que no envuelva fraude, intimidación, violencia o acto ilegal o torticero.  10 

(6) Reunirse pacíficamente para actuar o para organizarse o para actuar en pro de 11 

sus intereses en una disputa obrera.  12 

(7) Negarse a patrocinar a cualquier parte en dicha disputa o recomendar, 13 

aconsejar o persuadir a otros para que no patrocinen cualquier parte en dicha 14 

disputa, sin incurrir en actos ilegales, torticeros o que envuelvan fraude, 15 

intimidación, violencia o agresión física o verbal.  16 

(8) Avisar o notificar a cualquier persona de la intención de llevar a cabo 17 

cualesquiera de los actos anteriormente especificados.  18 

(9) Acordar con otras personas el hacer o no hacer los actos anteriormente 19 

especificados.  20 

(10) Aconsejar, urgir o de otro modo promover o inducir, sin que se incurra en 21 

fraude, intimidación o violencia, los actos anteriormente especificados. 22 
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 (b) Los tribunales de justicia de Puerto Rico tendrán jurisdicción para expedir órdenes de 1 

entredicho o de injunction preliminar o permanente en caso de actos ilegales, violentos o 2 

torticeros en los que pueda o puedan incurrir cualquier persona o personas participantes o 3 

interesadas en una disputa obrera. Además, los tribunales de justicia de Puerto Rico tendrán 4 

jurisdicción para expedir órdenes de entredicho o de injunction preliminar o permanente en caso 5 

de: 6 

(1) actos intencionales, vandálicos, torticeros o de intimidación contra terceros 7 

que atenten contra la paz, la dignidad humana o la privacidad; o 8 

(2) actos que constituyan perturbaciones que fueren perjudiciales a la salud o a los 9 

sentidos, o que interrumpan el libre uso de la propiedad, de modo que impidan el cómodo 10 

goce de la vida o de los bienes; o 11 

(3) el parar, detener, o estacionar un vehículo, dejarlo abandonado en las vías 12 

públicas en forma tal que estorbe u obstruya el tránsito o cuando por circunstancias 13 

excepcionales se hiciere difícil el fluir del mismo, o  14 

(4) cualquier otro acto, que configure la conducta de un estorbo público según 15 

definido en nuestro ordenamiento;  16 

(5) que provoque daño a la propiedad de terceros; o 17 

(6) actos de incautación de las facilidades del patrono mediante obstrucción física 18 

al acceso a la propiedad, acoso, acecho, intimidación, daños a la propiedad o amenazas”. 19 

Artículo 2.-Se enmienda el Artículo 5 de la Ley Núm. 50 de 4 de agosto de 1947, según 20 

enmendada, para que lea como sigue: 21 

“Artículo 5.-Fundamentos para expedir injunctions; vistas; orden de entredicho temporal; 22 

fianza. 23 
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Ningún tribunal de justicia de Puerto Rico tendrá jurisdicción para expedir un injunction 1 

preliminar o permanente en ningún caso que envuelva o surja de una disputa obrera, excepto:  2 

(a) después de oír el testimonio de testigos en corte abierta (con oportunidad de 3 

contrainterrogatorio) en apoyo de las alegaciones de una demanda hecha bajo juramento, 4 

y en oposición a la misma si se ofreciere, y  5 

(b) después que el tribunal haya realizado determinaciones de hecho a los efectos 6 

de: 7 

(1) que se ha amenazado cometer actos ilegales o torticeros o de fraude o 8 

violencia, a menos que se impidan, pero no se expedirá ningún injunction u orden 9 

de entredicho temporal por razón de amenaza o acto alguno ilegal o torticero o de 10 

fraude o violencia, excepto contra la persona o personas o la asociación u 11 

organización que hiciere la amenaza o cometiere el acto ilegal o torticero o de 12 

fraude o violencia o que autorizare o ratificase dicho acto después de tener 13 

conocimiento real del mismo; 14 

(2) que habrán de resultar daños sustanciales e irreparables al querellante; 15 

(3) que en cuanto al remedio solicitado para cada alegación resultaría 16 

mayor perjuicio para el querellante negándosele el remedio que el que 17 

habría de resultar para los querellados si se concediera el remedio; 18 

(4) que el querellante no tiene ningún otro recurso adecuado en derecho, y 19 

(5) que los funcionarios públicos encargados con el deber de proteger la 20 

propiedad del querellante no pueden o no están dispuestos a proporcionar 21 

la protección adecuada.  22 
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La vista se celebrará después de la debida notificación personal, en la forma que ordene 1 

el tribunal, a todas las personas conocidas contra quienes se solicita el recurso, y además al 2 

Comisionado de la Policía de Puerto Rico, del área donde se ha cometido o se ha amenazado 3 

cometer el acto ilegal o torticero o de fraude, intimidación o violencia.  4 

...”.  5 

Artículo 3.-Separabilidad 6 

Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 7 

sección, subsección, título, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o declarada 8 

inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, perjudicará, 9 

ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará limitado a la 10 

cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, subsección, 11 

título, acápite o parte de la misma que así hubiere sido anulada o declarada inconstitucional. Si la 12 

aplicación a una persona o a una circunstancia de cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, 13 

oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, 14 

acápite o parte de esta Ley fuera invalidada o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen 15 

o sentencia a tal efecto dictada no afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta Ley a 16 

aquellas personas o circunstancias en que se pueda aplicar válidamente.  17 

Es la voluntad expresa e inequívoca de esta Asamblea Legislativa que los tribunales 18 

hagan cumplir las disposiciones y la aplicación de esta Ley en la mayor medida posible, aunque 19 

se deje sin efecto, anule, invalide, perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes, o, 20 

aunque se deje sin efecto, invalide o declare inconstitucional su aplicación a alguna persona o 21 

circunstancia. 22 

Artículo 4.-Vigencia 23 
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Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 1 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18 va Asamblea 1 ra  Sesión 
 Legislativa   Ordinaria 

 
SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 49 
2 de enero de 2017 

Presentado por el señor Rivera Schatz  
Coautores los señores Vargas Vidot, Martínez Santiago, Ríos Santiago; y la señora Padilla 

Alvelo   
Referido a las Comisiones de Gobierno; y de Hacienda  

 

LEY 
 
Para añadir un nuevo Artículo 3.12 de la Ley Núm. 54 de 15 de agosto de 1989, según 

enmendada, conocida como “Ley para la Prevención e Intervención con la Violencia 
Doméstica”, a los fines de imponer una pena especial de trescientos dólares ($300.00) a toda 
persona que incurra en violación a los Artículos 2.8, 3.1, 3.2, 3.3, 3.4 y 3.5 de la mencionada 
ley, cuyas cantidades serán depositadas en el “Fondo Especial para la Prevención de la 
Violencia Doméstica”; crear dicho fondo especial para uso exclusivo de la Procuradora de las 
Mujeres en la Oficina de la Procuradora de las Mujeres (OPM) en su función de promover y 
desarrollar programas educativos para la prevención y orientación a las víctimas de la 
violencia doméstica; y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La violencia doméstica es un problema social que lamentablemente continúa en aumento. Es 

una problemática mundial que afecta a todos por igual, no distingue entre culturas, clases 

sociales, edades, niveles de educación, categorías económicas o grupos étnicos.  

Puerto Rico no es la excepción.  Anualmente, en Puerto Rico se reportan miles de casos de 

violencia doméstica, siendo la muerte de la víctima el desenlace de muchos de éstos. Es 

necesario que el Gobierno de Puerto Rico continúe llevando un mensaje de orientación y 

prevención, creando conciencia en la ciudadanía sobre la violencia doméstica, en aras de que las 

víctimas y sus familias puedan detectar el maltrato a tiempo, buscar ayuda, y así salvar sus vidas 

y las de sus hijos. Es imperativo que el Gobierno actúe de manera proactiva en la difusión del 
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mensaje de prevención y erradicación de la violencia en el hogar.  Es sumamente meritorio que 

los programas de orientación y educación sean de impacto y logren crear conciencia en nuestra 

sociedad. 

Esta Asamblea Legislativa, entiende pertinente y urgente ampliar los recursos disponibles 

para la Oficina de la Procuradora de las Mujeres en su encomienda de promover y desarrollar 

programas educativos para la prevención y orientación a las víctimas de la violencia doméstica.  

Entendemos que un mecanismo efectivo para adquirir los recursos necesarios es mediante la 

imposición de una pena especial de trescientos dólares ($300.00) a toda persona que incurra en 

los delitos de incumplimiento de una orden de protección, maltrato, maltrato agravado, maltrato 

mediante amenaza, maltrato mediante restricción de la libertad, y agresión sexual conyugal.  En 

estos casos, la imposición de la pena especial será obligatoria y el pago se hará mediante la 

adquisición de comprobantes de rentas internas.   

En aquellos casos en que la persona incursa en cualquiera de los delitos antes enumerados 

demuestre que carece de recursos económicos para cumplir con el pago de la pena especial, el 

tribunal vendrá obligado a imponer, en la alternativa, veinticuatro (24) horas de servicio 

comunitario.  El pago de la pena especial, o en su lugar las veinticuatro (24) horas de servicio 

comunitario en los casos que corresponda, es de cumplimiento obligatorio y no podrá ser objeto 

de negociación pre acordada o exoneración de índole alguna.  

Es necesario destacar que la imposición de la pena especial de trescientos dólares ($300.00) 

provista en esta Ley no se hace con el propósito de obtener rentas sino para aportar al costo de 

programas educativos para la prevención y orientación a las víctimas de la violencia doméstica.  

Del mismo modo, esta pena especial no será considerada como una pena adicional a la pena 

especial ya cobijada en el Artículo 61 de la Ley 146-2012, según enmendada, mejor conocida 

como el “Código Penal de Puerto Rico”. De hecho, la pena especial en esta Ley es una 

sustitución de la pena especial contemplada en la Ley 146-2012, supra, con el propósito de 

reducir la alta incidencia de violencia suscitada en las relaciones de pareja.  

Además, mediante esta Ley se crea en los libros del Departamento de Hacienda, un Fondo 

Especial denominado “Fondo Especial para la Prevención de la Violencia Doméstica”, el cual 

será administrado por la Procuradora de las Mujeres de la Oficina de la Procuradora de la Mujer, 
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para el uso exclusivo de promover y desarrollar programas educativos para la prevención y 

orientación a las víctimas de la violencia doméstica. 

En cumplimiento de la Ley 26-2017, conocida como “Ley de Cumplimiento con el Plan 

Fiscal”, se dispone que el fondo que se crea mediante la presente Ley, sería auditado todos los 

años y será para el uso exclusivo de la presente Ley, la cual será administrado por la Oficina de 

la Procuradora de las Mujeres (OPM). 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se añade un nuevo Artículo 3.12 de la Ley Núm. 54 de 15 de agosto de 1989, 1 

según enmendada, para que lea como sigue: 2 

“Artículo 3.12.-Además de la pena que se impone por la comisión de los delitos de 3 

incumplimiento de una orden de protección, maltrato, maltrato agravado, maltrato mediante 4 

amenaza, maltrato mediante restricción de la libertad, y agresión sexual conyugal, dispuestos 5 

en los Artículos 2.8, 3.1, 3.2, 3.3, 3.4, y 3.5, respectivamente, de esta Ley, el tribunal 6 

impondrá una pena especial de trescientos dólares ($300.00) por cada delito.  Esta pena 7 

especial se pagará mediante comprobantes de rentas internas.   Estas cantidades así 8 

recaudadas ingresarán en el “Fondo Especial para la Prevención de la Violencia Doméstica” 9 

para el uso exclusivo de promover y desarrollar programas educativos para la prevención y 10 

orientación a las víctimas de la violencia doméstica. 11 

En aquellos casos en que la persona incursa en un delito de los antes enumerados 12 

demuestre que carece de recursos económicos para cumplir con el pago de la pena especial, el 13 

tribunal vendrá obligado a imponer, en la alternativa, veinticuatro (24) horas de servicio 14 

comunitario.  El pago de la pena especial, o en su lugar las veinticuatro (24) horas de servicio 15 

comunitario en los casos que corresponda, es de cumplimiento obligatorio y no podrá ser 16 

objeto de negociación pre acordada o exoneración de índole alguna.  17 
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La pena especial en esta Ley es una sustitución de la pena especial contemplada en el 1 

Código Penal vigente.” 2 

Artículo 2.- Fondo Especial 3 

Se crea, en los libros del Departamento de Hacienda, un Fondo Especial denominado 4 

“Fondo Especial para la Prevención de la Violencia Doméstica", el cual será administrado por 5 

la Procuradora de las Mujeres de la Oficina de la Procuradora de la Mujer para el uso 6 

exclusivo de promover y desarrollar programas educativos para la prevención y orientación a 7 

las víctimas de la violencia doméstica.  Dicho Fondo Especial consistirá de: 8 

 (a) Todas las cantidades que se recauden por concepto de la imposición de la pena 9 

especial que se establece en virtud del Artículo 3.12 de la Ley Núm. 54 de 15 de agosto de 10 

1989, según enmendada; 11 

 (b) Todas las cantidades provenientes de asignaciones o concesiones del Gobierno 12 

Federal, de los Gobiernos Estatales o de los Gobiernos Municipales para programas 13 

educativos para la prevención y orientación a las víctimas de la violencia doméstica; 14 

 (c)  Los donativos provenientes de personas o entidades privadas; 15 

 (d)  Los intereses o ingresos que devenguen las inversiones del Fondo; 16 

 (e) Todo dinero recibido por el Fondo de cualquier otro origen.  17 

Artículo 3. - Reglamento 18 

La Oficina de la Procuradora de la Mujer deberá establecer un reglamento, en los 19 

primeros sesenta (60) días después de la aprobación de esta Ley, para el manejo del “Fondo 20 

Especial para la Prevención de la Violencia Doméstica" para promover y desarrollar 21 

programas educativos para la prevención y orientación a las víctimas de la violencia 22 

doméstica. 23 
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El Departamento de Hacienda adoptará las normas o reglamentos que estime necesarios 1 

para establecer la transferencia diligente de los recaudos procedentes de la imposición de la 2 

pena especial contenidos en esta Ley. 3 

Artículo 4. - Cláusula de Separabilidad 4 

 Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 5 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o 6 

declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, 7 

perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley.  El efecto de dicha sentencia quedará 8 

limitado a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 9 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de la misma que así hubiere 10 

sido anulada o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a una circunstancia 11 

de cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 12 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada 13 

o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no 14 

afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta Ley a aquellas personas o 15 

circunstancias en las que se pueda aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e inequívoca 16 

de esta Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir las disposiciones y la 17 

aplicación de esta Ley en la mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, 18 

perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes, o aunque se deje sin efecto, 19 

invalide o declare inconstitucional su aplicación a alguna persona o circunstancias.  20 

Artículo 5. -Vigencia 21 

Esta Ley comenzará a regir a los sesenta (60) días después de su aprobación.  La 22 

imposición y cobro de la pena especial establecida por el Artículo 3.12 de la Ley Núm. 54 de 23 
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15 de agosto de 1989, según enmendada, comenzará a regir treinta (30) días después de la 1 

fecha de vigencia de esta Ley. 2 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18 va Asamblea 1 ra Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 135 
2 de enero de 2017 

Presentado por el señor Berdiel Rivera 

Coautores los señores Seilhammer Rodríguez; Cruz Santiago; Bhatia Gautier, Torres Torres; 
Dalmau Santiago; la señora López León; los señores Nadal Power, Pereira Castillo, Tirado Rivera 

y Martínez Santiago 
Referido a la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura 

 

LEY 
 
Para designar la Carretera PR-139 hasta el km. 3.3 del Barrio Cerillos del Municipio de Ponce, 

con el nombre de Luis Antonio “Wito” Morales Crespo. 
 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
Luis A. "Wito" Morales es considerado una de las figuras más influyentes en el desarrollo 

social, cultural y económico del Municipio de Ponce. Este ilustre puertorriqueño nació un 7 de 

enero de 1928 en el Municipio de Ponce y murió el 18 de junio de 2011, a los 83 años, dejando un 

legado para esta Ciudad.  Fue un ejemplo de los valores de la esencia cotidiana de nuestra sociedad, 

destacándose, durante su fructífera vida, en el ámbito del deporte, la política y las comunicaciones. 

El señor Morales Crespo, consciente de las necesidades de su pueblo, y con la visión que tienen 

los grandes líderes, ha sido pionero en la promoción del deporte como sistema de desarrollo social 

de la ciudad de Ponce.  Entre los años 1947 al 1953, se destacó como pelotero profesional de los 

Leones de Ponce y, posteriormente, se convirtió en el narrador oficial del Equipo Ponce Leones 

hasta el año 2003.  Además, creó la Corporación Deportistas Ponceños, Inc., entidad a cargo del 

equipo de los Leones de Ponce hasta la temporada 1963-1964.  Actualmente es miembro del Salón 

de la Fama del Deporte Ponceño. 
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Su afición por la radio se inició desde muy temprana edad, cuando comenzó como locutor de 

WPAB de Ponce y más tarde de WNEL de San Juan, donde laboró por un corto periodo de tiempo.  

Regresó a WPAB donde estuvo laborando incansablemente por 17 años.  En 1960 creó la agencia 

"Publicidad Wito Morales".  Fue gerente del canal 7 de Ponce y en 1967 fundó y estableció la 

emisora WHOY en Salinas.  Siendo gerente de esta estación, decidió incursionar en la política y 

fue electo alcalde de Ponce para el periodo comprendido entre el 1972 y 1976.  En 1978 fue electo 

Senador por Acumulación por el distrito de Ponce hasta 1980.  Desde esa fecha fue el Gerente 

General de WOLE TV Canal 12 Aguadilla-Mayagüez.   

Su excelente labor como Alcalde de Ponce es conocida por todos los ponceños.  Comenzó su 

gestión como Primer Ejecutivo en el año 1973, realizando amplias obras de desarrollo en la 

infraestructura de la ciudad de Ponce, destacándose el desarrollo de la Plaza de Mercado Juan 

Bigas, la canalización de los ríos Portugués y Bucaná, el alcantarillado del Sector La Playa y el 

Centro de Operaciones de Obras Públicas Municipal en El Tuque, entre otras innumerables obras.  

Fiel defensor de la justicia social, su obra trascendió como Presidente de la Asamblea 

Municipal de Ponce entre los años 1989 y 2005 donde fue un reflejo de la integridad que 

históricamente ha caracterizado a esta honrosa Institución, reafirmando su compromiso de trabajar 

incansablemente por las aspiraciones de su pueblo. 

Morales fue honrado recientemente con el Premio Eugenio Gómez Mesorana por el Capítulo 

Juan B. Román de la Asociación de Escritores de Historia Deportiva del Sur.  Hace algunos años 

se designaron, en su honor,  las facilidades recreativas del Campo de Recreo del Bosque Estatal 

Cerrillos de Ponce. 

El señor Luis Antonio "Wito" Morales Crespo ha demostrado con su gran dedicación, 

intachable reputación y excelente desempeño como deportista, comunicador, polít ico, servidor 

público y orgulloso ponceño, ser merecedor del honor de que se designe con su nombre la 

carretera PR-139 hasta el Km 3.3 del Barrio Cerrillo de Ponce, donde ubica la facilidad 

recreativa-deportiva designada también en su honor. 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

Artículo 1.- Se designa la carretera PR-139 hasta el Km 3.3 del barrio Cerrillos del 1 

Municipio de Ponce con el nombre de Luis Alberto “Wito” Morales Crespo. 2 
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Artículo 2.- La Comisión Denominadora de Estructuras y Vías Públicas del Gobierno 1 

de Puerto Rico, tomará las medidas necesarias para dar cumplimiento a las disposiciones de 2 

esta Ley Núm. 99 de 22 de junio de 1961, según enmendada. 3 

Artículo 3.- Vigencia 4 

 Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 5 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va. Asamblea                                                      1ra. Sesión 
           Legislativa                                                            Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 
 

P. del S. 188 
 

2 de enero de 2017 

Presentado por el señor Correa Rivera   

Referido a la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales 

LEY 
 

Para enmendar el Artículo 23.01 de la Ley 22-2000, conocida como “Ley de Vehículos y 
Tránsito de Puerto Rico” con el fin de reducir a cuatro (4) meses el término dispuesto para 
que  se puedan beneficiar del pago prorrateado de derechos 
anuales de permiso; y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

  
Anualmente, miles de puertorriqueños tienen la inquebrantable responsabilidad de renovar 

las licencias de sus vehículos de motor. Al realizar dicha gestión, se cumple con la 

responsabilidad ciudadana de hacer los correspondientes pagos por concepto de derechos de 

permiso, prima del seguro de responsabilidad obligatorio y prima del seguro de protección social 

por accidentes de automóviles.  

Los conceptos antes mencionados provienen de la Ley 22-2000, según enmendada, conocida 

como “Ley de Vehículos y Tránsito de Puerto Rico” (derecho anual de permiso de vehículo de 

motor), la Ley 253 1995, según enmendada, conocida como “Ley de Seguro de Responsabilidad 

Obligatorio para Vehículos de Motor” (prima del seguro de responsabilidad obligatorio), y por la 

Ley Núm. 138 de 26 de junio de 1968, según enmendada, conocida como “Ley de Protección 

Social por Accidentes de Automóviles” (prima del seguro de protección social por accidentes de 

automóviles).  
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Ciertamente, se reconoce la imperativa necesidad de que el Estado recaude los fondos 

necesarios para cumplir con las obligaciones impuestas por estas leyes, dado de que de ellas 

emanan protecciones contra accidentes para los individuos y vehículos afectados. No obstante, 

Puerto Rico atraviesa una de las peores crisis económicas antes vistas y que han afectado 

adversamente el diario vivir de miles de puertorriqueños. La crisis que vivimos ha provocado un 

ambiente desestabilizado que influye en la decisión de miles de puertorriqueños de emigrar a los 

Estados Unidos.  

Con esta Ley se propone enmendar el Artículo 23.01 de la Ley 22-2000, conocida como 

“Ley de Vehículos y Tránsito de Puerto Rico”,

de derechos anuales de permiso. Por lo tanto, se le brinda a las personas con problemas 

económicos la oportunidad de efectuar los pagos por los conceptos antes expuestos de manera 

proporcional a los restantes meses del año. De esta forma, garantizamos que las personas realicen 

el pago por los derechos correspondientes en un término menor a los seis (6) meses que 

actualmente establece la ley, aumentado el flujo de capital del Gobierno.  
 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda el Artículo 23.01 de la Ley 22-2000, según enmendada, para 1 

que lea como sigue.  2 

 “ -  Procedimiento para el pago de derechos.  3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

 10 

11 
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1 

2 

   3 

Al recibo de los derechos…”  4 

Artículo 2.- Se ordena al Secretario del Departamento de Hacienda a realizar todas las 5 

gestiones pertinentes para asegurar que las colecturías de rentas internas, las estaciones oficiales 6 

de inspección, bancos, o los lugares que éste designe sean hábiles para cobrar el pago 7 

proporcional de derechos anuales de permiso, prima del seguro de responsabilidad obligatorio y 8 

prima del seguro de protección social por accidentes de automóviles de acuerdo a lo establecido 9 

en esta Ley.  10 

 Artículo 3.- El Departamento de Transportación y Obras Públicas, el Departamento de 11 

Hacienda, la Asociación de Suscripción Conjunta del Seguro de Responsabilidad Obligatorio, la 12 

Oficina del Comisionado de Seguros y la Administración de Compensaciones por Accidentes de 13 

Automóviles adoptarán un reglamento en el que establecerán, entre otras cosas, todas las reglas y 14 

normas relativas a la efectiva consecución de esta Ley. Este Reglamento se adoptará de 15 

conformidad con la Ley 38-2017, conocida como “Ley de Procedimiento Administrativo 16 

Uniforme del Gobierno de Puerto Rico” y se radicará inmediatamente después de su aprobación.  17 

 Artículo 4.- Por la presente se deroga cualquier ley, o parte de ley, que sea incompatible 18 

con ésta.  19 

 Artículo 5.- Esta Ley comenzará a regir ciento ochenta (180) días después de su 20 

aprobación para permitir al Departamento de Transportación y Obras Públicas, al Departamento 21 

de Hacienda, a la Asociación de Suscripción Conjunta del Seguro de Responsabilidad 22 

Obligatorio, a la Oficina del Comisionado de Seguros y a la Administración de Compensaciones 23 
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por Accidentes de Automóviles realizar aquellos ajustes administrativos, fiscales y 1 

reglamentarios necesarios para cumplir con la cabal consecución de lo dispuesto en esta Ley. 2 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va Asamblea  1ra  Sesión 
 Legislativa        Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 510 
8 de mayo de 2017 

Presentado por los señores Rivera Schatz, Berdiel Rivera, Seilhamer Rodríguez, Nazario 
Quiñones, Martínez Santiago y Cruz Santiago  

 

Referido a las Comisiones de Agricultura; y de Asuntos Municipales 

 

LEY 
 
Para enmendar los Artículos 5.43 y 5.50 de la Ley 83-1991, según enmendada, conocida como la 

“Ley de Contribución Municipal sobre la Propiedad de 1991”, para enmendar los Artículos 
2-A y 5 de la Ley 225-1995, según enmendada; conocida como “Ley de Incentivos 
Agrícolas de Puerto Rico”, a los fines de restituir ciertas disposiciones en beneficio de los 
agricultores “bona fide”; hacer enmiendas técnicas; y otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
Con la aprobación de la Ley 187-2015, según enmendada, conocida como la “Ley del 

Portal Interagencial de Validación para la Concesión de Incentivos para el Desarrollo Económico 

de Puerto Rico”, la pasada administración tuvo la intención de integrar las leyes especiales que 

regulan los incentivos, créditos, exenciones, deducciones y beneficios de naturaleza contributiva.  

Además, dispuso de mecanismos efectivos de fiscalización de dichas políticas y estatutos 

contributivos con el propósito de promover el desarrollo económico de Puerto Rico.  Dicha Ley 

tuvo el efecto adverso de imposibilitar la otorgación de incentivos contributivos para fines 

agrícolas, mediante la imposición de requisitos onerosos e inalcanzables en la dinámica que se da 

dentro de la industria agrícola.  El aumento de requisitos para la otorgación de certificados de 

“agricultor bonafide” por la pasada administración hizo del proceso uno más burocrático, 

complicado e inconsistente con las prácticas de las empresas agrícolas. 
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El propósito primordial de esta pieza legislativa es cumplir con la Política Pública del 

Gobernador Ricardo Rosselló Nevares, a los efectos de agilizar los trámites burocráticos del 

Gobierno de Puerto Rico relacionados con la otorgación de los incentivos existentes a la 

industria agrícola. Lo anterior, ha ocasionado que muchos agricultores hayan tenido que 

abandonar y/o entregar sus fincas para mudarse fuera de Puerto Rico, ocasionando la pérdida de 

empleos directos e indirectos en este sector. 

El nuevo enfoque debe girar hacia un sector económico agrícola más autosuficiente en 

términos de producción y distribución interna de productos agrícolas, dirigidos a la reducción de 

la importación anual de alimentos a nuestra Isla. 

Las exenciones a favor de la agricultura y sectores relacionados necesitan ser amplias y 

abarcadoras para que sean efectivamente disfrutadas por estos. Se propone equilibrar de forma 

justa, práctica y razonable el programa de desarrollo agrícola con los demás sectores 

económicos. Tal balance es indispensable para ayudar a que se generen y mantengan mayores 

fuentes de empleo para los puertorriqueños y para proveer más y mejores servicios de 

infraestructura, vitales para el sostenimiento de nuestra agricultura, máxime cuando todos 

sabemos la situación económica de nuestra Isla. 

Es un compromiso de esta Asamblea Legislativa con los agricultores cumplir con la 

política pública a los efectos de que la economía de Puerto Rico incremente.  

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda el Artículo 5.43 de la Ley 83-1991, según enmendada,  1 

conocida como “Ley de Contribución Municipal sobre la Propiedad de 1991”, para que lea como 2 

sigue: 3 

“Artículo 5.43.-Exención para terrenos en uso agrícola intensivo, Principios Rectores 4 

para la Concesión de Incentivos 5 

Los Artículos 5.43 al 5.51 de este Título aplicarán a la exención de toda contribución 6 

sobre la propiedad para terrenos en uso agrícola intensivo siempre y cuando cumplan con lo aquí 7 

establecido. 8 
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En la evaluación, análisis, consideración, otorgación, renegociación y revisión de 1 

cualquier incentivo o beneficio otorgado por los Artículos 5.43 al 5.51 del presente Título, el 2 

Departamento de Agricultura de Puerto Rico, y su Secretario, vendrán obligados a velar y 3 

garantizar que se cumplen los siguientes Principios Rectores que se exponen a continuación: 4 

(a) Empleos. 5 

La actividad incentivada y el negocio agrícola fomenten la creación de 6 

nuevos empleos. Lo aquí dispuesto no será de aplicación cuando el Agrónomo de 7 

área del Departamento de Agricultura certifique que no hay crecimiento agrícola. 8 

No obstante lo anterior, no podrá haber disminución de empleos a menos que la 9 

práctica agrícola así lo requiera y el Agrónomo de área así lo certifique. 10 

(b)  Prueba de la Venta de la Cosecha Agrícola.- 11 

La actividad incentivada y el negocio agrícola demuestren, a juicio del 12 

Secretario de Agricultura, que han sembrado, cosechado y vendido el producto 13 

agrícola que da razón de ser al incentivo otorgado. 14 

  (c)  Integración Armoniosa.- 15 

El diseño y planificación conceptual de la actividad incentivada y el 16 

negocio agrícola se realizará, primordialmente, tomando en consideración los 17 

aspectos ambientales, geográficos, físicos, así como los materiales y productos 18 

disponibles y abundantes del lugar donde será desarrollado. 19 

(d)  Compromiso con la Actividad Económica.- 20 

La actividad incentivada y el negocio agrícola adquieran, de ser este el 21 

caso, para la construcción, mantenimiento, renovación o expansión de sus 22 

instalaciones físicas materia prima y productos manufacturados en Puerto Rico.  23 
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Si la compra de dichos productos no se justifica económicamente al tomar en 1 

consideración criterios de calidad, cantidad, precio o disponibilidad de estos en 2 

Puerto Rico, el Secretario de Agricultura podrá emitir un certificado acreditativo a 3 

estos efectos. 4 

(e) Transferencia de Conocimiento.- 5 

La actividad incentivada y el negocio agrícola deben adquirir sus servicios 6 

de profesionales o empresas con presencia en Puerto Rico.  No obstante, de esto 7 

no ser posible por criterios de disponibilidad, experiencia, especificidad, destreza 8 

o cualquier otra razón válida que reconozca el Secretario de Agricultura, el 9 

negocio agrícola podrá adquirir tales servicios a través de un intermediario con 10 

presencia en Puerto Rico, el cual contratará directamente con el proveedor de 11 

servicios elegido por el negocio agrícola, a fin de que se le brinden los servicios 12 

solicitados. 13 

Por “servicios” se entenderá, sin que este listado se interprete como una 14 

limitación para que el Secretario de Agricultura pueda incluir otros por 15 

reglamento, la contratación de trabajos de: 16 

(1) agrimensura, la producción de planos de construcción, así como diseños 17 

de ingeniería, arquitectura y servicios relacionados; 18 

(2) construcción y todo lo relacionado a este sector; 19 

(3) consultoría económica, ambiental, tecnológica, científica, gerencial, de 20 

mercadeo, recursos humanos, informática y de auditoría; 21 

(4) publicidad, relaciones públicas, arte comercial y servicios gráficos; y 22 

(5) de seguridad o mantenimiento de sus instalaciones. 23 
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    (f) Compromiso Financiero.- 1 

La actividad incentivada y el negocio agrícola deben demostrar que depositan una 2 

cantidad considerable de los ingresos de su  actividad económica y utilizan los 3 

servicios de instituciones bancarias y/o cooperativas con presencia en Puerto 4 

Rico.  Si la actividad financiera no se justifica económicamente al tomar en 5 

consideración criterios de disponibilidad o accesibilidad de estos en Puerto Rico, 6 

el Secretario de Agricultura podrá emitir un certificado acreditativo a estos 7 

efectos. 8 

El Secretario de Agricultura será el funcionario encargado, en primera 9 

instancia, de verificar y garantizar el cumplimiento de los negocios agrícolas con 10 

los requisitos de elegibilidad dispuestos en este Artículo y este Título. 11 

 Si el terreno en uso agrícola intensivo y el agricultor cumple parcialmente 12 

con los requisitos dispuestos en este Artículo, le corresponderá al Secretario de 13 

Agricultura establecer una fórmula que permita evaluar los factores antes 14 

señalados y sustraer el requisito no atendido del total porcentual del crédito 15 

específico, a fin de obtener la cifra exacta del porciento del beneficio que se trate.  16 

 ….” 17 

Artículo 2.-Se enmienda el Artículo 5.50 de la Ley 83-1991, según enmendada, conocida 18 

como “Ley de Contribución Municipal sobre la Propiedad de 1991”, para que lea como sigue: 19 

 “Artículo 5.50 Responsabilidades del Secretario de Agricultura, Certificación de 20 

Cumplimiento, Coordinación entre el Secretario de Agricultura y el Centro de Recaudación. 21 

 En la evaluación, análisis, consideración, otorgación, renegociación y revisión de 22 

cualquier incentivo o beneficio otorgado por la presente Ley, el Departamento de Agricultura de 23 
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Puerto Rico, y su Secretario, vendrán obligados a velar y garantizar que se cumplen los 1 

Principios Rectores dispuestos en el Artículo 5.43, así como las demás disposiciones de esta Ley. 2 

 El Secretario de Agricultura tendrá cada cuatro (4) años la obligación y responsabilidad 3 

de expedir una Certificación de Cumplimiento, dos meses posterior a la fecha límite de 4 

radicación de planilla de contribución sobre ingresos una vez los negocios agrícolas puedan 5 

validar, a juicio de dicho funcionario, que han cumplido con los requisitos dispuestos en el 6 

Artículo 543, así como otras disposiciones de esta Ley, indicando que el agricultor se dedica a la 7 

explotación u operación de una actividad que cualifica como terreno en uso agrícola intensivo . 8 

La verificación de la información sometida por los agricultores será realizada bienalmente por el 9 

Secretario de Agricultura, de manera que la Certificación de Cumplimiento sea emitida no más 10 

tarde del decimoquinto (15to.) día del segundo (2do.) mes luego del cierre del año contributivo 11 

del peticionario. El último año de vigencia de la certificación como agricultor bona fide estará 12 

vigente hasta el 31 de julio del corriente año fiscal.” 13 

Artículo 3.-Se enmienda el Artículo 2-A de la Ley 225-1995, según enmendada, conocida 14 

como “Ley de Incentivos Agrícolas de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 15 

“Artículo 2-A.-Principios Rectores para la Concesión de Incentivos. 16 

En la evaluación, análisis, consideración, otorgación, renegociación y revisión de cualquier 17 

incentivo o beneficio otorgado por la presente Ley, el Departamento de Agricultura de Puerto 18 

Rico, y su Secretario, vendrán obligados a velar y garantizar que se cumplen los siguientes 19 

Principios Rectores que se exponen a continuación: 20 

 (a) Empleos.- 21 
 22 

La actividad incentivada y el negocio agrícola fomenten la creación de 23 

nuevos empleos.  Lo aquí dispuesto no será de aplicación cuando el Agrónomo de 24 
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área del Departamento de Agricultura certifique que no hay crecimiento agrícola.  1 

No obstante lo anterior, no podrá haber disminución de empleos a menos que la 2 

práctica agrícola así lo requiera y el Agrónomo de área así lo certifique. 3 

 (b)  Prueba de la Venta de la Cosecha Agrícola.- 4 

La actividad incentivada y el negocio agrícola demuestren, a juicio del 5 

Secretario de Agricultura, que han sembrado, cosechado, alimentado, criado, 6 

procesado y otras relacionadas según sea el caso dispuesto bajo el inciso (b) del 7 

Artículo 3 de esta Ley, y vendido el producto agrícola que da razón de ser al 8 

incentivo otorgado. 9 

(c)  Integración Armoniosa.- 10 

El diseño y planificación conceptual de la actividad incentivada y el 11 

negocio agrícola se realizará, primordialmente, tomando en consideración los 12 

aspectos ambientales, geográficos, físicos, así como los materiales y productos 13 

disponibles y abundantes del lugar donde será desarrollado. 14 

(d)  Compromiso con la Actividad Económica.- 15 

La actividad incentivada y el negocio agrícola adquieran para la 16 

construcción, mantenimiento, renovación o expansión de sus instalaciones físicas, 17 

materia prima y productos manufacturados en Puerto Rico.  Si la compra de 18 

dichos productos no se justifica económicamente al tomar en consideración 19 

criterios de calidad, cantidad, precio o disponibilidad de estos en Puerto Rico, el 20 

Secretario de Agricultura podrá emitir un certificado acreditativo a estos efectos. 21 

(e)  Transferencia de Conocimiento.- 22 
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La actividad incentivada y el negocio agrícola deben adquirir sus servicios 1 

de profesionales o empresas con presencia en Puerto Rico.  No obstante, de esto 2 

no ser posible por criterios de disponibilidad, experiencia, especificidad, destreza 3 

o cualquier otra razón válida que reconozca el Secretario de Agricultura, el 4 

negocio agrícola podrá adquirir tales servicios a través de un intermediario con 5 

presencia en Puerto Rico, el cual contratará directamente con el proveedor de 6 

servicios elegido por el negocio agrícola, a fin de que se le brinden los servicios 7 

solicitados. 8 

Por “servicios” se entenderá, sin que este listado se interprete como una 9 

limitación para que el Secretario de Agricultura pueda incluir otros por 10 

reglamento, la contratación de trabajos de: 11 

(1) agrimensura, la producción de planos de construcción, así como diseños 12 

de ingeniería, arquitectura y servicios relacionados; 13 

(2) construcción y todo lo relacionado a este sector; 14 

(3) consultoría económica, ambiental, tecnológica, científica, gerencial, de 15 

mercadeo, recursos humanos, informática y de auditoría; 16 

(4) publicidad, relaciones públicas, arte comercial y servicios gráficos; y 17 

(5) de seguridad o mantenimiento de sus instalaciones. 18 

(f)  Compromiso Financiero.- 19 

La actividad incentivada y el negocio agrícola deben demostrar que depositan una 20 

cantidad considerable de los ingresos de su actividad económica y utilizan los 21 

servicios de instituciones bancarias y/o cooperativas con presencia en Puerto 22 

Rico.  Si la actividad financiera no se justifica económicamente al tomar en 23 
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consideración criterios de disponibilidad o accesibilidad de estos en Puerto Rico, 1 

el Secretario de Agricultura podrá emitir un certificado acreditativo a estos 2 

efectos. 3 

….”  4 

Artículo 4.- Se enmienda el Artículo 5 de la Ley 225-1995, según enmendada, conocida 5 

como “Ley de Incentivos Agrícolas de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 6 

“Artículo 5.- Responsabilidades del Secretario de Agricultura, Certificación de 7 

Cumplimiento. 8 

En la evaluación, análisis, consideración, otorgación, renegociación y revisión de 9 

cualquier incentivo o beneficio otorgado por la presente Ley, el Departamento de Agricultura de 10 

Puerto Rico, y su Secretario, vendrán obligados a velar y garantizar que se cumplen los 11 

Principios Rectores dispuestos en el Artículo 2-A, así como las demás disposiciones de esta Ley. 12 

El Secretario de Agricultura tendrá cada cuatro (4) años la obligación y responsabilidad 13 

de expedir una Certificación de Cumplimiento, dos meses posterior a la fecha límite de 14 

radicación de planilla de contribución sobre ingresos, una vez los negocios agrícolas puedan 15 

validar, a juicio de dicho funcionario, que han cumplido con los requisitos dispuestos en el 16 

Artículo 5.43, así como otras disposiciones de esta Ley, indicando que el agricultor se dedica a la 17 

explotación u operación de una actividad que cualifica como terreno en uso agrícola intensivo. 18 

La verificación de la información sometida por los agricultores será realizada bienalmente por el 19 

Secretario de Agricultura, de manera que la Certificación de Cumplimiento sea emitida no más 20 

tarde del decimoquinto (15to.) día del segundo (2do.) mes luego del cierre del año contributivo 21 

del peticionario.”. El último año de vigencia de la certificación como agricultor bona fide estará 22 

vigente hasta el 31 de julio del corriente año fiscal.” 23 
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Artículo 5.- Separabilidad 1 

Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 2 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera declarada 3 

anulada o declarara inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no 4 

afectará, perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará 5 

limitado a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, 6 

subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de la misma que así hubiere sido anulada 7 

o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o circunstancia de cualquier cláusula, 8 

párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, subsección, título, 9 

capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada o declarada inconstitucional, la 10 

resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará ni invalidará la aplicación, la 11 

aplicación del remanente de esta Ley a aquellas personas o circunstancias en que se pueda 12 

aplicar válidamente.  13 

Artículo 6.-Vigencia 14 

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación.   15 
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LEY 
 

Para establecer como política pública del Gobierno de Puerto Rico el que toda agencia o 
dependencia propietaria de fincas, terrenos o remanentes de éstos aledaños a escuelas que 
cuenten con programas de educación agrícola establezca acuerdos colaborativos con el 
Departamento de Educación, a los fines de separar un predio para utilizarse como fincas 
escolares en la enseñanza de dicha materia; y para otros fines. 

 
  

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
El Programa de Educación Agrícola, antes conocido como Programa de Agricultura 

Vocacional, se inició en Puerto Rico en el año 1932, al extenderse a la Isla los beneficios de la 

Ley Smith Hughes, que estableció la instrucción vocacional en toda la Nación. Con la 

aprobación de la Ley Perkins en 1963 y las subsiguientes enmiendas en 1968, se ampliaron los 

ofrecimientos de la enseñanza en dicha materia. Actualmente, se continúa ofreciendo cursos de 

agricultura, alimentos y recursos naturales en las escuelas del sistema público de nuestro país.  

La organización y funcionamiento de dicho programa comprende no solo el proceso enseñanza-

aprendizaje en el salón de clases, sino también experiencias prácticas en las fincas y huertos 

escolares.  

En Puerto Rico existen numerosas fincas propiedad de agencias y dependencias del 

Gobierno de Puerto Rico.  En ciertas instancias, estas áreas se encuentran aledañas a escuelas 

que cuentan con programas especializados en educación agrícola y que en ocasiones no cuentan 

con el espacio suficiente para estos propósitos. Teniendo en consideración la necesidad de la 
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utilización de predios de fincas para el establecimiento de huertos o siembras escolares en aulas 

en las que se enseñan dichos programas agrícolas, es necesario contar con terrenos destinados 

para estos principios y así complementar la formación teórica con la práctica.   

Varias han sido las iniciativas que han dado paso a la formulación de esta acción 

legislativa.  Para el 2012, se aprobó la Resolución Conjunta Núm. 127, la cual ordenó al 

Secretario de Educación a incluir “en el currículo de enseñanza del sistema público, módulos 

educativos orientados hacia cómo establecer huertos escolares en aquellos planteles que cuenten 

o formen parte del Programa de Educación Agrícola y, además, cuenten con las facilidades y/o 

los terrenos aptos para ello, de conformidad con las leyes vigentes.”   

De igual manera se han establecido otros proyectos para permitir que las escuelas 

desarrollen, se apoderen y mantengan un huerto escolar integrando a los padres o encargados de 

los estudiantes durante las actividades escolares.  

Para el año 2015 existían 131 escuelas de nuestro sistema de enseñanza público que 

impartían cursos ocupacionales de educación agrícola. Gracias a estas iniciativas, miles de 

estudiantes reciben enseñanza en ciencias, negocios y tecnología de producción agropecuaria 

(plantas y animales) y sobre los sistemas ambientales y de recursos naturales.  

Sabemos que el sistema público tiene personal limitado para estos fines; no obstante, 

reconocemos que con la aprobación de la Ley Núm. 8-2017, mejor conocida como “Ley para la 

Administración y Transformación de los Recursos Humanos en el Gobierno de Puerto Rico”, 

contaremos con el personal necesario para cumplir con este fin. 

Es por tal motivo, y conociendo la importancia de fomentar la producción agrícola en 

nuestro país, que esta Asamblea Legislativa entiende meritorio la aprobación de la presente Ley, 

en pro de la formación académica de nuestros hombres y mujeres del mañana y la protección de 

nuestra industria agrícola.   

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.-Se establece como política pública del Gobierno de Puerto Rico, el que 1 

toda agencia o dependencia propietaria de fincas, terrenos o remanentes de éstos aledaños a 2 

escuelas que cuenten con programas de educación agrícola, establezcan acuerdos 3 

colaborativos con el Departamento de Educación, a los fines de que separen un predio para 4 

utilizarse como fincas o huertos escolares en la enseñanza de dicha materia  5 
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Artículo 2.-El Departamento de Educación será la agencia encargada de administrar y 1 

ejecutar la política pública establecida en el Artículo 1 de esta Ley.  2 

Artículo 3.-Se autoriza al Secretario de Educación a establecer acuerdos colaborativos 3 

con agencias o dependencias del Gobierno de Puerto Rico que sean tenedoras de fincas, 4 

terrenos o remanentes de éstos aledaños a escuelas que cuenten con programas de educación 5 

agrícola; para cumplir con los propósitos establecidos en el Artículo 1 de esta Ley. 6 

Artículo 4.-El Secretario de Educación, o la persona designada por éste, llevará a cabo 7 

un estudio relacionado al total de escuelas a impactarse y la cantidad de terreno disponible 8 

para los propósitos esbozados en esta Ley.  Así mismo, dicho estudio incluirá la pertenencia 9 

de dichos terrenos con el propósito de establecer los acuerdos colaborativos esbozados en el 10 

Artículo 3. 11 

Artículo 5.- El Secretario de Educación, como encargado de la administración de la 12 

política pública establecida, promulgará los reglamentos necesarios para el fiel cumplimiento 13 

de esta Ley, no más tarde de ciento veinte (120) días de aprobada la misma.  En el mismo se 14 

establecerá, además, el perímetro del predio a utilizarse, tomando en consideración la 15 

cercanía del mismo con la escuela, el número de estudiantes matriculados en el programa 16 

agrícola y la utilización que se le dará al mismo. 17 

Artículo 6.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 18 
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LEY 
 
Para enmendar los Artículos 2 y 5 de la Ley Núm. 50 de 4 de agosto de 1947, según enmendada, 

a los fines de ampliar la facultad de los Tribunales para expedir remedios interdictales ante 
disputas obrero patronales, manteniendo los rigurosos requisitos procesales de la referida 
Ley; y para otros fines relacionados.  

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
La Asamblea Legislativa de Puerto Rico reconoce que los empleados y patronos de la 

Isla, tienen derechos protegidos, tanto por la legislación laboral local como la federal.  De 

acuerdo a ello, los patronos, empleados, administración, organizaciones obreras y sus 

correspondientes representantes y agentes deben ejercer sus derechos sin incurrir en conducta 

ilegal o que pueda convertir a Puerto Rico en un lugar inestable para las relaciones de patronos-

empleados que resulten poco favorables para la inversión y el desarrollo económico, un buen 

ambiente para el establecimiento de negocios, el turismo y la creación de empleos, entre otros.   

Todo acto ilegal (o criminal) que surgiese de una disputa obrera es un riesgo sustancial a 

la seguridad pública y al bienestar de todos los ciudadanos, trabajadores y negocios de Puerto 

Rico. A su vez, los actos violentos con el potencial de atentar contra el bien social tienen un 

impacto negativo directo e indirecto en el desarrollo económico de la Isla, pues inciden sobre las 

actividades comerciales y turísticas. 
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La Asamblea Legislativa tiene el deber de reconocer la importancia de la creación y 

protección de empleos y la necesidad de estimular el desarrollo económico a través del comercio 

local, nacional y extranjero.  Esto cobra más importancia aún en la situación económica actual de 

crisis sin precedentes que enfrentamos en Puerto Rico, que requiere especialmente que se tomen 

medidas que garanticen un balance entre estos intereses.  A base de lo expuesto, mediante esta 

Ley garantizamos el ejercicio legítimo de los derechos y las actividades constitucionalmente 

protegidas de las uniones obreras, empleados, representantes y agentes, a la vez que 

reconocemos y reiteramos que actos ilegales en el ejercicio de estos derechos no gozan de tal 

protección. 

Con el interés de garantizar un balance entre estos principios, enmendamos la Ley Núm. 

50 de 4 de agosto de 1947, en la cual se limita la facultad de los Tribunales para expedir órdenes 

de entredicho o de injunction preliminar o permanente, atemperando su texto a las disposiciones 

de la Ley federal Norris-La Guardia de 1932, según enmendada (29 U.S.C.A. §101 et seq.).  
 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1. - Se enmienda el Artículo 2 de la Ley Núm. 50 de 4 de agosto de 1947, según 1 

enmendada, para que lea como sigue: 2 

“Artículo 2. - Actos específicos exentos de órdenes de entredicho o de injunction. 3 

(a) Ningún tribunal de justicia de Puerto Rico, tendrá jurisdicción para expedir orden 4 

alguna de entredicho o de injunction preliminar o permanente en caso alguno que envuelva o que 5 

surja de una disputa obrera para prohibir a una persona o personas participantes o interesadas en 6 

dicha disputa, a que hagan individual o concertadamente cualesquiera de los actos siguientes:  7 

(1) Cesar en la ejecución o rehusar ejecutar cualquier trabajo o continuar en 8 

cualquier relación de empleo.  9 

(2) Hacerse miembro o continuar como miembro en cualquier organización 10 

obrera.  11 
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(3) Pagarle, darle o retenerle a cualquier persona participante o interesada en 1 

dicha disputa obrera, cualesquiera beneficios, seguro de huelga, u otro dinero o 2 

cosa de valor.  3 

(4) Ayudar, por todos los medios legales, a cualquier persona participante o 4 

interesada en cualquier disputa obrera, contra la cual se esté procediendo o que 5 

esté ejercitando cualquier acción o pleito en cualquier tribunal de justicia de 6 

Puerto Rico.  7 

(5) Dar publicidad a la existencia o a los hechos envueltos en cualquier disputa 8 

obrera, bien sea anunciando, hablando, patrullando o por cualquier otro medio 9 

que no envuelva fraude, intimidación, violencia o acto ilegal o torticero.  10 

(6) Reunirse pacíficamente para actuar o para organizarse o para actuar en pro de 11 

sus intereses en una disputa obrera.  12 

(7) Negarse a patrocinar a cualquier parte en dicha disputa o recomendar, 13 

aconsejar o persuadir a otros para que no patrocinen cualquier parte en dicha 14 

disputa, sin incurrir en actos ilegales, torticeros o que envuelvan fraude, 15 

intimidación, violencia o agresión física o verbal.  16 

(8) Avisar o notificar a cualquier persona de la intención de llevar a cabo 17 

cualesquiera de los actos anteriormente especificados.  18 

(9) Acordar con otras personas el hacer o no hacer los actos anteriormente 19 

especificados.  20 

(10) Aconsejar, urgir o de otro modo promover o inducir, sin que se incurra en 21 

fraude, intimidación o violencia, los actos anteriormente especificados. 22 
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 (b) Los tribunales de justicia de Puerto Rico tendrán jurisdicción para expedir órdenes de 1 

entredicho o de injunction preliminar o permanente en caso de actos ilegales, violentos o 2 

torticeros en los que pueda o puedan incurrir cualquier persona o personas participantes o 3 

interesadas en una disputa obrera. Además, los tribunales de justicia de Puerto Rico tendrán 4 

jurisdicción para expedir órdenes de entredicho o de injunction preliminar o permanente en caso 5 

de: 6 

(1) actos intencionales, vandálicos, torticeros o de intimidación contra terceros 7 

que atenten contra la paz, la dignidad humana o la privacidad; o 8 

(2) actos que constituyan perturbaciones que fueren perjudiciales a la salud o a los 9 

sentidos, o que interrumpan el libre uso de la propiedad, de modo que impidan el cómodo 10 

goce de la vida o de los bienes; o 11 

(3) el parar, detener, o estacionar un vehículo, dejarlo abandonado en las vías 12 

públicas en forma tal que estorbe u obstruya el tránsito o cuando por circunstancias 13 

excepcionales se hiciere difícil el fluir del mismo, o  14 

(4) cualquier otro acto, que configure la conducta de un estorbo público según 15 

definido en nuestro ordenamiento;  16 

(5) que provoque daño a la propiedad de terceros; o 17 

(6) actos de incautación de las facilidades del patrono mediante obstrucción física 18 

al acceso a la propiedad, acoso, acecho, intimidación, daños a la propiedad o amenazas”. 19 

Artículo 2.-Se enmienda el Artículo 5 de la Ley Núm. 50 de 4 de agosto de 1947, según 20 

enmendada, para que lea como sigue: 21 

“Artículo 5.-Fundamentos para expedir injunctions; vistas; orden de entredicho temporal; 22 

fianza. 23 
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Ningún tribunal de justicia de Puerto Rico tendrá jurisdicción para expedir un injunction 1 

preliminar o permanente en ningún caso que envuelva o surja de una disputa obrera, excepto:  2 

(a) después de oír el testimonio de testigos en corte abierta (con oportunidad de 3 

contrainterrogatorio) en apoyo de las alegaciones de una demanda hecha bajo juramento, 4 

y en oposición a la misma si se ofreciere, y  5 

(b) después que el tribunal haya realizado determinaciones de hecho a los efectos 6 

de: 7 

(1) que se ha amenazado cometer actos ilegales o torticeros o de fraude o 8 

violencia, a menos que se impidan, pero no se expedirá ningún injunction u orden 9 

de entredicho temporal por razón de amenaza o acto alguno ilegal o torticero o de 10 

fraude o violencia, excepto contra la persona o personas o la asociación u 11 

organización que hiciere la amenaza o cometiere el acto ilegal o torticero o de 12 

fraude o violencia o que autorizare o ratificase dicho acto después de tener 13 

conocimiento real del mismo; 14 

(2) que habrán de resultar daños sustanciales e irreparables al querellante; 15 

(3) que en cuanto al remedio solicitado para cada alegación resultaría 16 

mayor perjuicio para el querellante negándosele el remedio que el que 17 

habría de resultar para los querellados si se concediera el remedio; 18 

(4) que el querellante no tiene ningún otro recurso adecuado en derecho, y 19 

(5) que los funcionarios públicos encargados con el deber de proteger la 20 

propiedad del querellante no pueden o no están dispuestos a proporcionar 21 

la protección adecuada.  22 
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La vista se celebrará después de la debida notificación personal, en la forma que ordene 1 

el tribunal, a todas las personas conocidas contra quienes se solicita el recurso, y además al 2 

Comisionado de la Policía de Puerto Rico, del área donde se ha cometido o se ha amenazado 3 

cometer el acto ilegal o torticero o de fraude, intimidación o violencia.  4 

...”.  5 

Artículo 3.-Separabilidad 6 

Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 7 

sección, subsección, título, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o declarada 8 

inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, perjudicará, 9 

ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará limitado a la 10 

cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, subsección, 11 

título, acápite o parte de la misma que así hubiere sido anulada o declarada inconstitucional. Si la 12 

aplicación a una persona o a una circunstancia de cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, 13 

oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, 14 

acápite o parte de esta Ley fuera invalidada o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen 15 

o sentencia a tal efecto dictada no afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta Ley a 16 

aquellas personas o circunstancias en que se pueda aplicar válidamente.  17 

Es la voluntad expresa e inequívoca de esta Asamblea Legislativa que los tribunales 18 

hagan cumplir las disposiciones y la aplicación de esta Ley en la mayor medida posible, aunque 19 

se deje sin efecto, anule, invalide, perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes, o, 20 

aunque se deje sin efecto, invalide o declare inconstitucional su aplicación a alguna persona o 21 

circunstancia. 22 

Artículo 4.-Vigencia 23 



7 

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 1 
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LEY 
 
Para designar el segundo lunes del mes de noviembre de cada año como el “Día del Niño 

Especial”; solicitar al Gobernador de Puerto Rico a emitir anualmente una proclama a tales 
efectos para así fomentar la celebración de actividades encaminadas a reconocer los logros 
académicos y no académicos de los niños y jóvenes de educación especial; coordinar con la 
Rama Ejecutiva, la Rama Legislativa y el Departamento de Educación de Puerto Rico 
actividades para que los niños y jóvenes de educación especial conozcan la labor realizada en 
las agencias e instrumentalidades gubernamentales y que participen de los procedimientos 
parlamentarios de la Asamblea Legislativa; y para otros fines relacionados.   

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Declaración Universal de Derechos Humanos de la Organización de las Naciones Unidas 

(ONU), en su Artículo 25, reconoce el derecho de los niños a tener cuidados y asistencia 

especial.  Asimismo, reconoce que todos los niños tienen derecho a igual protección social.1 En 

la Convención sobre los Derechos del Niño, la Asamblea General de la ONU, en su resolución 

44/25 de 20 de noviembre de 1989, reconoció en el Artículo 23 la importancia de establecer que 

todo niño impedido física o mentalmente o que sufra algún impedimento social debe recibir el 

tratamiento, la educación y el cuidado especial que requiere su caso particular.2  

El Gobierno de Puerto Rico tiene la responsabilidad de promulgar medidas que fomenten la 

educación y el desarrollo de los niños que participan en programas de educación especial. La 

                                                
1  http://www.un.org/es/universal-declaration-human-rights/ 
2  http://www.ohchr.org/SP/ProfessionalInterest/Pages/CRC.aspx 
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falta recursos y herramientas para esta población crea una presión al Gobierno de elevar los 

niveles de enseñanza, ampliar los programas de estudios, incorporar tecnologías y desarrollar 

aptitudes sociales y personales. Además, se debe tener en cuenta la igualdad de oportunidades, 

para así preparar a los jóvenes de educación especial para la vida cotidiana. Por eso, la 

preparación educativa de los niños y jóvenes de educación especial debe ser una prioridad del 

Gobierno de Puerto Rico.  

Por ello, es meritorio designar el segundo lunes del mes de noviembre de cada año como el 

“Día del Niño Especial”.  Esto se presenta como una herramienta educativa para incentivar la 

excelencia académica y no académica, mediante actividades encaminadas a reconocer los logros 

de los niños y jóvenes de educación especial. Además, como parte del “Día del Niño Especial”, 

la Rama Ejecutiva y la Rama Legislativa, en coordinación con el Departamento de Educación de 

Puerto Rico, efectuarán actividades dirigidas a que los niños y jóvenes de educación especial 

conozcan la labor realizada en las agencias, organismos, entidades y dependencias 

gubernamentales y sean partícipes de los procedimientos parlamentarios de la Asamblea 

Legislativa. 
 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se designa el segundo lunes del mes de noviembre de cada año como el “Día 1 

del Niño Especial”. 2 

Artículo 2.- El Gobernador de Puerto Rico anualmente, mediante proclama al efecto, 3 

exhortará al Pueblo de Puerto Rico, a la Rama Ejecutiva y a la Rama Legislativa a fomentar 4 

actividades encaminadas a reconocer los logros académicos y no académicos de los niños y 5 

jóvenes de educación especial.  6 

Artículo 3.- La Rama Ejecutiva y la Rama Legislativa, en coordinación con el 7 

Departamento de Educación de Puerto Rico, establecerán programas de participación 8 

ciudadana en los cuales los niños y jóvenes de educación especial tengan la experiencia de 9 

formar parte de actividades encaminadas a conocer la labor realizada por las agencias, 10 
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organismos, entidades y dependencias gubernamentales y ser partícipes activos de los 1 

procedimientos parlamentarios de la Asamblea Legislativa. 2 

Artículo 4. - Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación. 3 
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24 de agosto de 2017 

Presentado por el señor Cruz Santiago 

Referido a la Comisión Especial para la Evaluación del Sistema Electoral de Puerto Rico 
 

LEY 
 
Para añadir un nuevo inciso (y) al Artículo 3.003A de la Ley 222-2011, según enmendada, 

conocida como la “Ley para la Fiscalización de Financiamiento de Campañas Políticas en 
Puerto Rico”, para disponer que el Contralor Electoral, como parte de sus deberes, publique 
en su página de Internet los hallazgos actualizados sobre el cumplimiento o incumplimiento 
de un partido político, aspirante o candidato, funcionario electo o comité con las 
recomendaciones del informe final de la auditoría. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 

 Uno de los pilares de nuestro sistema democrático es el derecho que tiene cada ciudadano 

de escoger el gobierno que lo va a representar mediante el ejercicio de su voto. Para que cada 

ciudadano pueda ejercer efectivamente ese derecho, el Gobierno de Puerto Rico se da a la tarea 

de establecer guías y procedimientos, de manera que se garantice ese derecho fundamental del 

voto. Al establecer estos procedimientos, el Estado procura que cada elector emita su voto de 

acuerdo a su conciencia, con la información necesaria para ejercer este derecho inteligentemente, 

de manera que se le asegure a cada elector la oportunidad de realizar un juicio informado sobre 

cada candidato y que su voz será escuchada. 

 El conocer la manera en que se financian las campañas en Puerto Rico, resulta ser piedra 

angular para poder ejercer un voto consciente. Esto hace necesario que exista legislación, 

reglamentación y un organismo que asegure el cumplimiento de las normas establecidas y que no 

permita actos que cuestionen la pureza del proceso electoral. Además, que se asegure que el 

resultado obtenido refleje, de manera real, la voluntad de la mayoría del pueblo. 

http://www.oce.gov.pr/index.php/es/glosario/proceso-electoral
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 La Oficina del Contralor Electoral (OCE) fue creada el 18 de noviembre de 2011, en 

virtud de la Ley 222-2011, según enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del 

Financiamiento de Campañas Políticas en Puerto Rico”. Mediante esta legislación se le transfiere 

a la OCE la jurisdicción sobre el proceso de fiscalizar el financiamiento de las campañas 

políticas en Puerto Rico y se adoptan mecanismos tecnológicos modernos de divulgación para 

que el Pueblo de Puerto Rico esté debidamente informado sobre quién contribuye y gasta en 

causas electorales. 

 La OCE tiene el deber de examinar y corroborar cada uno de los informes presentados 

electrónicamente por los funcionarios electos, aspirantes, candidatos, partidos políticos y comités 

sobre el financiamiento de sus campañas políticas y actividades de recaudación de fondos, entre 

otros. Asimismo, la OCE tiene la responsabilidad de investigar querellas juramentadas sobre 

posibles violaciones a las disposiciones de la antes citada Ley 222-2011, según enmendada, y 

auditar las campañas de todos los candidatos a puestos electivos en los eventos electorales. La 

OCE, además, evalúa e implementa medidas dirigidas a garantizar una fiscalización adecuada de 

los fondos públicos otorgados a los partidos a través del Fondo Electoral y el Fondo Especial 

para el Financiamiento de las Campañas Políticas. 

 La función de la OCE es sumamente importante para que cada ciudadano pueda tener una 

visión clara y completa sobre los procesos que lleva a cabo cada uno de los partidos políticos y 

sus candidatos. Es menester que el ciudadano sepa qué ocurre luego de que sean emitidas las 

recomendaciones o impuestas las multas, incluso si luego de imponer una multa el candidato 

cumple con el pago o con los requerimientos de la OCE.  
 
DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1. - Se añade un nuevo inciso (y) al Artículo 3.003A de la Ley 222-2011, según 1 

enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización de Financiamiento de Campañas Políticas 2 

en Puerto Rico”, para que lea como sigue:  3 

“Artículo 3.003A. - Facultades, deberes y funciones del Contralor Electoral. 4 

Serán facultades, deberes y funciones generales del Contralor Electoral los siguientes:  5 

a. … 6 

http://www.oce.gov.pr/index.php/es/glosario/contralor-electoral
http://www.oce.gov.pr/index.php/es/glosario/aspirante
http://www.oce.gov.pr/index.php/es/glosario/candidato
http://www.oce.gov.pr/index.php/es/glosario/partido
http://www.oce.gov.pr/index.php/es/glosario/querella
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y. publicar en la página de Internet de la Oficina del Contralor Electoral los hallazgos 1 

actualizados sobre el cumplimiento o incumplimiento de un partido político, aspirante 2 

o candidato, funcionario electo o comité, con las recomendaciones del informe final 3 

de auditoría, a partir de las auditorías sobre las campañas de las elecciones celebradas 4 

en el año 2016.”  5 

Artículo 2.-  Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 6 
 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 

18va Asamblea     2da Sesión  
       Legislativa Ordinaria 
        

SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 646 
1 de septiembre de 2017 

Presentado por los señores Rivera Schatz, Seilhamer Rodríguez; Ríos Santiago, Martínez 
Santiago, Berdiel Rivera, Correa Rivera, Cruz Santiago, la señora Laboy Alvarado, los señores 

Laureano Correa, Muñiz Cortés, Nazario Quiñones, Neumann Zayas, las señoras Nolasco 
Santiago, Padilla Alvelo, Peña Ramírez, los señores Pérez Rosa, Rodríguez Mateo, Romero 

Lugo, Roque Gracia, las señoras Vázquez Nieves y Venegas Brown 

Coautor el señor Vargas Vidot 
 

Referido a la Comisión de Bienestar Social y Asuntos de Familia 
 

LEY 
 

Para adoptar la “Ley para propiciar el bienestar y mejorar la calidad de vida de los Personas de 
edad avanzada”; a los fines de autorizar y viabilizar a través de esta Ley la creación de 
programas dirigidos a mejorar las condiciones de vida de nuestros adultos mayores; crear los 
programas de “Centros de Apoyo y Rehabilitación de Personas de edad avanzada”, “Abuelos 
Adoptivos”, “Age in Place”, “Empresarismo Master”, “Vida Plus”, “Techo Dorado”, 
“Vivienda Asistida” y “Égidas del Siglo 21”; disponer las Agencias e Instrumentalidades que 
tendrán la responsabilidad de administrar los diferentes programas creados en la presente 
Ley; establecer la política pública del Gobierno para con los personas de edad avanzada, 
propiciar alianzas entre las Agencias e Instrumentalidades del Gobierno, Entidades sin Fines 
de Lucro, Entidades del Tercer Sector, Municipios, entre otros; establecer los deberes y 
facultades de las distintas Agencias sobre cada uno de los programas que tendrán a su cargo; 
y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La población de personas de edad avanzada es una que requiere de atención y protección 

del Estado y la misma presenta múltiples necesidades. El compromiso de esta Administración 

con los adultos mayores quedó plasmado en el Plan para Puerto Rico, programa de gobierno 

avalado en las pasadas elecciones de noviembre de 2016. El 2 de enero de 2017, día en que 
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asumimos las riendas de Puerto Rico, presentamos como una prioridad el mejoramiento de esta 

población y presentamos legislación dirigida a la creación de programas de voluntariado 

dirigidos a los adultos mayores y la identificación de oficinas en las cuales se pudieran ofrecer de 

forma integrada todas las ayudas y servicios que estuviesen disponibles para los mismos. Estas 

iniciativas validaron nuestro compromiso y fueron plasmadas en la Ley 12-2017. De esta forma 

hicimos partícipes a nuestra población de adultos mayores, propiciando un sentimiento de 

productividad y sentido de vida a estas personas que tanto han dado por Puerto Rico, y que pueden 

dar mucho más. Nuestro interés por crear nuevos programas que ofrezcan una mejor calidad de 

vida para estas personas que tanto han aportado a nuestra sociedad no ha terminado. La atención 

de esta población y la provisión de servicios para mejorar su calidad de vida son de alta prioridad 

para nuestro Gobierno. El desarrollo de actividades y acciones que contribuyan a mantener al 

máximo la capacidad de independencia física, mental y social posible en estos adultos, dentro de 

su ámbito familiar y social, es esencial para lograr su bienestar y su participación activa en la 

comunidad.  

El sector poblacional de mayor crecimiento en Puerto Rico, es el de edad avanzada o 

adultos mayores. El estimado de la Encuesta sobre la Comunidad de Puerto Rico, que lleva a 

cabo la Oficina del Censo Federal de los Estados Unidos, durante el periodo 2011-15, estimó la 

población de adultos mayores (60 años o más) en 812,923 representando el 22.6% de la 

población total de Puerto Rico. Los estimados anuales de la población por edad y sexo que 

produce la Oficina del Censo Federal de los Estados Unidos, indican que al primero de julio de 

2016 la población de edad avanzada (60 años o más) fue 855,708 (25.0%) de la población total 

de Puerto Rico.  Esto representa un incremento de 5 puntos porcentuales al comparar con la 

población de la misma edad enumerada en el Censo 2010, la cual fue de 760,075 (20.4%). Por 

otra parte, la proyección poblacional del International Database apunta a que para el 2025 esta 

población comprenderá el 28.3% y para el año 2050 el 37.2%.   

Nos encontramos con una realidad que es innegable, Puerto Rico, se encuentra 

experimentando el envejecimiento de su población, al igual que el envejecimiento interno de la 

población de 60 años o más. Ante esta situación, es necesario que nos preparemos y enfoquemos 

en brindarle mejores servicios a nuestra población de adultos mayores. La atención de esta 

población y la provisión de servicios para mejorar su calidad de vida son de alta prioridad para 

nuestro Gobierno. Esta Administración, tiene una gran responsabilidad y fiel compromiso de 
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continuar desarrollando e implantando nuevos programas que ofrezcan una mejor calidad de vida 

para estas personas que tanto han aportado a nuestra sociedad. Necesitamos crear programas que 

impacten de forma positiva la vida de nuestros adultos mayores, a la misma vez que mejoramos 

los servicios existentes para hacerlos más ágiles, eficientes y accesibles.  

Por otra parte, es necesario darle atención a las necesidades de vivienda digna que poseen 

nuestros adultos mayores. El Departamento de la Vivienda, tiene la encomienda de propiciar el 

desarrollo de una vivienda adecuada en un ambiente seguro, social y económico que permita 

atender el déficit de vivienda existente en los sectores más necesitados de nuestra población y 

maximizar la utilización de terrenos en un ambiente adecuado. Dicha agencia es la entidad 

gubernamental que posee el expertise para evaluar las necesidades de vivienda de la población de 

adultos mayores. Por ende, su aportación es fundamental a la hora de fomentar la creación de 

nuevas facilidades de vivienda adecuada. 

Ciertamente, es necesario velar por que nuestros adultos mayores vivan con dignidad, 

independencia y sentido de propósito. Sobre todo, cuando dichas personas son las responsables 

de nuestra identidad como Pueblo. Es momento de que nosotros les garanticemos sus derechos, 

les brindemos servicios esenciales y desarrollemos comunidades en las que se sientan seguros. 

No podemos perder de perspectiva que, a pesar de las limitaciones que pudieran tener, estas 

personas son parte integral de nuestra sociedad y como tal debemos actuar.   

Debe quedar claro que es política pública de este Gobierno el asegurar que se cumpla con 

ofrecerle una mejor calidad de vida a nuestros adultos mayores. Cónsono con lo anterior, el Plan 

para Puerto Rico, en sus páginas 180-184 propone la creación de una serie de programas 

dirigidos a mejorar la calidad y las condiciones de vida de los mismos. Esta Administración, 

desde que asumió las riendas del Gobierno ha comenzado a realizar los trámites necesarios para 

implementar estos programas de forma administrativa. No obstante, tenemos el compromiso de 

establecer los mismos mediante mandato de ley, de manera que podamos darle continuidad a los 

mismos y garantizar que se realizarán todos los esfuerzos necesarios para continuar brindándoles 

los servicios que tanto necesitan y merecen.  

Como podemos observar, y tal como nos comprometimos, la presente Ley promueve el 

que los adultos mayores recuperen su calidad de vida impulsando la creación mediante ley de 

programas que fomentan su desarrollo profesional, reinserción en la sociedad, mejoras en sus 
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viviendas y calidad de vida. De esta forma, garantizamos nuestro compromiso programático de 

Gobierno y se adelanta una importante causa para encaminar a Puerto Rico.  

Esta Asamblea Legislativa, entiende necesario la creación de los distintos programas en 

beneficio de nuestros adultos mayores.  Estos programas son cónsonos con la Política Pública de 

ofrecerle mejores servicios, oportunidades de crecimiento y calidad de vida a los mismos. De 

esta forma velamos por su bienestar y propiciamos el que los mismos se sientan útiles y disfruten 

de servicios más ágiles, eficientes y mejores condiciones de vida. 
 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Título de la Ley. 1 

 La presente Ley se conocerá como “Ley para propiciar el bienestar y mejorar la 2 

calidad de vida de los adultos mayores”.   3 

Artículo 2.- Política Pública. 4 

     Para atajar los retos que enfrentamos como Pueblo, tenemos que construir una visión 5 

gubernamental de servicios a nuestros ciudadanos y en especial a nuestros adultos mayores 6 

(60 años o más). Es Política Pública de esta Administración crear programas que impacten de 7 

forma positiva la vida de nuestros adultos mayores y a la misma vez que mejoren los 8 

servicios existentes para hacerlos más ágiles, eficientes y accesibles. El Gobierno de Puerto 9 

Rico, está comprometido con transformar las condiciones de vida de esta población.  10 

Es Política Pública de este Gobierno promover la coordinación de los trabajos de las 11 

agencias estatales, federales, municipales, y las entidades sin fines de lucro, ya sean seculares 12 

o religiosas, iglesias para unir esfuerzos para atender las necesidades de nuestros adultos 13 

mayores con mayor efectividad y rapidez. El desarrollo de actividades y acciones que 14 

contribuyen a mantener al máximo la capacidad de independencia física, mental y social 15 

posible en estos adultos, dentro de su ámbito familiar y social, es esencial para lograr su 16 

bienestar y su participación activa en la comunidad.  17 



5 
 

El Gobierno de Puerto Rico, reconoce y reafirma su responsabilidad de proveer, hasta 1 

donde sus medios, recursos y situación fiscal lo hagan factible, las condiciones adecuadas que 2 

promuevan en los adultos mayores el goce de una vida plena y el disfrute de sus derechos 3 

naturales, humanos y legales. A su vez, reconocemos su derecho de desempeñar una 4 

profesión, ocupación u oficio ajustado a la medida de sus conocimientos y capacidades sin 5 

consideraciones a la edad.  6 

 Artículo 3.- Creación de Programas. 7 

Por la presente se ordena la creación de los siguientes programas en beneficio de los 8 

adultos mayores:  9 

A. “Centros de Apoyo y Rehabilitación de Adultos Mayores (CARE)”, adscrito al 10 

Departamento de la Familia (DF). Este programa se crea con el propósito de 11 

ofrecer servicios tales como transportación, cuidado personal, lavandería, 12 

rehabilitación, destrezas sociales, consejería a los cuidadores, programas de 13 

nutrición, apoyo psicosocial, manejo de condiciones médicas específicas, entre 14 

otros servicios claves que sean identificados para nuestros personas de edad 15 

avanzada. A través del presente programa se deberán establecer alianzas con 16 

farmacias para la provisión de medicamentos, en especial, aquellos que sean de 17 

mantenimiento y prevención.  18 

B. “Abuelos Adoptivos”, adscrito al Departamento de la Familia (DF). Este programa 19 

se crea con el propósito de proveer cuidadores a niños que estén en espera de 20 

adopción. Este programa, en combinación con el servicio de cuidado a los adultos 21 

mayores, permitirá una interacción generacional, en donde el compartir de 22 
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actividades y vivencias tenga un impacto positivo en el propio proceso de 1 

rehabilitación de los adultos mayores. 2 

C. “Age in Place”, adscrito a la Oficina para el Desarrollo Socioeconómico y 3 

Comunitario de Puerto Rico (ODSEC). Este programa se crea con el propósito de 4 

transformar y planificar comunidades en Puerto Rico, que estén aptas para 5 

nuestros adultos mayores de forma saludable, con disponibilidad y acceso de 6 

servicios para esta población. Se deberán identificar comunidades donde la 7 

mayoría de su población sean adultos mayores. Se deberán realizar esfuerzos para 8 

lograr establecer consorcios entre municipios para la prestación de servicios a esta 9 

población en sus comunidades. De igual forma, se rediseñarán las casas de adultos 10 

mayores utilizando el concepto de diseño universal para que estos puedan seguir 11 

viviendo en ellas. 12 

D. "Vida Plus", adscrito a la Oficina para el Desarrollo Socioeconómico y 13 

Comunitario de Puerto Rico (ODSEC). Este programa se crea con el propósito de 14 

re-adiestrar y emplear nuevamente a jubilados del ámbito privado y/o público para 15 

ofrecer servicios tales como: auxiliar en el hogar, cuidadores en hogares de niños 16 

y envejecientes, acompañantes a citas médicas y a hospitales, centros de cuidos, 17 

trabajos de oficina y otras tareas.  18 

E. "Techo Dorado", adscrito a la Autoridad para el Financiamiento de la Vivienda 19 

(AFV). Este programa se crea con el propósito de asistir a la población de adultos 20 

mayores a completar reparaciones de emergencia y reparaciones menores en el 21 

hogar principal. A su vez, las viviendas de los adultos mayores que tengan algún 22 
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tipo de discapacidad deben ser adaptadas con rampas de acceso y baños 1 

apropiados para los mismos.   2 

La Autoridad para el Financiamiento de la Vivienda (AFV) en unión al 3 

Departamento de la Vivienda (DV), tendrán la responsabilidad de llevar a cabo las 4 

acciones necesarias para poner en vigor el presente programa, incluyendo el 5 

identificar los fondos federales que existen actualmente para poder cumplir con 6 

este programa. Por último, deben maximizar el uso de Créditos Contributivos 7 

federales para incentivar y fomentar el desarrollo de vivienda residencial de 8 

alquiler para los adultos mayores.  9 

F. “Vivienda Asistida”, adscrito a la Autoridad para el Financiamiento de la 10 

Vivienda (AFV). Este programa se crea con el propósito de establecer una alianza 11 

entre la Autoridad para el Financiamiento de la Vivienda (AFV) y el 12 

Departamento de Salud (DS), para identificar edificios del Gobierno en desuso 13 

que se puedan modernizar y convertir en complejos de vivienda asistida para 14 

personas adultas con discapacidad física o intelectual que necesiten asistencia 15 

mínima en su diario vivir. A su vez, la Autoridad para el Financiamiento de la 16 

Vivienda (AFV) y el Departamento de Salud (DS), deberán establecer alianzas 17 

con organizaciones de base comunitaria, ya sean seculares o religiosas, iglesias, 18 

municipios, tercer sector, entre otros, para ofrecer diferentes servicios a esta 19 

población, tales como: transportación para citas médicas, desarrollo de destrezas 20 

de vida independiente, actividades sociales, manejo de casos y coordinación con 21 

servicios externos. 22 
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G. “Egidas del Siglo 21”, adscrito al Departamento de la Vivienda (DV). Este 1 

programa se crea con el propósito de identificar complejos de egidas de vivienda 2 

pública que requieran ser rehabilitadas para asegurar vivienda digna y segura para 3 

los adultos mayores.  4 

H. "Empresarismo Master", adscrito al Departamento de Desarrollo Económico y 5 

Comercio (DDEC). Este programa se crea con el propósito de fomentar la 6 

creación de pequeñas y medianas empresas que incentiven e impulsen la economía 7 

a través de los adultos mayores. A través del mismo se brindarán todas las 8 

herramientas necesarias para que entidades sin fines de lucro, ya sean seculares o 9 

religiosas, iglesias, les provean las ayudas necesarias para que puedan emprender 10 

sus propios negocios, creando nuevas PyMES.  11 

Artículo 4.- Facultades y Deberes de los Secretarios y/o Directores Ejecutivos. 12 

    Cada uno de los Secretarios y/o Directores Ejecutivos de las Agencias e 13 

Instrumentalidades encargadas de la implementación de los diferentes programas creados por 14 

esta Ley, entiéndase el Secretario del Departamento de la Vivienda, el Secretario del 15 

Departamento de Desarrollo Económico y Comercio, el Director Ejecutivo de la Oficina para 16 

el Desarrollo Socioeconómico y Comunitario de Puerto Rico, el Director Ejecutivo de la 17 

Autoridad para el Financiamiento de la Vivienda y la Secretaria del Departamento de la 18 

Familia, tendrán, sin que se entienda como una limitación, los deberes y responsabilidades 19 

que se expresan a continuación: 20 

a. brindar orientación al público en general sobre los servicios cubiertos por los 21 

distintos programas. 22 
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b. darles seguimiento y continuidad a los trámites administrativos realizados para 1 

encaminar e implementar los programas. 2 

c. solicitar asistencia y asesoramiento a organismos gubernamentales que a esos 3 

efectos puedan ayudar a cumplir con los propósitos de esta Ley.  4 

d. investigar la disponibilidad y gestionar fondos federales para cumplir con los 5 

propósitos de esta Ley. 6 

e. establecer aquella comunicación necesaria y la adopción de los acuerdos y 7 

protocolos de colaboración e identificación de recursos necesarios para llevar a 8 

cabo lo establecido en la presente Ley. 9 

f. disponer mediante reglamento todo lo relacionado con la organización, 10 

funcionamiento y recursos necesarios para la implementación de los distintos 11 

programas que según la presente Ley tendrán bajo su supervisión. Cada agencia 12 

tendrá un termino de hasta sesenta (60) días contados a partir de la aprobación de 13 

la presente medida, para promulgar los reglamentos aludidos anteriormente.  14 

g. asegurarse que en la implementación de los distintos programas se cumpla con las 15 

disposiciones de PROMESA, el Plan Fiscal Certificado y el Presupuesto 16 

Certificado. 17 

h. Todos los Secretarios y/o Directores Ejecutivos de las Agencias concernidas 18 

tendrán el deber de emitir un informe semestral del progreso de los programas 19 

establecidos en la presente Ley. Copia de dicho informe deberá enviarse al 20 

Secretario de Gobernación y a los Presidentes de cada Cuerpo Legislativo.  21 

Artículo 5.- Donativos y adquisiciones. 22 
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 Para llevar a cabo los programas establecidos en la presente Ley se faculta a las 1 

Agencias e Instrumentalidades que se encuentren trabajando la creación e implementación de 2 

los mismos a que puedan aceptar donativos en dinero, servicios o bienes y recibir fondos por 3 

concepto de asignaciones, que provengan de entidades sin fines de lucro, municipios y del 4 

Gobierno Central para lograr los fines establecidos en la presente Ley. Además, podrán 5 

adquirir bienes muebles e inmuebles por cualquier forma legítima, incluyendo regalo, 6 

concesión, compra o donación y tendrá y podrá ejercer todos los derechos propietarios sobre 7 

éstos, así como disponer de ellos. 8 

Artículo 6.- Separabilidad. 9 

Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 10 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o 11 

declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, 12 

perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley.  El efecto de dicha sentencia quedará 13 

limitado a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 14 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de la misma que así hubiere 15 

sido anulada o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a una circunstancia 16 

de cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 17 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada 18 

o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no 19 

afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta Ley a aquellas personas o 20 

circunstancias en que se pueda aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e inequívoca de 21 

esta Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir las disposiciones y la aplicación 22 

de esta Ley en la mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, perjudique 23 
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o declare inconstitucional alguna de sus partes, o aunque se deje sin efecto, invalide o declare 1 

inconstitucional su aplicación a alguna persona o circunstancia. Esta Asamblea Legislativa 2 

hubiera aprobado esta Ley sin importar la determinación de separabilidad que el Tribunal 3 

pueda hacer. 4 

 Artículo 7.- Vigencia. 5 

 Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación.  6 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18 va. Asamblea                                                                                                            2 da. Sesión 
         Legislativa           Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 720 
16 de noviembre de 2017 

Presentado por la señora Padilla Alvelo  

Coautor el señor Martínez Santiago 

Referido a la Comisión de Hacienda 
 

LEY  
 

Para enmendar la Sección 1.4 de la Ley Núm. 69-1991, según enmendada, conocida como “Ley 
para Regular los Depósitos de Fondos Públicos y para Proveer sobre su Seguridad”, a los 
fines de atemperar sus disposiciones a las de la “Ley de la Autoridad para el 
Financiamiento de la Vivienda de Puerto Rico”, según enmendada, y la “Ley de la 
Autoridad de Asesoría Financiera y Agencia Fiscal de Puerto Rico”; y para otros fines 
relacionados.   

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
 La Sección 1.4 de la Ley Núm. 69-1991, según enmendada, conocida como “Ley para 

Regular los Depósitos de Fondos Públicos y para Proveer sobre su Seguridad”, dispone en lo 

pertinente que el Secretario podrá eximir del cumplimiento de la Sección 1.3 sobre Designación, 

al Banco Gubernamental de Fomento para Puerto Rico, al Banco y Agencia de Financiamiento 

de la Vivienda de Puerto Rico, debido a la naturaleza de estas instituciones, así como de los 

negocios que realizan. 

 No obstante, mediante la aprobación de Ley Núm. 103-2001, según enmendada, conocida 

como “Ley de la Autoridad para el Financiamiento de la Vivienda de Puerto Rico”, se derogó la 

Ley Núm. 146 de 30 de junio de 1961, que creó el Banco y Agencia de Financiamiento de la 

Vivienda de Puerto Rico, y se redenominó como la Autoridad para el Financiamiento de la 

Vivienda de Puerto Rico.  Además, con la aprobación de la Ley Núm. 2-2017, conocida como 

“Ley de la Autoridad de Asesoría Financiera y Agencia Fiscal de Puerto Rico”, se creó la 



 2 

Autoridad de Asesoría Financiera y Agencia Fiscal de Puerto Rico, conocida como AAFAF, 

como sucesor del Banco Gubernamental de Fomento. 

 Por consiguiente, esta Sección no ha sido atemperada conforme a las disposiciones de la 

Ley Núm. 103-2001, según enmendada, y la Ley Núm. 2-2017. Por lo que, esta Asamblea 

Legislativa, entiende meritorio atemperar la Sección 1.4 de la Ley Núm. 69-1991, según 

enmendada, conocida como “Ley para Regular los Depósitos de Fondos Públicos y para Proveer 

sobre su Seguridad”, con las disposiciones de la “Ley de la Autoridad para el Financiamiento de 

la Vivienda de Puerto Rico”, según enmendada, y la “Ley de la Autoridad de Asesoría 

Financiera y Agencia Fiscal de Puerto Rico”. 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

Artículo 1.- Se enmienda la Sección 1.4 de la Ley Núm. 69-1991, según enmendada, 1 

conocida como “Ley para Regular los Depósitos de Fondos Públicos y para Proveer sobre su 2 

Seguridad”, para que lea como sigue: 3 

 “Sección 1.4.- Exclusiones de la regla 4 

 El Secretario podrá eximir del cumplimiento de la Sección 1.3 a la Autoridad de 5 

Asesoría Financiera y Agencia Fiscal de Puerto Rico, al Banco de Desarrollo Económico para 6 

Puerto Rico, y a la Autoridad para el Financiamiento de la Vivienda de Puerto Rico, debido a la 7 

naturaleza de estas instituciones, así como de los negocios que realizan.”     8 

Artículo 2.- Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación. 9 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va. Asamblea                                                                                                             2da. Sesión 
        Legislativa           Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 755 
17 de noviembre de 2017 

Presentado por el señor Rivera Schatz 

Referido a la Comisión de Hacienda 

 

LEY 
 
Para enmendar el inciso (b) del Artículo 7.011 de la Ley 81-1991, según enmendada, conocida 

como “Ley de Municipios Autónomos de Puerto Rico”, a los fines de establecer que los 
municipios podrán amortizar sus deudas en los libros por un periodo de cuarenta y cinco (45) 
años. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
Los gobiernos municipales han sufrido los embates de la recesión económica en la que ha 

estado sumergido Puerto Rico, desde el año 2006. Por un lado, la reducción de ingresos del 

Gobierno de Puerto Rico, ha llevado a la Rama Ejecutiva a disminuir las subvenciones a los 

ayuntamientos. Por otro lado, los cambios demográficos, como reducción de población y 

desplazamiento entre municipios, han reducido los ingresos de éstos.  

Ante este cuadro fáctico corresponde identificar medidas para reducir las cargas en el 

presupuesto de los municipios, de manera que la mayor parte de sus recursos puedan destinarse a 

proveer servicios a la ciudadanía. Precisamente, por eso el pasado mes de agosto de 2017 el 

Senado de Puerto Rico, celebró la primera Cumbre Municipal. Este evento representó una 

oportunidad única para la discusión de propuestas entre senadores y alcaldes de todos los 

partidos políticos.  

Una de las preocupaciones más apremiantes de los ejecutivos municipales es el impacto en 

los presupuestos de los ayuntamientos que tiene el pago de la deuda. Aunque las opciones para 

atender este asunto son limitadas a la luz de la situación fiscal, no es menos cierto que existen 
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alternativas que pueden aliviar la carga que representan dichos pagos. En esa dirección va 

dirigida la presente Ley, donde se enmienda la Ley 81-1991, según enmendada, conocida como 

“Ley de Municipios Autónomos de Puerto Rico”, para ampliar el periodo para amortizar una 

deuda en los libros de los municipios de cuarenta (40) años a cuarenta y cinco (45) años.  

  Esta modificación al término para amortizar la deuda no solo representará un alivio a los 

municipios, sino que no conlleva la erogación de fondos, ni la imposición de nuevas 

contribuciones. Es decir, esta pieza legislativa representa un paso en la dirección correcta 

proveyendo mecanismos para mejorar la situación fiscal en los municipios, sin que se vea 

afectado el bolsillo del ciudadano, ni los servicios que recibe de los ayuntamientos.  

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda el inciso (b) del Artículo 7.011 de la Ley 81-1991, según 1 

enmendada, conocida como “Ley de Municipios Autónomos de Puerto Rico”, para que lea 2 

como sigue: 3 

“Artículo 7.011.- Cierre de Libros.  4 

Al terminar cada año fiscal se cerrarán en los libros municipales las asignaciones 5 

autorizadas para el año fiscal a que correspondan, con el fin de conocer y evaluar las 6 

operaciones municipales durante el referido año y determinar su situación financiera. 7 

(a) … 8 

(b) Proveer que el déficit operacional acumulado por el municipio según lo reflejen los 9 

estados financieros auditados al 30 de junio de 2018 y al 30 de junio de 2019, a tal fecha, 10 

por concepto de deuda pública, se amortice en un período no mayor de cuarenta y cinco 11 

(45) años. La cantidad de dicha amortización deberá ser aquella determinada por el 12 

municipio, utilizando un método sistemático y racional de amortización. La cantidad 13 

equivalente a la amortización anual se consignará como cuenta de gastos en los 14 
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presupuestos anuales del municipio como déficit acumulados en una cuenta separada que 1 

deberá proveer el esquema de contabilidad uniforme.  2 

(c) … 3 

      …”  4 

Artículo 2.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 5 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
 

18 va Asamblea 1 ra Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 15 
2 de enero de 2017 

Presentada por el señor Martínez Santiago 

Coautor el señor Pérez Rosa 
Referida a la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura 

 
RESOLUCIÓN CONJUNTA 

 
Para ordenar a la Autoridad de Acueductos y Alcantarillados del Gobierno de Puerto Rico, 

realizar un estudio sobre la viabilidad de establecer una Planta de Tratamiento de Agua 
Potable en el Municipio de Arecibo, que incluya, pero sin limitarse, el beneficio que significa 
este proyecto para la ciudadanía de Arecibo y de los municipios adyacentes, así como el 
impacto económico que este proyecto representaría para estos municipios. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

El agua es uno de los recursos naturales más importante y preciado.  El brindar un servicio de 

agua potable, un adecuado sistema pluvial, de alcantarillado, así como de plantas de tratamiento 

y la disponibilidad de las mismas a todas las familias puertorriqueñas ha sido un reto 

gubernamental por el paso de los años.  Este reto ha provocado que las administraciones sean 

innovadores en buscar alternativas que solucionen o brinden alivio al problema.  

El ochenta por ciento (80%) del agua que se consume en el Municipio de Arecibo es de 

pozos, el restante veinte por ciento (20%) proviene de plantas de tratamiento de agua potable.  

Durante los pasados años la Autoridad de Acueductos y Alcantarillados en el Distrito de Arecibo 

ha enfrentado problemas relacionados a la falta de agua en sectores de Arecibo, Hatillo y áreas 

aledañas.  Esta problemática es consecuencia a que estos pozos tienen más de treinta años de 

existencia y como resultado de la continua succión al extraer estas aguas provoca unas fisuras 

que causa turbidez en el agua.  
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El Departamento de Salud de Puerto Rico, no permite que el agua posea más de 1 NTU1. de 

turbidez.  Ante esta realidad, la Autoridad de Acueductos y Alcantarillados instaló un sistema 

automático de analizadores de turbidez, el cual provoca que una vez se detecte que el agua está 

turbia en más de 1 NTU apaga el sistema y no permite que esa agua pase a la ciudadanía.  Esta 

situación se agudiza en tiempo de lluvia debido a que las correntias en los ríos y manantiales 

provoca que esas aguas superficiales enturbien las aguas de los pozos.  Por lo tanto, los distintos 

sectores del Distrito de Arecibo se quedan continuamente sin el sistema de agua.  Más aún la 

población de estos municipios ha aumentado vertiginosamente por los pasados años, las nuevas 

construcciones de complejos residenciales y nuevas industrias, entre otros, han provocado una 

demanda en el sistema de alcantarillado, así como en las plantas de tratamiento y tanques de 

reserva.   

Por lo antes expresado, esta Asamblea Legislativa entiende meritorio y necesario el realizar 

un estudio amplio y detallado sobre la viabilidad de construir una planta de tratamiento en el 

Municipio de Arecibo, que ayude a los municipios adyacentes a los fines de que todas esas aguas 

que provienen de los pozos puedan ser recogidas en una planta de tratamiento y así arreglar la 

situación de los cientos de ciudadanos que se ven privados en los momentos más necesarios de 

este preciado líquido.    

RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO 

Sección 1.- Se ordena a la Autoridad de Acueductos y Alcantarillados del Gobierno de 1 

Puerto Rico a realizar un estudio sobre la viabilidad de establecer una Planta de Tratamiento de 2 

Agua Potable en el Municipio de Arecibo. 3 

Sección 2.- Dicho estudio deberá incluir, pero sin limitarse, el beneficio que significa este 4 

proyecto para la ciudadanía de los municipios adyacentes, así como el impacto económico que 5 

este proyecto representaría para estos municipios. 6 

Sección 3.- La Autoridad de Acueductos y Alcantarillados realizará el estudio ordenado, y 7 

presentará a esta Asamblea Legislativa un informe dentro de los ciento veinte (120) días 8 

                                                
1 La turbidez se mide en NTU: Unidades Nefelométricas de Turbidez.  
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siguientes a la fecha de aprobación de esta Resolución Conjunta. 1 

Sección 4.- Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de su 2 

aprobación. 3 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO 

 
 

18 va Asamblea 1ra Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 40 
12 de enero de 2017 

Presentada por el señor Dalmau Santiago 
Referida a la Comisión de Agricultura 

 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
Para ordenar a la  Autoridad de Tierras proceder con la liberación de las restricciones y las 

condiciones sobre preservación e indivisión previamente impuestas y anotadas según 
dispuesto por la Ley Núm. 107 de 3 de julio de 1974, según enmendada, de la Parcela Núm. 
16, del Proyecto denominado Gripiñas, localizado en el Barrio Veguitas, Sector Zamas, en la 
carretera 527, kilómetro 3.2, del término municipal de Jayuya, Puerto Rico,  adquirido por 
Don José Antonio Colón Irizarry y Doña Norma Iris Cruz Cruz.    

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Ley Núm. 5 de 7 de diciembre de 1966, creó el Programa de Fincas de Tipo Familiar, 

conocido como Título VI de la Ley de Tierras de Puerto Rico. Esta legislación tenía como 

propósito preservar la indivisión de las unidades de producción agrícola. Para salvaguardar el 

destino y uso agrícola de dichas fincas, se aprueba la Ley Núm. 107 de 3 de julio de 1974, según 

enmendada.  Mediante esta legislación, se establecen las condiciones y restricciones de no 

segregación ni cambio de uso agrícola a las fincas adscritas al Programa.  El Secretario de 

Agricultura, fue facultado para la disposición de terrenos para uso agrícola mediante cesión, 

venta, arrendamiento o usufructo.  La disposición de estas fincas bajo este Programa se realizaba 

bajo una serie de condiciones y restricciones que formaban parte de la escritura o de la 

Certificación de Título que emite el Departamento de Agricultura.  Dichas condiciones 

solamente podrían ser variadas en unos casos excepcionales enumerados en la ley o por 

disposición de la Asamblea Legislativa. 
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El matrimonio compuesto por Don José Antonio Colón Irizarry y Doña Norma Iris Cruz 

Cruz, ha obtenido una finca de su propiedad bajo las disposiciones del Título VI, de la Ley de 

Tierras de Puerto Rico, según enmendada.   

Don José Antonio Colón Irizarry y Doña Norma Iris Cruz Cruz, son dueños de: 

Predio de terreno marcado con el Número 16 en el Plano de Subdivisión de la Finca 

Gripiñas, localizado en el Barrio Veguitas del término Municipal de Jayuya, Puerto Rico con una 

superficie neta total de CUARENTA Y CINCO PUNTO OCHENTA Y NUEVE MIL 

CUATROCIENTOS SETENTA Y UNO CUERDA (45.89471 cuerdas), equivalentes a CIENTO 

OCHENTA MIL TRESCIENTOS OCHENTA Y CUATRO PUNTO DOS MIL SETENTA 

METROS CUADRADOS (180,384.2060 M/C).  Colinda por el Norte, con un camino público y 

la finca número diecisiete (17); al Sur, con la Carretera Estatal Número Quinientos Veintisiete 

(527) y la finca número quince (15); al Este, con la finca número quince (15), camino dedicado a 

uso público y una quebrada y por el Oeste, con la Carretera Estatal Número Quinientos 

Veintisiete (527) y camino dedicado a uso público. Inscrita al Folio Doscientos Seis (206) del 

Tomo Ciento Tres (103) de Jayuya, Finca Seis Mil Ciento Setenta y Nueve (6,179) del Registro 

de la Propiedad de Utuado, Sección Primera. 

Don José Antonio Colón Irizarry y Doña Norma Iris Cruz Cruz, compraron la propiedad 

antes mencionada casados entre si el 15 de octubre de 1984. El matrimonio entre ambos fue 

disuelto por Sentencia firme de Divorcio, dictada el catorce (14) de septiembre de dos mil seis 

(2006) en el Caso Civil LDI Dos mil Seis guión cero cero ochenta y Tres (LDI2006-0083) en el 

Tribunal Superior de Utuado. Para liquidar su sociedad de bienes gananciales los comparecientes 

solicitaron de la Administración de Reglamentos y Permisos de Ponce la segregación del 

Remanente de la finca y mediante el Caso 10L17-00000-00951 se aprobó un Plano de 

Inscripción (PL 2010-07-0127) y se emitió Resolución con fecha del veinte (20) de abril de 

2010.  

El solar cuya segregación fue aprobada tiene la siguiente descripción: 

PREDIO NÚMERO TRES (3) radicado en el Barrio Veguitas, Sector Gripiñas, Carretera 

Número Quinientos Veintisiete (527) KM. 3.2 del término municipal de Jayuya, Puerto Rico con 

una cabida superficial de SETENTA Y OCHO MIL TRESCIENTOS CINCUENTA Y SEIS 

PUNTO NUEVE MIL QUINIENTOS CUARENTA Y TRES DIES MILESIMAS DE METROS 
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CUADRADOS (78,356.9543 MC) equivalentes a DICINUEVE PUNTO NUEVE MIL 

TRESCIENTOS SESENTA Y UNA CUERDAS (19.9361 CDAS.) En lindes al Norte, Parcela 

número diecisiete (17); Sur, remanente de la Parcela número dieciséis (16); al Este, terrenos de la 

Sucesión de Guillermo Pierluisi; Oeste, terrenos de varios dueños que dan hacia la Carretera PR 

144. 

Según el Plano de Inscripción el remanente tiene la siguiente descripción: 

Parcela de terreno marcada con Número Dieciséis (16) en el Plano de Inscripción de la 

Finca Gripiñas localizado en el Barrio Veguitas del término municipal de Jayuya, Puerto Rico 

con una superficie de CIENTO UN MIL DOSCIENTOS VEINTISIETE METROS CON DOS 

MIL QUINIENTOS DIECISIETE DIEZ MILESIMAS DE OTROS METROS CUADRADOS 

(101,227.2517 MC) equivalentes a VEINTICINCO PUNTO SETENTA Y CINCO 

QUINIENTOS ONCE CUERDAS (25.75511 CDS.); en lindes al Norte, predio tres (3) 

segregado; al Sur, Parcela número quince (15), predios número uno (1) y dos (2) segregados y 

Carretera número quinientos veintisiete (527); al Este, con Farmers Home Administration; al 

Oeste, con la Carretera Estatal Quinientos Veintisiete (527) y camino dedicado a uso público. 

Con esta adjudicación que fue aprobada por ARPE, liquidan totalmente su comunidad de 

bienes en la sociedad de gananciales que constituyeron. En aras de hacer justicia y permitir que 

una persona de la tercera edad cuya residencia fue edificada en el lugar hace ya varias décadas, la 

Asamblea Legislativa estima meritorio autorizar la liberación de las restricciones impuestas por 

Ley al predio de terreno segregado, según autorizado por la Administración de Reglamentos y 

Permisos (ARPE). 

RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 

Sección 1.- Ordenar a la Autoridad de Tierras de Puerto Rico, proceder con la 1 

liberación de las restricciones y las condiciones sobre preservación e indivisión previamente 2 

impuestas y anotadas según dispuesto por la Ley Núm. 107 de 3 de julio de 1974, según 3 

enmendada, de la Parcela Núm. 16 del Proyecto denominado Gripiñas, localizado en el Barrio 4 

Veguitas, Sector Zamas, en la carretera 527, kilómetro 3.2, del término municipal de Jayuya, 5 

Puerto Rico,  adquirida por Don José Antonio Colón Irizarry y Doña Norma Iris Cruz Cruz. 6 
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Sección 2.- Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de 1 

su aprobación.   2 

   



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO 

 
18va Asamblea 1ra Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 42 
12 de enero de 2017 

Presentada por el señor Dalmau Santiago  

Referida a la Comisión de Agricultura 
 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
Para ordenar al Departamento de Agricultura y a la Autoridad de Tierras proceder con la 

liberación de las restricciones y las condiciones sobre preservación e indivisión previamente 
impuestas y anotadas, según dispuesto por la Ley Núm. 107 de 3 de julio de 1974, según 
enmendada, de la Parcela Núm. 5, del Proyecto denominado Gripiñas, localizado en el Barrio 
Veguitas, Sector Zamas, término municipal de Jayuya, Puerto Rico, número de Catastro 268-
000-004-02-901.  

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 

La Ley Núm. 5 de 7 de diciembre de 1966 creó el Programa de Fincas de Tipo Familiar, 

conocido como Título VI de la Ley de Tierras de Puerto Rico. Esta legislación tenía como 

propósito preservar la indivisión de las unidades de producción agrícola. Para salvaguardar el 

destino y uso agrícola de dichas fincas, se aprueba la Ley Núm. 107 de 3 de julio de 1974, según 

enmendada.  Mediante esta legislación, se establecen las condiciones y restricciones de no 

segregación ni cambio de uso agrícola a las fincas adscritas al Programa.  El Secretario de 

Agricultura, fue facultado para la disposición de terrenos para uso agrícola mediante cesión, 

venta, arrendamiento o usufructo.  La disposición de estas fincas bajo este Programa se realizaba 

bajo una serie de condiciones y restricciones que formaban parte de la escritura o de la 

Certificación de Título que emite el Departamento de Agricultura.  Dichas condiciones 

solamente podrían ser variadas en unos casos excepcionales enumerados en la Ley o por 

disposición de la Asamblea Legislativa. 



2 

Los herederos de la señora Iris Marta Martínez Coello, que son: Olga Inés Rivera Martínez,  

fallecida y la hereda en representación su padre, Félix Rivera Roble; Aracelis Rivera Martínez; 

Iris Leonor Rivera Martínez; Gerardo Antonio Rivera Martínez; Félix Rivera Martínez; Rafael 

Rivera Martínez; Jaime Oscar Rivera Martínez; Marta Jeannette Rivera Martínez; Alberto Luis 

Rivera Martínez; Marcos Antonio Rivera Martínez; Félix Rivera Robles; han obtenido tres fincas 

de su propiedad, así estipulado por el Tribunal de Primera Instancia, en el Caso Civil 

L2CI20020077. 

El Secretario de Agricultura, fue facultado para la disposición de terrenos para uso agrícola 

mediante cesión, venta, arrendamiento o usufructo. La disposición de estas fincas bajo este 

Programa se realizaba bajo una serie de condiciones y restricciones que formaban parte de la 

escritura o de la Certificación de Título que emite el Departamento de Agricultura. Dichas 

condiciones solamente podrían ser variadas en unos casos excepcionales enumerados en la Ley o 

por disposición de la Asamblea Legislativa. 

Olga Inés Rivera Martínez, fallecida y la hereda en representación su padre, Félix Rivera 

Robles; Aracelis Rivera Martínez; Iris Leonor Rivera Martínez; Gerardo Antonio Rivera 

Martínez; Félix Rivera Martínez; Rafael Rivera Martínez; Jaime Oscar Rivera Martínez; Marta 

Jeannette Rivera Martínez; Alberto Luis Rivera Martínez; Marcos Antonio Rivera Martínez y 

Félix Rivera Robles; son dueños de Parcela Rustica: Parcela Núm. 5 del Proyecto denominado 

Gripiñas, localizado en el Barrio Veguitas, Sector Zamas, del municipio de Jayuya, Puerto Rico. 

Inscrita en el folio 145, del tomo 142 de Jayuya, finca 7939 y Catastro Numero 268-000-004-02-

901.En la finca antes descrita, los miembros han construido sus residencias.   

En la Parcela Núm. 5, del Proyecto denominado Gripiñas, localizado en el Barrio 

Veguitas, Sector Zamas, término municipal de Jayuya, Puerto Rico, los hermanos Marcos 

Antonio Rivera Martínez y Rafael Rivera Martínez adquirieron la propiedad antes mencionada 

mediante declaratoria de herederos de sus padres, según antes mencionado y conforme acuerdo 

de cesión de los demás miembros de la sucesión.  

Los peticionarios solicitaron la segregación de la finca antes descrita, de tres (3) solares de 

800.00 metros cuadrados, para lo cual deberán acreditar haber cumplido con el trámite 

administrativo y legal que corresponde a través de las Agencias Gubernamentales concernidas, 

sometiendo un plano de lotificación para su aprobación, mediante Resolución a esos efectos.    
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Los solares cuya segregación se solicitan deben estar claramente definidos y descritos en el plano 

de lotificación aprobado.  

Los peticionarios han presentado un Contrato de Promesa de Partición, Adjudicación y Cesión de 

Derechos Hereditarios, donde junto a los demás miembros de la sucesión se obligan a suscribir 

todos los documentos privados o escrituras, necesarios para lograr la cesión notarial y registral a 

los aquí peticionarios en un término no mayor a un año.   

Sujeto a que se complete el proceso administrativo y técnico para la preparación y 

aprobación de un plano de lotificación, mediante resolución de la Agencia Concernida, la 

Asamblea Legislativa estima meritorio autorizar la liberación de las restricciones impuestas por 

Ley a los predios de terreno segregados.  El no eliminar estas restricciones evitaría liquidar las 

comunidades hereditarias existentes e impediría injustificadamente que cada uno de los 

integrantes de las sucesiones puedan obtener el título de propiedad de sus residencias.  

Es por razón de lo pequeña que es esta parcela que no deben estar cobijada por las 

disposiciones de la Ley Núm. 5 de 7 de diciembre de 1966, según enmendada, ni por la Ley 

Núm. 107 de 3 de julio de 1974, según enmendada.  

Esta Asamblea Legislativa, entiende que por las razones antes expuestas y como un acto de 

justicia debe ordenar a las agencias pertinentes eliminar las condiciones y restricciones 

consignadas en los Certificados de Títulos de las parcelas antes descritas. 

RESUÉLVASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se ordena al Departamento de Agricultura y a la Autoridad de Tierras de 1 

Puerto Rico proceder con la liberación de las restricciones y las condiciones sobre 2 

preservación e indivisión previamente impuestas y anotadas, según lo dispuesto por la Ley 3 

Núm. 107 de 3 de julio de 1974, según enmendada, de la Parcela Núm. 5 del Proyecto 4 

denominado Gripiñas, localizado en el Barrio Veguitas, Sector Zamas, del municipio de 5 

Jayuya, Puerto Rico, inscrita en el folio 145, del tomo 142 de Jayuya, finca 7939 y número de 6 

Catastro 268-000-004-02-901. 7 
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 Sección 2.- Esta Resolución Conjunta entrará en vigor inmediatamente después de su 1 

aprobación. 2 

 



 
 

TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va. Asamblea                                                                                               1ra. Sesión 
   Legislativa                                                                                            Ordinaria 

 
SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 55 
19 de enero de 2017 

Presentada por el señor Roque Gracia 

Referida a la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura 

 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 

Para ordenar al Secretario del Departamento de Transportación y Obras Públicas del Gobierno de 
Puerto Rico que realice una investigación exhaustiva sobre las causas del derrumbe, los 
daños ocasionados por el mismo y las medidas de seguridad para evitar otros derrumbes en 
el área, así como el estado de los trabajos de rehabilitación de la carretera PR-167 km.7.2 en 
dirección del Municipio de Comerío hacia el Municipio de Bayamón. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 

En los pasados meses, en la Carretera PR-167 Km. 7.2 en dirección del Municipio de 

Comerío, hacia el Municipio de Bayamón, han ocurrido derrumbes que ponen en peligro la vida 

y seguridad de los transeúntes y residentes del sector. Durante los años del 2000 al 2006, la 

Autoridad de Carreteras, ha estimado en el estudio de tránsito promedio anual diario de entre 

5,000 a 6,000 vehículos. Nuestra Constitución reconoce en la Carta de Derecho como derecho 

fundamental del ser humano, el derecho a la vida. Esta situación está atentando diariamente 

contra la vida de todos los transeúntes.   

El Municipio de Comerío, ha decidido brindarle mantenimiento a dicha Carretera a pesar 

de que la misma es una carretera estatal. Ante esta situación, es imperativo que el Departamento 

de Transportación y Obras Públicas, informe a la Asamblea Legislativa, las causas del derrumbe, 

los daños ocasionados por el mismo y las medidas de seguridad para evitar otros derrumbes en el 

área, así como el estado de los trabajos de rehabilitación. 
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RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se ordena al Secretario del Departamento de Transportación y Obras Públicas 1 

del Gobierno de Puerto Rico, que realice una investigación exhaustiva sobre las causas del 2 

derrumbe, los daños ocasionados por el mismo y las medidas de seguridad para evitar otros 3 

derrumbes en el área, así como el estado de los trabajos de rehabilitación de la Carretera PR-167 4 

km.7.2 en dirección del Municipio de Comerío hacia el Municipio de Bayamón. 5 

Sección 2.- El Secretario del Departamento de Transportación y Obras Públicas, remitirá 6 

a la Asamblea Legislativa, en un término no mayor de sesenta (60) días el informe ordenado en 7 

la Sección 1 de esta Resolución Conjunta. 8 

Sección 3.- Copia de esta Resolución Conjunta le será referida al Secretario del 9 

Departamento de Transportación y Obras Públicas, para su conocimiento y acción 10 

correspondiente. 11 

Sección 4.- Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de su 12 

aprobación. 13 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18 va. Asamblea 1 ra. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 88 
9 de marzo de 2017 

Presentada por el señor Laureano Correa 

Referida a la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura  
 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
Para ordenar a la Autoridad de Carreteras y Transportación del Gobierno de Puerto Rico, realizar 

un estudio sobre la viabilidad de construir un puente elevado en la carretera 931, jurisdicción 
del Municipio de Gurabo con la carretera 931, jurisdicción del Municipio de San Lorenzo. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 

La carretera 203, mejor conocida como el Expreso “Chayanne”, conecta al pueblo de San 

Lorenzo con la PR-30.  A diario cientos de residentes y visitantes transitan por esta vía para 

cumplir con sus responsabilidades diarias. En la actualidad y debido a la topografía donde se 

construyó el Expreso 203, cuenta con una intersección sumamente peligrosa en la cual se han 

registrado un sinnúmero de accidentes graves y varias muertes. 

 

Según está construida la carretera 203, resultaría sumamente oneroso para el erario público la 

construcción de un elevado en el expreso “Chayanne”. Sin embargo, construir un elevado que 

conecte la carretera 931, jurisdicción del Municipio de Gurabo con la carretera 931, jurisdicción 

del Municipio de San Lorenzo, sería más económico y viable. 

 

Es por esto que la Asamblea Legislativa de Puerto Rico, entiende necesario que se realice 

este estudio sobre la viabilidad de construir un puente elevado en la carretera PR 931. 
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RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1. - Se ordena a la Autoridad de Carreteras y Transportación del Gobierno de 1 

Puerto Rico, realizar un estudio sobre la viabilidad de construir un puente elevado en la 2 

carretera 931, jurisdicción del Municipio de Gurabo con la carretera 931, jurisdicción del 3 

Municipio de San Lorenzo. 4 

Sección 2. – La Autoridad de Carreteras y Transportación del Gobierno de Puerto Rico 5 

realizará el estudio ordenado y presentará a esta Asamblea Legislativa un informe detallado 6 

con sus hallazgos y recomendaciones. 7 

Sección 3. - Esta Resolución Conjunta entrará en vigor inmediatamente después de su 8 

aprobación. 9 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18 va Asamblea 1 ra Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 117 
8 de mayo de 2017 

Presentada por el señor Seilhamer Rodríguez 
Coautor el señor Martínez Santiago 

 
Referida a la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura  

 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
 Para enmendar la Resolución Conjunta Núm. 128-2012 a los fines de permitir al Municipio 
Autónomo de Ponce, transferir, por el valor nominal de un (1) dólar, a la corporación sin fines de 
lucro, Centros Sor Isolina Ferré, Inc., la titularidad del solar y estructura de la antigua Escuela 
Santiago González, para que continúe con el desarrollo de un centro de servicios comunitarios; y 
para otros fines.  
 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Mediante la Resolución Conjunta Número 128-2012, se concedió un término de sesenta (60) días 

a partir de la aprobación al Departamento de Transportación y Obras Públicas, para transferir, 

libre de costo y en las condiciones existentes, al Municipio Autónomo de Ponce, la titularidad, 

entre otras, de la Escuela Santiago González, por encontrarse en desuso. El Departamento de 

Transportación y Obras Públicas, cumplió con la referida Resolución Conjunta cuando se otorgó 

la Escritura de Cesión y Traspaso Núm. 55 de 11 de julio de 2016, ante la Notario Nilsa M. 

Colón Reyes, para transferir al Municipio Autónomo de Ponce la Escuela Segundo Ruiz Belvis, 

ya que ambos planteles escolares ubican en el mismo predio de solar.  

Los Centros Sor Isolina Ferré, Inc. operan en la Escuela Santiago González, con un Permiso 

de Entrada y Ocupación (PEYO) para su uso. Desde el 2016, los Centros Sor Isolina Ferré, Inc.  

ofrecen en la Escuela Santiago González, servicios a los residenciales públicos con su programa 
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de “Faro de Esperanza”.  Mediante este programa se proveen actividades y servicios en las áreas 

de educación, liderazgo en jóvenes, desarrollo familiar, recreación y deportes, capacitación, artes 

y apoyo a envejecientes en residenciales públicos del área sur y central.  A su vez, en el plantel 

se brindan servicios de terapias psicológicas, del habla, ocupacional y física con el programa de 

Alianza con la Cooperativa de Terapeutas Asociados de Puerto Rico.   

Los Centros Sor Isolina Ferré, Inc. están encaminados a ofrecer mayores servicios a la 

comunidad en esas facilidades. En esa dirección, se estarán usando las facilidades para el 

desarrollo de un modelo creativo de la niñez temprana con el desarrollo de un Centro de Niñez 

Temprana, guardería y pre-escolar, una escuela vocacional para adultos con discapacidades y los 

programas de Vida Interdependiente y Manos que Ayudan, los cuales fomentan a niños y 

jóvenes con deficiencias en el desarrollo. Estos buscan lograr un desarrollo integral del ser 

humano a través de la estimulación temprana, servicios terapéuticos, adiestramiento a los padres 

y técnicas especializadas.  

Los servicios ofrecidos en la Escuela Santiago González, por los Centros Sor Isolina Ferré, 

Inc. han sido de enorme aprovechamiento para el sector, por lo que en ánimo de seguir 

beneficiando a la comunidad en su desarrollo académico y social de las comunidades que ubican 

en y cerca del Municipio de Ponce, entendemos que se cumplen mejores estos objetivos al 

transferir la titularidad y terrenos de la antigua Escuela Santiago González, a la corporación, sin 

fines de lucro, Centros Sor Isolina Ferré, Inc., que ya opera un centro en la facilidad. Esta 

corporación filantrópica tendrá la oportunidad de continuar impactando positivamente a todos los 

sectores y comunidades en el Municipio de Ponce y otros municipios adyacentes.  

De acuerdo a lo anterior, se procede a enmendar la Resolución Conjunta Núm. 128-2012, a 

los únicos fines de autorizar al Municipio Autónomo de Ponce, transferir la titularidad y terrenos 

de la Escuela Santiago González, a los Centros Sor Isolina Ferré, Inc., ubicada en la Avenida 

Hostos del referido municipio, por el valor nominal de un (1) dólar, para que se continúe con el 

desarrollo de un centro de servicios comunitarios en estos terrenos. En esta encomienda el 

Municipio Autónomo de Ponce, realizará los trámites necesarios. Finalmente, se dispone que en 

caso de que la entidad dejare de cumplir con el fin propuesto en esta Resolución Conjunta, la 

titularidad y terrenos de la propiedad regresarían de inmediato al Departamento de 

Transportación y Obras Públicas. 
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RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1. – Se enmienda la Sección 2 de la Resolución Conjunta Núm. 128-2012 1 

para que lea como sigue: 2 

“Se autoriza la transferencia de las propiedades descritas en la Sección 1 de esta 3 

Resolución Conjunta con sujeción a las siguientes condiciones: 4 

a. El título de dichas propiedades no podrá ser cedido o traspasado en forma 5 

alguna a otra entidad, que no sea el Municipio Autónomo de Ponce, o las 6 

dependencias adscritas a éste, excepto por lo dispuesto en el inciso (c) de esta 7 

Sección. 8 

b. En caso de que el Municipio Autónomo de Ponce, en los próximos seis años, 9 

no cumpla con el propósito de la transferencia propuesta mediante esta 10 

Resolución Conjunta o luego de pasado dicho término variara la utilización de 11 

las propiedades, los títulos de las propiedades revertirán de inmediato al 12 

Departamento de Transportación y Obras Públicas.  13 

c. En lo concerniente a la Escuela Santiago González, se autoriza al Municipio 14 

Autónomo de Ponce, una vez recibida esa transferencia, realizar toda gestión 15 

necesaria para transmitir por el valor nominal de un (1) dólar, la titularidad y 16 

terrenos de la Escuela Santiago González, a la corporación sin fines de lucro, 17 

Centros Sor Isolina Ferré, Inc., para ser utilizada en beneficio del desarrollo 18 

académico y social de las comunidades que ubican en y cerca del Municipio 19 

Autónomo de Ponce. 20 

d. Todas las condiciones expresadas en esta Resolución Conjunta se incluirán y 21 

se harán formar parte de la escritura pública de traspaso de dominio que se 22 

otorgará entre el Secretario del Departamento Transportación y Obras Públicas 23 
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y el Municipio Autónomo de Ponce o el Centro Sor Isolina Ferré, Inc., en el 1 

caso de la Escuela Santiago González. 2 

Sección 2.- Se enmienda la Sección 3 de la Resolución Conjunta Núm. 128-2012 para 3 

que lea como sigue: 4 

“El Departamento de Transportación y Obras Públicas, será responsable de 5 

realizar toda gestión necesaria para el final cumplimiento de esta Resolución, dentro 6 

de los sesenta (60) días, a partir de la aprobación de la misma.  Del Municipio 7 

Autónomo de Ponce y/o el Centro Sor Isolina Ferré, Inc. incumplir con lo dispuesto 8 

en esta Resolución Conjunta, la propiedad regresaría a la titularidad del Departamento 9 

de Transportación y Obras Públicas.” 10 

 Sección 3- Se enmienda la Sección 4 de la Resolución Conjunta Núm. 128-2012 para 11 

que lea: 12 

“Estas facilidades serán traspasadas en las mismas condiciones que se 13 

encuentran al momento de aprobarse la presente Resolución Conjunta, sin que exista 14 

obligación alguna del Departamento de Transportación y Obras Públicas, de realizar 15 

ningún tipo de mejora, reparación o modificación con anterioridad a su traspaso al 16 

Municipio Autónomo de Ponce y/o al Centro Sor Isolina Ferré, Inc.” 17 

 Sección 4.- Esta Resolución Conjunta entrará en vigor inmediatamente después de su 18 

aprobación. 19 

 



 
TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 

(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 
 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea 1ra. Sesión 
  Legislativa  Ordinaria 

 
SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 122 
8 de mayo de 2017 

 

Presentada por el señor Muñiz Cortés 

Coautores los señores Neumann Zayas, Seilhammer Rodríguez, Bhatia Gautier, Dalmau 

Santiago; la señora López León; y los señores Nadal Power, Pereira Castillo, Tirado Rivera y 

Torres Torres 

 

Referida a la Comisión de Desarrollo del Oeste 

 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
Para ordenar a la Comisión Denominadora de Estructuras y Vías Públicas del Estado Libre 

Asociado de Puerto Rico, y al Municipio de San Germán, denominar la Calle “Carro” con el 
nombre de Armandito Torres Ortiz. 

 
 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 
 

Armando Torres Ortiz (Armandito), es deportista y orador, socio fundador de la 

organización Pequeños Gigantes y destacado deportista sangermeño. Se inició en el baloncesto 

grande en el 1959 con los Protitos de San Germán. Destacado jugador nacional e internacional;  

entre sus grandes logros deportivos encontramos que en el 1962, fue miembro del equipo 

olímpico en los juegos de Jamaica, el Mundial en Filipinas en el 1962, Río de Janeiro en el 1963, 

San Paulo en el 1964, y los Panamericanos en Canadá en el 1967. Dirigió a los Atléticos, y otros 

equipos en el baloncesto insular.  Considerado como una de las figuras claves en el campeonato 
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de 1985; fue dirigente del Equipo Nacional (1973-1974), Director Técnico del Equipo Nacional 

(1987-1988). Armandito, es miembro del Salón de la Fama del deporte puertorriqueño. 

Además de ser un destacado deportista, Armandito Torres Ortiz ha sido un líder cívico en 

su pueblo de San Germán. Debido a su proceder, su aportación, sus logros, ha surgido una 

iniciativa ciudadana expresada por el Comité de Valores Sangermeño del Círculo de San Germán 

el que se designe a la Calle “Carro” de San Germán, con el nombre de “Calle Armandito Torres 

Ortiz”.  

La Calle “Carro” recibió su nombre debido a que esta calle, a principios del siglo pasado 

era utilizada para que los bueyes de carga para el recogido de agua potable.  En dicha Calle nació 

y se crió este distinguido ciudadano, deportista y puertorriqueño.  Dicha Calle colinda con la 

Farmacia Martín (la más antigua de la ciudad) y con el Porta Coeli, del Municipio de San 

Germán.  

Con esta designación se desea reconocer el civismo, el altruismo, la superación, la dedicación 

y la generosidad de un distinguido sangermeño del deporte puertorriqueño. Por todo lo antes 

expuesto, esta Asamblea Legislativa, quiere reconocer a este distinguido ciudadano designando 

la Calle “Carro” de su Municipio con el nombre de Armandito Torres Ortíz. 

 

 
RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 
 

Sección 1.-Ordenar a la Comisión Denominadora de Estructuras y Vías Públicas del 1 

Estado Libre Asociado de Puerto Rico, y al Municipio de San Germán, denominar la Calle 2 

“Carro” con el nombre de Armandito Torres Ortiz. 3 

Sección 2.-La Comisión Denominadora de Estructuras y Vías Públicas del Estado Libre 4 

Asociado de Puerto Rico, en conjunto con el Municipio de San Germán, dará fiel cumplimiento a 5 

lo ordenado por esta Resolución Conjunta, sin sujeción a lo dispuesto en la Ley Núm. 99 de 22 de 6 

junio de 1961, según enmendada, conocida como la “Ley de la Comisión Denominadora de 7 

Estructuras y Vías Públicas del Estado Libre Asociado de Puerto Rico. 8 
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Sección 3.-Esta Resolución Conjunta entrará en vigor inmediatamente después de su 9 

aprobación. 10 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18 va Asamblea 1 ra Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 139 
  5 de junio de 2017 

 

Presentada por el señor Rivera Schatz 
Coautor el señor Martínez Santiago 

Referida a la Comisión de Gobierno 
 

 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
Para designar el edificio donde ubica la Oficina Central del Departamento de Salud, conocido 

como “Antiguo Hospital Psiquiátrico de Puerto Rico”, con el nombre de la doctora “Carmen 
Mayra Feliciano”; y para otros fines relacionados. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La doctora Carmen Feliciano, viuda de Melecio, nació el día 9 de noviembre de 1936, en el 

Municipio de Toa Alta y falleció el 30 de septiembre de 2013. Su inspiración fue siempre su 

madre, doña Dolores Figueroa, una humilde enfermera. Siempre estuvo motivada a ejercer la 

medicina en el campo de la pediatría para servir a su pueblo. Contrajo nupcias con el fenecido 

pastor, Rev. Helem Melecio, con quien procreó tres hijos: Carmen Mayra, Judith (QEPD) y 

Abner Helem. Cursó estudios primarios en Vega Alta y secundarios en Vega Baja. En 1957 

obtuvo el grado de Bachillerato en Ciencias, Magna Cum Laude, de la Universidad de Puerto 

Rico. Ese mismo año ingresó en la Escuela de Medicina de la Universidad de Puerto Rico, 

graduándose como doctora en Medicina, en 1961. Realizó su internado y dos años de 

especialidad en Pediatría, en el Hospital Universitario del Centro Médico de Puerto Rico.  

En 1964, al completar su residencia, comenzó a trabajar Ad Honorem como profesora 

asociada en la Escuela de Medicina. Profesionalmente inició su fructífera carrera médica, 
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ejerciendo como pediatra en el servicio público de salud de nuestra Isla. Aportó con su talento, 

capacidad, energía, pero por sobre todas las cosas, con su humildad y profundo amor por sus 

pacientes y semejantes. En el sistema público de salud, ocupó múltiples e importantes puestos en 

todos los niveles, dirigiendo varios programas y proyectos en el mismo.  

Entre los puestos directivos que ocupó, se destacan: Directora del Programa Preventivo de la 

Fundación Robert Word, el Proyecto Piloto de Cuidado de Salud para Jóvenes de Alto Riesgo, 

en el Residencial Luis Lloréns Torres, la División de Servicios de Promoción de Salud, 

Prevención y Servicios Ambulatorios; Programa de Salud para Adolescentes, Coordinadora del 

Programa de SIDA Pediátrico y Directora del Departamento de Salud Municipal de San Juan. 

Además, particularmente en Caguas, administró el Hospital Regional y la Región de Salud, así 

como el Programa Maternal de Niños y Adolescentes. Asimismo, ofreció sus servicios y atendió 

pacientes en la práctica privada, como pediatra.  

De la misma manera, fue miembro activo de la Asociación Médica de Puerto Rico, Directora 

y/o miembro de las Juntas de Directores, en la Administración del Fondo del Seguro del Estado, 

el Centro Cardiovascular de Puerto Rico, la Administración de Servicios de Salud y la Fundación 

Juvenil Libre de Drogas.  

Entre la gran cantidad de actividades profesionales desarrolladas por esta ilustre mujer, se 

encuentran la investigación, consultoría, autoría de escritos especializados y ser oradora-

conferenciante invitada en diversas actividades y foros. A través de su carrera profesional, esta 

diligente mujer demostró interés especial en ayudar a los pacientes de VIH, mediante programas 

y proyectos.  

Por su compromiso y destacada labor en el campo de la salud, la doctora Feliciano, viuda de 

Melecio, fue la primera mujer nombrada Secretaria del Departamento de Salud de Puerto Rico, 

cargo que ocupó desde el 1993 hasta el 2000, bajo la Administración del Hon. Pedro J. Rosselló 

González. Creó y presidió la Junta de Directores de la fundación Enlace Inc., que provee al 

Pueblo recursos gratuitos para tratamientos psicológicos y ofrece servicios comunitarios de 

trabajo social y consejería. Tuvo a su cargo, además, el diseño, desarrollo e implantación de la 

Reforma de Salud más abarcadora de su época.  

Desde niña, la doctora Feliciano de Melecio cultivó profundas raíces cristianas. Se destacó 

por su intensa participación como miembro de la Iglesia Discípulos de Cristo, donde fue parte de 
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su Junta de Directores, su Comité de Finanzas, miembro del Coro, representante en la Junta 

Central, y directora de la Sesión de Verano de la Escuela Bíblica. Además, presidió la Junta de 

Directores de la Corporación Enlace, Inc., que ofrece servicios comunitarios de trabajo social, 

consejería y psicología. 

Ya en su retiro, “Puruca”, como le llamaban sus amigos y allegados, dedicó gran parte de su 

tiempo a sus cuatro nietos y un bisnieto, así como a sus hijos. Carmen, la primogénita, es pastora 

en la Iglesia Discípulos de Cristo y su hijo menor, Abner Helem, es ingeniero industrial.  

Reconociendo su aportación al desarrollo e implantación de la política pública y la 

importante y destacada trayectoria profesional y personal de la primera mujer Secretaria del 

Departamento de Salud de Puerto Rico, la Asamblea Legislativa de Puerto Rico designa con el 

nombre de “Carmen Mayra Feliciano”, el edificio donde ubica la Oficina Central del 

Departamento de Salud, conocido como “Antiguo Hospital Psiquiátrico de Puerto Rico”.  

RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se designa el edificio donde ubica la Oficina Central del Departamento de 1 

Salud, conocido como “Antiguo Hospital Psiquiátrico de Puerto Rico”, con el nombre de la 2 

doctora “Carmen Mayra Feliciano”. 3 

Sección 2.-  La Comisión Denominadora de Estructuras y Vías Públicas de Puerto Rico y 4 

el Departamento de Transportación y Obra Públicas, tomarán las medidas necesarias para dar 5 

cumplimiento a las disposiciones de esta Resolución Conjunta, sin sujeción a lo dispuesto en 6 

la Ley Núm. 99 de 22 de junio de 1961, según enmendada, en un término no mayor de treinta 7 

(30) días naturales, luego de aprobada la misma. 8 

Sección 3.-  El Secretario del Departamento de Salud deberá proceder a rotular el edificio 9 

donde ubica la Oficina Central del Departamento de Salud, conocido como “Antiguo Hospital 10 

Psiquiátrico de Puerto Rico”, de conformidad con las disposiciones de esta Resolución 11 

Conjunta. 12 



4 

Sección 4.-  Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de su 1 

aprobación. 2 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va Asamblea                                                                                                                1ra Sesión 
        Legislativa           Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 144 
7 de junio de 2017 

Presentada por el señor Seilhamer Rodríguez 
Referida a la Comisión de Gobierno 

 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
Para ordenar a la Autoridad de Carreteras y Transportación de Puerto Rico y a la Autoridad para 

las Alianzas Público Privadas de Puerto Rico, a evaluar la necesidad y conveniencia de 
someter la culminación de la Autopista PR-10, al modelo de Alianza Público Privada, 
según las disposiciones de la Ley 29-2009, según enmendada, conocida como la “Ley de 
Alianzas Público Privadas”; y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
La Ley 29-2009, según enmendada, conocida como la “Ley de Alianzas Público 

Privadas”, creó la Autoridad para las Alianzas Público Privadas como una corporación pública e 

instituyó como política pública del Gobierno de Puerto Rico, favorecer y promover el 

establecimiento de Alianzas Público Privadas para, entre otros fines, fomentar el desarrollo y 

mantenimiento de instalaciones de infraestructura y promover el desarrollo socioeconómico de la 

Isla.  

Actualmente, Puerto Rico, cuenta con varias Alianzas Público Privadas que han rendido 

buenos resultados, entre las cuales se encuentran: el arrendamiento del Aeropuerto Internacional 

Luis Muñoz Marín y la concesión de las Autopistas PR-22 y PR-5. En el acuerdo de concesión 

de las mencionadas autopistas, la Autoridad de Carreteras y Transportación de Puerto Rico 

(ACT) cedió a Metropistas, la operación y mantenimiento de estas vías. Sin embargo, la ACT 

mantiene la titularidad sobre las mismas y el derecho de monitorear el cumplimiento con las 

condiciones establecidas en el Contrato de Alianza. Como parte de la transacción, Metropistas 
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hizo un pago adelantado a la ACT de $1,136 millones y se comprometió a invertir entre $56 a 

$75 millones en una serie de mejoras permanentes a las Autopistas PR-22 y PR-5 durante los 

primeros cinco (5) años del Contrato de Alianza. Además, a Metropistas se le requiere realizar 

una inversión adicional millonaria durante el resto del término del Contrato de Alianza para 

cumplir con los estándares, especificaciones, políticas, procedimientos y procesos requeridos. 

Esta Alianza implica ahorros sustanciales para la ACT, debido a que la misma no tiene que 

invertir fondos en el mantenimiento o mejoras de estas vías.  

No obstante, el modelo de Alianza Público Privada no se limita a la concesión de 

infraestructura ya construida, sino que permite el desarrollo de infraestructura nueva mediante 

inversión privada. En estos casos, la titularidad de la instalación desarrollada pasaría a la entidad 

gubernamental contratante una vez culmine el periodo de operación y mantenimiento establecido 

en el Contrato de Alianza. 

El proyecto que convertiría en autopista la Carretera PR-10 se comenzó a planificar desde 

el 1974 y aún no se ha terminado. Este proyecto ofrecería un tramo corto, cómodo y directo 

desde Arecibo hasta Ponce. La Autopista PR-10 al vislumbra como una vía para promover el 

desarrollo económico y social de la región montañosa y de las regiones norte y sur de la Isla, 

incluyendo el Puerto de Las Américas. La inversión necesaria para finiquitar los tramos que 

restan es millonaria, debido a que la geografía de la zona central montañosa obliga a realizar 

estudios y trabajos adicionales. Sin embargo, debido a la crisis económica que atraviesa la Isla y 

la falta de acceso a los mercados de capital, el Gobierno de Puerto Rico y la ACT no cuentan con 

la capacidad financiera para culminar este proyecto. Por tal razón, entendemos que el mejor 

modelo para culminar la construcción de la PR-10 es el de Alianza Público Privada antes 

descrito.  

La Junta de Supervisión Fiscal (JSF), exigencia del Puerto Rico Oversight Management, 

and Economic Stability Act (PROMESA, por sus siglas en inglés), ha reconocido el modelo de 

las Alianzas Público Privadas, como un motor importante para mejorar la economía y la 

infraestructura de Puerto Rico. Gran parte de la infraestructura de la Isla podría ser construida y 

proporcionada de manera más eficiente mediante la implementación de programas para atraer 

financiamiento privado, como lo son las Alianzas Público Privadas.  

En comunicación de 20 de diciembre de 2016, la JSF manifestó expresamente que:  
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“The fiscal plan should include a broad-based program to support growth in 

Puerto Rico by investing in infrastructure and partnering with the private sector. These 

partnerships can unlock new sources of capital, accelerate the delivery of projects and 

ensure ongoing operations and maintenance needs are addressed. The Government 

should build on its existing expertise and past successes to create a more centralized and 

efficient end-to-end project development program. A capital delivery program focused on 

prioritizing projects that support near-term economic growth and that can attract private 

capital will allow the Government to deliver more infrastructure and better services with 

less taxpayer funding”. 

 

Ante este escenario, resulta necesaria la inversión privada para transformar la 

infraestructura de la ACT.  A esos fines, esta Resolución Conjunta ordena a dicha entidad y a la 

Autoridad para las Alianzas Público Privadas de Puerto Rico, a evaluar la necesidad y 

conveniencia de someter la culminación de la Autopista PR-10, al modelo de Alianza Público 

Privada, según las disposiciones de la Ley 29-2009, según enmendada, conocida como la “Ley 

de Alianzas Público Privadas”. 

RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1. - Se ordena a la Autoridad de Carreteras y Transportación de Puerto Rico y 1 

a la Autoridad para las Alianzas Público Privadas de Puerto Rico a evaluar la necesidad y 2 

conveniencia de someter la culminación de la Autopista PR-10 al modelo de Alianza Público 3 

Privada, según las disposiciones de la Ley 29-2009, según enmendada, conocida como la 4 

“Ley de Alianzas Público Privadas”. 5 

Sección 2. - La Autoridad de Carreteras y Transportación de Puerto Rico, y la 6 

Autoridad para las Alianzas Público Privadas de Puerto Rico tendrán un término no mayor de 7 

ciento ochenta (180) días, a partir de la aprobación de esta Resolución Conjunta, para llevar a 8 

cabo lo ordenado en la Sección 1 de ésta e informar su resultado a la Secretaría de ambos 9 

Cuerpos Legislativos.  10 
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Sección 3. - Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de 1 

su aprobación. 2 

 



 
TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 

(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 
 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18 va Asamblea 2 da Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 172 
9 de noviembre de 2017  

Presentada por el señor Seilhamer Rodríguez 

Coautores los señores Tirado Rivera, Vargas Vidot y Ríos Santiago 

Referida a la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura 

 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
Para ordenar al Director Ejecutivo de la Oficina de Gerencia de Permisos a que active el Comité 

para la Adopción de Códigos de Construcción, para que, en un término no mayor de 
doscientos cuarenta (240) días, dicho comité actualice el Código de Construcción de 
Puerto Rico, tomando en consideración los efectos del cambio climático en nuestra 
región, a la luz de los efectos del Huracán María sobre la infraestructura de la Isla.  

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
El 20 de septiembre de 2017, Puerto Rico sufrió el impacto del Huracán María.  Las 

ráfagas de viento de dicho fenómeno alcanzaron las 190 mph y se registraron precipitaciones 

intensas de hasta 37.9 pulgadas. Las fuertes lluvias y vientos del Huracán María destruyeron 

múltiples estructuras a lo largo y ancho de toda la Isla. En particular, la infraestructura de 

comunicaciones y el sistema de energía eléctrica quedó devastada.   

La experiencia vivida tras el paso del Huracán María demostró que nuestra 

infraestructura no estaba diseñada o construida para resistir un fenómeno de tal proporción, a 

pesar de que todos los años, debido a la ubicación geográfica de la Isla, estamos expuestos a 

sufrir el embate de huracanes y otros fenómenos atmosféricos.  No obstante, en Puerto Rico, 
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tenemos el conocimiento, la tecnología y la capacidad para desarrollar infraestructura más 

resistente.  

La Ley 161-2009, según enmendada, conocida como “Ley para la Reforma del Proceso 

de Permisos de Puerto Rico”, crea la Oficina de Gerencia de Permisos (OGPe). Dicho estatuto, 

según dispone el inciso (g) de su Artículo 2.3, faculta al Director Ejecutivo de la OGPe a adoptar 

y mantener los Códigos de Construcción a ser utilizados dentro de la jurisdicción del Gobierno 

de Puerto Rico. De conformidad con dicha disposición de ley, la OGPe adoptó en el 2011 un 

código de construcción basado en el Código Internacional de Construcción (International 

Building Code) de 2009.  El Código de Construcción de 2011 es el código vigente hasta el 

momento, a pesar de que el mismo debe ser revisado cada tres (3) años. Dicho código se elaboró 

contemplando cargas de viento de 145 millas por hora. Sin embargo, el Código Internacional 

más reciente, elaborado por el International Code Council en el 2016, contempla cargas de viento 

de 170 o más millas por hora.  

De otro lado, al amparo de lo dispuesto en el inciso (g) del Artículo 2.3 de la Ley 161, el 

Director Ejecutivo de la OGPe emitió la Orden Administrativa 2011-16, mediante la cual se creó 

el Comité para la Adopción de Códigos de Construcción de Puerto Rico, con el propósito de 

estudiar, evaluar y emitir recomendaciones con respecto a la adopción de los códigos de 

construcción para la Isla.  Dicho comité está compuesto por catorce (14) miembros, entre los que 

se encuentran el Presidente del Colegio de Ingenieros y Agrimensores de Puerto Rico, el 

Presidente del Colegio de Arquitectos y Arquitectos Paisajistas de Puerto Rico, un representante 

de la Asociación de Constructores de Hogares, un representante de la Asociación de Contratistas 

Generales, el Presidente de la Junta de Calidad Ambiental, el Presidente de la Junta de 

Planificación, el Comisionado del Negociado del Cuerpo de Bomberos y el Director Ejecutivo de 

la Autoridad de Energía Eléctrica.  

Los códigos de construcción proporcionan normas mínimas para salvaguardar la vida, la 

salud, la prosperidad y el bienestar público, regulando el diseño, la construcción, la calidad, la 

ubicación y el mantenimiento de todas las edificaciones y estructuras dentro de una jurisdicción. 

A la luz de la devastación causada por el Huracán María, esta Asamblea Legislativa considera 

imperativo e impostergable que el Director Ejecutivo de la OGPe active el Comité para la 

Adopción de Códigos de Construcción de Puerto Rico para que dicho comité, en un término no 
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mayor de doscientos cuarenta (240) días, atempere el Código de Construcción de Puerto Rico a 

nuevos estándares más rigurosos y específicos, que se ajusten a distintos tipos de estructuras.  

 

RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se ordena al Director Ejecutivo de la Oficina de Gerencia de Permisos 1 

(OGPe) a que active el Comité para la Adopción de Códigos de Construcción, para que en un 2 

término no mayor de doscientos cuarenta (240) días, dicho comité actualice el Código de 3 

Construcción de Puerto Rico, tomando en consideración los efectos del cambio climático en 4 

nuestra región, a la luz de los efectos del Huracán María sobre la infraestructura de la Isla.  5 

Sección 2.- Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de 6 

su aprobación. 7 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18 va. Asamblea                                                                                                           2 da. Sesión 
         Legislativa           Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 177 
16 de noviembre de 2017 

Presentada por el señor Rivera Schatz 
Coautor el señor Martínez Santiago 

 
Referida a la Comisión de Hacienda  

 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
Para autorizar a los municipios recipientes de asignaciones por virtud de la Resolución Conjunta 

4-2017, a utilizar hasta un treinta por ciento (30%) de los fondos asignados para gastos 
operacionales y asuntos relacionados a los trabajos para la recuperación tras el paso del 
Huracán María; para disponer que dichos fondos no estarán sujetos a las limitaciones sobre 
su uso dispuestas en la Sección 4050.09 de la Ley 1-2011, según enmendada, mejor conocida 
como “Código de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”; y para otros fines 
relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
La Resolución Conjunta 4-2017, distribuye la cantidad de $11,794,460.48 a municipios, 

agencias y otras instrumentalidades del Gobierno de Puerto Rico para distintos propósitos. Los 

fondos asignados en esta Resolución Conjunta provienen del Fondo de Mejoras Municipales, 

establecido en la Sección 4050.09 de la Ley 1-2011, según enmendada, mejor conocida como 

“Código de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico” (“CRIPNP”). Esta Sección del CRIPNP 

establece ciertas restricciones para el uso de los fondos, entre ellas, que no se destinen para 

cubrir gastos operacionales.  

Tras el paso del Huracán María, el Estado se ha visto en la obligación de incurrir en una serie 

de gastos no contemplados en el presupuesto. Los municipios no han estado ajenos a esta 

situación, particularmente porque son los responsables de brindar la primera respuesta y ayuda a 

los ciudadanos.  
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 Los trabajos de limpieza y recuperación representan un alto costo para las arcas municipales, 

las cuales ya estaban en precario ante la crisis fiscal que atraviesa la Isla. Ante esta situación, 

tenemos la responsabilidad de identificar soluciones que ayuden a la pronta recuperación de los 

municipios, sin afectar los recursos limitados del gobierno estatal.  

A la luz de lo anterior, esta Asamblea Legislativa entiende pertinente autorizar a los 

municipios a los que les fueron asignados fondos por virtud de la Resolución Conjunta 4-2017, a 

utilizar hasta un treinta por ciento (30%) de la cantidad asignada para gastos operacionales y 

obras relacionadas a la recuperación tras el paso del Huracán María. Del mismo modo, se 

dispone que dichos fondos no estarán sujetos a las restricciones que establece la Sección 4050.09 

del CRIPNP. Esto permitirá que tengan acceso a recursos que propiciarán su recuperación.  

RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se autoriza a los municipios recipientes de asignaciones por virtud de los 1 

incisos (10) al (57) de la Resolución Conjunta 4-2017, a utilizar hasta un treinta por ciento 2 

(30%) de los fondos asignados en dicha Resolución para gastos operacionales y asuntos 3 

relacionados a los trabajos para la recuperación tras el paso del Huracán María. 4 

 Sección 2.- Los municipios podrán utilizar los fondos asignados por virtud de la 5 

Resolución Conjunta 4-2017, para los propósitos dispuestos en la misma y los autorizados en 6 

la Sección 1 de esta Resolución Conjunta. Los fondos utilizados por los municipios a tenor 7 

con la autorización dispuesta en la Sección 1 de esta Resolución Conjunta, no estarán sujetos 8 

a las limitaciones de uso impuestas por la Sección 4050.09 de la Ley 1-2011, según 9 

enmendada, mejor conocida como “Código de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”.   10 

 Sección 3.- Se autoriza a contratar con los gobiernos municipales, contratistas 11 

privados, así como cualquier departamento, agencia, instrumentalidades o corporaciones 12 

públicas del Gobierno de Puerto Rico para el desarrollo de los propósitos de esta Resolución 13 

Conjunta.  14 
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 Sección 4.- Si cualquier cláusula, párrafo, artículo o parte de esta Resolución 1 

Conjunta fuese declarada inconstitucional por un tribunal competente, la sentencia a tal efecto 2 

dictada no afectará ni invalidará el resto de las disposiciones de esta Resolución Conjunta. El 3 

efecto de dicha sentencia quedará limitado a la cláusula, párrafo, artículo o parte de la 4 

Resolución Conjunta que hubiere sido declarada inconstitucional. 5 

Sección 5.- Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de 6 

su aprobación. 7 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18 va. Asamblea                                                                                                            2 da. Sesión 
         Legislativa            Ordinaria 
 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

 

R. C. del S. 178 
16 de noviembre de 2017 

 

Presentada por el señor Rivera Schatz 

Referida a la Comisión de Hacienda 
 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 

 
Para enmendar el subinciso u del inciso 1 de la Sección 1 de la Resolución Conjunta 17-2017, a 

los fines de enmendar el propósito establecido para la institución recipiente de los fondos que 
allí se asignan. 

 
 
RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 

Sección 1.- Se enmienda el subinciso u del inciso 1 de la Sección 1 de la Resolución 

Conjunta 17-2017, para el propósito que se lee a continuación: 

“Sección 1.- … 

1. Administración para el Desarrollo de Empresas Agropecuarias 

a. … 

u. Para la construcción de la Villa Pesquera en el Barrio Esperanza en el 

Municipio de Vieques.  

Subtotal $250,000.00” 
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Sección 2.- Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de su 

aprobación. 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18 va Asamblea 1ra  Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 139 
27 de febrero de 2017 

Presentada por la señora Venegas Brown 

Referida a la Comisión de Asuntos Internos 
 

RESOLUCIÓN 
 
Para ordenar a la Comisión de Agricultura del Senado de Puerto Rico realizar una profunda y 

minuciosa investigación del estado y condiciones de las villas pesqueras de los municipios 
de Loíza, Ceiba y Fajardo; si el personal allí destacado cuenta con el equipo completo que 
salvaguarde su seguridad; e identificar los recursos para reparar, adquirir o construir 
infraestructura averiada, y de ser necesario reparar la existente. 

  

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
En Puerto Rico, por tratarse de un grupo de islas, tenemos que fomentar la pesca comercial y 

recreativa, por ser una forma de incentivar nuestra economía. Los pescadores zarpan diariamente 

en busca de su sustento y el de su familia. Es un oficio digno de admiración por lo difícil y poco 

remunerado que es. 

Estos obreros del mar necesitan de puertos y villas pesqueras donde puedan mantener sus 

botes y vender el producto de su trabajo, para así llevar el alimento diario dignamente a sus 

hogares. Es de vital importancia que las villas pesqueras cuenten con la infraestructura necesaria 

para fomentar actividad comercial y desarrollo económico en los municipios en las que se 

encuentren localizadas. 

A tenor con lo anterior, el Senado de Puerto Rico, en el cumplimiento de su deber de velar y 

salvaguardar la calidad de vida y la seguridad de todos nuestros conciudadanos, entiende que es 

necesario realizar una minuciosa investigación sobre el estado de la infraestructura de las villas 

pesqueras localizadas en los municipios de Loíza, Ceiba y Fajardo. Además, se investigará si el 

personal allí destacado cuenta con el equipo completo que salvaguarde su seguridad e identificar 
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los recursos, estatales o federales disponibles para reparar adquirir o construir la infraestructura 

averiada, de ser necesario reparar la existente. 
 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 
 

 
Sección 1.- Se ordena a la Comisión de Agricultura del Senado de Puerto Rico realizar 1 

una minuciosa investigación sobre el estado de la infraestructura de las villas pesqueras 2 

localizadas en los municipios de Loíza, Ceiba y Fajardo; si el personal allí destacado cuenta 3 

con el equipo completo que salvaguarde su seguridad; e identificar los recursos para reparar, 4 

adquirir o construir infraestructura averiada, de ser necesario reparar la existente. 5 

Sección 2.- La Comisión rendirá un informe con sus hallazgos, recomendaciones y 6 

conclusiones dentro de ciento ochenta (180) días después de la aprobación de esta 7 

Resolución. 8 

Sección 3.- Esta Resolución entrará en vigor inmediatamente después de su 9 

aprobación. 10 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(4 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18 va. Asamblea                                                                                                            2da. Sesión 
         Legislativa           Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 522 
17 de noviembre de 2017 

Presentado por el señor Nazario Quiñones 

 

RESOLUCIÓN  
 

Para expresar la más sincera felicitación y reconocimiento del Senado de Puerto Rico a las 33 
empresas distinguidas como Mejores Patronos 2017 cuyos empleados reportaron un alto 
nivel de compromiso con la compañía, satisfacción con sus políticas y ambiente laboral, así 
como con los beneficios que reciben. 

   
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
En el estudio Los Mejores Patronos se han distinguido empresas de todos tamaños, locales y 

multinacionales, de diversas industrias, probando así que las buenas prácticas de recursos 

humanos son efectivas para todas las organizaciones. Los Mejores Patronos tienen muy claras 

sus metas, y saben cómo alcanzarlas consistentemente. Saben que lograrlo no es cuestión de 

suerte; requiere disciplina, planificación y empleados dispuestos a hacer la diferencia, entre otras 

cosas. 

Este reconocimiento se le otorga a un selecto grupo de organizaciones que se esfuerzan por 

mantener un alto nivel de compromiso, las buenas prácticas de recursos humanos, así como por 

identificar, desarrollar y promover los programas que sus empleados valoran más. Además de 

obtener el reconocimiento de sus pares, esta distinción les brinda una ventaja competitiva para 

reclutar el mejor talento. De igual forma, este reconocimiento público mejora el valor de su 

marca. 
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Todas las compañías privadas, con o sin fines de lucro, que participan en el estudio obtienen 

beneficios que les ayudan a medir y conocer el nivel de compromiso de sus empleados, 

establecer una comparación de mercado y elevar la imagen de la marca. 

Además, el estudio administrado por la firma de manejo de riesgo y recursos humanos Aon y 

publicado por la sección Negocios del rotativo El Nuevo Día anunció los ganadores del 

reconocimiento Los Mejores Patronos 2017 en sus distintas categorías.  

En la categoría Empresas Grandes los ganadores fueron: Stryker (compromiso con los 

empleados y su pueblo), T-Mobile (sigue redefiniendo el empleador “cool”), Bristol (un patrono 

de vanguardia), Cardinal Health (la comunicación es clave), Amgen (enfocados en la salud de 

pacientes y empleados), AbbVie (abona al crecimiento de su talento humano), Liberty (sienta las 

pautas de la colaboración), Fresenius Kab (promueve la expresión), Hewlett Packard Enterprise 

(una empresa acostumbrada al cambio), Edwards Life-Sciences (comprometidos con la 

evolución de sus profesionales), Baristas del Caribe (complicidad que rinde frutos), San Jorge 

Children’s Hospital (abren paso a las nuevas oportunidades) y Suiza Dairy (celebra su debut 

entre los mejores).  

En la categoría de Empresas Medianas fueron: Microsoft (celebra su reconocimiento 

unificado), HP Inc (enfocada en el individuo), Motorambar (valora el esfuerzo de los suyos), 

Sheraton Puerto Rico (aplica el buen servicio a su propia gente), Boys & Girls Club (fomenta el 

liderazgo y la flexibilidad) y Hill Brothers (entra con el pie derecho entre los “top”). 

En la categoría de Empresas Pequeñas (65 a 100 empleados): Mars Caribbean & Central 

America (la dulce atracción para sus empleados), BASF (el talento y trabajo en equipo los hace 

brillar), AES (reafirma su compromiso), CamuyCoop (pule su liderazgo contagioso), Kimberly 

Clark (apoyo al balance entre la vida laboral y personal), Assurant (la fuerza especial),  L’Oréal 

(sabe cómo recompensar a los suyos), Worldnet (innova a la medida de su personal), DHL 

Supply Chain (firme en su propósito) y Baxter Sales & Distribution (reafirma su lugar en el 

mercado laboral). 

Por último, en la categoría de Empresas Pequeñas (de 25 a 64 empleados): Tote Maritime 

(impone el ejemplo), Oasis Financial Services (en los detalles está su grandeza), Invision 

(apuesta a crecer junto a su recurso humano) y Assertus (un ambiente feliz para empleados a 

gusto). 
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RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

     Sección 1.- Expresar la más sincera felicitación y reconocimiento del Senado de Puerto 1 

Rico a las 33 empresas distinguidas como Mejores Patronos 2017 cuyos empleados 2 

reportaron un alto nivel de compromiso con la compañía, satisfacción con sus políticas y 3 

ambiente laboral, así como con los beneficios que reciben. 4 

     Sección 2.- Copia de esta Resolución, en forma de pergamino, será entregada las 33 5 

empresas ganadoras del reconocimiento de Mejores Patronos 2017. 6 

     Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 7 



(P. de la C. 538) 
 

 

LEY 
 

Para derogar el actual Artículo 1 de la Ley 79-1994 y sustituir por un nuevo Artículo 1, 
para decretar en Puerto Rico el 30 de septiembre como el “Día Conmemorativo 
de Roberto Clemente Walker”; y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 

 Roberto Clemente Walker nació en el Barrio San Antón de Carolina, Puerto Rico, 
el 18 de agosto de 1934. Desde niño practicaba muchos deportes y el béisbol se convirtió 
en su mayor pasión. Comenzó su carrera de pelotero jugando béisbol aficionado con el 
Club de Juncos y de ahí pasó a las filas de los Cangrejeros de Santurce de la Liga 
Invernal de Puerto Rico. Posteriormente jugó en el Club Triple A de Montreal de la Liga 
Internacional, afiliado de los Esquivadores de Brooklyn. 

 
Roberto Clemente logró su sueño de jugar en las grandes ligas al ingresar a los 

Piratas de Pittsburgh en el 1955 y estuvo en ese club hasta 1972. Allí se destacó como 
uno de los mejores jugadores. Jugó en 2,433 juegos, tuvo 9,454 turnos al bate, anotó 
1,416 carreras, conectó 3,000 “hits”, pasando a formar parte del selecto grupo de 
jugadores en lograr esa hazaña en la historia de las Grandes Ligas.  El día 30 de 
septiembre de 1972, último día de la temporada del mencionado año, Roberto Clemente 
Walker conectó el “hit” número 3,000, consagrándolo como uno de los grandes 
jugadores de la historia del deporte.  Dicha fecha se convirtió en el último día de carrera 
profesional del exitoso jugador. Clemente logró además ser seleccionado el Jugador 
Más Valioso de la Liga Nacional de 1966; doce veces ganó el Guante de Oro por su 
habilidad en el fildeo y seleccionado el Más Valioso de la Serie Mundial de 1971. 

 
Siguiendo sus valores cristianos y humanos, se dedicó a ayudar a muchas 

personas de escasos recursos. Llegó a desempeñar muchas labores cívicas y 
humanitarias. En una de esas misiones de ayuda a los más desamparados, Roberto 
encontró una muerte trágica cuando el avión que había fletado para llevar ayuda a las 
víctimas de un terremoto en Nicaragua se estrelló el 31 de diciembre de 1972, víspera de 
Año Nuevo. 

 
La figura de Roberto Clemente es un símbolo de humanidad, moral, éxito y 

perseverancia. Actualmente su historia sirve de ejemplo para muchos y su legado y 
vida debe ser recordado y emulado por nuestra sociedad. Por eso es menester de esta 
Asamblea Legislativa realizar acciones afirmativas que propendan la difusión del 
legado y vida de Roberto Clemente y hacer que sea recordado generación tras 
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generación, como muestra de agradecimiento por haber sido tan exitoso y haber puesto 
en alto el nombre de Puerto Rico. 

 
DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.-Se deroga el actual Artículo 1 de la Ley 79-1994 y se sustituye por un 
nuevo Artículo 1, para que lea como sigue: 

 
“Artículo 1.-Para decretar en Puerto Rico, el “Día Conmemorativo de 

Roberto Clemente Walker”, a llevarse a cabo el día 30 de septiembre de cada 
año.”   
 
Artículo 2.-El Departamento de Estado, en colaboración con el Departamento de 

Recreación y Deportes, adoptarán, junto a las agencias estatales pertinentes y 
organizaciones sin fines de lucro, las medidas necesarias para dar cumplimiento a los 
propósitos de esta Ley.  Asimismo, se promoverá la participación de la ciudadanía y de 
las entidades privadas en las actividades propias del “Día Conmemorativo de Roberto 
Clemente Walker” en Puerto Rico.  

 
Artículo 3.-El Gobernador de Puerto Rico emitirá proclama al efecto.  
 
Artículo 4.-Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su 

aprobación. 
 

 
 



(P. de la C. 709) 
 
 

LEY 
 

Para enmendar la Sección 11, inciso (b), de la Ley Núm. 21 de 20 de mayo de 1987, 
según enmendada, conocida como “Ley de Control de Acceso de 1987”, a los 
fines de concederle a las asociaciones de residentes o corporaciones sin fines de 
lucro que se constituyen en las urbanizaciones con acceso controlado la facultad 
para cobrar penalidades sobre cuotas no pagadas; disponer que los propietarios 
u ocupantes que adeuden tres (3) o más plazos consecutivos de cuotas quedarán 
temporalmente privados de ejercer su derecho al voto en las reuniones de la 
Asociación de Residentes; y para otros fines relacionados. 

  
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
 La Ley Núm. 21 de 20 de mayo de 1987, según enmendada, conocida como la 

“Ley de Control de Acceso de 1987”, establece en su Sección 10 (a) que: “El Consejo, 
Junta o Asociación de Residentes está facultada para imponer una cuota para cubrir los 
costos y gastos de instalación, operación y mantenimiento del sistema de control de 
acceso, incluyendo los salarios o jornales del personal contratado. Asimismo, está 
facultada para cobrar dicha cuota y reclamar la deuda a un propietario por este 
concepto por la vía judicial...”. 

 
 Lo que no incluye la “Ley de Control de Acceso” son mecanismos y/o 

penalidades efectivas para poder incentivar el pago de las cuotas.  Por método de 
comparación, la Ley 103-2003, conocida como la “Ley de Condominios”, fue 
enmendada para esos propósitos. El Artículo 39 de la Ley Núm. 103 impone 
penalidades cuando dispone que “[e]l Reglamento podrá disponer el cobro de una 
penalidad del diez por ciento (10%) de lo adeudado si transcurren quince (15) días de la 
fecha fijada para el pago de la mensualidad. En el caso de las deudas del Estado Libre 
Asociado el término será de ciento veinte (120) días.” 

 
 Por otro lado, el Artículo 39 también impone restricciones para votar en las 

asambleas y provee para el corte de la electricidad y el agua potable, entre otros, cuando 
dispone que: 

 
  “Aquellos titulares que adeuden tres (3) o más plazos consecutivos de 

cuotas, independientemente del número de apartamientos de que sean 
propietarios, quedarán temporalmente privados de ejercer su derecho al voto en 
las reuniones del Consejo de Titulares, incluidos aquellos asuntos que requieran 
el consentimiento unánime; ni se contará su voto o su porcentaje de participación 
para propósitos de quorum cuando esta Ley requiera tal consentimiento, hasta 
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tanto satisfagan la deuda en su totalidad o el Tesorero certifique que el titular 
está al día en el plan de pago aprobado por la Junta de Directores con 
anterioridad a la asamblea en cuestión.” 

  
 Es la intención de esta Asamblea Legislativa concederle a las asociaciones de 

residentes o corporaciones sin fines de lucro que se constituyen en las urbanizaciones 
con acceso controlado los mecanismos y/o penalidades para poder incentivar el pago 
de las cuotas, similares a los que concede la “Ley de Condominios”. De esa manera se 
evitan los problemas económicos a las urbanizaciones con acceso controlado causados 
por propietarios morosos en sus pagos de cuotas. 
 
DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 
 Artículo 1.-Se enmienda la Sección 11, inciso (b), de la Ley Núm. 21 de 20 de 

mayo de 1987, según enmendada, para añadirle varios párrafos que lean como sigue: 
 
 “(b)  La cantidad proporcional con que debe contribuir cada uno de dichos 

propietarios a los gastos señalados se determinará, fijará e impondrá al 
principio de cada año calendario o fiscal y vencerá y será pagadera en 
plazos mensuales. El Reglamento de la urbanización podrá disponer el 
cobro de una penalidad de hasta diez por ciento (10%) de lo adeudado si 
transcurren quince (15) días de la fecha fijada para el pago de la 
mensualidad.  

 
 El propietario que esté en mora será requerido de pago mediante correo 

certificado con acuse de recibo y de no efectuar el pago en plazo de quince (15) 
días a partir de la notificación por correo certificado, se le podrá exigir el pago 
por la vía judicial, en cuyo caso el tribunal impondrá al deudor moroso el pago 
de costas y honorarios de abogado, cuya cantidad será establecida en el 
reglamento de la Asociación de Residentes. 

 
 Cuando se reclame la deuda por la vía judicial, el Tribunal, a instancias 

del demandante, ordenará el embargo preventivo de los bienes del deudor o 
deudores, previo los trámites legales que corresponda. Para tal requerimiento, se 
presentará una certificación jurada por el Presidente y por el Secretario de la 
Asociación de Residentes, ante un notario público u otro funcionario autorizado 
para tomar juramentos, en que conste el acuerdo que aprobó el gasto exigible y 
su cuantía, así como la gestión de requerimiento de pago y cualquier otro 
documento que evidencie lo reclamado. Una vez decretado el embargo, será 
responsabilidad de la Asociación de Residentes presentar al Registro de la 
Propiedad una copia certificada de la orden para su anotación en la finca 
pertinente. 
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 Cuando el demandante así lo solicitare, en aquellos casos en que el 
propietario moroso hubiere arrendado el inmueble, el tribunal ordenará al 
arrendatario que consigne judicialmente a favor del demandante la cantidad 
necesaria de los pagos correspondientes al arrendador por concepto de cánones 
de arrendamiento, según vayan venciendo, hasta que se cubra totalmente la 
deuda del propietario. 

 
 Aquellos propietarios u ocupantes que adeuden tres (3) o más plazos 

consecutivos de cuotas, independientemente del número de fincas de que sean 
propietarios, quedarán temporalmente privados de ejercer su derecho al voto en 
las reuniones de la Asociación de Residentes, incluyendo aquellos que se 
opusieron al cierre, ni se contará su voto o su porcentaje de participación para 
propósitos de quorum hasta tanto satisfagan la deuda en su totalidad o el 
Tesorero certifique que el titular está al día en el plan de pago aprobado por la 
Junta con anterioridad a la asamblea en cuestión.”  

 
 Artículo 2.-Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su 

aprobación. 



(P. de la C. 714) 
 

 
 

LEY 
  
Para enmendar los Artículos 2, 3, 5 y 7 de la Ley 240-2011, según enmendada, conocida 

como “Ley de la Autoridad del Puerto de Ponce”, a los fines de enmendar la 
composición y el término a servir por los miembros de la Junta de Directores, 
establecer los deberes y facultades del Director Ejecutivo de la Autoridad, disponer 
sobre la transferencia de bienes y desarrollo de obras en Ponce de forma de que se 
retomen los objetivos originales de dicha Ley; clarificar sus disposiciones; promover 
el desarrollo económico de Ponce, del área sur y de todo Puerto Rico; y para otros 
fines relacionados. 

  
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
Desde el 20 de diciembre de 1911, por virtud de una Ordenanza  aprobada por el 

extinto Consejo Ejecutivo de Puerto Rico, se le concedió al Municipio de Ponce una 
franquicia para operar los muelles municipales de Ponce.  Esos muelles, desde mucho 
antes de que se concediera esa franquicia, fueron instrumento de actividad económica 
importante para Ponce, la región Sur y Puerto Rico.  Con el paso del tiempo, y con la 
creación de la Autoridad de los Puertos de Puerto Rico y la dinámica generada por los 
negocios y operaciones portuarias llevadas a cabo por las navieras que dan servicio a 
Puerto Rico, las operaciones portuarias que la industria marítima realiza en Puerto Rico 
se llevan en efecto, en su mayoría, y casi en su totalidad en cuanto a carga importada o 
exportada en contenedores, a través del puerto de San Juan. Como resultado de esas 
circunstancias las operaciones del Puerto de Ponce se fueron limitando al manejo de 
carga suelta o general y excepcionalmente alguna carga en contenedores. Este 
comportamiento de la industria a nivel local conllevó que las operaciones portuarias del 
Puerto de Ponce, desde el punto de vista económico, perdieron importancia y 
resultaron para el Municipio de Ponce en un ingreso modesto respecto de sus 
operaciones.            

 
No obstante lo anterior, las instalaciones portuarias de Ponce cuentan con unas 

características geográficas que permitían que esas instalaciones fueren ampliadas y 
destinadas a servir como un puerto de hondo calado que se insertaría en el mercado 
marítimo dentro del segmento de carga en contenedores y del trasbordo internacional 
de carga.  Diversas administraciones del Gobierno Central se convencieron de  que esas 
instalaciones tenían ese potencial y así surgió la idea de construir el “Puerto de las 
Américas”.  Como base para fundamentar la decisión, se encomendó un estudio al Dr. 
Ernst Frankel, enfocado en advertir a Puerto Rico sobre las posibilidades del desarrollo 
de un puerto de trasbordo en la Isla.  El Dr. Frankel, en revisión de su informe inicial 
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advirtió al Gobierno Central que la ventana de oportunidad para el desarrollo de un 
proyecto como el pretendido, se cerraba a la conclusión del año 2003.  Por diversas 
razones, el Gobierno de Puerto Rico se aprestó a la aprobación de la Ley 171- 2002 por 
virtud de la cual se creó la Autoridad del Puerto de las Américas, cuya misión principal 
era promover, desarrollar, mejorar, poseer, operar y administrar todas las instalaciones 
del Puerto de las Américas, así como reglamentar las actividades que en aquél se 
desarrollaran.  Sobre esa Autoridad recayó la función de establecer toda la política 
pública dirigida a que este proyecto se realizara, siempre teniendo como meta conseguir 
un operador de calibre internacional que se ocupara de la fase operacional del Puerto.  

 
Se intentó, sin éxito, conseguir una firma que se encargara del diseño, 

construcción y operación del Puerto.  Ante la ausencia de una respuesta afirmativa de 
parte de la industria, la Autoridad se tomó la iniciativa de  planificar y de comenzar la 
construcción de las instalaciones con miras a que una vez ésas estuvieren construidas, 
solicitar propuestas para la operación del Puerto por parte de operadores reconocidos. 
Nuevamente se solicitaron propuestas al efecto y las propuestas recibidas, por diversas 
razones, resultaron inaceptables.  Mientras tanto el proceso de construcción de las 
primeras fases del proyecto se extendió hasta el año 2015.   

 
Al  presente las instalaciones portuarias construidas consisten de los muelles 4, 5 

y 6 así como el terminal para contenedores con una capacidad de manejar 500,000 
TEU/anuales así como el edificio de administración.  Además se culminaron las obras 
del canal de desagüe en la Finca Percom, con el propósito de desecar terrenos anegados 
que viabilizarían la ampliación del Puerto mediante la construcción de un canal tierra a 
dentro que ofrecería mayor capacidad de manejo de barcos al Puerto de las Américas, 
pero tal desarrollo se paralizó ante la poca respuesta recibida de parte de la industria y 
el análisis de costos que tal etapa envolvía.  No obstante lo anterior, el canal construido 
ayuda para el desarrollo de la finca denominada PERCON en la que se contempla la 
construcción de un parque industrial que complemente el desarrollo del Puerto 

 
El Municipio Autónomo de Ponce, el cual desde un inicio se asoció con el 

Gobierno Central para viabilizar el desarrollo de este Puerto identificó las limitaciones 
que la industria marítima a nivel mundial confrontaba; y su personal con conocimiento 
de la industria y de la operación portuaria estimó que lo más apropiado era reenfocar el 
objetivo perseguido con esta instalación y convertirlo en un puerto de tercera 
generación, o sea, un puerto que se enfocara en ofrecer más allá de las funciones propias 
de cargar o descargar barcos, que prestara, además,  servicios de logística portuaria y 
que se insertara al Puerto como un elemento principal como parte de las cadenas de 
distribución operantes en la Isla de forma tal que se beneficien los importadores y 
exportadores de ésta en general.  Con esa visión el Municipio presentó su plan al 
entonces Gobernador de Puerto Rico, Hon. Luis Fortuño Burset, quien acogió la idea y 
la denominó la “Solución Ponceña”. Para viabilizar la misma, el Gobierno  Central 
promovió la aprobación por la Asamblea Legislativa de la Ley 240-2011.  Mediante esa 
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legislación se creó una nueva Autoridad, separada e independiente del Municipio 
Autónomo de Ponce, que se le denominó como la Autoridad del Puerto de Ponce.  Esta 
nueva Autoridad tendría todas las facultades, deberes y prerrogativas que antes se le 
habían asignado a la Autoridad del Puerto de las Américas, la cual quedó para todos los 
efectos vigente con el propósito exclusivo de atender y pagar todas las obligaciones 
generadas para el diseño, la construcción y las adquisiciones de propiedades mediante 
expropiaciones destinadas para el desarrollo del proyecto.  La fase operacional y de 
desarrollo de negocios en estas instalaciones se le traspasó a la nueva Autoridad del 
Puerto de Ponce.  La Autoridad del Puerto de Ponce recibiría, libre de deudas, todos los 
activos de la Autoridad del Puerto de las Américas, así como la propiedad Municipal 
administrada por la Junta Administrativa del Muelle Municipal y al recibir las 
propiedades sin deudas se le proveía la capacidad potencial de levantar nuevo 
financiamiento con sus propiedades como garantía. 

 
Posteriormente, por conducto de la Ley 156-2013, se enmienda la Ley 240, supra, 

se cambió la composición de su Junta de Directores.  De igual forma, dicha Ley, 
transfería el usufructo de la franquicia y de los activos del Municipio que operaba la 
Junta Administrativa del Muelle Municipal en el Puerto de Ponce, así como los activos 
de la Autoridad del Puerto Las Américas a la nueva Autoridad del Puerto de Ponce. 
Ambas partes continúan negociando, de buena fe, el traspaso de las  propiedades para 
que la Autoridad del Puerto de Ponce esté en posición de negociar con un operador de 
calibre internacional la operación del Puerto de las Américas, así como el trasapaso 
mediante algún tipo de contratación de las propiedades tanto del Puerto de las 
Américas como del Municipio Autónomo de Ponce; dicha negociación no ha concluido y 
queda pendiente de finalizarse durante la actual administración y luego que se 
aprueben las enmiendas que se proponen con este proyecto. La Ley 156 de 2013 instruía 
a la Autoridad del Puerto de las Américas, así como a otras instrumentalidades del 
Gobierno Central, a negociar el traspaso del título de ciertas propiedades a la Autoridad 
del Puerto de Ponce. En aras de no duplicar la contratación de personal, la Autoridad 
del Puerto de Ponce contrató con la Junta Administrativa del Muelle Municipal de 
Ponce para que ésta con su personal y temporeramente continuara realizando las 
operaciones portuarias en el Puerto de Ponce.   

 
Por otro lado, con el fin de orientarse en cuanto a las oportunidades que 

potenciaba la industria marítima y con el fin adicional  de identificar negocios nuevos 
que permitan levantar una carga orgánica al Puerto de Ponce, la Autoridad otorgó un 
contrato de servicios profesionales, a favor de Portek International Pte., Ltd, a través del 
cual se busca mercadear la instalación y explorar las oportunidades de negocio que este 
Puerto tiene disponibles dentro y fuera  de la Isla. 

 
Varios estudios han dejado claro que las oportunidades de desarrollo de esta 

instalación requieren que se le cree una carga orgánica a ese Puerto basada principal e 
inicialmente en carga doméstica, la cual servirá de base o incentivo para lograr que una 
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o varias líneas navieras establezcan un servicio recurrente de y hacia esas instalaciones. 
Se identificó, además, que esas instalaciones pueden servir de apoyo al segmento de los 
barcos turísticos como otro recurso para generar ingresos potenciales al puerto. 
Igualmente quedó claro que la actividad de trasbordo debe pasar a ser un componente 
más, pero, más bien, secundario, de las operaciones portuarias, pues las disposiciones 
de la “Ley de Cabotaje” (Ley Jones) afectan ese segmento, sobretodo en aquel trasbordo 
destinado a puertos en Estados Unidos, no así el destinado a otros países del hemisferio 
Sur, o del Caribe. 

 
En aras de potenciar el desarrollo del Puerto de las Américas, con la 

participación activa, efectiva y comprometida tanto del Gobierno Central como del 
Municipio Autónomo de Ponce, es imprescindible que se realicen las enmiendas 
propuestas por esta pieza legislativa.  Las enmiendas aquí presentadas permiten que se 
redefinan los objetivos de la Autoridad del Puerto de Ponce se aclaren diversas 
disposiciones de la Ley para definir el destino de sus activos y se reestructure su Junta 
de Directores.  De esta forma se logra un balance entre los miembros nombrados por el 
Gobernador y los nombrados por el (la) Alcalde(sa) y se garantiza, al Municipio 
Autónomo de Ponce, como titular de gran parte de las propiedades donde se desarrolla 
este proyecto y como socio del Gobierno Central en esta iniciativa de desarrollo 
económico, la más efectiva participación en la toma de decisiones y en el fortalecimiento 
de su economía.  Además, base central de las enmiendas es que  ambas jurisdicciones, 
entiéndase tanto el Gobierno Central como el Municipio tengan un rol central y 
principal en el proceso decisional de la Autoridad, a través y por conducto de la Junta 
de Directores de ésa.  Esta legislación se promueve desde el convencimiento de que 
debe devolverse al Municipio un rol instrumental junto al Gobierno Central para que 
este proyecto se concrete como un proyecto de desarrollo económico no sólo para 
Puerto Rico; sino más específicamente  para Ponce y para la región Sur.  Como elemento 
de viabilidad del proyecto, se contempló y se contempla el traspaso de las propiedades 
a la Autoridad del Puerto de Ponce como un mecanismo de capitalización al que 
contribuyen en proporción a sus recursos el Gobierno Central y el Gobierno Municipal.  
La concentración titular de las propiedades en un solo ente asegurará que ese activo 
opere, eventualmente, bajo la dirección de un operador de calibre internacional.  

 
La creación de esta corporación es cónsona con el principio de que es ésta la 

entidad que debe encargarse de velar por la operación efectiva de esas instalaciones 
para su beneficio y el beneficio directo e indirecto de toda la zona sur y de Puerto Rico 
en general. Ello no será impedimento para que, por las implicaciones de desarrollo 
económico que este Proyecto podría tener para Puerto Rico, el Gobierno Central junto 
con el Municipio auspicie o ayude en la promoción de este proyecto a través de la 
inversión público-privada y de los mecanismos que legislativamente se han dispuesto 
para viabilizar proyectos a través de inversión privada. La coadministración y gerencia 
de un proyecto de esta naturaleza por parte de representantes del Gobierno Central y 
del Gobierno Municipal asegurará la unidad de propósitos y la consecución efectiva de 
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los objetivos perseguidos por la construcción y operación de Puerto de las Américas 
Rafael Cordero  Santiago y, en general, del Puerto de Ponce tanto por el Gobierno 
Central como por el Gobierno Municipal. 

 
Por todos los planteamientos antes expresados, entendemos que es una 

responsabilidad indelegable de esta Asamblea Legislativa propulsar el desarrollo 
económico de Puerto Rico, Ponce y el área sur, por lo cual es más que necesario que 
medidas como la que aquí ha de aprobarse sean avaladas y apoyadas por la política 
pública de nuestra administración.  De esta forma le hacemos justicia a Ponce y a todo 
Puerto Rico.  

 
DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 

Sección 1.-Se enmienda el inciso (i) del Artículo 2 de la Ley 240-2011, según 
enmendada, para que lea como sigue: 

 
“Artículo 2.-Definiciones 
 

Para propósitos de esta Ley, las siguientes palabras tendrán los 
significados que se detallan a continuación: 

 
(a)  ... 
 
... 
 

(i) Junta o Junta de Directores: La Junta de Directores de la 
Autoridad del Puerto de Ponce durante la fase inicial de diez 
(10) años será copresidida entre el Secretario(a) del 
Departamento de Desarrollo Económico y Comercio del 
Gobierno de Puerto Rico y el(la) Alcalde(sa) del Municipio 
Autónomo de Ponce.  Los restantes miembros de la Junta 
serán tres (3) personas nombradas por el Gobernador de 
Puerto Rico que sean residentes bonafide de la zona  Sur de 
Puerto Rico y tres (3) personas nombradas por el(la) 
Alcalde(sa) del Municipio Autónomo de Ponce, los primeros 
tres requerirán el consejo y consentimiento del Senado de 
Puerto Rico y los segundos tres (3) requerirán la 
confirmación por parte de la Legislatura Municipal de Ponce 
y una (1) persona designada por consenso entre el 
Gobernador de Puerto Rico y el(la) Alcalde(sa) del 
Municipio Autónomo de Ponce el cual sólo requerirá su 
confirmación por el Senado de Puerto Rico, quien 
representará el interés público.  El Gobernador y el(la) 
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Alcalde(sa) establecerán el mecanismo que garantice este 
nombramiento de consenso. 
 

Al cabo de diez (10) años, desde la aprobación de la 
Ley 156-2013, la Junta de Directores, según vayan venciendo 
los nombramientos de los directores designados por el 
Gobernador de Puerto Rico, podrán ser suplantados por 
directores nombrados  por el(la) Alcalde(sa) de Ponce,  en la 
eventualidad de que el Municipio Autónomo de Ponce 
ejerza la opción de reconstruir la Junta de Directores de la 
Autoridad del Puerto de Ponce.  

 
(j) ... 
 

        ...”. 
 

Sección 2.-Se enmienda el Artículo 3 de la Ley 240-2011, según enmendada, para 
que lea como sigue: 

 
“Artículo 3.-Creación  
 

Por la presente Ley se crea una entidad corporativa y política separada e 
independiente del Municipio Autónomo de Ponce que se conocerá como la 
“Autoridad del Puerto de Ponce” la cual se regirá, durante los primeros diez (10) 
años, por una Junta de Directores copresidida entre el Secretario del 
Departamento de Desarrollo Económico del Gobierno de Puerto Rico y el(la) 
Alcalde(sa) del Municipio Autónomo de Ponce. Los restantes miembros de la 
Junta de la Autoridad serán tres (3) personas nombradas por el Gobernador de 
Puerto Rico, con el consejo y consentimiento del Senado de Puerto Rico, 
residentes bonafide de la región sur de Puerto Rico; tres (3) personas residentes 
bonafide de Ponce nombradas por el(la) Alcalde(sa) del Municipio Autónomo de 
Ponce, cuyo nombramiento será confirmado por la Legislatura Municipal de 
Ponce, y una (1) persona que representará el interés público y que será nombrada 
por consenso entre el Gobernador de Puerto Rico y el(la) Alcalde(sa) del 
Municipio Autónomo de Ponce y cuyo nombramiento estará sujeto a su 
confirmación por el Senado de Puerto Rico.  Los miembros de la Junta de 
directores serán nombrados por un término inicial de cinco (5) años, excepto los 
miembros de la Junta que ocupen su posición como funcionarios del Gobierno 
Central o por elección en el Municipio, los cuales ocuparán sus cargos hasta que 
sus sucesores sean designados por el Gobernador o el(la) funcionario(a) sea 
electo por el pueblo.  Los miembros designados por el Gobernador, luego de los 
tres (3) primeros miembros nombrados por éste, serán nombrados por un 
término de cinco (5) años, igual que los subsiguientes miembros nombrados por 
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el(la) Alcalde(sa) del Municipio Autónomo de Ponce. El término del 
representante del interés público correrá cónsono con el término del Gobernador 
y del(de la) Alcalde(sa) del Municipio Autónomo de Ponce, disponiéndose que 
en la eventualidad de que uno u otro dejare de ocupar el cargo de Gobernador o 
del(de la) Alcalde(sa) respectivamente, cesará de inmediato el término del 
representante del interés público y deberán dichos funcionarios en propiedad 
designar nuevamente por consenso al sustituto de ese director por el término 
restante del director removido.  Los miembros de la Junta de Directores ejercerán 
sus cargos hasta que expire su término o hasta que se designe su sustituto, luego 
de expirado su término,  de forma que la Junta  siempre  cuente con el número de 
directores establecido por Ley.  Cualquier vacante  en la Junta que ocurra antes 
de la expiración del término será llenada por quien nominó originalmente al 
director renunciante bajo los mismos criterios utilizados para el nombramiento 
original y dicho nombramiento será por el balance del término del director 
sustituido en relación con la Junta de Directores que regirá la Autoridad por los 
primeros diez (10) años, disponiéndose que si operase el cambio de control de la 
Junta por haber el Municipio ejercido su prerrogativa según aquí se establece, los 
directores  incumbentes continuarán ejerciendo su cargo hasta que sus sucesores 
sean nombrados, luego del cambio en la composición en la Junta de Directores. 
En la eventualidad de que el (la) Alcalde(sa) determinare que es útil y 
conveniente designar algún funcionario del Gobierno Central para que forme 
parte de la Junta de Directores, tal designación requerirá de la autorización del 
Gobernador de Puerto Rico. 

 
Los miembros de la Junta de Directores deberán ser ciudadanos 

americanos residentes de Puerto Rico, mayores de edad, con grados 
universitarios y experiencia en diversas ramas de negocios y de reconocida 
probidad moral.  Durante el término inicial la Junta de Directores inicial 
seleccionará de entre sus miembros dos (2) vicepresidentes, uno de cada  grupo, 
los cuales sustituirán al correspondiente presidente durante su ausencia 
temporal y a un secretario que tendrá la responsabilidad de llevar y  custodiar las 
minutas de las reuniones de la Junta de Directores.  La Junta de Directores, de 
entre los candidatos que en consenso sometan al Gobernador y (el)la Alcalde(sa) 
del Municipio Autónomo de Ponce, designará al Director Ejecutivo de la 
Autoridad, el cual tendrá las siguientes funciones, sin que constituya una 
limitación:  

 
(a)  ser el principal oficial ejecutivo de la Autoridad; 
 
(b)  preparar y presentar a la Junta el plan de trabajo y el presupuesto anual de 

la Autoridad; 
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(c)  supervisar, fiscalizar y auditar el cumplimiento por la Entidad Contratada 
de sus obligaciones bajo su contrato con la Autoridad; 

 
(d)  autorizar y supervisar cualquier otro contrato que sea necesario para el 

funcionamiento de la Autoridad sujeto a las normas que establezca la 
Junta; 

 
(e)  asistir a todas las reuniones de la Junta, pero no tendrá derecho al voto; 
 
(f)  establecer, organizar, dirigir y supervisar la estructura administrativa de 

la Autoridad; 
 
(g)  establecer los niveles de funcionamiento de las operaciones de la 

Autoridad, incluyendo la facultad para reclutar y contratar a cualquiera 
de los funcionarios y empleados bajo su supervisión, sujeto a las normas 
que establezca la Junta; 

 
(h)  dirigir la preparación de los planes de la Autoridad, tanto a corto como a 

largo plazo, en cuanto a contratación y desarrollo de personal, 
operaciones, controles administrativos, estrategias de mercados y todas 
las otras funciones necesarias para asegurar el éxito de la Autoridad en el 
cumplimiento efectivo y eficiente de sus objetivos; 

 
(i)  promulgar estados de emergencia mediante orden administrativa al efecto 

expresando los hechos que provocan la emergencia y las medidas que se 
tomarán para gestionar y disponer los recursos necesarios en forma 
inmediata. Cualquier estado de emergencia que así se promulgue deberá 
ser notificado a la Junta a la brevedad posible y no más tarde de 
veinticuatro horas después de ocurrir los hechos que provocan la 
emergencia. Cuando el Gobernador o la Gobernadora de Puerto Rico 
decrete una emergencia en igual fecha y por las mismas razones, el 
Director Ejecutivo quedará relevado de emitir la orden a esos efectos, más 
no de notificar a la Junta de las medidas tomadas según aquí se dispone; y 

 
(j)  desempeñar todas aquellas otras funciones que le sean asignadas por la 

Junta. 
 

Los miembros de la Junta de Directores estarán sujetos a las disposiciones 
de la Ley 1-2012, según enmendada, conocida como “Ley de Ética 
Gubernamental de Puerto Rico de 2011”, particularmente en lo relacionado con 
la radicación de informes financieros que requiere dicha Ley a funcionarios 
públicos. 
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La mayoría de los miembros de la Junta de Directores constituirá quórum 
para las reuniones, así como para quedar formalmente constituida con los 
poderes, obligaciones y responsabilidades que le otorga esta Ley.  Todo acuerdo 
o determinación de la Junta requerirá el voto afirmativo de por lo menos cinco 
(5) miembros.  La función de cada miembro de la Junta, así como su asistencia a 
las reuniones, será indelegable.   

 
La Junta de Directores, a partir de su constitución en pleno, tendrá la 

responsabilidad de emitir reportes anuales a la Asamblea Legislativa, a la Oficina 
del Gobernador y a Legislatura Municipal del Municipio Autónomo de Ponce 
sobre sus operaciones fiscales, planes futuros, logros concretos de los objetivos 
establecidos por la ley y su impacto en cuanto al desarrollo socioeconómico de la 
región con data verificable. 

 
Expirado el término original de diez (10) años que se establece en esta Ley, 

la Junta de Directores que regirá esta corporación podrá quedar conformada por 
los directores designados por el(la) Alcalde(sa) de Ponce y generará reportes, 
según antes requerido, a la Legislatura del Municipio Autónomo de Ponce .” 

 
Sección 3.-Se enmienda el Artículo 5 de la Ley 240-2011, según enmendada, para 

que lea como sigue: 
 

“Artículo 5.-Transferencia de Bienes y Desarrollo de Obras en Ponce en la 
Fase Inicial para que se logre la contratación de un operador.  

 
Dentro de ese mismo término de diez (10) años, pero previo a que se 

contrate a un operador distinto de la Junta Administrativa del Muelle Municipal, 
el Municipio Autónomo de Ponce y la Autoridad del Puerto de Ponce 
completarán los procesos necesarios para que todos los activos relacionados con 
la construcción y operaciones del Puerto de las Américas y de las zonas de valor 
añadido pertenecientes a: la Autoridad del Puerto de las Américas, la 
Administración de Terrenos, la Compañía de Fomento Industrial (PRIDCO), la 
Corporación de Comercio y Exportación y de cualquier otra agencia o 
instrumentalidad del Gobierno de Puerto Rico o corporación pública, así como al 
Municipio Autónomo de Ponce sean traspasadas con su título limpio y sin 
gravámenes a la Autoridad del Puerto de Ponce para que ésta sea su única y 
legítima dueña y así quede parcialmente capitalizada dicha corporación. 

 
Una vez culminada la transferencia de activos del Municipio de Ponce a la 

Autoridad del Puerto de Ponce y se nombren los miembros de la Junta de 
Directores por la Alcaldesa, según dispuesto en esta Ley, la Junta Administrativa 
del Muelle Municipal de Ponce quedará inactiva operacionalmente, pero activa 
para concluir su proceso de liquidación final y, en consecuencia, las operaciones 
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portuarias y los activos municipales que se hayan identificado como necesarios 
para la operación del Puerto quedarán bajo el control del operador, de 
conformidad con los términos y condiciones establecidos en el contrato entre éste 
y la Autoridad, o quedarán bajo el control de la Autoridad, disponiéndose que la 
Junta Administrativa del Muelle Municipal retendrá los dineros producto de las 
operaciones del Puerto que constituyeron su  compensación mientras  ése estuvo 
bajo su gerencia y administración, con cuyos fondos y cualesquiera otros 
municipales sufragará las obligaciones restantes que queden vigentes contra la 
Junta Administrativa del Muelle Municipal de Ponce. 

 
 Durante el término inicial la Autoridad y el Municipio Autónomo de 
Ponce completarán sus negociaciones respecto del traspaso de propiedades 
inmuebles y muebles municipales que quedarán bajo el control de la Autoridad, 
y la compensación que el Municipio recibirá por poner sus instalaciones 
portuarias al servicio del desarrollo del Puerto de las Américas en sustitución a 
lo que fue su ingreso directo por las operaciones portuarias en los muelles de 
Ponce será equivalente al tres por ciento (3%) del ingreso bruto de la Autoridad.  
La compensación así pactada durará por todo el tiempo que las instalaciones del 
Puerto de las Américas estén en operación, aún luego de la fase inicial de diez 
(10) años  prevista en esta Ley. Nada de lo anteriormente expuesto impedirá que 
el Municipio Autónomo de Ponce pueda ceder el monto de su compensación 
anual, por el tiempo que tenga de bien hacerlo a la Autoridad, para que dichos 
fondos se utilicen por la Autoridad en cualquier proyecto para el mejoramiento 
de la infraestructura portuaria, disponiéndose que en tal caso la cesión de fondos 
solo requerirá la autorización a través de una resolución de la Legislatura 
Municipal de Ponce debidamente aprobada por el(la) Alcalde(sa) del Municipio 
de Ponce. 
 

Al cabo de esos diez (10) años que vencen en el año 2023, el Municipio 
Autónomo de Ponce podrá continuar operando la franquicia según enmendada, 
a través de la propia Autoridad del Puerto de Ponce, cuya Junta de Directores, a 
partir de ese momento será la designada por el(la) Alcalde(sa) como único 
funcionario con facultad de designar a todos los miembros de la Junta de 
Directores de la Autoridad, según vayan venciendo los términos de los 
incumbentes y según el Municipio ejerza este derecho según se dispone más 
adelante. 

 
En la eventualidad de que el Municipio ejerza esta prerrogativa podrá 

retener como director al funcionario del Gobierno Central que esta legislación 
designa como director ex oficcio o puede sustituir aquél por un distinto director 
designado por el(la) Alcalde(sa) con el consentimiento del Gobernador.  
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Del Municipio ejercer su opción de continuar operando su franquicia a 
través de la Junta de Directores de esta Autoridad así lo establecerá mediante la 
aprobación de una Ordenanza al efecto que deberá aprobarse previo al 
vencimiento del término inicial, la cual se notificará a la Oficina del Gobernador 
y a los presidentes de ambos  Cuerpos Legislativos, disponiéndose que, desde el 
momento en que concluya el término inicial, el Municipio continuará ejerciendo 
las facultades de su Franquicia a través de la Autoridad aquí creada con su 
nueva Junta de Directores la cual responderá al Municipio Autónomo de Ponce a 
través de la Oficina del (la) Alcalde(sa) y de la Legislatura Municipal, en  cuya 
eventualidad  no habrá que hacer una nueva transferencia de activos, pues todos 
los activos continuarían en manos de la misma entidad cuya duración y 
existencia es indefinida. De no aprobarse la Ordenanza antes dispuesta, la Junta 
de Directores de la Autoridad del Puerto de Ponce quedará constituida según se 
estableció para el término inicial y continuará su operación bajo el control 
compartido del Gobierno de Puerto Rico y el Municipio Autónomo de Ponce. 

 
La Autoridad del Puerto de Ponce, bajo cualquiera de los supuestos de 

control previstos por esta legislación, seguirá rigiendo y ejerciendo las facultades 
y prerrogativas que esta legislación y la Ley 171-2002 le confirieron, 
disponiéndose que esta Autoridad seguirá siendo un ente adscrito al Municipio 
Autónomo de Ponce, pero independiente de éste y cuyo control será compartido 
entre el Gobierno de Puerto Rico y el Municipio Autónomo de Ponce. De 
continuarse la operación de la Autoridad bajo el esquema de control  compartido 
el Municipio Autónomo de Ponce continuará recibiendo la participación de las 
operaciones del Puerto, según en esta Ley mientras subsistan las operaciones del 
Puerto de las Américas en estas instalaciones. 

 
En la eventualidad de que la Autoridad del Puerto de Ponce deje de existir 

por disposición de ley todos los activos de ésta, en el estado, condición y con 
sujeción a los gravámenes existentes e irrespectivamente de la fuente de la cual 
fueron adquiridos pasarán automáticamente a ser propiedad del Municipio 
Autónomo de Ponce, quedando éste investido de tal título por virtud de esta 
legislación. 

 
La Autoridad del Puerto Ponce,  será la única entidad legal con autoridad 

y facultades delegadas para determinar toda política pública relativa al Puerto de 
Ponce y el Puerto de las Américas. 

 
Se reitera que la Autoridad del Puerto de Ponce no asumirá ninguna 

obligación de la Autoridad del Puerto de las Américas ni se considerará esta 
Autoridad del Puerto de Ponce  sucesora de aquélla por ninguna razón. 
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El Gobierno Central y todas sus agencias e instrumentalidades públicas 
coordinarán en conjunto con la Junta de Directores de la Autoridad del Puerto de 
Ponce el implantar y/o construir las obras de infraestructura certificadas en el 
Plan de Ordenamiento Territorial del Municipio Autónomo de Ponce del año 
2003 que la Junta determine como necesarias e indispensables para la 
consecución de los objetivos de esta Ley.  La Junta de Directores de la Autoridad 
tomará en cuenta cualquier iniciativa incluida como parte de un plan de 
inversión por parte del operador sea del Puerto o de las zonas designadas para 
actividades de valor añadido como sería en el caso del desarrollo de la 
infraestructura necesaria de la finca PERCON y de los terrenos desecados 
aledaños al Puerto. 

 
El Gobierno Central asignará a través del presupuesto del Departamento 

de Desarrollo Económico y Comercio aquellas partidas de dinero que se 
identifiquen, se requiera y con la cual deba contar la Junta de Directores de la 
Autoridad del Puerto de Ponce como efectivo necesario para el inicio de 
operaciones del Puerto de las Américas de forma que se pueda negociar el 
contrato con un operador de calibre internacional que, además, pudiere estar 
dispuesto a invertir de su propio capital en equipo y/o infraestructura en el 
Puerto de las Américas y el Puerto de Ponce, así como para la contratación con 
un operador para las zonas de valor añadido dentro del contexto de proyectos de 
inversión conjunta público-privada. Esta obligación cesará una vez se logren los 
objetivos antes mencionados.” 

 
Sección 4.-Se enmienda el Artículo 7 de la Ley 240-2011, según enmendada, para 

que lea como sigue: 
 

“Artículo 7.-Enmienda de la Franquicia Concedida por el Consejo 
Ejecutivo al Municipio de Ponce para los muelles municipales; establecer el 
periodo de retorno.  

 
La franquicia previamente otorgada al Municipio Autónomo de Ponce por 

el antiguo Consejo Ejecutivo para la operación de las instalaciones portuarias de 
Ponce queda, como cuestión de derecho, enmendada por virtud de esta Ley, 
disponiéndose que la Comisión de Servicio de Puerto Rico ya no tendrá 
jurisdicción sobre la franquicia, la cual, será ejercida indistintamente por el 
Municipio Autónomo de Ponce o por la Autoridad del Puerto de Ponce según  se 
ha dispuesto en esta Ley.  Completado el traspaso de propiedades por parte del 
Municipio Autónomo de Ponce se entenderá que la franquicia es ejercida por la 
Autoridad del Puerto de Ponce, la cual podrá delegar parte de sus funciones a la 
entidad que, en efecto, opere el Puerto. 
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En la eventualidad de que la Autoridad del Puerto de Ponce, bajo el 
control conjunto del Gobierno de Puerto Rico y del Municipio Autónomo de 
Ponce no consiga la negociación de un contrato a largo plazo con un operador de 
puertos de calibre internacional en el término inicial de diez (10) años  aquí 
dispuesto, la misma Autoridad, del Puerto de Ponce controlada por ambos 
gobiernos o solamente por el Municipio Autónomo de Ponce mantendrá el título 
y control de todos los activos a ésa transferidos, indistintamente de si fueron 
transferidos por agencias o instrumentalidades o corporaciones del Gobierno 
Central o del Municipio, así como continuará con la jurisdicción sobre y la 
operación del Puerto de Ponce, del Puerto de las Américas y de las zonas de 
valor añadido, a no ser que el uso y disfrute de ésta últimas  se hayan cedido bajo 
contrato a algún operador privado, disponiéndose que en la eventualidad que 
todas las operaciones estén bajo la jurisdicción de operadores bajo contrato, la 
Autoridad del Puerto de Ponce tendrá la función continua de velar por el fiel 
cumplimiento y observación de todos los términos y condiciones de los contratos 
suscritos con los operadores. 

 
Los poderes y facultades conferidos a la Autoridad se interpretarán 

liberalmente de forma tal que se logren los propósitos de esta Ley.  Se establece, 
además, que queda sin efecto toda disposición contenida en cualquier legislación 
anterior a ésta Ley que de alguna forma contradiga o esté en conflicto con 
cualquiera de las disposiciones de esta Ley, así como queda sin efecto cualquier 
disposición en contrario que se estableciera en la franquicia concedida por el 
antiguo Consejo Ejecutivo al Municipio Autónomo de Ponce. 

 
La creación de la Autoridad del Puerto de Ponce no requiere ni supone 

que el Municipio Autónomo de Ponce renuncia a la franquicia previamente 
otorgada a éste, franquicia que ejercerá el Municipio o la Autoridad, según se 
dispone por esta legislación.  En la eventualidad de que la Autoridad del Puerto 
de Ponce deje de existir por disposición de ley todos los activos de ésta, en el 
estado, condición y con sujeción a los gravámenes existentes e irrespectivamente 
de la fuente de la cual fueron adquiridos pasarán automáticamente a ser 
propiedad el Municipio Autónomo de Ponce, quedando éste investido de tal 
título por virtud de esta legislación.” 

 
Sección 5.-Cualquier artículo o sección que este en contravención con esta Ley 

quedará derogada. 
 
Sección 6.-Separabilidad 
 
Si cualquier artículo, disposición, párrafo, inciso o parte de esta Ley, fuese 

declarada nula o inconstitucional por cualquier Tribunal competente, se entenderá que 
el resto de sus disposiciones mantendrán su validez y vigencia. 
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Sección 7.-Vigencia. 
 
Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación. 



(P. de la C. 845) 
 

LEY 
 

Para declarar el último viernes del mes de agosto de cada año como el “Día de los Niños 
Saludables”, para promover así, el sano desarrollo y el bienestar de los menores de 
edad en Puerto Rico; y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
En el primer Foro de Obesidad en Puerto Rico: ¿Cuánto Conocemos?, celebrado el 

24 de junio de 2016, se informó que los datos recogidos por el Sistema de Vigilancia de 
Factores de Riesgo de Comportamiento en el 2015 (BRFSS) demuestran que el 67% de la 
población de Puerto Rico sufre de obesidad y sobrepeso, tasa más elevada que la de 
EE.UU. y que los profesionales de la salud temen aumente debido a la mala alimentación 

y falta de ejercicio físico. 
 

El problema que afecta a casi siete de cada diez puertorriqueños se mantiene desde 
hace varios años y la tendencia indica que va a seguir aumentando en el futuro.  La crisis 
económica limita el acceso a la compra de alimentos saludables, que usualmente son más 

costosos.  
 

En cuanto a los niños y adolescentes, los datos presentaron una prevalencia que 
fluctúa de 25% a 43%, números que han ido incrementado de manera alarmante durante 
los pasados años. El niño aprende a comer de sus primeros modelos, sus padres.  Si la 
familia no le fomenta un modelo de nutrición saludable, continuarán con dicho patrón en 
la adolescencia y juventud. 

 

Según el Departamento de Salud, más del 60% de las enfermedades crónicas que 
prevalecen en la Isla están asociadas de forma directa a factores de riesgo como el 
sedentarismo y mala nutrición. La nutrición efectiva es un factor crucial para el pleno 
desarrollo físico e intelectual de los niños y niñas puertorriqueños, por lo cual es 
indispensable que los adultos estemos consistentes de la importancia de una buena 
nutrición para que nuestros niños crezcan saludables. 

 

No es suficiente todo lo que hemos hecho y lo que hemos comenzado a alcanzar al 
día de hoy. Tenemos que asumir un compromiso con Puerto Rico de manera responsable 
y continuar tomando acciones contundentes y pasos afirmativos para detener el aumento 
acelerado de la obesidad en la niñez y la adolescencia, de manera de que no se registre 
aumento alguno en las tasas de prevalencia actuales. 

 

Es imperante que les enseñemos a los niños de nuestra Isla, de forma práctica e 
interesante para ellos, los beneficios y la importancia que tiene en nuestra salud cada 
tipo de alimento y cómo el deporte y la actividad física complementa ese estilo de vida 
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que debemos llevar siempre y lo esencial que es establecer mejores patrones de 
alimentación y la actividad física como complemento para una mejor salud. 
 

La conmemoración del “Día de los Niños Saludables” destaca la valiosa labor de 
las diversas entidades públicas y privadas que inciden en la concienciación de los 
ciudadanos respecto a la salud de nuestros niños, mediante programas educativos que 
enfatizan la buena alimentación para su pleno desarrollo y calidad de vida. 

 

A base de lo antes expuesto, la presente legislación propone declarar el último 
viernes del mes de agosto de cada año como el “Día de los Niños Saludables”, para 
promover así, el sano desarrollo y el bienestar de los menores de edad en nuestra Isla. 

 

RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 
Artículo 1.-Esta Ley se conocerá como “Ley del Día de los Niños Saludables”.  
 

Artículo 2.-Se declara el último viernes de agosto de cada año como el “Día de los 
Niños Saludables”, para promover así, el sano desarrollo y el bienestar de los menores 
de edad en nuestra Isla.  

 

Artículo 3.-El Departamento de Estado, en colaboración con los departamentos 
de Educación; de Recreación y Deportes; y de Salud, adoptarán, junto a las demás 

agencias estatales pertinentes y organizaciones sin fines de lucro, las medidas necesarias 
para dar cumplimiento a los propósitos de esta Ley. Como parte inherente de la 
celebración del “Día de los Niños Saludables”, las antes mencionadas entidades 
gubernamentales elaborarán y circularán en las escuelas públicas de Puerto Rico, 
material didáctico e innovador que persiga que los estudiantes adquieran y apliquen 
conocimientos en torno a conceptos básicos de nutrición para reducir la obesidad y 
aumentar la cantidad niños y niñas saludables.   

 

Artículo 4.-El Gobernador de Puerto Rico emitirá proclama al efecto.  
 

Artículo 5.-Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación. 



 
(P. de la C. 890) 

 

LEY 
 
 Para enmendar las Secciones 1.3 y 2.2 de la Ley 69-1991, según enmendada, conocida 

como “Ley para Regular los Depósitos de Fondos Públicos y para Proveer sobre su 
Seguridad”, con el fin de requerir al Secretario de Hacienda a aceptar obligaciones 
adicionales que puedan servir como colateral para las instituciones depositarias de 
fondos públicos; y para otros fines. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
La Ley 69-1991, según enmendada, conocida como “Ley para Regular los 

Depósitos de Fondos Públicos y para Proveer sobre su Seguridad”, fue promulgada con 
el propósito de establecer un sistema que garantice que los fondos de entidades 
gubernamentales que se depositen en instituciones financieras previamente designadas 
como depositarias de fondos públicos por el Secretario de Hacienda de Puerto Rico 
estén protegidos por colateral suficiente. 

 
 La Ley establece ciertos tipos de valores que pueden presentarse para 

colateralizar depósitos de fondos públicos y faculta al Secretario del Departamento de 
Hacienda para establecer los valores que sean aceptables como colateral de fondos 
públicos depositados en instituciones financieras. Específicamente, el Reglamento Núm. 
5327 de 7 de noviembre de 1995, promulgado por el Secretario, establece que los 
depósitos públicos deberán estar garantizados con los siguientes tipos de colateral: 

 
i. Valores emitidos o garantizados por el Estado Libre Asociado de Puerto 

Rico y sus entidades gubernamentales; 
 

ii. Valores emitidos o garantizados por el Gobierno de los Estados Unidos de 
América y sus agencias e instrumentalidades; 

 
iii. Valores garantizados por entidades creadas o respaldadas por el gobierno 

de los Estados Unidos de América, sus agencias o instrumentalidades, 
pero que tengan una clasificación de AA o su equivalente o mejor, 
otorgada por una agencia de clasificación crediticia reconocida 
internacionalmente y aceptada por el Secretario de Hacienda; 

 
iv. Pagarés hipotecarios garantizados por el Federal Housing Administration o 

por el Banco y Agencia de Financiamiento de la Vivienda de Puerto Rico; 
 

v. Valores emitidos por corporaciones de Puerto Rico y de los Estados 
Unidos de América, pero que tengan una clasificación de AA o su 
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equivalente o mejor, otorgada por una agencia crediticia reconocida 
internacionalmente y aceptada por el Secretario; 

 
vi. Cualquier otro valor aprobado por el Secretario del Departamento de 

Hacienda. 
 
 Actualmente existen cartas de crédito irrevocables emitidas por entidades 

financieras que gozan de una clasificación crediticia, AAA o AA y están específicamente 
diseñadas para colateralizar fondos públicos y que, al día de hoy, jurisdicciones como 
los estados de Nueva York y Nueva Jersey, así como las Islas Vírgenes de los Estados 
Unidos, permiten el uso de las mismas como colateral para sus fondos públicos. Este es 
el caso de las cartas de crédito emitidas por el Federal Home Loan Bank of New York 
(HLBNY), las cuales tienen una clasificación crediticia de AAA. 

 
 A fin de ampliar los tipos de activos que el Secretario puede aceptar como 

colateral para garantizar fondos públicos, mediante esta medida se autoriza al 
Secretario a aceptar cartas de crédito irrevocables que sean emitidas por una entidad 
que disfrute de una clasificación crediticia dentro de las dos categorías de clasificación 
más altas, entiéndase AAA o AA, o su equivalente, por al menos una agencia de 
clasificación crediticia reconocida internacionalmente. 

 
 En vista de lo anterior, mediante esta Ley se atempera la Ley 69-1991, según 
enmendada, a las prácticas más recientes en diferentes jurisdicciones en cuanto a la 
colaterización de fondos públicos respecta. Ello aseguraría que, en momentos críticos 
como los que nuestro País vive, se garantice la integridad de los recursos con los que el 
Gobierno cuenta para poder continuar brindando los servicios esenciales a la 
ciudadanía. Asimismo, esta legislación permitirá que el Gobierno tenga otras 
alternativas disponibles para la colaterización de los fondos públicos a través de 
instrumentos más modernos, como es el caso de las cartas de crédito irrevocables, las 
cuales proveen mayor eficiencia con relación al monitoreo, custodia y manejo de los 
fondos, en comparación con otros valores dados en garantía en la actualidad. 
 
DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 
 Artículo 1.-Se enmienda la Sección 1.3 de la Ley 69-1991, según enmendada, 

conocida como “Ley para Regular los Depósitos de Fondos Públicos y para Proveer 
sobre su Seguridad”, para que lea como sigue: 

 
“Sección 1.3.-Designación de los Depositarios de Fondos Públicos 
 

Todos los fondos de las entidades gubernamentales deberán estar 
depositados en instituciones financieras que puedan responder con garantía 
colateral suficiente, integrada por valores o instrumentos (incluyendo cartas de 
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crédito irrevocables) previamente seleccionados de conformidad con esta Ley y 
el reglamento aprobado por el Secretario. 

 
... ” 
 

 Artículo 2.-Se enmienda la Sección 2.2 de la Ley 69-1991, según enmendada, 
conocida como “Ley para Regular los Depósitos de Fondos Públicos y para Proveer 
sobre su Seguridad”, para que lea como sigue: 

 
“Sección 2.2.-Forma de Garantía Colateral 
 

(1) El Secretario podrá aceptar como colateral para garantizar fondos 
públicos bajo las disposiciones de este Capítulo, valores 
evidenciados por certificados, valores no evidenciados por 
certificados y valores en los cuales la titularidad de los mismos se 
mantiene en sistemas electrónicos. El Secretario estará facultado 
para establecer preferencias en los valores que aceptará como 
colateral y para requerir que la colateral se preste mediante un 
valor en específico. 

 
(2) Además de los colaterales dispuestos en el inciso (1) de esta 

Sección, y los designados por el Secretario mediante 
reglamentación ya adoptada o a ser posteriormente adoptada de 
conformidad a las disposiciones de la Sección 4.4 de esta Ley, el 
Secretario aceptará como colateral elegible cartas de crédito 
irrevocables emitidas por entidades que disfruten de una 
clasificación de AAA o AA, o su equivalente, de  Moody’s, Standard 
& Poor’s, Fitch o cualquiera otra agencia crediticia reconocida 
internacionalmente que sea aceptada por el Secretario. A manera de 
ejemplo, siempre que disfruten de una clasificación de AAA o AA, 
o su equivalente, las cartas de crédito irrevocables emitidas por el 
Federal Home Loan Bank de New York, conocidas como Municipal 
Letters of Credit, (MULOCs por sus siglas en inglés), serán 
consideradas como colateral aceptada y elegible dentro de este 
inciso. 

 
 Todos los valores o instrumentos, incluyendo cartas de crédito 

irrevocables, o las sumas de éstas, designados por el Secretario o por esta Sección 
como aceptables, se aceptarán por su valor en el mercado y, serán suficientes 
para garantizar el cien por ciento (100%) de los fondos públicos depositados con 
los depositarios designados. Si por el contrario, hubiese un exceso neto a favor 
del depositario designado entre el valor en el mercado de la colateral y el monto 
de los fondos depositados, el Secretario, a petición de tal depositario, podrá 
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devolver la colateral en exceso y ejercerá su discreción para determinar la clase o 
clases de valores o instrumentos designados que devolverá al depositario 
designado. 

 
 De tiempo en tiempo el Secretario cotejará el valor en el mercado de los 

valores o instrumentos ofrecidos como colateral. Si los valores o instrumentos 
han caído por debajo de su valor en el mercado al momento de ser aceptados 
como colateral, el Secretario requerirá del depositario el complemento de ésta. 

 
 Esta disposición prevalecerá sobre cualquier otra disposición de ley que 

no estuviere en armonía con lo aquí dispuesto.” 
 

Artículo 3.-Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su 
aprobación. 



(P. de la C. 1271) 
 

 

LEY 
 
Para enmendar las Secciones 1 y 2 de la Ley Núm. 9 de 9 de abril de 1954, según 

enmendada, a los fines de establecer la fecha en que terminará la Segunda Sesión 
Ordinaria; y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 

La Sección 10 del Artículo III de la Constitución de Puerto Rico establece que la 
Asamblea Legislativa será un cuerpo con carácter continuo durante el término de su 
mandato que se reunirá en Sesión Ordinaria cada año a partir del segundo lunes de 
enero. Del mismo modo, dispone que la duración de las sesiones ordinarias y los plazos 
para la radicación y la consideración de proyectos serán prescritos por ley.  

 
En ese sentido, la Ley Núm. 9 de 9 de abril de 1954, según enmendada, establece, 

entre otras cosas, los términos durante los cuales la Asamblea Legislativa se reúne en 
Sesión Ordinaria. En cuanto a la Primera Sesión Ordinaria se dispone que culmina el 30 
de junio de cada año. La Segunda Sesión Ordinaria, según el estado de derecho vigente, 
comienza el tercer lunes de agosto y culmina el martes previo al tercer jueves de 
noviembre.  

 
Los retos que hemos enfrentado como Pueblo durante la pasada década han 

requerido la presentación de órdenes ejecutivas para convocar sesiones extraordinarias 
con bastante frecuencia. Como si fuera poco, los efectos del Huracán María provocaron 
la paralización de las sesiones de la Asamblea Legislativa por casi un mes.  

 
La presente Ley enmienda la Ley Núm. 9, supra, a los fines de facultar al 

Presidente del Senado de Puerto Rico y al Presidente de la Cámara de Representantes, a 
extender la Segunda Sesión Ordinaria por un periodo de tiempo que nunca excederá el 
15 de diciembre de cada año en caso de que los trabajos de dicha sesión se vean 
interrumpidos por una emergencia causada por un desastre natural. A su vez, se faculta 
a los líderes de la Asamblea Legislativa para administrativamente extender el término 
para presentar medidas que puedan ser consideradas dentro de la Segunda Sesión 
Ordinaria según la necesidad y el término que se haya extendido dicha sesión.  

 
En momentos históricos como los que vivimos, el Pueblo de Puerto Rico necesita 

contar con una Asamblea Legislativa que pueda atender sus necesidades con 
inmediatez, sin la intervención de la Rama Ejecutiva. Con esta enmienda facilitamos 
que la Asamblea Legislativa tenga tiempo suficiente para atender los retos complejos 
que enfrentamos como Pueblo.     
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DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 

Artículo 1.-Se enmienda la Sección 1 de la Ley Núm. 9 de 9 de abril de 1954, 
según enmendada, para que lea como sigue: 

 
“Sección 1.-Las sesiones ordinarias anuales de la Asamblea Legislativa 

comenzarán, la primera, el segundo lunes de enero de cada año y terminará el 30 
de junio del mismo año. La segunda comenzará el tercer lunes de agosto y 
terminará el martes previo al tercer jueves del mes de noviembre. Durante las 
quince (15) semanas restantes, las Comisiones seguirán laborando a tiempo 
completo, requiriéndose la aprobación previa de los Presidentes de los Cuerpos 
para la celebración de reuniones fuera de días laborables. En los años que 
corresponda celebrar elecciones generales, no se reunirá la Asamblea Legislativa 
para celebrar la Segunda Sesión Ordinaria. 

 
No obstante lo anterior, si un desastre o una emergencia (a) para la cual el 

Gobernador de Puerto Rico ha realizado una declaración de Estado de 
Emergencia; (b) para la cual el Presidente de Estados Unidos ha emitido una 
Declaración Presidencial de Estado de Emergencia; o (c) otro evento de desastre 
o emergencia en Puerto Rico, interrumpe los trabajos en la Segunda Sesión 
Ordinaria de la Asamblea Legislativa, los Presidentes de ambos Cuerpos podrán 
emitir una orden administrativa conjunta extendiendo la sesión por un periodo 
de tiempo que nunca excederá el quince (15) de diciembre de ese mismo año.” 

 
Artículo 2.-Se enmienda la Sección 2 de la Ley Núm. 9 de 9 de abril de 1954, 

según enmendada, para que lea como sigue: 
 

“Sección 2.-Podrán presentarse proyectos de ley en cualquiera de las 
cámaras en cualquier momento, pero ningún proyecto de ley presentado después 
de los primeros ciento veinte (120) días de comenzada la Primera Sesión 
Ordinaria y sesenta (60) días después de la Segunda Sesión Ordinaria anual, 
podrá ser considerado en la misma sesión a menos que así se acuerde por 
votación de la mayoría de los miembros de la cámara de origen. 

 
En caso de que la Segunda Sesión Ordinaria sea extendida conforme a la 

Sección 1 de esta Ley, el término para presentar las medidas que serán 
consideradas en dicha sesión podrá ser extendido mediante orden administrativa 
por los Presidentes de los Cuerpos según la necesidad y el término por el cual se 
haya extendido dicha sesión.”  

 
Artículo 3.-Si cualquier cláusula, párrafo, artículo o parte de esta Ley fuese 

declarada inconstitucional por un tribunal competente, la sentencia a tal efecto dictada 
no afectará ni invalidará el resto de las disposiciones de esta Ley. El efecto de dicha 
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sentencia quedará limitado a la cláusula, párrafo, artículo o parte de la Ley que hubiere 
sido declarada inconstitucional. 

 
Artículo 4.-Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su 

aprobación. 



(R. C. de la C. 34) 
 

 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
Para ordenar a la Autoridad de Tierras a transferir por el valor nominal de un (1) dólar, 

y siguiendo los trámites normativos correspondientes, al Municipio de San 
Sebastián la Finca Batey Central Plata, solar de veintiún (21) cuerdas, con número 
de catastro 099-000-009-25-901, la Finca Oronoz del Batey Central, solar de una y 
media (1.5) cuerdas, colindante con el anterior, y la Finca Somoza Batey Central 
solar de aproximadamente tres (3) cuerdas, colindante con el primero todos 
ubicados en dicho término municipal; con el fin de integrar los proyectos 
desarrollados por el Municipio de San Sebastián en tales predios bajo un mismo 
título propietario del Municipio y viabilizar un mejor mantenimiento de las 
edificaciones actuales y el desarrollo de nuevas estructuras que redunden en 
beneficio público; para permitir que dicha transacción incluya el traspaso de todo 
derecho de uso, servidumbre, acceso, y las pertenencias o bienes muebles 
instalados en tales predios; y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
 El Municipio de San Sebastián mantiene actualmente un contrato de 
arrendamiento, como arrendatario, sobre los solares: la Finca Batey Central Plata, solar de 
veintiún (21) cuerdas, con número de catastro 099-000-009-25-901, la Finca Oronoz del 
Batey Central (Finca Oronoz), solar de una y media (1.5) cuerdas, colindante con el 
anterior, y la Finca Somoza Batey Central (Finca Somoza), solar de aproximadamente 
tres (3) cuerdas, colindante con el primero; todos ubicados en su término municipal.  
 
 En el predio de veintiún (21) cuerdas de la Finca Batey Central Plata el Municipio 
tiene instalados su Departamento y Taller de Obras Públicas y la Oficina de Manejo de 
Emergencias Municipales; en el predio de una y media (1.5) cuerdas de la Finca Oronoz 
ha construido una Pista de Carros de Control Remoto con una inversión de trescientos 
cuatro mil novecientos noventa y cuatro dólares con cinco centavos ($304,994.05), una 
Pista de Aviones y Helicópteros de Control Remoto con una inversión de cuarenta mil 
dólares ($40,000.00) y un Sistema de Energía Solar para la Pista de Carros de Control 
Remoto a un costo de ochenta mil dólares ($80,000.00); y en el predio de 
aproximadamente tres (3) cuerdas de la Finca Somoza mantiene un Parque de Pelota 
que se está remodelando con una inversión municipal de doscientos ochenta y cuatro 
mil cuatrocientos sesenta y siete dólares ($284,467.00).  
 
 El Municipio ha mantenido estos terrenos en óptimas condiciones y ha invertido 
mucho caudal desarrollando diversas estructuras para beneficio público. Por esto, ha 
manifestado su interés de obtener la titularidad de dichos solares para que las 
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estructuras construidas sean de su propiedad y así adquirir pleno derecho de uso, 
servidumbre y acceso. Además, el Municipio solicita que las pertenencias o bienes 
muebles adscritos a tales predios permanezcan instalados.  
 

 La Asamblea Legislativa entiende meritorio ordenarle a la Autoridad de Tierras a 
transferir por el valor nominal de un (1) dólar, y siguiendo los trámites normativos 
correspondientes, al Municipio de San Sebastián la Finca Batey Central Plata, solar de 
veintiún (21) cuerdas, con número de catastro 099-000-009-25-901, la Finca Oronoz del 
Batey Central, solar de una y media (1.5) cuerdas, colindante con el anterior, y la Finca 
Somoza Batey Central solar de aproximadamente tres (3) cuerdas, colindante con el 
primero; todos ubicados en dicho término municipal; con el fin de integrar los 
proyectos desarrollados por el Municipio de San Sebastián en tales predios bajo un 
mismo título propietario del Municipio y viabilizar un mejor mantenimiento de las 
edificaciones actuales y el desarrollo de nuevas estructuras que redunden en beneficio 
público; para permitir que dicha transacción incluya el traspaso de todo derecho de uso, 
servidumbre, acceso, y las pertenencias o bienes muebles instalados en tales predios. 

 

RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 

Sección 1.-Se ordena a la Autoridad de Tierras a transferir por el valor nominal de 
un (1) dólar, y siguiendo los trámites normativos correspondientes, al Municipio de San 
Sebastián la Finca Batey Central Plata, solar de veintiún (21) cuerdas, con número de 
catastro 099-000-009-25-901, la Finca Oronoz del Batey Central, solar de una y media (1.5) 
cuerdas, colindante con el anterior, y la Finca Somoza Batey Central solar de 
aproximadamente tres (3) cuerdas, colindante con el primero; todos ubicados en dicho 
término municipal; con el fin de integrar los proyectos desarrollados por el Municipio de 
San Sebastián en tales predios bajo un mismo título propietario del Municipio y viabilizar 
un mejor mantenimiento de las edificaciones actuales y el desarrollo de nuevas estructuras 
que redunden en beneficio público; para permitir que dicha transacción incluya el 
traspaso de todo derecho de uso, servidumbre, acceso, y las pertenencias o bienes muebles 
instalados en tales predios. 

 
Sección 2.-Todo gravamen existente, sobre las fincas objeto de transferencia por 

virtud de esta Resolución Conjunta, permanecerá hasta el saldo o la extinción de la 
deuda que le dio vigencia. Los contratos de arrendamiento vigentes sobre tales fincas 
quedarán finiquitados, aunque podrán requerirse los pagos pautados en los mismos 
solo para amortizar o saldar deudas que gravan el inmueble transferido. 

 
 Sección 3.-Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después 

de su aprobación. 
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 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 774 
  8 de diciembre de 2017 

Presentado por los señores Rivera Schatz; Seilhamer Rodríguez; Ríos Santiago; Martínez 

Santiago; Berdiel Rivera; Correa Rivera; Cruz Santiago; la señora Laboy Alvarado; los señores 

Laureano Correa; Muñiz Cortés; Nazario Quiñones; Neumann Zayas; las señoras Nolasco 

Santiago; Padilla Alvelo; Peña Ramírez; los señores Pérez Rosa; Rodríguez Mateo; Romero 

Lugo; Roque Gracia; las señoras Vázquez Nieves y Venegas Brown 

 

Referido a la Comisión de Relaciones Federales, Políticas y Económicas  

 

LEY 
 
Para adoptar la Ley de Apoyo Municipal ante la Emergencia; a los fines de autorizar la creación 

del Programa de Apoyo a los Municipios tras el paso de los huracanes Irma y María adscrito 
a la Autoridad de Asesoría Financiera y Agencia Fiscal (AAFAF); crear un sistema de ayuda 
a los ayuntamientos municipales para atender la merma en recaudos; disponer que la AAFAF 
evaluará los trabajos y los recaudos municipales durante la emergencia; disponer la creación 
del Fondo de Recuperación Municipal que asistirá a los municipios en la merma de recaudos 
ante la emergencia; disponer que el fondo general hará una aportación a dicho fondo; y para 
otros fines relacionados. 

 
EXPOSICION DE MOTIVOS 

Durante el mes de septiembre de 2017, Puerto Rico recibió el embate de dos poderosos 

huracanes que devastaron todos nuestros municipios. El 6 de septiembre, recibimos al huracán 

Irma, un huracán categoría 5 que llegó a tener vientos sostenidos de sobre 185 millas por hora.  

Afortunadamente, este huracán dio un giro hacia el norte antes de pasar por Puerto Rico y sus 

estragos fueron menores a los esperados. No obstante, la isla de Culebra y gran parte del noreste 

de la isla se vio inmensamente afectado por fuerzas huracanadas. Tras ese huracán, sobre un 

millón de residentes de Puerto Rico estuvieron sin servicio de energía eléctrica. Se trabajó 

incansablemente para restituir el servicio eléctrico hasta llegar a un 96%. No obstante, mientras 

terminábamos de lidiar con los estragos de Irma, el 20 de septiembre, Puerto Rico completo fue 
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azotado por el huracán María, otro poderoso huracán categoría 5 que arropó a Puerto Rico de 

este a oeste. La magnitud de los daños ocasionados por dicho huracán no tienen paralelo en 

nuestra historia moderna y fue catalogado por la agencia federal conocida como FEMA como el 

desastre natural más grande de los Estados Unidos.  Tras su paso, el 100% del servicio eléctrico, 

de agua potable y de telecomunicaciones se vio severamente afectado a un nivel nunca antes 

visto. Consigo, miles de casas y hogares sufrieron daños catastróficos y en algunos casos 

irreparables. A partir de este momento, Puerto Rico enfrenta múltiples retos de salud, 

infraestructura, servicios esenciales, alimentos y agua, económicos, sociales, entre otros.   

Según informes preliminares, los daños que sufrió Puerto Rico, incluyendo su infraestructura, 

podrían sobrepasar los $100 mil millones. La situación económica de Puerto Rico se encontraba 

en su momento más frágil de los últimos tiempos tras recibir un Gobierno en quiebra y con un 

déficit de $7,600 millones.  El recibir daños a nuestra infraestructura y economía de esta 

magnitud, nos ha colocado en un estado de emergencia.   

Durante la emergencia, los municipios han sido pieza clave para la recuperación siendo la 

primera línea de respuesta de sus constituyentes. Estos municipios han estado manejando antes 

de los huracanes grandes retos fiscales tras la exigencia de la Junta de Supervisión Fiscal de 

recortar el subsidio municipal ascendente a $350 millones para el año fiscal 2019. Esta acción 

legislativa es necesaria para salvaguardar la salud, el bienestar y la seguridad de los 78 

municipios de Puerto Rico durante la actual crisis humanitaria y fiscal así como para permitir 

que los ayuntamientos provean más ayudas a nuestros residentes. 

Con esta Ley, buscamos darle un apoyo y alivio adicional a los municipios, en momentos que 

tanto lo necesitan. El Programa de Apoyo a los Municipios, creado en esta Ley, permitirá que el 

Gobierno central pueda asistir y asesorar a los municipios en cómo reponer los fondos que 

anticipaba recaudar. La Autoridad de Asesoría Fiscal y Agencia Fiscal de Puerto Rico (AAFAF), 

en su rol de agente fiscal del gobierno, evaluará la brecha de ingresos presupuestados y los 

recaudos reales de estos para administrar el programa. 

Finalmente, esta Ley crea un Fondo de Recuperación Municipal de $100 millones. El 

gobierno central evaluará y aprobará fondos para mitigar descuadres en recaudos y gastos 

ocasionados por la emergencia en los municipios y aportará capital para que los mismos puedan 

recibir un respiro.    
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Han sido tiempos difíciles pero cada día que pasa es mejor que el anterior y el Gobierno no 

descansará hasta que nos levantemos más fuertes que nunca. Para ello, necesitamos reestructurar 

nuestro aparato gubernamental y hacerlo flexible. Hemos trabajado como pueblo, sin importar 

colores políticos, para reconstruir a Puerto Rico.  

Aunque no en las circunstancias idóneas, Puerto Rico se encuentra en la palestra pública 

nacional y mundial. A pesar de los contratiempos y dificultades, Puerto Rico se levantará y le 

demostrará a nuestra nación y al mundo que somos fuertes. Por eso, la recuperación de Puerto 

Rico va de la mano con la de nuestros municipios, razón por la cual esta Asamblea Legislativa 

aprueba esta Ley. 

 

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Título 1 

Esta Ley se conocerá como la “Ley de Apoyo Municipal ante la Emergencia”. 2 

Artículo 2.- Política Pública 3 

Luego del paso de los huracanes Irma y María, los municipios de Puerto Rico se 4 

encuentran en una situación económica y fiscal precaria. Los municipios de Puerto Rico, al igual 5 

que el gobierno central, enfrentan grandes retos de liquidez. La reducción de los recaudos ha 6 

impactado negativamente las arcas municipales.  7 

Es por esto, que es política pública del Gobierno de Puerto Rico es asistir y asesorar a los 8 

municipios en su recuperación para que puedan continuar con los trabajos de emergencia, 9 

reduciendo la brecha de los ingresos presupuestados en comparación con los recaudos reales. 10 

Artículo 3.- Creación del Programa de Apoyo a los Municipios. 11 

Por la presente Ley se crea el Programa de Apoyo a los Municipios tras el paso de los 12 

huracanes Irma y María adscrito a la Autoridad de Asesoría Financiera y Agencia Fiscal del 13 

Gobierno de Puerto Rico (AAFAF).  14 
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Este programa asistirá y brindará apoyo a los municipios en gestiones dirigidas a atender 1 

la brecha en recaudos de los municipios tras el paso de los huracanes Irma y María. El Programa 2 

contará con la asistencia del Departamento de Hacienda y de la Oficina de Gerencia y 3 

Presupuesto. 4 

Artículo 4.- Fondo de Recuperación Municipal 5 

Se crea un fondo especial denominado Fondo de Recuperación Municipal, administrado 6 

por el Departamento de Hacienda, el cual será utilizado para asistir a los municipios a compensar 7 

la merma en sus recaudos tras el paso de los huracanes Irma y María y mejorar su liquidez.  8 

Este Fondo se capitalizará con cargo al “Treasury Single Account” del Departamento de 9 

Hacienda por la cantidad de cien millones de dólares ($100,000,000). 10 

Artículo 5.- Utilización. 11 

Los dineros provenientes del Fondo de Recuperación Municipal se utilizarán 12 

exclusivamente para compensar por los recaudos dejados de recibir por los Municipios durante el 13 

año fiscal 2017-2018 como consecuencia del paso de los huracanes Irma y María por Puerto 14 

Rico y mejorar sus niveles de liquidez.  15 

Artículo 6.- Procedimiento. 16 

a) El Municipio interesado en recibir asistencia económica del Fondo de Recuperación 17 

Municipal cumplimentará una solicitud diseñada por la AAFAF en la que detallará 18 

sus proyecciones de merma de recaudos posterior a la emergencia creada por los 19 

huracanes Irma y María. Dicha solicitud deberá ser juramentada por el funcionario a 20 

cargo de las finanzas municipales, quien deberá proveer como parte de su solicitud 21 

cualquier otra información que solicite la AAFAF relacionada a las finanzas 22 

municipales.  23 
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b) Una vez entregada la solicitud, la AAFAF evaluará la misma, asegurando que cuente 1 

con toda la información requerida. 2 

c) AAFAF evaluará y validará los niveles de gastos y merma de recaudos en los 3 

municipios para distribuir el dinero del fondo.   4 

d) Luego de evaluada la solicitud, a Junta de Directores de la AAFAF enviará a la 5 

Oficina de Gerencia y Presupuesto su recomendación de la cantidad que estime 6 

procedente y OGP notificará al Departamento de Hacienda para el desembolso del 7 

dinero directamente a los municipios.  8 

Artículo 7. Separabilidad. 9 

 Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 10 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o 11 

declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, 12 

perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará limitado 13 

a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, 14 

subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de la misma que así hubiere sido anulada 15 

o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a una circunstancia de cualquier 16 

cláusula, párrafo, subpárrafo, oración palabra, letra, artículo, disposición, sección, subsección, 17 

título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada o declarada 18 

inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará ni invalidará 19 

la aplicación del remanente de esta Ley a aquellas personas o circunstancias en que se pueda 20 

aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e inequívoca de esta Asamblea Legislativa que los 21 

tribunales hagan cumplir las disposiciones y la aplicación de esta ley en la mayor medida 22 

posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, perjudique o declare inconstitucional alguna 23 
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de sus partes, o aunque se deje sin efecto, invalide o declare inconstitucional su aplicación a 1 

alguna persona o circunstancia.  2 

Artículo 8.- Vigencia. 3 

Esta Ley empezará a regir inmediatamente después de su aprobación.  4 



(ENTIRILLADO ELECTRÓNCO) 
 

(TEXTO DE APROBACION FINAL POR LA CAMARA) 
(26 DE ABRIL DE 2017) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea                                                                                                      1ra. Sesión 
Legislativa                                                                                                         Ordinaria 

 

CÁMARA DE REPRESENTANTES 
 

P. de la C. 253  
 

2 DE ENERO DE 2017 
 

Presentado por el representante Rodríguez Aguiló 

 
Referido a la Comisión de Asuntos del Consumidor, Banca y Seguros 

 

LEY 
 

Para crear la “Ley de Rotulación de Aditivos en las estaciones de gasolinas”, establecer 
responsabilidades a los mayoristas, distribuidores y detallistas de gasolinas, que   
el Departamento de Asuntos al Consumidor (DACO) realice la reglamentación 
necesaria para la implementación de esta Ley, y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

  
 La Agencia de Protección Ambiental de los Estados Unidos, por sus siglas EPA,  
ha comenzado comenzó una campaña para promover normas útiles en los automóviles 
y en las gasolinas a los fines de reducir de manera significativa la contaminación al 
ambiente. Estas nuevas normas previenen miles de muertes y enfermedades.  De 
acuerdo a estadísticas ofrecidas por EPA, para el 2030, se estima que el propuesto 
programa de combustibles y automóviles más limpios prevendrá anualmente en los 
Estados Unidos hasta 2,400 muertes prematuras, 23,000 casos de padecimientos 
respiratorios en niños, 3,200 admisiones a hospitales y visitas a salas de emergencia 
relacionados con el asma, y 1.8 millones de ausencias escolares, laborales, y días en los 
cuales las actividades serían restringidas debido a la contaminación atmosférica. El total 
de beneficios relacionados a la salud en el 2030 serán entre $8 y $23 mil millones 
anualmente. El programa también reducirá la exposición a la contaminación cerca de las 



2 
 

carreteras. Más de 50 millones de personas viven, trabajan, o van a la escuela en una 
proximidad cercana a vías de tránsito elevado y el estadounidense promedio pasa más 
de una hora viajando a lo largo de las carreteras cada día. 
 

 El Gobierno de Puerto Rico, debe comenzar a tomar medidas como las que 
promueve EPA a los fines de mejorar el ambiente. A esos fines, debe ser vigilantes de 
que toda la cadena de distribución de gasolina cumpla con los estándares no sólo en 
cuanto a la infraestructura sino en lo que respecta a los aditivos que se mezclan con la 
gasolina para mejorar el rendimiento de la misma.   

 
 En Puerto Rico, se ha encontrado que ciertas distribuidoras mezclan sus 
gasolinas con aditivos como el Metilciclopentadienilo Tricarbonilo Manganeso o por sus 
siglas MMT, para aumentar el octanaje de las mismas. Este aditivo fue una alternativa 
complementaria al uso de los mejoradores de octano a partir del plomo. El uso continuo 
de este aditivo puede causar daño a sus vehículos así como la emisión de este podría, 
no es conclusivo, causar enfermedad respiratoria. Otro aditivo que actualmente está 
prohibido por ley es el Éter Metil Terbutílico, por sus siglas EMT. Estos son ejemplos de 
aditivos que podrían causar daños. 
 
 El Departamento de Asuntos al Consumidor, como ente que regula las estaciones 
de gasolinas debe ser más diligente en ejercer sus facultades reconocidas por Ley.  Por 
lo que, el Departamento debe vigilar que los distribuidores, mayoristas y detallistas de 
gasolinas cumplan con los límites requeridos por la reglamentación federal y estatal en 
lo que respecta de los aditivos.  
 

En ese sentido, ha llegado a nuestra atención una creciente preocupación entre 
los consumidores de gasolina al detal, a los efectos que desconocen los aditivos que 
poseen las estaciones de gasolinas y los efectos que las mismas tienen en sus vehículos.  
Esto causa consternación en los consumidores, debido a que en los manuales del 
vehículo brindan información de que sobre cuál aditivos  es perjudicial para el mismo. 
Al no tener las estaciones de gasolinas la debida rotulación con los aditivos que posee, 
se exponen a daños en los vehículos, dejando al consumidor con la impresión de que ha 
sido víctima de un engaño. 

 
Esta legislación propone que en las estaciones de gasolinas se rotulen el desglose 

de aditivos que posee la gasolina y que sea una decisión del consumidor el determinar 
si utiliza esa gasolina o no en sus vehículos. Esta Asamblea Legislativa, que se distingue 
por poner en vigor, implementar y vindicar los derechos de los consumidores, así como 
protegemos activamente la salud de los puertorriqueños, y el posible riesgo ambiental 
que provoca estos aditivos en la gasolina, considera imperativo implantar esta Ley. 
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DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 

Artículo 1.-Título 1 

Esta Ley se conocerá y podrá ser citada como “Ley de Rotulación de Aditivos en 2 

las estaciones de gasolinas”. 3 

Artículo 2.-Definiciones 4 

Para propósitos de esta Ley, las siguientes palabras tendrán los significados que 5 

se detallan a continuación: 6 

a. Aditivo.-Es una sustancia química agregada al combustible para mejorar 7 

sus propiedades, dicha sustancia es utilizada en pequeñas cantidades 8 

añadida durante su elaboración por el fabricante y distribuidor o  por el 9 

mayorista así como por el detallista para cambiar las características del 10 

mismo y para mejorar sus propiedades 11 

b. DACO.-Significará Departamento de Asuntos al Consumidor 12 

c. Gasolina.-Significa, incluye y abarca gasolina, bencina, nafta y cualquier 13 

otro líquido preparado, anunciado, ofrecido para la venta, vendido para 14 

ser usado para, o utilizado para la generación de la fuerza o energía 15 

necesaria para la propulsión de vehículos de motor, incluyendo cualquier 16 

producto obtenido mediante la mezcla de uno o más productos derivados 17 

del petróleo, o del gas natural o de cualquiera otro origen, si el producto 18 

resultante es capaz del mismo uso.  19 
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d. JCA.-Significará Junta de Calidad Ambiental. 1 

Artículo 3.-Responsabilidad de los distribuidores y mayoristas de gasolina 2 

Los distribuidores y mayoristas de gasolinas deberán informar a los detallistas 3 

de gasolinas todos los aditivos que posea la gasolina antes de ser utilizada así como 4 

certificación de que cumple con la reglamentación federal y estatal.  5 

Artículo 4.-Rotulación 6 

A partir de la fecha de vigencia de esta Ley, todo dueño, arrendatario, u 7 

operador de una estación de expendio de gasolina, deberá exhibir fuera de su 8 

establecimiento un rótulo, cartelón, pizarra o cualquier otro medio similar, indicando 9 

todos los aditivos que posee la gasolina,  sus precios.  El mismo deberá colocarse en un 10 

lugar destacado y en forma claramente visible y legible. 11 

Artículo 5.-Facultades del DACO  12 

a. Podrá imponer sanciones y multas administrativas por violaciones a 13 

esta Ley, y a las órdenes, reglamentos y reglas emitidas y aprobadas 14 

por DACO al amparo de esta Ley. Las multas administrativas no serán 15 

mayor de diez mil dólares ($10,000.00) por cada infracción, 16 

entendiéndose que cada día que subsista la infracción se considerará 17 

como una violación por separado.   18 

b. Cualquier beneficio económico que obtenga persona alguna, natural o 19 

jurídica, derivado u obtenido de la violación a los Artículos 3 y 4 de 20 

esta Ley, será retenido por DACO y se ingresará en una cuenta especial 21 

creada a esos fines por éste. 22 
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Artículo 6.-Depósito de las Multas 1 

Los ingresos que se obtengan por concepto de las multas impuestas por DACO al 2 

amparo de esta Ley ingresarán al Fondo General del Gobierno de Puerto Rico bajo la 3 

custodia del Departamento de Hacienda. 4 

Artículo 7.-Reglamentación 5 

 El DACO deberá promulgar, dentro de un término de treinta (30) días contados a 6 

partir de la vigencia de esta Ley, los reglamentos que sean necesarios, si alguno, para 7 

lograr su eficaz consecución.  8 

Artículo 8.-Separabilidad  9 

Si cualquier cláusula, párrafo, artículo, disposición o parte de esta Ley fuera 10 

anulada o declarada inconstitucional, la sentencia a tal efecto dictada no afectará, 11 

perjudicará, ni invalidará el resto de esta Ley.  El efecto de dicha sentencia quedará 12 

limitado a la cláusula, párrafo, artículo, disposición o parte de ésta que así hubiere sido 13 

anulada o declarada inconstitucional. 14 

Artículo 9.-Vigencia 15 

 Esta Ley entrará en vigor noventa (90) días después de su aprobación. 16 
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SENADO DE PUERTO RICO 
25  de octubre de 2017 

 
Informe Postivo con enmiendas   

Sobre el P. de la C. 253 
 
 

AL SENADO DE PUERTO RICO 
 

La Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales, previo estudio, 

consideración y de conformidad con las disposiciones del Reglamento del Senado, recomienda 

la aprobación del Proyecto de la Cámara 253, con las enmiendas contenidas en el entirillado 

electrónico que se acompaña. 

 
ALCANCE DE LA MEDIDA 

 
El Proyecto de la Cámara 253 crea la “Ley de Rotulación de Aditivos en las Estaciones 

de Gasolinas”, establecer responsabilidades a los mayoristas, distribuidores y detallistas de 

gasolinas, que el Departamento de Asuntos de Consumidor (DACO) realice la reglamentación 

necesaria para la implementacion de esta Ley, y para otros fines relacionados.  

Según se detalla en la Exposicion de Motivos, la Agencia de Proteccion Ambiental de los 

Estados Unidos (EPA) , comenzó una campaña para promover normas útiles en los automóviles 

y en las gasolinas, con el propósito de reducir la contaminación ambiental y evitar que sigan 

aumentando las cifras de muertes y enfermedades a causa de este problema ambiental.  De 

acuerdo a sus estudios, para el 2030, la EPA estima que con este programa se prevendrán 

anualmente en Estados Unidos hasta 2,400 muertes prematuras; 23,000 casos de padecimientos 
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respiratorios en niños; 3,200 admiciones a hospitales y visitas a salas de emergencias 

relacionadas al asma y 1.8 millones de ausencias escolares, laborales, entre otras, causadas por la 

contaminación atsmoférica. Mas de 50 millones de personas viven, trabajan o van a la escuela en 

una proximidad cercana a vías de tránsito elevado y el estadounidense promedio pasa mas de una 

hora viajando a lo largo de las carreteras cada día exponiéndose con más frecuencia a la 

contaminación.   

 Es por lo antes expuesto que se considera que el Gobierno de Puerto Rico debe tomar 

medidas, como las que promueve la EPA, con el fin de reducir la contaminación ambiental. A 

esos fines, se debe asegurar que toda cadena de distribución de gasolina cumpla con los 

estándares, no solo en cuanto a la infraestructura, sino en lo que respecta los aditivos que se 

mezclan con la gasolina para mejorar su rendimiento. En Puerto Rico, se ha encontrado que 

ciertas distribuidoras mezclan sus gasolinas con aditivos como el Metilciclopentadienilo 

Tricarbonilo Manganeso, por sus siglas MMT, para aumentar su octanaje. El uso continuo de 

este aditivo puede causar daño a sus vehículos así como la emisión de este podría, no es 

conclusivo, causar enfermedades respiratorias. Otro aditivo que esta prohibido por ley es el Eter 

Metil Terbutilico, EMT por sus siglas.  

 El Departamento de Asuntos de Consumidor (DACO), como ente que regula las 

estaciones de gasolinas, debe ser más diligente en ejercer sus facultades reconocidas por Ley. Por 

lo que debe vigilar que los distribuidores, mayoristas, detallistas de gasolinas cumplan con los 

límites requeridos por la reglamentación federal y estatal en lo que respecta a los aditivos.  

 Partiendo de esta premisa, surge la preocupación en los consumidores de gasolina al 

detal, debido al desconocimiento de los aditivos que poseen las estaciones de gasolinas y los 

efectos que estas tienen en los vehículos.  Esto causa consternación en los consumidores debido a 
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que los manuales de los vehiculos  brindan información sobre qué aditivos son perjudiciales para 

los mismos. Las estaciones de gasolinas, al no tener la rotulación correspondiente, exponen a los 

consumidores a causarle daños a sus vehículos.  

 ANÁLISIS DE LA MEDIDA 

En aras de analizar y evaluar el Proyecto de la Cámara 253, fueron solicitados los 

memoriales explicativos previamente remitidos a la Comisión de Asuntos del Consumidor, 

Banca y Seguros de la Cámara de Representantes de Puerto Rico para realizar su informe, 

quienes responden a las siguientes agencias: Asosiacion de Detallistas de Gasolina de Puerto 

Rico, Oficina de Gerencia y Presupuesto, Departamento de Hacienda y al Departamento de 

Asuntos del Consumidor. Por otro lado, la Comision de Asuntos del Consumidor y Servicios 

Públicos Esenciales solicitó la opinión de la Junta de Calidad Ambiental y volvió a requerir la 

opinión de la Asociación de Detallistas de Gasolina.  

El Departamento de Asuntos del Consumidor (DACO) indica que la aprobación de 

este proyecto ayudará al consumidor a tener más detalles referentes a la gasolina que está 

adquiriendo y, de su vehiculo tener algún desperfecto mecánico, puede auscultar si el mismo está 

relacionado a los aditivos de la gasolina que fue adquirida. Por otra parte, señalan que la 

divulgación de los aditivos, salvo alegaciones de que la información esté protegida, no debe ser 

muy oneroso para los productores, distribuidores o detallistas de gasolina. Estos aditivos están 

altamente regulados por reglamentación federal. De acuerdo a dichas regulaciones, todos los 

aditivos de combustible deben estar regristrados en la EPA antes de ser distribuidos y vendidos 

al mercado.  

 Por lo antes expuesto, DACO favorece la aprobación del P. de la C. 253, ya que entiende 

promueve el que los consumidores estén mejor informados, a la vez que sugiere se tomen las 



Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales 
Informe Positivo P de la C 253 
Página 4 
 
medidas necesarias para que el cumplimiento del mismo no resulte muy costoso y ni redunde en 

precios más elevados para los consumidores.  

 La Junta de Calidad Ambiental (JCA) expresa que los asuntos contemplados dentro del 

proyecto no se encuentran dentro de las facultades, deberes y áreas de especialidad designadas a 

su agencia, en virtud de la Ley Sobre Política Pública Ambiental; más sí podrían estar afectadas 

por la Ley de Control de Productores y Refinadores de Petroleo y sus Derivados; y de 

Distribuidores-Mayoristas de Gasolina y/o Combustibles Especiales de Motor.  

 La jurisdicción de la JCA se limita a la administración adecuada de los Sistemas de 

Almacenamiento Soterrados (TAS), previniendo, controlando, remediando o mitigando la 

contaminación actual o potencial del suelo y los cuerpos de agua superficiales y subterráneos. En 

cuanto a las sustancias o aditivos de gasolina, su reglamento se limita a exigir que el TAS 

construido o revestido sea compatible con la sustancia que vaya a ser almacenada en el mismo.  

 Por tal razón, la JCA le concede deferencia al DACO y añade que no tiene reparos en 

colaborar con dicha agencia para educar sobre los efectos ambientales de la gasolina y sus 

aditivos. 

 Por su parte la Oficina de Gerencia y Presupuesto (OGP), expresa que su oficina 

colabora en la evaluación de proyectos que tienen impacto presupuestario en el uso de fondos 

públicos, así como aspectos de índole gerencial o de tecnología de información en el Gobierno. 

A tenor con ello, entienden que este proyecto no dispone de asignaciones presupuestarias ni 

asuntos de naturaleza, gerencial o tecnológica que correspondan al área de su competencia. En 

cuanto a los méritos de la medida, otorgaron deferencia a los comentarios de la JCA y del 

DACO.   
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La Asosiación de Detallistas de Gasolina de Puerto Rico, inicialmente, envió a la 

Comisión de Asuntos del Consumidor, Banca y Seguros de la Cámara una petición de prórroga 

la cual no le fue concedida y decidieron no emitir comentarios. Ante esto, la Comisión de 

Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales le brindó la oportunidad de que 

pudieran expresarse ante la medida y enviaron el mismo memorial que fuera remitido a la 

Cámara manifestando su oposición a la medida por creerla inncesaria.  

El Departamento de Hacienda, luego de evaluar el alcance y propósitos de la medida, 

concluyó que no emitirán opinión en torno a la medida por entender que el proyecto no dispone 

de asuntos que le competan.    

IMPACTO FISCAL 

Esta Comisión ha concluido que la presente medida no tiene impacto fiscal.  

 

CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES  

La Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales, considera 

necesario que los consumidores tengan a su alcance la información necesaria respecto a los 

aditivos que contiene la gasolina que adquieren en las diferentes estaciones. De igual forma, esta 

Comisión entiende necesario que el consumidor tenga los elementos de juicio para concluir 

cómo estos aditivos pueden afectar sus vehículos de motor. Además, considera imperativo tomar 

medidas que sean proactivas para contribuir la reducción de la contaminación ambiental en 

Puerto Rico.  

Por tal razón, se recomienda la aprobación del Proyecto de la Cámara 253, con las 

enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña.  
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Respetuosamente sometido, 

 

 

Hon. Evelyn Vázquez Nieves    
Presidenta      
Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales  



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO 

 
 

18 ma. Asamblea 1ra. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 

SENADO DE PUERTO RICO 
 

P. del S. 355 
 

 28 de febrero de 2017 
Presentado por el señor Tirado Rivera 

Referido a la Comisión de Asuntos Municipales 
 

LEY 
 

Para enmendar el inciso (e) del Artículo 20 de la Ley 64-1996, según enmendada, conocida como 
“Ley de Financiamiento Municipal de Puerto Rico de 1996”, a los fines de eliminar la 
limitación de que los municipios puedan solicitar el exceso que tengan en su fondo de 
redención de la Contribución Adicional (CAE) Municipal, una sola vez al año, y para otros 
fines. 

 
 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Los ingresos cobrados por el Centro de Recaudación de Ingresos Municipales (CRIM) 

correspondientes al componente de la Contribución Adicional Especial (CAE) Municipal de las 

tasas de la contribución sobre la propiedad mueble e inmueble, se tienen que depositar por ley en 

el Banco Gubernamental de Fomento para Puerto Rico (BGF). Este dinero sirve de colateral para 

garantizar el pago del principal e intereses anuales de los empréstitos otorgados a los municipios. 

La Ley 64-1996 establece que una vez asegurada la reserva o la porción equivalente al pago 

durante los doce (12) meses siguientes del principal y de los intereses de los empréstitos de los 

municipios y una vez garantizado el pago de la deuda pública municipal, según lo determine el 

BGF, de existir un exceso en dichos fondos, el BGF vendrá obligado a poner a la disposición del 

municipio dicho excedente. Actualmente, el excedente se puede solicitar solamente una vez 

durante cada año fiscal. Esta limitación priva a los municipios de solicitar el exceso al BGF 

según sus necesidades de efectivo y liquidez.  

Al igual que sucede con el exceso que tienen los municipios en sus fondos de redención del 
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Impuesto sobre Ventas y Uso (IVU) Municipal, que les permite a éstos solicitarle al BGF el 

exceso que tengan disponibles en cualquier momento del año fiscal, se debe eliminar la 

limitación que tienen los municipios de poder solicitar su exceso del fondo de redención del 

CAE Municipal una sola vez al año.  La eliminación de esta limitación no le crea ningún impacto 

negativo al CRIM ni al BGF. 

Esta Asamblea Legislativa entiende meritorio eliminar la limitación actual que tienen los 

municipios de solicitar sus excesos del fondo de redención del CAE Municipal una sola vez al 

año y permitir que éstos soliciten sus excesos de acuerdo a sus necesidades particulares. 

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 Artículo 1.- Se enmienda el inciso (e) del Artículo 20 de la Ley 64-1996, según enmendada, 1 

conocida como “Ley de Financiamiento Municipal de Puerto Rico de 1996”, para que se lea 2 

como sigue: 3 

      “Artículo 20.- Disposición para el pago de obligaciones generales municipales, primer 4 

gravamen, uso del excedente en el Fondo de Redención. 5 

(a) … 6 

(b) … 7 

(c) … 8 

(d) … 9 

(e) Una vez asegurada la reserva o la porción equivalente al pago durante los doce (12) 10 

meses siguientes del principal y de los intereses de los empréstitos, y una vez 11 

garantizado el pago de la deuda pública municipal, según lo determine el fiduciario 12 

designado de Fomento, de existir un exceso en el Fondo de Redención de la Deuda 13 

Pública Municipal, el fiduciario designado vendrá obligado a poner a la disposición del 14 

municipio dicho excedente.  15 
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...” 1 

 Artículo 2.- Vigencia.  2 

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación.  3 
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GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
    18va. Asamblea                                                                                                   1ra. Sesión 
            Legislativa                                                                                                    Ordinaria 

 
SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 491 
8 de mayo de 2017  

Presentado por los señores Martínez Santiago, Berdiel Rivera y Laureano Correa 

Referido a la Comisión de Educación y Reforma Universitaria 
 

LEY 
 
Para añadir un inciso (kk) al Artículo 6.03 de la Ley 149-1999, según enmendada, denominada 

“Ley Orgánica del Departamento de Educación de Puerto Rico”, a los fines de establecer la 
obligación del Secretario de Educación para regular y uniformar el proceso de capacitación y 
desarrollo profesional de los Asistentes de Servicios Especiales al Estudiante, también 
conocidos como Trabajadores I (T-I); facultar la promulgación del reglamento, establecer 
acuerdos colaborativos; y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Constitución de Puerto Rico, en su Carta de Derechos, Sección 5, establece que 

“[t]oda persona tiene derecho a una educación que propenda al pleno desarrollo de su 

personalidad y al fortalecimiento del respeto de los derechos del hombre y de las libertades 

fundamentales”.  Los niños con algún impedimento físico o mental en Puerto Rico tienen 

derecho a reclamar una educación plena.   

En nuestro afán de responder a las necesidades del pueblo, particularmente de las 

poblaciones más vulnerables, proponemos fortalecer la preparación de profesionales en el área 

de la Educación Especial.  El Departamento de Educación es el responsable de brindar una 

alternativa de capacitación para los Asistentes de Servicios Especiales al Estudiante (T-l), de 

manera que su labor complemente con mayor efectividad las tareas del maestro de Educación 

Especial; y redunde en beneficios para los estudiantes. 
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La Oficina Federal de Programas para Educación Especial, en su publicación sobre el 

Estudio de las necesidades del Personal en Educación Especial, reconoce el servicio que brinda 

el asistente como uno de apoyo esencial, el cual lleva más de 50 años ofreciéndose.  Los datos 

para este estudio fueron recopilados utilizando una muestra nacional representativa en la que 

participaron administradores, maestros de educación especial y regular, patólogos del habla y 

asistentes. Mediante el mismo se reconoció que los Departamentos de Educación deberían 

entender los roles y los contextos en los que se desempeñan los trabajadores y usar esa 

información para proveerles, entre otros, adiestramiento apropiado y supervisión adecuada.  En 

un análisis del perfil de los asistentes exponen que a nivel nacional el 29% poseía un diploma 

de cuarto año o menos, 38% algunos créditos universitarios, 32% contaban con un grado 

asociado, mientras que un escaso 13% informó un Certificado o credencial que lo facultaba 

como asistente. Apenas el 6% tenía una licencia o certificado de maestro. La Oficina Federal 

reconoce que, a mejor educación y adiestramiento en desarrollo profesional, más aumentan los 

niveles de calidad en el desempeño de sus tareas.  

Recientemente, el Bureau of Labor Statistics reconoció que la demanda en trabajo como 

asistente de maestro ha alcanzado un 6% de incremento y se espera que la crecida continúe en 

aumento.  La historia reciente valida que la necesidad de Asistentes de Maestros en el Programa 

de Educación Especial continúa en aumento.  Además, la complejidad del servicio obliga a que 

se provea un adiestramiento continuo al personal que ocupa estas plazas.   

Los medios de comunicación han reseñado situaciones en donde se evidencia la 

necesidad de que los T-1 reciban educación en dos áreas fundamentales, primeramente, en el 

manejo de conducta de estudiantes con necesidades especiales.  De otra parte, es de suma 

importancia que estos servidores públicos tengan conocimiento de los programas y servicios 

disponibles para nuestros estudiantes. Ciertamente una preparación adecuada al personal 

beneficiará el servicio que se brinda en nuestro Sistema de Educación Especial; máxime cuando 

las funciones de los Asistentes de Servicios Especiales al Estudiante dependerán de las 

necesidades particulares de cada uno.  Son los Trabajadores I quienes junto a los maestros 

diariamente trabajan con nuestros estudiantes, colaborando con las situaciones que surjan dentro 

y fuera de los salones de clases.  Su participación es parte fundamental del proceso de 

enseñanza para la población que recibe los servicios de Educación Especial.  
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 A tenor con lo antes expuesto, la presente Asamblea Legislativa entiende meritorio la 

aprobación de esta Ley para fortalecer la política pública del Gobierno de Puerto Rico de 

proteger los derechos de los niños de Educación Especial, cónsono con el Plan Para Puerto Rico, 

donde se establece el compromiso de la presente Administración en reforzar los servicios de 

educación general y especial para la población de personas con impedimentos.  
 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

Artículo 1.- Se añade un nuevo inciso (kk) al Artículo 6.03 de la Ley 149-1999, según 1 

enmendada, denominada “Ley Orgánica del Departamento de Educación de Puerto Rico”, para 2 

que lea como sigue: 3 

“Artículo 6.03.-Facultades y Obligaciones del Secretario en el Ámbito Académico. - 4 

En su función de director académico del Sistema de Educación Pública de Puerto Rico, el 5 

Secretario: 6 

a. ... 7 

(ii). Establecerá mediante reglamento el proceso de capacitación y desarrollo profesional de 8 

los Asistentes de Servicios Especiales al Estudiante, también conocidos como Trabajadores I (T-     9 

I).  Como parte integral del proceso de desarrollo profesional, se debe capacitar a los Asistentes 10 

de Servicios Especiales al Estudiante en los programas y servicios disponibles para el niño con 11 

necesidades especiales; así como en el manejo de conducta.”     12 

       Artículo 2.- El Departamento de Educación deberá adoptar la reglamentación necesaria a los 13 

fines de asegurar el cumplimiento de las disposiciones de esta Ley. 14 

Artículo 3.- Se autoriza al Departamento de Educación a realizar las alianzas necesarias con 15 

cualquier departamento, agencia o corporación del Gobierno de Puerto Rico, Gobierno Federal, 16 

Municipios, organizaciones sin fines de lucro o entidades privadas, para el desarrollo de los 17 

propósitos de esta Ley. 18 
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Artículo 4.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 1 
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GOBIERNO DE PUERTO RICO 
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SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 507 
8 de mayo de 2017 

Presentado por el señor Nazario Quiñones 

Referido a la Comisión de Salud Ambiental y Recursos Naturales 

 

LEY 
 

Para crear la Ley del Consejo Estatal para el manejo de las playas de Puerto Rico a los fines de 
establecer los lineamientos de política pública respecto al manejo de nuestras costas, planes 
de mitigación y cambio climático; derogar la Ley 293-1999, según enmendada; y para otros 
fines relacionados. 

 
 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 

Desde su aprobación en el 1999, mediante la Ley 293, la Junta Interagencial para el Manejo 

de las Playas de Puerto Rico no ha cumplido con las funciones y deberes encomendados en la 

misma. En parte, debido a la inacción del Estado y la falta de presupuesto para la misma. Al 

crear la Junta Interagencial, se le otorgó esta responsabilidad a los miembros que en su mayoría 

representaban agencias del gobierno, y así como ocurre cada vez que se crea una de estas juntas, 

se convierten en inoperantes. Al día de hoy, nunca se establecieron las guías ni lineamientos 

respecto a la protección y manejo de nuestras playas.  

La propia Ley no le estableció métricas, no se le exigió rendición de cuentas y nunca se le 

asignó un presupuesto anual que estuviera ligado al rendimiento y resultados de la Junta. La Ley 

no sirvió para responder a las necesidades existentes en la actualidad, de tal suerte que permitan 

la gestión adecuada de nuestras playas. La débil capacidad de manejo por parte de las 

instituciones competentes, la desarticulación entre las mismas, y la falta de planificación de los 
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destinos, no facilitan la integración del Estado, el sector privado y la sociedad civil, como actores 

principales para la gestión óptima y eficiente de nuestras playas; además, se suma a ello la grave 

erosión costera. Por éstas, y otras razones, se considera inminente la necesidad de implantar 

políticas para la gestión sostenible de nuestras playas.  

Esta Ley que crea el Consejo debe dar énfasis en que el turismo debe insertarse en una 

estrategia de mayor desarrollo sostenible que incorpore adecuadamente las visiones de las 

comunidades locales. Es por ello que se considera esencial la coordinación entre las entidades 

del gobierno, y éstas para superar los conflictos de uso dentro del manejo de uso de recursos 

costeros. Así también, se considera inminente que siendo una de las fortalezas del turismo de 

Puerto Rico, el ser un turismo de sol y playa, se alcance la calidad en el servicio y la limpieza de 

las mismas.  

En la actualidad, hemos visto las denuncias sobre el déficit de ordenamiento y la 

planificación en nuestras playas; el bajo nivel de coordinación intergubernamental; el retroceso 

de la línea de costa debido a fenómenos naturales como tormentas, oleaje extremo y ascenso del 

nivel del mar; la construcción de rompeolas; y la extracción de arena en las décadas pasadas que 

afectaron nuestras playas. Es por tal razón, que debemos concienciar en nuestras playas como 

hábitats importantes y vitales para especies silvestres de fauna y flora conformando un rico 

espacio costero donde destacan ecosistemas altamente productivos como los arrecifes de corral.  

Con relación al uso, las playas tienen un interés predominante para las actividades humanas 

de recreación y esparcimiento. Es debido a esta característica de descanso, asociado a las playas, 

que el turismo se presenta como la principal actividad económica dentro de las zonas costeras. 

No obstante, el crecimiento de la actividad turística no planificada, junto a la falta de un acuerdo 

de manejo de playas, está generando la degradación de estos recursos que en sí mismos son la 

atracción turística. De tal forma, esta situación no sólo causa una pérdida económica, sino una 

gran pérdida ecológica y cultural.  

Otro aspecto a tomar en consideración radica en la contaminación de las aguas de baño a 

causa de vertimientos domésticos e industriales directo a nuestras costas. Esto se traduce 

principalmente en altas concentraciones de contaminantes orgánicos, inorgánicos y 

microbiológicos. El inadecuado manejo de residuos sólidos, la pérdida de playas turísticas por el 
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retraso de la línea de costa, el deterioro de ecosistemas marinos y costeros constituyen las 

principales problemáticas ambientales que afrontamos en la actualidad.  

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se deroga la Ley 293-1999 y se establece el Consejo Estatal para el 1 

Manejo de las Playas. Establecer los lineamientos de política pública respecto al manejo de 2 

nuestras costas, planes de mitigación y cambio climático.  3 

Artículo 2.- Se conocerá esta Ley como: “Ley del Consejo Estatal para el Manejo de 4 

Playas de Puerto Rico”. 5 

Artículo 3.- Miembros  6 

a. El Consejo estará compuesto por 17 miembros de los cuales seis (6) serán 7 

designados por el Gobernador de Puerto Rico y once (11) por las diferentes 8 

organizaciones e instrumentalidades dentro de los sesenta (60) días después de 9 

aprobada esta Ley. 10 

El Gobernador designará los siguientes secretarios o jefes de agencia: 11 

1. Director de la Oficina de Gerencia y Presupuesto 12 

2. Superintendente de la Policía de Puerto Rico 13 

3. Director de la Compañía de Turismo 14 

4. Secretario del Departamento de Recursos Naturales y Ambientales 15 

5. Presidente de la Junta de Planificación 16 

6. Secretario del Departamento de Recreación y Deportes 17 

El Gobernador nominará ante el Senado de Puerto Rico para su confirmación los 18 

siguientes once (11) miembros representantes de los diferentes grupos, organizaciones 19 

o instrumentalidades. 20 
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1. Un representante del Programa Sea Grant de la Universidad de Puerto Rico, 1 

Recinto de Mayagüez 2 

2. Un geólogo marino 3 

3. Cuatro (4) representantes de las comunidades playeras una del Norte, una del 4 

Oeste, una del Sur y una del Este 5 

4. Un representante del Scuba Dogs Society 6 

5. Un representante de la Asociación de Hoteles y Turismo 7 

6. Un representante de los Paradores Puertorriqueños 8 

7. Un representante del Programa Bandera Azul para Puerto Rico  9 

8. Un representante de la Organización Pro Ambiente Sustentable 10 

Los miembros del sector público nombrados en virtud de esta Ley ocuparán sus 11 

cargos durante el tiempo que duren sus nombramientos como jefes de agencia. Los 12 

representantes del sector privado y de la academia serán nombrados por el término de 5 años. 13 

Cualquier persona asignada para cubrir una vacante del Sector Gubernamental 14 

ejercerá sus funciones por el término no vencido del miembro a quien sucede y en caso de 15 

vencimiento del término al cual fuera nombrado, este podrá continuar en el desempeño de sus 16 

funciones hasta que haya sido nombrado su sucesor y tome posesión del cargo. 17 

Los miembros del Consejo en su primera reunión constitutiva elegirán entre sus 18 

miembros el Presidente del Consejo. 19 

El Secretario de Recursos Naturales y Ambientales proveerá dentro de los recursos 20 

existentes las oficinas del Consejo y dotará al mismo del personal de oficina y el equipo que 21 

sean necesarios para el funcionamiento de la misma. Se requiere además la total colaboración 22 
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de los demás miembros del sector gubernamental en allegar recursos existentes para el fiel 1 

cumplimiento de esta Ley. 2 

Artículo 4.- Se establecen al Consejo los siguientes principios que regirán la política 3 

pública: 4 

a. Interés del Estado - se destaca la importancia de continuar desarrollando las 5 

potencialidades que ofrecen las playas reconociendo el valor de recurso y la 6 

importancia de su uso turístico, buscando su aprovechamiento de forma integral y 7 

sostenible en beneficio de la población presente y futura. 8 

b. Prevalencia del interés colectivo - en función de que las playas formen parte de 9 

nuestros territorios, como un bien del uso público, inalienable e imprescindible 10 

debe prevalecer el interés general sobre el particular. 11 

c. Enfoque institucional - para el manejo integrado de nuestras playas se requiera la 12 

intervención de las diferentes instituciones a nivel estatal, regional y municipal 13 

con injerencia en el tema, con el fin de formular estrategias que den respuestas a 14 

las necesidades existentes. 15 

d. Participación - en función de que las acciones para el manejo de la playa turística 16 

deben ser una tarea conjunta y coordinada entre el estado y las comunidades que 17 

las habitan o tienen injerencia en ellas. La participación de todos los sectores 18 

involucrados permite propiciar acuerdos para asumir responsabilidades y tareas 19 

complementando y multiplicando las capacidades, de manera que permitan el 20 

logro de los objetivos comunes. 21 

e. Diferenciación - en función de la identificación y consolidación de ventajas 22 

competitivas en torno al producto de sol y playa, debemos formular la 23 
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incorporación de criterios de calidad en el desarrollo de la actividad turística y la 1 

protección de los atractivos naturales y culturales con que cuenta Puerto Rico de 2 

forma sostenible. 3 

Artículo 5.-  Objetivo específicos del Consejo Estatal para el Manejo de Playa: 4 

(a) Propender por la implementación de acciones concretas encaminados a la 5 

protección ambiental de nuestras playas, ante los impuestos generados. 6 

Para ellos, deberán rendir un informe anual al 30 de junio de cada año que 7 

establezca las recomendaciones y medidas tomadas para el cumplimiento 8 

de la ley. 9 

(b) Desarrollar en conjunto con el Departamento de Recursos Naturales, la Policía 10 

de Puerto Rico, Policía Municipal de los municipios que tienen playa y las 11 

compañías de seguridad privada contratadas por los diferentes 12 

componentes del sector turístico de cada zona un plan de seguridad 13 

integral en los destinos de playa. 14 

(c) Fortalecer el producto de playa a través de la implementación de estándares de 15 

calidad turística, certificación de calidad, adecuación y dotación de playas 16 

en materia de equipamiento y de servicios sostenibles que contribuyen a su 17 

ordenamiento. 18 

(d) Fortalecer la gestión de esta comisión asignándole los recursos por los 19 

diferentes departamentos a partir de la implementación de estrategias de 20 

planificación y gestión, el fortalecimiento de los esquemas de 21 

administración existentes y demás, que contribuyan a conservar y 22 
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recuperar los ecosistemas de playas y a involucrar las actuaciones locales 1 

en beneficio de los destinos, sus habitantes y de los visitantes. 2 

(e) El Consejo debe someter a la Asamblea Legislativa un informe anual cada 15 3 

de noviembre en donde establezca las recomendaciones para establecer las 4 

regulaciones específicas para afrontar con garantías la lucha contra los 5 

efectos de cambio climático en nuestro litoral. 6 

(f) El Consejo debe establecer cada tres (3) años un régimen específico para los 7 

tramos del litoral que se encuentren en riesgo grave de regresión, 8 

estableciéndolos de manera clara y en atención a criterios científicos 9 

contrastados. 10 

(g) El Consejo debe realizar estudios en coordinación con la Universidad de 11 

Puerto Rico dirigidos a actualizar la protección, conservación y 12 

restauración de nuestras playas y podrá recomendar a la Asamblea 13 

Legislativa el establecimiento de contribuciones especiales para estos 14 

fines. 15 

(h) El Consejo debe incluir requisitos de adaptabilidad e igual acceso a las playas 16 

para las personas con impedimentos físicos. No limitarse a personas con 17 

impedimentos de movilidad, sino incluir personas ciegas, sordas y 18 

daltónicos. 19 

(i) En el término de un (1) año a partir de la aprobación de esta Ley deberán 20 

someter a la Junta de Planificación recomendaciones específicas sobre los 21 

requisitos, límites y condiciones en que es posible la ocupación de las 22 

playas, garantizando su conservación y manejo. 23 
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Artículo 6.- Acciones de Política Pública en materia de gestión integrada de las 1 

playas: 2 

a. Fortalecer la asistencia técnica para la planificación estratégica del 3 

producto turístico de playa, de la mano del sector académico, acorde a las 4 

necesidades específicas de cada región. 5 

b. Fomentar la creación de planes de manejo integrado de playas y su 6 

articulación con los planes de ordenamiento territorial, planes sectoriales 7 

establecidos por los municipios, en coordinación con el Departamento de 8 

Recursos Naturales y Ambientales. 9 

c. Establecer mecanismos de conservación de recursos económicos para el 10 

desarrollo de programas de adecuación, rescate y ordenamiento de las 11 

playas. 12 

d. El Consejo Estatal para el Manejo de Playas redactará en o antes del 30 de 13 

junio de 2019 un Plan Estatal de Desarrollo de Playas Turísticas de 14 

carácter integrado que contemple las características generales propias de 15 

cada área costera, para reconducir el producto playa y aquellos 16 

complementarios que lo refuerzan y contemplará y propondrá mecanismos 17 

que faciliten la administración de las mismas a partir de figuras, tales como 18 

concesiones y permisos, entre otros. 19 

e. Definir esquemas de administración comunitaria a fin de involucrar a los 20 

residentes dentro de la gestión de las playas turísticas de manera articulada 21 

con las agencias de gobierno, respetando los procesos de concertación con 22 

las mismas.  23 
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f. Fomentar la creación de comités locales de gestión de playas con el fin de 1 

articular la participación y la responsabilidad en el manejo de las playas 2 

para su conservación, recuperación y puesta en valor turístico. 3 

g. Promover formalización de las actividades económicas que se desarrollen 4 

en las playas, a través de modelos que optimicen los flujos financieros y 5 

aseguren la sostenibilidad del negocio turístico. 6 

h. Establecer planes entre el Departamento de Recursos Naturales, la 7 

Compañía de Turismo, los municipios y los empresarios de cada zona 8 

playera para la dotación de elementos higiénicos, salvamento, limpieza e 9 

información dentro de la playa, necesarios para el desarrollo de la 10 

actividad turística, el mejoramiento de las existentes, que tengan en cuenta 11 

el acceso de nuestras personas con impedimentos y sean acordes a la 12 

vocación de las playas. 13 

i. Establecer lazos colaborativos con los municipios para reforzar y fiscalizar 14 

los códigos de conductas en las playas de sus respectivos municipios. 15 

j. Promover puntos de información turística en los destinos de playa que así 16 

lo requieran que facilite a los turistas la información oportuna en cuanto a 17 

los servicios ofrecidos, calidad ambiental, actividades recreativas y normas 18 

de seguridad, entre otros. 19 

k. Desarrollar un programa de señalización e interpretación en las playas 20 

turísticas referidas a garantizar el uso adecuado de la playa y prevención de 21 

riesgos al visitante. 22 
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l. El Consejo debe establecer un sistema de medición de capacidad de carga 1 

en temporadas de alta afluencia turística como herramienta para el manejo 2 

de nuestras playas turísticas.   3 

Artículo 7.- Organización 4 

1. En un periodo no mayor de treinta (30) días después de la designación, 5 

aprobación y nombramiento de los miembros del consejo se designará 6 

como se establece en el Artículo 3, al Presidente del Consejo. 7 

2. Sesenta (60) días después de constituido el Consejo deberán establecer un 8 

reglamento interno para su administración, conforme a la Ley de 9 

Procedimiento Administrativo Uniforme de Puerto Rico. 10 

3. El Consejo tendrá reuniones trimestrales donde así por acuerdo se 11 

determine. Las reuniones extraordinarias serán convocadas por mayoría de 12 

sus miembros. Se habrá de entregar notificación de todas las reuniones a 13 

todos los miembros y además a cualquier persona que se determine por el 14 

Consejo. 15 

Artículo 8.- Fondo Especial del Consejo Estatal para el Manejo de Playas. 16 

El Departamento de Recursos Naturales ajustará su presupuesto para separar 17 

cincuenta mil ($50,000) dólares y cada agencia del Estado miembro de este Consejo aportará 18 

diez mil ($10,000) dólares para el presupuesto de este Consejo. Cualquier fondo sobrante 19 

bajo la Ley 293-1999, según enmendada, deberá ser transferido al Presupuesto de este 20 

Consejo. 21 

El Consejo tendrá la responsabilidad de establecer alianzas para allegar recursos a su 22 

presupuesto.  Podrá solicitar propuestas federales a organizaciones privadas para allegar 23 
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recursos para proyectos especiales en beneficio de nuestras playas, podrá recibir donaciones 1 

privadas, de fundaciones o cualquier otra para fortalecer el presupuesto del Consejo Estatal 2 

para el Manejo de Playas. 3 

Este presupuesto sólo se podrá utilizar para el establecimiento, ampliación y mejoras 4 

de instalaciones para una mejor utilización de las playas, campañas educativas, de limpieza y 5 

protección ambiental, señalización y adquisición de terrenos para el acceso a nuestras playas. 6 

Artículo 9.- Vigencia. 7 

Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación. 8 
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LEY 
 
Para añadir un inciso (I) al párrafo (1) del apartado (b) de la Sección 1034.02 y añadir la Sección 

1051.15 a la Ley 1-2011, según enmendada, conocida como “Código de Rentas Internas 
para un Nuevo Puerto Rico”, a los efectos de crear un crédito no reembolsable por la 
compra e instalación de equipo de generación de energía eléctrica y cisternas para el 
almacenaje de agua potable en residencias y comercios desde el año natural 2017, hasta que 
culmine la emergencia declarada por el Gobernador de Puerto Rico, a raíz del paso del 
Huracán María.    

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
A raíz del paso del huracán María por la Isla, mucha de la infraestructura de nuestras 

utilidades quedó devastada. Esto causó que la gran mayoría de los puertorriqueños sigan al 

presente sin los servicios esenciales de agua y energía eléctrica, tanto en sus hogares como en sus 

negocios. Aun cuando esta Administración ha actuado con premura para resolver los problemas 

presentados por tan feroz ciclón, reconocemos que el tiempo de recuperación será extenso.  

Esta situación ha provocado que miles de puertorriqueños hayan tenido que invertir en 

equipo para atender las necesidades de agua potable en sus casas y para obtener energía de 

fuentes alternas. Esto incluye los generadores eléctricos y las cisternas para el almacenaje de 

agua potable. Este golpe al bolsillo no pudo venir en peor momento para la Isla, ya que nos 

enfrentamos a una de las peores crisis económicas en nuestra historia. 
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Es por ello que esta Asamblea Legislativa se ha dado a la tarea de buscar alternativas que 

ayuden no sólo en los esfuerzos de reconstrucción, sino que resulten en un alivio real para los 

contribuyentes. Con este proyecto buscamos que el Gobierno de Puerto Rico le otorgue un alivio 

al pueblo, por el gasto que ha tenido que asumir para poder correr sus negocios y hogares en 

estos momentos de crisis. Entendemos que la mejor forma de hacer esto es con la otorgación de 

un crédito contributivo no rembolsable del cincuenta (50) por ciento del costo del Equipo 

Cualificado, según aquí definido.   

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se añade un inciso (I) al párrafo (1) del apartado (b) de la Sección 1 

1034.02 de la Ley 1-2011, según enmendada, conocida como “Código de Rentas Internas 2 

para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue: 3 

“Sección 1034.02.- Base para Determinar Ganancia o Pérdida. 4 

(a) … 5 

(b) Base Ajustada. — La base ajustada para determinar la ganancia o pérdida en la 6 

venta u otra disposición de propiedad, cuando quiera que se adquirió, será la base 7 

determinada bajo el apartado (a), ajustada como más adelante se dispone.  8 

(1) Regla general. — El debido ajuste con respecto a la propiedad será hecho en 9 

todos los casos — 10 

(A) … 11 

… 12 

(I) en el caso de Equipo Cualificado, según definido en la Sección 13 

1051.15(b), por el cual se haya reclamado el crédito dispuesto en la 14 

Sección 1051.15(a), la base ajustada será reducida por una suma 15 

equivalente al cincuenta por ciento (50%) del crédito otorgado por 16 
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dicha Sección, o la cantidad de crédito que haya beneficiado al 1 

contribuyente, lo que resulte menor.  2 

(2) …” 3 

Artículo 2.- Se añade la Sección 1051.15 a la Ley 1-2011, según enmendada, 4 

conocida como “Código de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como 5 

sigue: 6 

“Sección 1051.15.- Crédito por la compra e instalación de equipo para la generación 7 

de energía eléctrica y cisternas para el almacenaje de agua potable. 8 

(a) Toda persona que adquiera un Equipo Cualificado, según aquí definido, desde el 9 

año natural 2017, hasta que culmine la emergencia declarada por el Gobernador de 10 

Puerto Rico, a raíz del paso del Huracán María, podrá reclamar un crédito contra 11 

la contribución impuesta bajo este Subtítulo A, igual al cincuenta por ciento (50%) 12 

del costo del mismo, incluyendo su instalación, siempre y cuando el mismo se 13 

utilice en la residencia principal y en los negocios del contribuyente localizados en 14 

Puerto Rico. 15 

(b) El hecho de que un individuo haya reclamado el crédito aquí dispuesto por el 16 

Equipo Cualificado adquirido en su residencia principal, no impedirá que reclame 17 

el mismo por los Equipos Cualificados adquiridos para sus negocios.  18 

(c) Para propósitos de esta Sección, el término “Equipo Cualificado” significa: 19 

(1) Generadores de energía eléctrica, sin importar el combustible utilizado, 20 

incluyendo, pero sin limitarse a: gasolina, diésel o gas propano; 21 

(2) Tanques para almacenar agua potable, comúnmente conocidos como 22 

“cisternas”; y 23 
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(3) Placas solares, siempre y cuando su capacidad de producción sea menor de 1 

cien (100) kilovatios (kW). 2 

(d) Para propósitos de esta Sección, se considerarán costos de instalación aquellos 3 

necesarios para poner en función el Equipo Cualificado en la residencia principal 4 

o el negocio de la persona que reclama el crédito. Dichos costos incluirán, pero sin 5 

limitarse, las cantidades pagadas o acumuladas por: 6 

(1) Servicios de instalación; 7 

(2) Cables; 8 

(3) Generadores; 9 

(4) Tubería; 10 

(5) Interruptor de transferencia (“transfer switch”); e 11 

(6) Inversores. 12 

(e) El costo del combustible o el mantenimiento no se considerarán como parte del 13 

costo del Equipo Cualificado o de su instalación. 14 

(f) Aquellos contribuyentes que participen del Programa de Reembolsos por 15 

Inversión de Energía Verde, según dispuesto en el Artículo 2.8 de la Ley 83-2010, 16 

no tendrán derecho a reclamar el crédito aquí dispuesto. Disponiéndose que 17 

aquellos contribuyentes que hayan solicitado el reembolso, pero el mismo no haya 18 

sido aprobado o pagado, podrán retirar dicha solicitud.  19 

(g) El crédito aquí dispuesto no estará sujeto a las disposiciones de las Secciones 20 

1051.11 y 1051.12.  21 
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(h) Este crédito deberá ser utilizado en su totalidad exclusivamente en el primer año 1 

contributivo del contribuyente comenzado luego del 31 de diciembre de 2016, y 2 

no podrá ser transferido a años contributivos subsiguientes o a otro contribuyente. 3 

Artículo 3.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 4 
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LEY 
 
Para adoptar la Ley de Apoyo Municipal ante la Emergencia; a los fines de autorizar la creación 

del Programa de Apoyo a los Municipios tras el paso de los huracanes Irma y María adscrito 
a la Autoridad de Asesoría Financiera y Agencia Fiscal (AAFAF); crear un sistema de ayuda 
a los ayuntamientos municipales para atender la merma en recaudos; disponer que la AAFAF 
evaluará los trabajos y los recaudos municipales durante la emergencia; disponer la creación 
del Fondo de Recuperación Municipal que asistirá a los municipios en la merma de recaudos 
ante la emergencia; disponer que el fondo general hará una aportación a dicho fondo; y para 
otros fines relacionados. 

 
EXPOSICION DE MOTIVOS 

Durante el mes de septiembre de 2017, Puerto Rico recibió el embate de dos poderosos 

huracanes que devastaron todos nuestros municipios. El 6 de septiembre, recibimos al huracán 

Irma, un huracán categoría 5 que llegó a tener vientos sostenidos de sobre 185 millas por hora.  

Afortunadamente, este huracán dio un giro hacia el norte antes de pasar por Puerto Rico y sus 

estragos fueron menores a los esperados. No obstante, la isla de Culebra y gran parte del noreste 

de la isla se vio inmensamente afectado por fuerzas huracanadas. Tras ese huracán, sobre un 

millón de residentes de Puerto Rico estuvieron sin servicio de energía eléctrica. Se trabajó 
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incansablemente para restituir el servicio eléctrico hasta llegar a un 96%. No obstante, mientras 

terminábamos de lidiar con los estragos de Irma, el 20 de septiembre, Puerto Rico completo fue  

Han sido tiempos difíciles pero cada día que pasa es mejor que el anterior y el Gobierno no 

descansará hasta que nos levantemos más fuertes que nunca. Para ello, necesitamos reestructurar 

nuestro aparato gubernamental y hacerlo flexible. Hemos trabajado como pueblo, sin importar 

colores políticos, para reconstruir a Puerto Rico.  

Aunque no en las circunstancias idóneas, Puerto Rico se encuentra en la palestra pública 

nacional y mundial. A pesar de los contratiempos y dificultades, Puerto Rico se levantará y le 

demostrará a nuestra nación y al mundo que somos fuertes. Por eso, la recuperación de Puerto 

Rico va de la mano con la de nuestros municipios, razón por la cual esta Asamblea Legislativa 

aprueba esta Ley. 

 

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Este programa asistirá y brindará apoyo a los municipios en gestiones dirigidas a atender 1 

la brecha en recaudos de los municipios tras el paso de los huracanes Irma y María. El Programa 2 

contará con la asistencia del Departamento de Hacienda y de la Oficina de Gerencia y 3 

Presupuesto. 4 

Artículo 4.- Fondo de Recuperación Municipal 5 

Se crea un fondo especial denominado Fondo de Recuperación Municipal, administrado 6 

por el Departamento de Hacienda, el cual será utilizado para asistir a los municipios a compensar 7 

la merma en sus recaudos tras el paso de los huracanes Irma y María y mejorar su liquidez.  8 

Este Fondo se capitalizará con cargo al “Treasury Single Account” del Departamento de 9 

Hacienda por la cantidad de cien millones de dólares ($100,000,000). 10 

Artículo 5.- Utilización. 11 

Los dineros provenientes del Fondo de Recuperación Municipal se utilizarán 12 

exclusivamente para compensar por los recaudos dejados de recibir por los Municipios durante el 13 
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año fiscal 2017-2018 como consecuencia del paso de los huracanes Irma y María por Puerto 1 

Rico y mejorar sus niveles de liquidez.  2 

Artículo 6.- Procedimiento. 3 

a) El Municipio interesado en recibir asistencia económica del Fondo de Recuperación 4 

Municipal cumplimentará una solicitud diseñada por la AAFAF en la que detallará 5 

sus proyecciones de merma de recaudos posterior a la emergencia creada por los 6 

huracanes Irma y María. Dicha solicitud deberá ser juramentada por el funcionario a 7 

cargo de las finanzas municipales, quien deberá proveer como parte de su solicitud 8 

cualquier otra información que solicite la AAFAF relacionada a las finanzas 9 

municipales.  10 

b) Una vez entregada la solicitud, la AAFAF evaluará la misma, asegurando que cuente 11 

con toda la información requerida. 12 

c) AAFAF evaluará y validará los niveles de gastos y merma de recaudos en los 13 

municipios para distribuir el dinero del fondo.   14 

d) Luego de evaluada la solicitud, la Junta de Directores de la AAFAF enviará a la 15 

Oficina de Gerencia y Presupuesto su recomendación de la cantidad que estime 16 

procedente y OGP notificará al Departamento de Hacienda para el desembolso del 17 

dinero directamente a los municipios.  18 

Artículo 7. Separabilidad. 19 

 Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 20 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o 21 

declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, 22 

perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará limitado 23 
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a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, 1 

subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de la misma que así hubiere sido anulada 2 

o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a una circunstancia de cualquier 3 

cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, subsección, 4 

título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada o declarada 5 

inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará ni invalidará 6 

la aplicación del remanente de esta Ley a aquellas personas o circunstancias en que se pueda 7 

aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e inequívoca de esta Asamblea Legislativa que los 8 

tribunales hagan cumplir las disposiciones y la aplicación de esta Ley en la mayor medida 9 

posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, perjudique o declare inconstitucional alguna 10 

de sus partes, o aunque se deje sin efecto, invalide o declare inconstitucional su aplicación a 11 

alguna persona o circunstancia.  12 

Artículo 8.- Vigencia. 13 

Esta Ley empezará a regir inmediatamente después de su aprobación.  14 
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SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 175 
 

 13 de noviembre 2017 

Presentada los señores Berdiel Rivera y Romero Lugo 

Referida a la Comisión de Agricultura  
 

 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
Para ordenar al Departamento de Agricultura que por los próximos 4 años, emita un pago anual a 

cada caficultor que haya perdido la cosecha de café como consecuencia de los eventos 
atmosféricos de Irma y María; establecer la forma en que se adjudicara dicho incentivo; 
establecer penalidades; y para otros fines relacionados.  

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 

La industria cafetalera puertorriqueña es una de las industrias más importantes en nuestra 

historia y cultura. Dicha industria representa la principal fuente de ingreso para casi treinta 

municipios de la Isla. Pero también es el sector agrícola que sufrió la mayor devastación tras el 

paso de los Huracanes Irma y María. Durante el año 2016 la cosecha de café en Puerto Rico se 

estimó en cuarenta y cinco mil (45,000) quintales. A consecuencia del paso de los fenómenos 

atmosféricos antes mencionados, la cosecha de este año se verá reducida entre unos diez mil 

(10,000) a quince mil (15,000) quintales aproximadamente, conforme los datos provistos por el 

Departamento de Agricultura.  Este ha sido el peor golpe registrado a esta industria tan 

importante para este sector agrícola en Puerto Rico.  

Las proyecciones del Departamento de Agricultura establecían que para la cosecha del 2017 

se recolectaría aproximadamente cien mil (100,000) quintales de café. En este momento muchos 

caficultores han perdido la mayoría o todos sus cultivos. Para los caficultores es muy difícil 
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reconstruir sin recursos. Debemos señalar que para lograr que el café llegue a la taza de los 

consumidores se requiere de un periodo mínimo de cuatro (4) años a partir de la siembra.  

 Como si no fuera suficiente, lo arduo y complicado que se torna la producción del café 

por el tiempo, recursos y esfuerzo; el daño ocasionado por los huracanes lleva al sector cafetalero 

al borde de la extinción. Lo que ocasiona la pérdida del sustento de los caficultores como de sus 

empleados.  

Inclusive, muchos de estos han abandonado la Isla debido a la falta de trabajo y recursos. La 

industria del café en Puerto Rico está en riesgo de desaparecer si no hacemos nada para 

ayudarlos a continuar con esta industria tan importante para la Isla ya que la próxima cosecha 

significativa podría tardar de tres (3) a cuatro (4) años. 

Si esta Industria llegase a desaparecer habremos perdido parte de nuestra identidad 

puertorriqueña, debido a que gran parte de la misma proviene de aquellos agricultores que 

cultivaban la tierra. El cultivo de café fue, en un momento dado, símbolo de nuestra identidad. 

Debemos preservar esta industria que es tan importante y no solo por su aportación económica; 

sino por su gran valor histórico y cultural para nuestro pueblo. 

La demanda de café en Puerto Rico por los pasados años ha sido aproximadamente de 

doscientos cuarenta mil (240,000) quintales. Esto significa que la cosecha existente en Puerto 

Rico es tan solo el seis por ciento (6 %) de la demanda de dicho producto en la Isla. A través del 

Programa de Compraventa del Café el Departamento de Agricultura, tendrá que importar el 

noventa y cuatro por ciento (94 %) equivalente a doscientos veinticinco mil (225,000) quintales 

de café a ser consumido en la Isla para poder satisfacer la demanda del producto. 

Con la presente Resolución se establece una forma justa y adecuada de compensar a los 

caficultores activos por su esfuerzo para mantener viva la industria cafetalera, la cual debemos 

promover para que continúe siendo uno de los motores económicos de la Isla.  

Ante este cuadro, esta Asamblea Legislativa entiende necesario y meritorio que se le haga 

justicia a una industria altamente devastada por el paso de los Huracanes Irma y María.  
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RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se ordena al Departamento de Agricultura, a través del Programa de Compra 

Venta de Café, adscrito a la Administración para el Desarrollo de Empresas Agropecuarias 

(ADEA), a que parte de las ganancias obtenidas como resultado de la compraventa de café sean 

utilizadas para la revitalización de las fincas de los caficultores. Las ganancias a las que se 

refiere esta Resolución Conjunta son las que se obtendrán como resultado de la importación de 

café para poder suplir la demanda de café en la Isla como resultado del paso de los Huracanes 

Irma y María. 

Sección 2.- Para adjudicar este incentivo a los caficultores se tomará en consideración la 

cantidad de quintales certificados por la División para la Fiscalización e Investigación del 

Mercado del Café (“DFIMC”) para la cosecha correspondiente al año 2016. Se pagará la 

cantidad de trecientos dólares ($300.00) por quintal y se adjudicará por cuatro (4) años 

consecutivos, comenzando en el año 2018. La adjudicación de este incentivo se realizará de 

forma anual por parte del Departamento de Agricultura. Los caficultores recibirán el pago de la 

siguiente forma: 

a. Durante el primer año los caficultores recibirán el pago correspondiente de trecientos 

dólares ($300.00) por quintal producido certificado por DFIMC para la cosecha del año 

2016. Este pago se efectuará inmediatamente debido a la necesidad apremiante de los 

caficultores ante la pérdida de sus plantaciones y cosechas causadas por los Huracanes 

Irma y María. 

b. Durante el segundo año los caficultores recibirán el pago correspondiente de trecientos 

dólares ($300.00) por quintal producido certificado por DFIMC para la cosecha del año 

2016. Este pago se efectuará en o antes del 31 de octubre de dicho año. 

c. Para el tercer año la cantidad a ser pagada será a través de la siguiente fórmula:  



 

i. A los quintales certificados por DFIMC para el año 2016 se le restará la totalidad 

de quintales producidos por el caficultor durante el segundo año de este incentivo. 

El resultado de esta resta será el total por el cual el caficultor recibirá el pago 

correspondiente de trecientos dólares ($300.00) por quintal. Este pago se 

efectuará en o antes del 31 de octubre de dicho año.  

d.  Para el cuarto año la cantidad a ser pagada será a través de la siguiente fórmula: 

i. A los quintales certificados por DFIMC para el año 2016 se le restará la totalidad 

de quintales producidos por el caficultor durante el tercer año de este incentivo. El 

resultado de esta resta será el total por el cual el caficultor recibirá el pago 

correspondiente de trecientos dólares ($300.00) por quintal. Este pago se 

efectuará en o antes del 31 de octubre de dicho año. 

e. Se dispone que de un caficultor producir una cantidad igual o mayor de quintales 

certificados por DFIMC para la cosecha del año 2016 dicho caficultor no se podrá 

beneficiar del incentivo establecido en la presente Resolución Conjunta. 

Sección 3.- Los factores a tomar en consideración al momento de efectuar el pago es que sea 

caficultor, independientemente sea asegurado o no. El pago se realizará de acuerdo a los 

informes de DFIMC. 

Sección 4.- El dinero que se pague a los caficultores será utilizado de la siguiente manera: 

25% se utilizará para fertilizantes, 25% para mano de obra y el restante 50% para gastos de 

administración. 

Sección 5.- Todo caficultor que resulte beneficiado con la presente Resolución Conjunta 

tendrá que pasar por un proceso de revisión anual realizada por el personal designado por el 

Departamento de Agricultura.  



 

Sección 6.- Aquel caficultor que solicite este incentivo y no lo utilice para el propósito con el 

cual se creó estará incurriendo en delito grave con pena de reclusión por un término fijo de ocho 

(8) años. Además, el Tribunal impondrá la pena de restitución. 

Sección 7.- La participación de los caficultores con el incentivo aprobado por la presente 

Resolución Conjunta no podrá ser utilizada de forma alguna en perjuicio de los caficultores en la 

obtención de cualquier otro incentivo, subsidio, programa o ayuda relacionado con la producción 

de café provisto por el Departamento de Agricultura.  

Sección 8.- Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de su 

aprobación. 

 



(P. de la C. 253) 
 
 

LEY 
 

Para crear la “Ley de Rotulación de Aditivos en las estaciones de gasolinas”, establecer 
responsabilidades a los mayoristas, distribuidores y detallistas de gasolina, que   
el Departamento de Asuntos al Consumidor (DACO) realice la reglamentación 
necesaria para la implementación de esta Ley, y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

  
 La Agencia de Protección Ambiental de los Estados Unidos, por sus siglas EPA,  
comenzó una campaña para promover normas útiles en los automóviles y en la gasolina 
a los fines de reducir de manera significativa la contaminación al ambiente. Estas 
nuevas normas previenen miles de muertes y enfermedades.  De acuerdo a estadísticas 
ofrecidas por EPA, para el 2030, se estima que el propuesto programa de combustibles y 
automóviles más limpios prevendrá anualmente en los Estados Unidos hasta 2,400 
muertes prematuras, 23,000 casos de padecimientos respiratorios en niños, 3,200 
admisiones a hospitales y visitas a salas de emergencia relacionados con el asma, y 1.8 
millones de ausencias escolares, laborales, y días en los cuales las actividades serían 
restringidas debido a la contaminación atmosférica. El total de beneficios relacionados a 
la salud en el 2030 serán entre $8 y $23 mil millones anualmente. El programa también 
reducirá la exposición a la contaminación cerca de las carreteras. Más de 50 millones de 
personas viven, trabajan, o van a la escuela en una proximidad cercana a vías de 
tránsito elevado y el estadounidense promedio pasa más de una hora viajando a lo 
largo de las carreteras cada día. 
 

 El Gobierno de Puerto Rico, debe comenzar a tomar medidas como las que 
promueve EPA a los fines de mejorar el ambiente. A esos fines, debe ser vigilantes de 
que toda la cadena de distribución de gasolina cumpla con los estándares no sólo en 
cuanto a la infraestructura sino en lo que respecta a los aditivos que se mezclan con la 
gasolina para mejorar el rendimiento de la misma.   
 
 En Puerto Rico, se ha encontrado que ciertas distribuidoras mezclan sus 
gasolinas con aditivos como el Metilciclopentadienilo Tricarbonilo Manganeso o por sus 
siglas MMT, para aumentar el octanaje de las mismas. Este aditivo fue una alternativa 
complementaria al uso de los mejoradores de octano a partir del plomo. El uso continuo 
de este aditivo puede causar daño a sus vehículos así como la emisión de este podría, 
no es conclusivo, causar enfermedad respiratoria. Otro aditivo que actualmente está 
prohibido por ley es el Éter Metil Terbutílico, por sus siglas EMT. Estos son ejemplos de 
aditivos que podrían causar daños. 
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 El Departamento de Asuntos al Consumidor, como ente que regula las estaciones 
de gasolina debe ser más diligente en ejercer sus facultades reconocidas por ley.  Por lo 
que, el Departamento debe vigilar que los distribuidores, mayoristas y detallistas de 
gasolina cumplan con los límites requeridos por la reglamentación federal y estatal en 
lo que respecta de los aditivos.  
 

En ese sentido, ha llegado a nuestra atención una creciente preocupación entre 
los consumidores de gasolina al detal, a los efectos que desconocen los aditivos que 
poseen las estaciones de gasolina y los efectos que las mismas tienen en sus vehículos.  
Esto causa consternación en los consumidores, debido a que en los manuales del 
vehículo brindan información sobre cuál aditivo es perjudicial para el mismo. Al no 
tener las estaciones de gasolinas la debida rotulación con los aditivos que posee, se 
exponen a daños en los vehículos, dejando al consumidor con la impresión de que ha 
sido víctima de un engaño. 

 
Esta legislación propone que en las estaciones de gasolina se rotulen el desglose 

de aditivos que posee la gasolina y que sea una decisión del consumidor el determinar 
si utiliza esa gasolina o no en sus vehículos. Esta Asamblea Legislativa, que se distingue 
por poner en vigor, implementar y vindicar los derechos de los consumidores, así como 
protegemos activamente la salud de los puertorriqueños, y el posible riesgo ambiental 
que provoca estos aditivos en la gasolina, considera imperativo implantar esta Ley. 

 
DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 

Artículo 1.-Título 
 
Esta Ley se conocerá y podrá ser citada como “Ley de Rotulación de Aditivos en 

las estaciones de gasolina”. 
 
Artículo 2.-Definiciones 
 
Para propósitos de esta Ley, las siguientes palabras tendrán los significados que 

se detallan a continuación: 
 
a. Aditivo.-Es una sustancia química agregada al combustible para mejorar 

sus propiedades, dicha sustancia es utilizada en pequeñas cantidades 
añadida durante su elaboración por el fabricante y distribuidor o  por el 
mayorista así como por el detallista para cambiar las características del 
mismo y para mejorar sus propiedades 
 

b. DACO.-Significará Departamento de Asuntos al Consumidor 
 



3 
 

c. Gasolina.-Significa, incluye y abarca gasolina, bencina, nafta y cualquier 
otro líquido preparado, anunciado, ofrecido para la venta, vendido para 
ser usado para, o utilizado para la generación de la fuerza o energía 
necesaria para la propulsión de vehículos de motor, incluyendo cualquier 
producto obtenido mediante la mezcla de uno o más productos derivados 
del petróleo, o del gas natural o de cualquiera otro origen, si el producto 
resultante es capaz del mismo uso.  
 

d. JCA.-Significará Junta de Calidad Ambiental. 
 

Artículo 3.-Responsabilidad de los distribuidores y mayoristas de gasolina 
 
Los distribuidores y mayoristas de gasolina deberán informar a los detallistas de 

gasolina todos los aditivos que posea la gasolina antes de ser utilizada así como 
certificación de que cumple con la reglamentación federal y estatal.  

 
Artículo 4.-Rotulación 
 
A partir de la fecha de vigencia de esta Ley, todo dueño, arrendatario, u 

operador de una estación de expendio de gasolina, deberá exhibir fuera de su 
establecimiento un rótulo, cartelón, pizarra o cualquier otro medio similar, indicando 
todos los aditivos que posee la gasolina,  sus precios.  El mismo deberá colocarse en un 
lugar destacado y en forma claramente visible y legible. 

 
Artículo 5.-Facultades del DACO  
 
a. Podrá imponer sanciones y multas administrativas por violaciones a 

esta Ley, y a las órdenes, reglamentos y reglas emitidas y aprobadas 
por DACO al amparo de esta Ley. Las multas administrativas no serán 
mayor de diez mil dólares ($10,000.00) por cada infracción, 
entendiéndose que cada día que subsista la infracción se considerará 
como una violación por separado.   
 

b. Cualquier beneficio económico que obtenga persona alguna, natural o 
jurídica, derivado u obtenido de la violación a los Artículos 3 y 4 de 
esta Ley, será retenido por DACO y se ingresará en una cuenta especial 
creada a esos fines por éste. 
 

Artículo 6.-Depósito de las Multas 
 
Los ingresos que se obtengan por concepto de las multas impuestas por DACO al 

amparo de esta Ley ingresarán al Fondo General del Gobierno de Puerto Rico bajo la 
custodia del Departamento de Hacienda. 
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Artículo 7.-Reglamentación 
 

 El DACO deberá promulgar, dentro de un término de treinta (30) días contados a 
partir de la vigencia de esta Ley, los reglamentos que sean necesarios, si alguno, para 
lograr su eficaz consecución.  
 

Artículo 8.-Separabilidad  
 
Si cualquier cláusula, párrafo, artículo, disposición o parte de esta Ley fuera 

anulada o declarada inconstitucional, la sentencia a tal efecto dictada no afectará, 
perjudicará, ni invalidará el resto de esta Ley.  El efecto de dicha sentencia quedará 
limitado a la cláusula, párrafo, artículo, disposición o parte de ésta que así hubiere sido 
anulada o declarada inconstitucional. 

 



(P. de la C. 540) 
 
 

LEY 
 
Para enmendar los Artículos 4 y 7 de la Ley 51-1996, según enmendada, conocida como 

“Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con Impedimentos”, a los 
fines de disponer que se le provean adiestramientos, cursos o talleres de lenguaje 
de señas a los padres o tutores que tengan hijos o niños bajo su custodia que sean 
sordos, y que los mismos sean brindados al menos dos (2) veces por año; y para 
otros fines relacionados.  

 
EXPOSICION DE MOTIVOS 

 
La Ley 51, antes citada, se promulga bajo la premisa de que la Constitución de 

Puerto Rico consagra el derecho de toda persona a una educación que propenda al pleno 
desarrollo de su personalidad y al fortalecimiento de sus derechos y libertades 
fundamentales.   Por tanto, se le ordena al Gobierno que sostenga un sistema de educación 
pública primario y secundario, libre de costo y de carácter no sectario para todos nuestros 
niños y jóvenes sin distinciones por religión, raza, origen étnico, sexo o condición física o 
mental.  

 
Dicho lo anterior, la Asamblea Legislativa de Puerto Rico de dicha época, 

consciente de la necesidad de elaborar una legislación abarcadora e integral para 
viabilizar, hasta donde los recursos del Estado lo permitan, estableció un sistema de 
prestación de servicios adecuados necesarios para las personas con impedimentos. 

La Ley 51 ratificó el derecho de las personas con impedimentos a recibir una 
educación pública, gratuita y de acuerdo a sus necesidades, que le permita desarrollarse 
plenamente y convivir con dignidad en la comunidad de la que forman parte.   Con este 
propósito se establecieron claramente las responsabilidades y funciones de todas las 
agencias que deben brindar servicios especializados y profesionales directos o 
relacionados a este sector de la población.  

 
Sin embargo, existe una población que aparenta no ser debidamente atendida.   

Nos referimos a la población de personas sordas, cuya población en Puerto Rico se 
estima en 136,000 personas.  Lamentablemente, aunque el Departamento de Educación 
viene obligado a brindar servicios a esta población de estudiantes, sus padres carecen 
de los conocimientos y fundamentos para poderse comunicar apropiadamente con sus 
hijos. 

  
Dicho lo anterior, nos parece adecuado que se enmiende la “Ley de Servicios 

Educativos Integrales para Personas con Impedimentos”, a los fines de disponer que se 
le provean adiestramientos, cursos o talleres de lenguaje de señas a los padres o tutores 
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que tengan hijos o niños bajo su custodia que sean sordos, y que los mismos sean 
brindados al menos dos (2) veces por año.  

 
Sabido es que el lenguaje de señas es fundamental en la vida de las personas 

sordas porque las lenguas son símbolo de la identidad étnica y representa la 
pertenencia de las personas carentes en cierto grado de la audición a la comunidad 
sorda o a la población de personas sordas.   La lengua es uno de los elementos básicos 
para el desarrollo cognitivo y social del ser humano, y por ser ella la lengua natural de 
las personas sordas, facilita la apropiación e interpretación de los conocimientos, 
costumbres sociales, cultura, etc. Además, permite a las personas sordas adquirir 
individualidad e independencia, formándose así una identidad propia.  La persona 
sorda puede reconstruir el significado de las cosas y del medio con más seguridad, 
logrando un mayor grado de socialización e interacción.   

 
Con esta Ley, permitimos que se desarrolle una comunicación ágil y adecuada 

entre padres con sus hijos sordos. 
 

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 

Sección 1.-Se añade un nuevo apartado (G) al subinciso (2) del inciso (b) del 
Artículo 4 de la Ley 51-1996, según enmendada, que leerá como sigue: 

 
“Artículo 4.-Derechos y responsabilidades 
 
(a) ... 
 
(b)  Responsabilidades y derechos de los padres de las personas con 

impedimentos  
 

(1) ... 
 
(2)  Los padres tendrán derecho a: 
 

(A) ... 
 
(G)  Que se les provean adiestramientos, cursos o talleres 

de lenguaje de señas, a los fines de que éstos puedan 
comunicarse apropiadamente con aquellos hijos o 
niños bajo su custodia que sean sordos. 
Disponiéndose, que los referidos adiestramientos, 
cursos o talleres se ofrecerán al menos dos (2) veces 
por año.” 
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Sección 2.-Se añade un nuevo apartado (10) en el subinciso (2) del inciso B del 
Artículo 7 de la Ley 51-1996, según enmendada, que leerá como sigue: 

 
“Artículo 7.-Responsabilidad de las Agencias Gubernamentales 
 
Se asigna a cada agencia las siguientes responsabilidades en adición a 

cualesquiera otras otorgadas por sus leyes habilitadoras o por cualquier ley 
especial, estatal o federal.  El Secretario Auxiliar coordinará los servicios 
relacionados con cada agencia. 

 
A.  Responsabilidades comunes 
 
... 
 
B.  Responsabilidades Específicas 
 
 1.  Departamento de Salud 
 
 ... 
 
 2.  Departamento de Educación: 
 

(1) ... 
 
(10)  El(la) Secretario(a) del Departamento de Educación en 

atención a lo dispuesto en el apartado (G) del 
subinciso (2) del inciso (b) del Artículo 4 de esta Ley, 
será responsable de ofrecer adiestramientos, cursos o 
talleres de lenguaje de señas a los padres o tutores 
que tengan hijos o niños bajo su custodia que sean 
sordos y que los mismos sean brindados al menos dos 
(2) veces por año. Se autoriza al Departamento a 
entrar en acuerdos colaborativos con otras agencias 
públicas o entidades privadas para dar fiel 
cumplimiento a lo aquí dispuesto. 

 
...” 
 

Sección 3.-Se faculta al(a la) Secretario(a) del Departamento de Educación a 
promulgar aquella reglamentación que entienda pertinente de conformidad a lo 
dispuesto en esta Ley. 

 
Sección 4.-Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación. 



 (P. de la C. 1146) 
 

 

LEY 
 
Para enmendar los Artículos 1, 2 y 3 de la Ley 157-2013, a los fines de clarificar quienes 

podrán solicitar el prorrateo de los cargos por terminación temprana en los 
contratos a término; extender a los contratos de servicio de Internet y televisión 
por paga o suscripción la limitación de la cláusulas penales y la disposición de 
que una cancelación de un contrato sólo podrá conllevar una penalidad que 
deberá ser prorrateada; aclarar asuntos relacionados al prorrateo; y otros fines.  

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
 La aprobación de la Ley 157-2013 tuvo el propósito de proteger al consumidor 

en su carácter individual de las cláusulas penales establecidas en los contratos de 
telefonía celular por terminación temprana. La misma protege al consumidor para que 
éste no se vea obligado a pagar una suma cuantiosa en las postrimerías del contrato si 
desea acogerse a una terminación temprana. En vez, las penalidades disminuyen 
paulatinamente y dependen del momento fáctico en que ocurre el desistimiento 
contractual. 

  
Contrario a las intenciones de la medida, el cumplimiento e implementación de 

las disposiciones de la Ley 157-2013 ha tenido un efecto adverso, imprevisto y no 
intencionado que impacta adversamente al consumidor. En particular, hemos advenido 
en conocimiento de que el alto costo operacional que representa para las empresas la 
cancelación temprana de los contratos ha sido transferido al consumidor. Las 
compañías de teléfonos celulares han planteado que también se han visto afectadas las 
negociaciones y acuerdos con sus clientes de negocio.  

 
Por otro lado, nos parece necesario legislar los contratos relacionados al negocio 

de la televisión por suscripción, televisión por paga o televisión premium. Estos son 
servicios de televisión con contenidos exclusivos, referente a una plataforma multicanal 
o a un solo canal de pago. Para su visualización, se requiere contratar el servicio con la 
compañía distribuidora, estando disponible a través de la televisión digital 
terrestre (premium), o plataformas de televisión por cable y satélite. 
 
 Según datos citados por prensa escrita, en Puerto Rico, el 69% de la población 
mayor de dieciocho (18) años está suscrita a algún servicio de televisión pagada, ya sea 
por medio de cable o satélite. Según la Junta Reglamentadora de Telecomunicaciones de 
Puerto Rico, para el 2014 había un total de 275,254 abonados en el servicio de televisión 
pagada en la Isla. Ante tal panorama, se ha generado un mercado con multiplicidad de 
ofertas dirigidas al consumidor puertorriqueño.  
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 Se nos ha traído a la atención que los abonados de televisión por 
suscripción, televisión por paga o televisión premium están sujetos a la misma situación 
que ocurría con los contratos de celulares. Cuando el abonado que ha suscrito un 
contrato comunica su decisión de dar por terminada la relación contractual, las 
empresas operadoras le informan sobre la obligación que tiene el usuario de cumplir 
con la duración del contrato. Además, le comunican que la terminación temprana 
conlleva una significativa penalidad.  
  

A tenor con lo expuesto, entendemos meritorio enmendar la Ley 157-2013 para 
garantizar la intensión legislativa original de proteger a los consumidores en su carácter 
individual de las cláusulas penales establecidas en los contratos de servicios. Esta 
Asamblea Legislativa tiene el deber ministerial de aclarar el lenguaje y modificar los 
parámetros establecidos en la ley antes mencionada. Debemos encontrar un punto 
medio entre no afectar el libre mercado de negociación de las corporaciones pertinentes 
y evitar ocasionar perjuicio a los consumidores.  

 
Es nuestra intención proteger a los consumidores de cargos por terminación 

temprana excesivos. Con la medida aquí propuesta, buscamos que las compañías de 
televisión, Internet y telefonía móvil no le impongan barreras de salida a los abonados 
que decidan dar por resuelto el contrato de servicios y que las penalidades sean 
prorrateadas en atención al momento fáctico en que ocurre el desistimiento contractual. 

 
DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 

Sección 1.-Se enmienda el Artículo 1 de la Ley 157-2013, para que lea como sigue: 
 

“Artículo 1.-Se prohíbe toda cláusula penal por terminación temprana en 
los contratos de servicios de teléfono celular a término a menos que dicha 
penalidad sea prorrateada. 

 
 Se prohíbe toda cláusula penal por terminación temprana en los contratos 
de servicios de Internet y televisión, ya sean por paga o suscripción a término, a 
menos que dicha penalidad sea prorrateada.”  
 

 Sección 2.-Se enmienda el Artículo 2 de la Ley 157-2013 para que lea como sigue: 
 
 “Artículo 2.-Cualquier cláusula contractual en un contrato de servicio de 
teléfono celular, Internet y televisión, ya sea por paga o suscripción, que 
contenga un cargo por terminación temprana de servicio, será prorrateada 
conforme dispuesto en el Artículo 3 de esta Ley.” 
 
Sección 3.-Se enmienda el Artículo 3 de la Ley 157-2013 para que lea como sigue: 
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“Artículo 3.-El prorrateo de los cargos de terminación temprana 
contenidos en un contrato de servicio de teléfono celular, Internet o televisión 
por paga o suscripción será aplicado mediante reducciones mensuales 
proporcionales durante el término del contrato.  El término comprendido desde 
el comienzo del contrato hasta la fecha de terminación temprana nunca deberá 
ser mayor de dos (2) años de duración.” 

 
Sección 4.-Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación y 

tendrá efecto sobre todo contrato vigente al momento de su aprobación.   
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SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 86 
2 de enero de 2017 

Presentado por el señor Seilhamer Rodríguez 

Referido a  
 

LEY 
 

Para enmendar añadir un nuevo  las disposiciones contenidas en el  inciso (c) del (d) al Artículo 
240 241 de la Ley Núm. 146-2012, según enmendada, conocida como Código Penal de 
Puerto Rico, a los fines de aclarar para disponer que la perturbación de la tranquilidad 
pública en los eventos deportivos o eventos multitudinarios que afecten la seguridad de 
los participantes, sea considerado se considere como una modalidad del delito de 
alteración a la paz.  

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

El deporte tiene la facultad de ayudar a desarrollar destrezas físicas, hacer ejercicios, 

socializar, divertirse, aprender a jugar formando parte de un equipo, aprender a jugar limpio y a 

mejorar el autoestima. El deporte ayuda a las personas en su desarrollo físico mejorando y 

fortaleciendo su capacidad física y mental.  Es una actividad partícipe en el proceso educativo 

del niño(a), joven o adulto que lo practica; fomenta valores y principios mediante la disciplina 

que caracteriza al mismo.  Promueve el desarrollo de las habilidades sociales, tales como la 

comunicación, el trabajo en equipo y la tolerancia, entre otras. Valores como la cooperación, el 

respeto, la aceptación de la derrota y reconocer como se puede obtener la victoria en lo que nos 

proponemos, pueden ser transmitidos a través del deporte.  

El deporte debe ser sistemáticamente incorporado a todo proyecto cuya finalidad sea 

mejorar la calidad de vida de todos los ciudadanos.  Por consiguiente, corresponde promover la 

participación de la comunidad en todos  los eventos deportivos.   
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Lamentablemente, varios eventos deportivos han sido empañados por conductas 

antideportivas de parte de una ínfima minoría de los asistentes, contrarias al ambiente 

competitivo y familiar que debe reinar en este tipo de actividad.  Estas conductas tienen el efecto 

de desalentar que la ciudadanía asista, en familia, a este tipo de evento. 

No es aceptable ni tolerable la violencia en ocasión de un espectáculo deportivo o en un 

evento donde la seguridad de los asistentes pueda ponerse en peligro.  Sin embargo, estas 

manifestaciones de enojo o violencia, que son agentes inflamables de delitos mayores, son 

conductas que no deben quedar impunes bajo nuestro ordenamiento legal.  Resulta irónico que el 

Estado, para cumplir su obligación de proveer seguridad a los ciudadanos, deba esperar a que 

ocurra una lesión a la integridad corporal o un motín, para poder intervenir con los causantes de 

dichas conductas.   

Por otra parte, la redacción actual del delito de alteración a la paz, Artículo 240 241de la 

Ley Núm. 146-2012, según enmendada, conocida como Código Penal de Puerto Rico, no 

contempla las manifestaciones de violencia en este tipo de evento como una conducta punible.   

El Artículo 240 241, supra, reconoce tres modalidades en que se comete el delito de 

alteración a la paz. La primera modalidad se refiere a la perturbación mediante conducta que 

afecte el derecho a la intimidad de la persona en su hogar o en cualquier lugar donde se tiene una 

expectativa razonable de intimidad. La segunda se refiere a la perturbación mediante el uso de 

palabras o expresiones ofensivas o insultantes profiriéndolas en un lugar donde quien las oye 

tiene una expectativa razonable de intimidad. La tercera modalidad también se refiere a la 

perturbación mediante palabras, más específicamente, vituperios, oprobios, desafío, provocación 

o palabras insultantes u ofensivas que pueden provocar una reacción violenta o airosa en quien 

las escucha. Esta modalidad dispone que quien perturbe la paz o tranquilidad de una o varias 

personas en forma estrepitosa o inconveniente mediante vituperios, oprobios, desafíos, 

provocaciones, palabras insultantes o actos que pueden provocar una reacción violenta o airada 

en quien las escucha, constituyen el delito de alteración a la paz. Las disposiciones enunciadas 

son suficientes para procesar a aquellas personas que generen conductas violentas en eventos 

multitudinarios o espectáculos deportivos. Sin embargo, entendemos que el estatuto debe aclarar 

esta realidad. 

Interpretando el alcance de esta disposición legal, el Tribunal Supremo ha expresado que 

para que una conducta se entienda constitutiva del delito de alteración a la paz, es necesario que 



 

 

3 

concurran dos elementos, a saber: el elemento objetivo y el subjetivo. El primero de éstos se 

refiere a la naturaleza misma de la acción, la cual, para que sea considerada ofensiva, tiene que 

ser de tal grado hiriente e irritante como para poder provocar una reacción violenta en una 

persona de sensibilidad ordinaria. Por otro lado, el elemento subjetivo es aquél que atiende las 

consecuencias de la conducta ofensiva en la alegada víctima del delito; esto es, si en efecto se le 

perturbó la paz a la persona a quien se dirigió la referida conducta. Es necesario, en 

consecuencia, para que el delito de alteración a la paz se configure, que la persona perjudicada se 

encuentre en paz, siendo la "paz" esa tranquilidad de la cual disfrutan los ciudadanos cuando 

impera el buen orden. Pueblo v. Ruiz, 29 D.P.R. 74 (1921). Para que se entienda alterada la paz 

de una persona, no basta que esta sienta un mero malestar por la conducta desplegada en su 

contra. Pueblo v. Caro González, 110 D.P.R. 518 (1980). Tiene que haber una reacción violenta 

de parte de esta o, cuando menos, debe la persona sentir una grave alarma e intranquilidad. 

Pueblo v. Rodríguez Lugo, 156 D.P.R. 42 (2002). 

Es evidente que conductas que generan violencia en estos eventos multitudinarios, tales 

como lanzar objetos a la cancha o a los participantes, asistentes, como a los jugadores, no pueden 

considerarse se consideran como conducta ofensiva o violenta incluidas bajo la redacción actual 

del delito de alteración a la paz.  De igual manera, estas conductas, en su gran mayoría son 

realizadas por una sola persona, por lo cual no se configura el delito de motín, tipificado en el 

Artículo 241 242 del Código Penal de 2012, según enmendado.   

Las actividades deportivas constituyen eventos que promueven la sana diversión y 

recreación en familia.  Es por ello que la Asamblea Legislativa de Puerto Rico considera 

imperativo legislar para aclarar que cuando ocurre una perturbación que afecte la tranquilidad 

pública en los eventos deportivos o eventos multitudinarios, sea considerado se considere una 

modalidad del delito de alteración a la paz.  Con ello, se precisa  que la conducta ofensiva o 

violenta en este tipo de eventos está proscrita por el Art. 241 del Código Penal de 2012, según 

enmendado.  

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1. —Se añade un nuevo inciso (d) al Artículo 240 241 de la Ley Núm. 146-2012, 1 

según enmendada, conocida como Código Penal de Puerto Rico, para que lea como sigue:  2 

 “Artículo 240 241.- Alteración a la paz. 3 
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 Incurrirá en delito menos grave, toda persona que realice cualquiera de los siguientes 1 

actos: 2 

 (a) perturbe la paz o tranquilidad de una o varias personas con conducta ofensiva que 3 

afecte el derecho a la intimidad en su hogar, o en cualquier otro lugar donde tenga una 4 

expectativa razonable de intimidad; 5 

 (b) perturbe la paz o tranquilidad de una o varias personas mediante palabras o 6 

expresiones ofensivas o insultantes al proferirlas en un lugar donde quien las oye tiene una 7 

expectativa razonable de intimidad; o 8 

 (c) perturbe la paz o tranquilidad de una o varias personas en forma estrepitosa o 9 

inconveniente mediante vituperios, oprobios, desafíos, provocaciones, palabras insultantes o 10 

actos que puedan provocar una reacción violenta o airada en quien las escucha o cuando tal 11 

conducta afecte la seguridad de los participantes y asistentes en la celebración de eventos 12 

deportivos o multitudinarios.” 13 

 (d) perturbe la tranquilidad pública en forma estrepitosa o inconveniente mediante 14 

lanzamiento de objetos, vituperios, oprobios, desafíos, provocaciones, palabras insultantes o 15 

actos que afecten la seguridad de los participantes y asistentes en la celebración de eventos 16 

deportivos o multitudinarios. 17 

 Cuando los hechos constitutivos del delito de alteración a la paz sean cometidos en las 18 

facilidades de cualquier municipio, agencia, corporación, dependencia o instrumentalidad del 19 

Gobierno de Puerto Rico, la Asamblea Legislativa o la Rama Judicial, se impondrá una multa 20 

por una cantidad no menor mil dólares ($1,000) y no mayor de mil quinientos dólares 21 

($1,500); en los casos en que el convicto no cuente con los medios económicos para satisfacer 22 
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la multa se impondrá una pena de servicios comunitarios no menor de treinta (30) días y no 1 

mayor de sesenta (60) días.  2 

 Por otra parte, si los hechos constitutivos del delito de alteración a la paz se cometen 3 

en las facilidades de cualquier negocio u oficina profesional privados, se impondrá una multa 4 

por una cantidad no menor quinientos (500) dólares y no mayor de mil dólares ($1,000); en 5 

los casos en que el convicto no cuente con los medios económicos para satisfacer la multa, se 6 

impondrá una pena de servicios comunitarios no menor de veinte (20) días y no mayor de 7 

treinta (30) días.” 8 

Artículo 2.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 9 
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SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 86 
2 de enero de 2017 

Presentado por el señor Seilhamer Rodríguez 

Referido a  
 

LEY 
 

Para enmendar añadir un nuevo  las disposiciones contenidas en el  inciso (c) del (d) al Artículo 
240 241 de la Ley Núm. 146-2012, según enmendada, conocida como Código Penal de 
Puerto Rico, a los fines de aclarar para disponer que la perturbación de la tranquilidad 
pública en los eventos deportivos o eventos multitudinarios que afecten la seguridad de 
los participantes, sea considerado se considere como una modalidad del delito de 
alteración a la paz.  

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

El deporte tiene la facultad de ayudar a desarrollar destrezas físicas, hacer ejercicios, 

socializar, divertirse, aprender a jugar formando parte de un equipo, aprender a jugar limpio y a 

mejorar el autoestima. El deporte ayuda a las personas en su desarrollo físico mejorando y 

fortaleciendo su capacidad física y mental.  Es una actividad partícipe en el proceso educativo 

del niño(a), joven o adulto que lo practica; fomenta valores y principios mediante la disciplina 

que caracteriza al mismo.  Promueve el desarrollo de las habilidades sociales, tales como la 

comunicación, el trabajo en equipo y la tolerancia, entre otras. Valores como la cooperación, el 

respeto, la aceptación de la derrota y reconocer como se puede obtener la victoria en lo que nos 

proponemos, pueden ser transmitidos a través del deporte.  

El deporte debe ser sistemáticamente incorporado a todo proyecto cuya finalidad sea 

mejorar la calidad de vida de todos los ciudadanos.  Por consiguiente, corresponde promover la 

participación de la comunidad en todos  los eventos deportivos.   
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Lamentablemente, varios eventos deportivos han sido empañados por conductas 

antideportivas de parte de una ínfima minoría de los asistentes, contrarias al ambiente 

competitivo y familiar que debe reinar en este tipo de actividad.  Estas conductas tienen el efecto 

de desalentar que la ciudadanía asista, en familia, a este tipo de evento. 

No es aceptable ni tolerable la violencia en ocasión de un espectáculo deportivo o en un 

evento donde la seguridad de los asistentes pueda ponerse en peligro.  Sin embargo, estas 

manifestaciones de enojo o violencia, que son agentes inflamables de delitos mayores, son 

conductas que no deben quedar impunes bajo nuestro ordenamiento legal.  Resulta irónico que el 

Estado, para cumplir su obligación de proveer seguridad a los ciudadanos, deba esperar a que 

ocurra una lesión a la integridad corporal o un motín, para poder intervenir con los causantes de 

dichas conductas.   

Por otra parte, la redacción actual del delito de alteración a la paz, Artículo 240 241de la 

Ley Núm. 146-2012, según enmendada, conocida como Código Penal de Puerto Rico, no 

contempla las manifestaciones de violencia en este tipo de evento como una conducta punible.   

El Artículo 240 241, supra, reconoce tres modalidades en que se comete el delito de 

alteración a la paz. La primera modalidad se refiere a la perturbación mediante conducta que 

afecte el derecho a la intimidad de la persona en su hogar o en cualquier lugar donde se tiene una 

expectativa razonable de intimidad. La segunda se refiere a la perturbación mediante el uso de 

palabras o expresiones ofensivas o insultantes profiriéndolas en un lugar donde quien las oye 

tiene una expectativa razonable de intimidad. La tercera modalidad también se refiere a la 

perturbación mediante palabras, más específicamente, vituperios, oprobios, desafío, provocación 

o palabras insultantes u ofensivas que pueden provocar una reacción violenta o airosa en quien 

las escucha. Esta modalidad dispone que quien perturbe la paz o tranquilidad de una o varias 

personas en forma estrepitosa o inconveniente mediante vituperios, oprobios, desafíos, 

provocaciones, palabras insultantes o actos que pueden provocar una reacción violenta o airada 

en quien las escucha, constituyen el delito de alteración a la paz. Las disposiciones enunciadas 

son suficientes para procesar a aquellas personas que generen conductas violentas en eventos 

multitudinarios o espectáculos deportivos. Sin embargo, entendemos que el estatuto debe aclarar 

esta realidad. 

Interpretando el alcance de esta disposición legal, el Tribunal Supremo ha expresado que 

para que una conducta se entienda constitutiva del delito de alteración a la paz, es necesario que 
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concurran dos elementos, a saber: el elemento objetivo y el subjetivo. El primero de éstos se 

refiere a la naturaleza misma de la acción, la cual, para que sea considerada ofensiva, tiene que 

ser de tal grado hiriente e irritante como para poder provocar una reacción violenta en una 

persona de sensibilidad ordinaria. Por otro lado, el elemento subjetivo es aquél que atiende las 

consecuencias de la conducta ofensiva en la alegada víctima del delito; esto es, si en efecto se le 

perturbó la paz a la persona a quien se dirigió la referida conducta. Es necesario, en 

consecuencia, para que el delito de alteración a la paz se configure, que la persona perjudicada se 

encuentre en paz, siendo la "paz" esa tranquilidad de la cual disfrutan los ciudadanos cuando 

impera el buen orden. Pueblo v. Ruiz, 29 D.P.R. 74 (1921). Para que se entienda alterada la paz 

de una persona, no basta que esta sienta un mero malestar por la conducta desplegada en su 

contra. Pueblo v. Caro González, 110 D.P.R. 518 (1980). Tiene que haber una reacción violenta 

de parte de esta o, cuando menos, debe la persona sentir una grave alarma e intranquilidad. 

Pueblo v. Rodríguez Lugo, 156 D.P.R. 42 (2002). 

Es evidente que conductas que generan violencia en estos eventos multitudinarios, tales 

como lanzar objetos a la cancha o a los participantes, asistentes, como a los jugadores, no pueden 

considerarse se consideran como conducta ofensiva o violenta incluidas bajo la redacción actual 

del delito de alteración a la paz.  De igual manera, estas conductas, en su gran mayoría son 

realizadas por una sola persona, por lo cual no se configura el delito de motín, tipificado en el 

Artículo 241 242 del Código Penal de 2012, según enmendado.   

Las actividades deportivas constituyen eventos que promueven la sana diversión y 

recreación en familia.  Es por ello que la Asamblea Legislativa de Puerto Rico considera 

imperativo legislar para aclarar que cuando ocurre una perturbación que afecte la tranquilidad 

pública en los eventos deportivos o eventos multitudinarios, sea considerado se considere una 

modalidad del delito de alteración a la paz.  Con ello, se precisa  que la conducta ofensiva o 

violenta en este tipo de eventos está proscrita por el Art. 241 del Código Penal de 2012, según 

enmendado.  

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1. —Se añade un nuevo inciso (d) al Artículo 240 241 de la Ley Núm. 146-2012, 1 

según enmendada, conocida como Código Penal de Puerto Rico, para que lea como sigue:  2 

 “Artículo 240 241.- Alteración a la paz. 3 
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 Incurrirá en delito menos grave, toda persona que realice cualquiera de los siguientes 1 

actos: 2 

 (a) perturbe la paz o tranquilidad de una o varias personas con conducta ofensiva que 3 

afecte el derecho a la intimidad en su hogar, o en cualquier otro lugar donde tenga una 4 

expectativa razonable de intimidad; 5 

 (b) perturbe la paz o tranquilidad de una o varias personas mediante palabras o 6 

expresiones ofensivas o insultantes al proferirlas en un lugar donde quien las oye tiene una 7 

expectativa razonable de intimidad; o 8 

 (c) perturbe la paz o tranquilidad de una o varias personas en forma estrepitosa o 9 

inconveniente mediante vituperios, oprobios, desafíos, provocaciones, palabras insultantes o 10 

actos que puedan provocar una reacción violenta o airada en quien las escucha o cuando tal 11 

conducta afecte la seguridad de los participantes y asistentes en la celebración de eventos 12 

deportivos o multitudinarios.” 13 

 (d) perturbe la tranquilidad pública en forma estrepitosa o inconveniente mediante 14 

lanzamiento de objetos, vituperios, oprobios, desafíos, provocaciones, palabras insultantes o 15 

actos que afecten la seguridad de los participantes y asistentes en la celebración de eventos 16 

deportivos o multitudinarios. 17 

 Cuando los hechos constitutivos del delito de alteración a la paz sean cometidos en las 18 

facilidades de cualquier municipio, agencia, corporación, dependencia o instrumentalidad del 19 

Gobierno de Puerto Rico, la Asamblea Legislativa o la Rama Judicial, se impondrá una multa 20 

por una cantidad no menor mil dólares ($1,000) y no mayor de mil quinientos dólares 21 

($1,500); en los casos en que el convicto no cuente con los medios económicos para satisfacer 22 
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la multa se impondrá una pena de servicios comunitarios no menor de treinta (30) días y no 1 

mayor de sesenta (60) días.  2 

 Por otra parte, si los hechos constitutivos del delito de alteración a la paz se cometen 3 

en las facilidades de cualquier negocio u oficina profesional privados, se impondrá una multa 4 

por una cantidad no menor quinientos (500) dólares y no mayor de mil dólares ($1,000); en 5 

los casos en que el convicto no cuente con los medios económicos para satisfacer la multa, se 6 

impondrá una pena de servicios comunitarios no menor de veinte (20) días y no mayor de 7 

treinta (30) días.” 8 

Artículo 2.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 9 
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Referido a las Comisiones de Hacienda; y de Educación y Reforma Universitaria  

   

LEY 
 
Para adoptar la “Ley del Fondo Especial para Becas de la Universidad de Puerto Rico”; añadir un 

nuevo inciso (d) al Artículo 14 de la Ley Núm. 10 de 24 de mayo de 1989, según enmendada, 
conocida como “Ley de la Lotería Adicional”, a los fines de destinar un tres por ciento (3%) de 
los recaudos por concepto de los diferentes juegos aquí establecidos al Fondo Especial para 
Becas de la Universidad de Puerto Rico para sufragar los costos de estudiantes que tengan 
necesidad económica; disponer sobre su transferencia y promulgar los reglamentos necesarios; y 
para otros fines. 

 
 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Ley 176-2010, según enmendada, estableció el Fondo Especial para Becas de la 

Universidad de Puerto Rico (UPR).  Esta Ley proveyó para la distribución anual de un diez por 

ciento (10%) de los recaudos por concepto de los diferentes juegos de la Lotería Adicional como 

mecanismo adecuado y continuo para financiar dicho Fondo Especial. 

Esta iniciativa alivió la carga económica de los universitarios al otorgarle directamente al 

estudiante la cantidad de ochocientos ($800) dólares para gastos relacionados a sus estudios 

como la matrícula, libros y hospedaje.  Sin embargo, la administración del Gobernador Alejandro 

García Padilla y la mayoría parlamentaria de la pasada Asamblea Legislativa eliminó dicho 

beneficio a los estudiantes de nuestro primer centro docente universitario con la aprobación de la 

Ley 7-2013.  No se tomó en consideración al evaluar dicha pieza legislativa los cambios en los 

criterios de elegibilidad para el Programa de las Becas PELL aprobado por el Congreso de los 
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Estados Unidos de América ni el aumento escalonado a estudiantes de nuevo ingreso que entraría 

en vigor en agosto del pasado año.   

La pasada administración redujo a la Universidad de Puerto Rico una tercera parte de la 

asignación que por años se destinaba para becas a estudiantes de escasos recursos, lo que 

representó cinco millones de dólares ($5,000,000) menos para becas.  La Resolución Conjunta 

Núm. 63 de 1 de julio de 2015 asignó solamente diez millones de dólares ($10,000,000) para la 

distribución de becas y ayudas educativas (Beca Legislativa) a estudiantes que califiquen, según 

lo dispuesto en la Ley 170-2002, según enmendada.  Además, el director de aquel entonces, de la 

Oficina de Gerencia y Presupuesto, Luis F. Cruz Batista, amparado en la Carta Circular Núm. 

128-16, realizó un ajuste a la asignación para becas universitarias que representó una reducción 

adicional de tres millones quinientos mil dólares ($3,500,000) a la Universidad de Puerto Rico.  

De manera que el centro docente universitario del estado apenas tenía seis millones quinientos 

mil dólares ($6,500,000) para atender a su población estudiantil de escasos recursos económicos.  

El resultado de esta acción fue que sobre quince mil (15,000) estudiantes han sufrido una 

disminución de alrededor de un sesenta por ciento (60%) de la cantidad que recibían 

anteriormente en becas.   

Las acciones tomadas por la pasada administración de gobierno provocaron incertidumbre en 

las finanzas de miles de universitarios que cuentan con las becas para continuar sus estudios.  De 

igual forma, la crisis fiscal y quiebra del Estado Libre Asociado de Puerto Rico y la imposición 

de más impuestos por parte de la pasada administración de gobierno, unido al alza en los 

principales servicios de consumo como la luz y el agua, tuvieron un impacto directo en los 

ingresos de la ciudadanía en general.  En el caso específico de la población estudiantil, ésta se ha 

visto forzada en ocasiones a bajar su carga académica para poder sufragar los costos 

universitarios.  Es por ello que, ha incrementado la demanda y la necesidad de becas y 

asistencias económicas para que aquellos estudiantes que desean iniciar o continuar sus estudios 

universitarios así puedan hacerlo.        

Esta Asamblea Legislativa reitera la política pública de que la Universidad de Puerto Rico 

como instrumento del estado tiene que cumplir con la obligación de un gobierno democrático de 

proveer acceso a la educación superior de aquellos que carecen de ingresos para sufragar el costo 

de su educación universitaria.  Es por ello que la Asamblea Legislativa entiende necesario y 
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pertinente que se reinstituya el Fondo Especial para Becas de la Universidad de Puerto Rico y se 

disponga para la transferencia un tres por ciento (3%) de los recaudos por concepto de los diferentes 

juegos de la Lotería Adicional al Fondo Especial para Becas de la Universidad de Puerto Rico que 

por la presente se adopta para sufragar los costos de estudiantes que tengan necesidad económica. 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Esta Ley se conocerá como la “Ley del Fondo Especial para Becas de la 1 

Universidad de Puerto Rico”. 2 

Artículo 2.- Con el propósito de brindar una fuente de ingreso adicional a los estudiantes 3 

que carecen de recursos económicos, se crea el “Fondo Especial para Becas de la Universidad de 4 

Puerto Rico”, el cual se denominará en adelante el “Fondo”, bajo la custodia de la Universidad 5 

de Puerto Rico.  A esos fines, se establecerá una cuenta especial, aparte de cualesquiera otros 6 

fondos públicos bajo su custodia.  Su objetivo principal será recaudar los fondos necesarios 7 

para cumplir con los objetivos y disposiciones de esta Ley, de manera que, el mayor número 8 

de estudiantes se pueda beneficiar del programa de becas establecido en esta Ley, 9 

disponiéndose que dichos fondos podrán ser utilizados conforme a lo dispuesto en el Artículo 10 

7 de esta Ley.  Sujeto a la disponibilidad de fondos, las becas serán extensivas a todos los 11 

niveles académicos dentro de la Universidad de Puerto Rico, no empece la cantidad de 12 

créditos que el solicitante curse, entiéndase desde los programas de estudios sub-graduados 13 

hasta los post-graduados, sin excluir las escuelas de estudios posgrados como lo son Derecho 14 

y Medicina, entre otros.   15 

Artículo 3.- Se crea la Junta Evaluadora de Candidatos, denominada “Junta 16 

Evaluadora” a los efectos de esta Ley, la cual tendrá a su cargo la administración del 17 

programa de becas aquí creado, incluyendo el recibo y uso exclusivo de los fondos asignados 18 

para la concesión de becas a los estudiantes.  La Junta también tendrá a su cargo la evaluación 19 
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de los solicitantes a participar del programa de becas, pudiendo delegar esta facultad en las 1 

oficinas de asistencia económica de las unidades institucionales de la Universidad, así como 2 

el acopio de la información requerida para la concesión de las becas.  La evaluación de los 3 

solicitantes deberá haber concluido no menos de cinco (5) días de anticipación a la fecha del 4 

inicio del período de matrícula dispuesto por la unidad institucional correspondiente, siempre 5 

y cuando el estudiante haya cumplimentado y entregado todos los documentos establecidos 6 

como requisitos de elegibilidad dentro del periodo dispuesto para ello.  De requerirse algún 7 

documento adicional, en una fecha posterior al término dispuesto para haber completado la 8 

evaluación del solicitante, se dispondrá un término adicional de cinco (5) días para concluir la 9 

evaluación una vez el solicitante entregue dicho documento.   Esta Junta estará compuesta por 10 

siete (7) miembros a ser designados por el Presidente de la Universidad de Puerto Rico.  Dos 11 

(2) de los miembros serán representantes designados anualmente entre y por los 12 

representantes estudiantiles de la Junta Universitaria por un término de un (1) año. Para 13 

constituirse la Junta, tiene que haber un quórum de no menos de cinco (5) miembros.  Los 14 

acuerdos que ésta adopte se tomarán por mayoría simple de la totalidad de los siete (7) 15 

miembros que componen la Junta.   16 

El Presidente de la Universidad de Puerto Rico tendrá veinte (20) días a partir de la 17 

vigencia de esta Ley para nombrar los restantes cinco (5) miembros de la Junta Evaluadora.  18 

De no haber nombrado los mismos durante el término dispuesto, se le cederán dos (2) 19 

miembros adicionales, del total de siete (7) miembros, a ser designados por la Junta 20 

Universitaria. 21 

La Junta Evaluadora tendrá un presidente y secretario, elegidos entre sus miembros.  22 

El presidente de la Junta Evaluadora preparará una agenda para cada reunión y dirigirá los 23 
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trabajos.  El secretario de la Junta Evaluadora llevará el libro de actas que contendrá una 1 

relación escrita de lo sucedido en las reuniones y desempeñará los demás deberes y funciones 2 

incidentales a su cargo. 3 

Artículo 4.- Se ordena a la Junta Evaluadora de Candidatos a crear, administrar y 4 

ejecutar los reglamentos, determinaciones u otras disposiciones necesarias para el mejor 5 

funcionamiento del programa de becas establecido por virtud de esta Ley, dentro de un 6 

término que no excederá de treinta (30) días a partir del momento en que se hayan nombrado 7 

los miembros de la Junta. 8 

Artículo 5.- La Junta Evaluadora de Candidatos deberá considerar para la concesión 9 

de las becas, como primera prioridad, necesidad económica e índice académico mínimo.  10 

Podrán considerar criterios tales como liderato, prestación de servicios a la comunidad, 11 

elaboración de propuestas o ensayos que promuevan el desarrollo comunitario, creatividad y 12 

grado de innovación de las propuestas, reconocimientos obtenidos en sus áreas de estudio 13 

entre otros.  Para determinar la necesidad económica, podrá utilizarse la información provista 14 

en el “Free Application for Federal Student Aid (FAFSA)” o la Solicitud Institucional de 15 

Asistencia Económica, según se determine mediante reglamentación.  16 

Artículo 6.- Se dispone que la cantidad de becas a otorgarse sea conforme a los fondos 17 

disponibles. 18 

Artículo 7.- Todo participante recibirá una beca anual para sufragar los gastos de 19 

matrícula, hospedaje y libros necesarios para sus estudios, hasta un máximo de mil dólares 20 

($1,000.00).   21 
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En el caso de aquellos estudiantes que reciben una exención en el pago de la 1 

matrícula, cuota, hospedaje, libros, u otros, incluyendo los hijos de veteranos, la Universidad 2 

no podrá utilizar los fondos de esta beca como reembolso en contra de dicha exención. 3 

Artículo 8.- La Junta creada en esta Ley tendrá la capacidad de recibir donativos del 4 

sector privado con el fin de aumentar el fondo creado por este estatuto. 5 

Artículo 9.- Todo estudiante interesado en participar del presente programa de becas y 6 

empleo deberá cumplir con los requisitos que mediante reglamento adopte la Junta y con los 7 

requisitos de la presente Ley. 8 

Artículo 10.- Los dineros que ingresen al Fondo creado por virtud de esta Ley, 9 

provendrán del tres por ciento (3%) de los ingresos netos de las operaciones de la Lotería 10 

Adicional, computados según dispone el Artículo 14 de la Ley Núm. 10 de 24 de mayo de 1989, 11 

según enmendada, y luego de cubiertas las partidas mencionadas en dicho Artículo.  12 

Artículo 11.- El Secretario de Hacienda transferirá mensualmente al Fondo los dineros 13 

dispuestos en el Artículo 10 correspondientes al mes anterior.   14 

Artículo 12.- Se añade un nuevo inciso (d) al Artículo 14 de la Ley Núm. 10 de 24 de 15 

mayo de 1989, según enmendada, para que lea como sigue: 16 

“Artículo 14.- Distribución de ingresos netos de operaciones de la Lotería Adicional. 17 

Aquellos costos y gastos en los cuales sea necesario incurrir para mantener y 18 

desarrollar las operaciones de la Lotería Adicional se cargarán al Fondo de la Lotería. Se 19 

faculta al Secretario para hacer los anticipos necesarios para cubrir dichos costos y gastos. 20 

El ingreso bruto de operaciones de la Lotería Adicional ingresará a una cuenta 21 

especial dentro del Fondo de la Lotería para sufragar los gastos de operación y el pago de 22 
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premios.  La cantidad que debe distribuirse en premios no será menor del cuarenta y cinco 1 

por ciento (45%) del valor total que pague el público por los boletos.  2 

El ingreso neto de operaciones se distribuirá de la siguiente manera:  3 

(a) Diez millones de dólares ($10,000,000) de los ingresos netos anuales de las 4 

operaciones de la Lotería Adicional, además del quince por ciento (15%) del ingreso neto de 5 

operaciones de los juegos instantáneos; hasta un máximo de veinte millones ($20,000,000), 6 

serán asignados al Fondo para el Programa de Subsidio de Arrendamiento y Mejoras para 7 

Viviendas a Personas de Mayor Edad con Ingresos Bajos, establecido en los Artículos 2 al 7 8 

de la Ley 173-1996, según enmendada.  El Departamento de la Vivienda podrá utilizar hasta 9 

un cinco por ciento (5%) de los fondos aquí asignados, para gastos para cumplir con las 10 

disposiciones de la Ley Núm. 66 de 17 de agosto de 1989, según enmendada, mejor conocida 11 

como la “Ley Orgánica de la Administración de Vivienda Pública de Puerto Rico.”  12 

(b) El treinta y cinco por ciento (35%) del balance neto (ingreso neto menos el Fondo 13 

para el Programa de Subsidio de Arrendamiento y de Mejoras para Viviendas a Personas de 14 

Mayor Edad con Ingresos Bajos) será asignado a los municipios, de los cuales veintiséis 15 

millones de dólares ($26,000,000) anuales ingresarán al Fondo de Equiparación de Ingresos 16 

Municipales, establecido en los Artículos 2 al 21 de la Ley 80-1991, según enmendada, para 17 

cubrir gastos de funcionamiento y mejoras permanentes de los municipios; y el restante, pero 18 

que no exceda de dieciséis millones de dólares ($16,000,000) anuales, para cubrir las 19 

aportaciones acumuladas hasta el 30 de junio de 1997, por concepto de la implantación de la 20 

Reforma de Salud. Cualquier cantidad que exceda de dieciséis millones de dólares 21 

($16,000,000) anuales ingresará al Fondo de Equiparación Municipal, siempre y cuando esté 22 

dentro del treinta y cinco por ciento (35%) que le corresponde a los municipios. 23 
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Cuando se cubra la aportación municipal acumulada hasta el 30 de junio de 1997 de los 1 

municipios para la Reforma de Salud, los recursos así liberados ingresarán al Fondo de 2 

Equiparación de Ingresos Municipales.  Disponiéndose, que esta cuantía que ingresa al Fondo, 3 

como producto de haberse cubierto la aportación municipal acumulada, no sea considerada para 4 

efectos del cómputo de la proporción que los municipios aportan a la Reforma de Salud. 5 

 (c) Igualmente, el Secretario de Hacienda transferirá mensualmente al Fondo para 6 

Servicios contra Enfermedades Catastróficas Remediables un dos por ciento (2%) de los 7 

ingresos netos proyectados de la Lotería Adicional atribuibles al mes anterior, luego de cubiertas 8 

las partidas mencionadas en este Artículo. 9 

(d) Del mismo modo, el Secretario de Hacienda transferirá mensualmente al Fondo 10 

Especial para Becas de la Universidad de Puerto Rico, un tres por ciento (3%) de los ingresos 11 

netos proyectados de la Lotería Adicional atribuibles al mes anterior, luego de cubiertas las 12 

partidas mencionadas en este Artículo.   13 

El sobrante del ingreso neto de operaciones de la Lotería Adicional, luego de cubiertas 14 

las partidas mencionadas en el párrafo anterior, ingresará al Fondo General y el mismo estará 15 

disponible para el pago de las anualidades que deben ser pagadas según las disposiciones del 16 

Artículo 8A de esta Ley.  Estos ingresos no se considerarán al determinar la proporción de las 17 

rentas internas netas del Fondo General que por ley se asigna a los municipios.” 18 

Artículo 13.-  La Junta de Gobierno de la Universidad de Puerto Rico deberá evaluar y 19 

aprobar, siempre y cuando cumpla con los propósitos y objetivos de esta Ley, todo reglamento 20 

aprobado por la Junta Evaluadora de Candidatos, creada en el Artículo 3 de esta Ley, dentro de 21 

los quince (15) días siguientes a su recibo.   22 
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Todo reglamento aprobado por la Junta de Candidatos entrará en vigor inmediatamente 1 

después de su aprobación por la Junta de Gobierno de la Universidad de Puerto Rico. 2 

Artículo 14.- La Universidad de Puerto Rico, por medio del Presidente, remitirá 3 

informes anuales, no más tarde del 15 de febrero de cada año, a la Asamblea Legislativa de 4 

Puerto Rico sobre la utilización de los fondos.  5 

Artículo 15.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación y las 6 

becas comenzarán a otorgarse para el próximo año académico, luego de aprobarse esta Ley. 7 
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LEY 
 

Para enmendar las disposiciones contenidas en el inciso (c) del Artículo 241 de la Ley 146-2012, 
según enmendada, conocida como Código Penal de Puerto Rico, a los fines de aclarar que 
la perturbación de la tranquilidad pública en los eventos deportivos o eventos 
multitudinarios que afecten la seguridad de los participantes, se considere como una 
modalidad del delito de alteración a la paz.  

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

El deporte tiene la facultad de ayudar a desarrollar destrezas físicas, hacer ejercicios, 

socializar, divertirse, aprender a jugar formando parte de un equipo, aprender a jugar limpio y a 

mejorar la autoestima. El deporte ayuda a las personas en su desarrollo físico mejorando y 

fortaleciendo su capacidad física y mental.  Es una actividad partícipe en el proceso educativo 

del niño(a), joven o adulto que lo practica; fomenta valores y principios mediante la disciplina 

que caracteriza al mismo.  Promueve el desarrollo de las habilidades sociales, tales como la 

comunicación, el trabajo en equipo y la tolerancia, entre otras. Valores como la cooperación, el 

respeto, la aceptación de la derrota y reconocer como se puede obtener la victoria en lo que nos 

proponemos, pueden ser transmitidos a través del deporte.  

El deporte debe ser sistemáticamente incorporado a todo proyecto cuya finalidad sea 

mejorar la calidad de vida de todos los ciudadanos.  Por consiguiente, corresponde promover la 

participación de la comunidad en todos los eventos deportivos.   

Lamentablemente, varios eventos deportivos han sido empañados por conductas 

antideportivas de parte de una ínfima minoría de los asistentes, contrarias al ambiente 
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competitivo y familiar que debe reinar en este tipo de actividad.  Estas conductas tienen el efecto 

de desalentar que la ciudadanía asista, en familia, a este tipo de evento. 

No es aceptable ni tolerable la violencia en ocasión de un espectáculo deportivo o en un 

evento donde la seguridad de los asistentes pueda ponerse en peligro.  Sin embargo, estas 

manifestaciones de enojo o violencia, que son agentes inflamables de delitos mayores, son 

conductas que no deben quedar impunes bajo nuestro ordenamiento legal.  Resulta irónico que el 

Estado, para cumplir su obligación de proveer seguridad a los ciudadanos, deba esperar a que 

ocurra una lesión a la integridad corporal o un motín, para poder intervenir con los causantes de 

dichas conductas.   

Por otra parte, la redacción actual del delito de alteración a la paz, Artículo 241 de la Ley 

146-2012, según enmendada, conocida como Código Penal de Puerto Rico, contempla las 

manifestaciones de violencia en este tipo de evento como una conducta punible.   

El Artículo 241, supra, reconoce tres modalidades en que se comete el delito de 

alteración a la paz. La primera modalidad se refiere a la perturbación mediante conducta que 

afecte el derecho a la intimidad de la persona en su hogar o en cualquier lugar donde se tiene una 

expectativa razonable de intimidad. La segunda se refiere a la perturbación mediante el uso de 

palabras o expresiones ofensivas o insultantes profiriéndolas en un lugar donde quien las oye 

tiene una expectativa razonable de intimidad. La tercera modalidad también se refiere a la 

perturbación mediante palabras, más específicamente, vituperios, oprobios, desafío, provocación 

o palabras insultantes u ofensivas que pueden provocar una reacción violenta o airosa en quien 

las escucha. Esta modalidad dispone que quien perturbe la paz o tranquilidad de una o varias 

personas en forma estrepitosa o inconveniente mediante vituperios, oprobios, desafíos, 

provocaciones, palabras insultantes o actos que pueden provocar una reacción violenta o airada 

en quien las escucha, constituyen el delito de alteración a la paz. Las disposiciones enunciadas 

son suficientes para procesar a aquellas personas que generen conductas violentas en eventos 

multitudinarios o espectáculos deportivos. Sin embargo, entendemos que el estatuto debe aclarar 

esta realidad. 

Interpretando el alcance de esta disposición legal, el Tribunal Supremo ha expresado que 

para que una conducta se entienda constitutiva del delito de alteración a la paz, es necesario que 

concurran dos elementos, a saber: el elemento objetivo y el subjetivo. El primero de éstos se 

refiere a la naturaleza misma de la acción, la cual, para que sea considerada ofensiva, tiene que 



 3 

ser de tal grado hiriente e irritante como para poder provocar una reacción violenta en una 

persona de sensibilidad ordinaria. Por otro lado, el elemento subjetivo es aquél que atiende las 

consecuencias de la conducta ofensiva en la alegada víctima del delito; esto es, si en efecto se le 

perturbó la paz a la persona a quien se dirigió la referida conducta. Es necesario, en 

consecuencia, para que el delito de alteración a la paz se configure, que la persona perjudicada se 

encuentre en paz, siendo la "paz" esa tranquilidad de la cual disfrutan los ciudadanos cuando 

impera el buen orden. Pueblo v. Ruiz, 29 D.P.R. 74 (1921). Para que se entienda alterada la paz 

de una persona, no basta que esta sienta un mero malestar por la conducta desplegada en su 

contra. Pueblo v. Caro González, 110 D.P.R. 518 (1980). Tiene que haber una reacción violenta 

de parte de esta o, cuando menos, debe la persona sentir una grave alarma e intranquilidad. 

Pueblo v. Rodríguez Lugo, 156 D.P.R. 42 (2002). 

Es evidente que conductas que generan violencia en estos eventos multitudinarios, tales 

como lanzar objetos a la cancha o a los participantes, asistentes, como a los jugadores, se 

consideran como conducta ofensiva o violenta incluidas bajo la redacción actual del delito de 

alteración a la paz.  De igual manera, estas conductas, en su gran mayoría son realizadas por una 

sola persona, por lo cual no se configura el delito de motín, tipificado en el Artículo 242 del 

Código Penal de 2012, según enmendado.   

Las actividades deportivas constituyen eventos que promueven la sana diversión y 

recreación en familia.  Es por ello que la Asamblea Legislativa de Puerto Rico considera 

imperativo legislar para aclarar que cuando ocurre una perturbación que afecte la tranquilidad 

pública en los eventos deportivos o eventos multitudinarios, se considere una modalidad del 

delito de alteración a la paz.  Con ello, se precisa que la conducta ofensiva o violenta en este tipo 

de eventos está proscrita por el Art. 241 del Código Penal de 2012, según enmendado.  

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1. - Se añade un nuevo inciso (d) al Artículo 241 de la Ley 146-2012, según 1 

enmendada, conocida como Código Penal de Puerto Rico, para que lea como sigue:  2 

 “Artículo 241.- Alteración a la paz. 3 

 Incurrirá en delito menos grave, toda persona que realice cualquiera de los siguientes 4 

actos: 5 
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 (a) perturbe la paz o tranquilidad de una o varias personas con conducta ofensiva que 1 

afecte el derecho a la intimidad en su hogar, o en cualquier otro lugar donde tenga una 2 

expectativa razonable de intimidad; 3 

 (b) perturbe la paz o tranquilidad de una o varias personas mediante palabras o 4 

expresiones ofensivas o insultantes al proferirlas en un lugar donde quien las oye tiene una 5 

expectativa razonable de intimidad; o 6 

 (c) perturbe la paz o tranquilidad de una o varias personas en forma estrepitosa o 7 

inconveniente mediante vituperios, oprobios, desafíos, provocaciones, palabras insultantes o 8 

actos que puedan provocar una reacción violenta o airada en quien las escucha o cuando tal 9 

conducta afecte la seguridad de los participantes y asistentes en la celebración de eventos 10 

deportivos o multitudinarios.” 11 

 Artículo 2.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 12 
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LEY 
 
Para establecer un Comité Interagencial que diseñe un currículo dirigido a promover la 

prevención y el manejo de situaciones de violencia doméstica, incluyendo la violencia en el 
noviazgo, compuesto por el Departamento de Educación, la Procuradora de las Mujeres, la 
Policía de Puerto Rico y el Departamento de la Familia y una organización sin fines de lucro; 
y ordenar su implementación por el Departamento de Educación. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
En nuestra sociedad se dan patrones de comportamiento que surgen de patrones de 

pensamiento y culturales que se inculcan desde la niñez. Creer, por ejemplo, que “el amor todo 

lo tolera” puede conllevar a aceptar actos violentos de parte del novio o de la novia. En la crianza 

de nuestros niños y jóvenes, el comportamiento del hombre machista aceptado por una parte de 

nuestra sociedad, y el uso de algunos refranes o dichos populares, pueden promover la violencia 

sexual en el noviazgo.  En Puerto Rico, hay cerca de medio millón de niños y adolescentes de 10 

a 17 años, lo que representa el trece por ciento (13%) de la población. 

Según el Consejo y Foro Nacional de Crímenes de Estados Unidos, actualmente en 

promedio uno de cada tres adolescentes ha padecido de violencia, ya sea física, verbal o sexual, 

por parte de su pareja. El Negociado Federal de Investigaciones (FBI) reveló que, de acuerdo a 

un estudio realizado entre los años 1998 al 2008, una mujer es golpeada por su pareja en Estados 

Unidos cada quince segundos. 
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La Organización Mundial de la Salud define la violencia en una relación como toda acción 

u omisión que daña tanto física, emocional como sexualmente a la pareja, con el fin de dominarla 

y controlarla. En los últimos años se han hecho varios estudios en los que se ha demostrado que 

muchas de estas conductas se pueden observar durante la etapa de noviazgo de los y las 

adolescentes. De la misma manera, existe a veces desconocimiento en nuestra población sobre 

qué puede constituir este tipo de conducta y como detectarla, sobre todo cuando se da entre 

parejas que no tienen una relación de matrimonio o de intimidad consensual y están en edades 

tempranas.    

Es un hecho que, el trabajar con la prevención puede evitar futuros casos de violencia 

doméstica.  Mediante la Ley 108 del 26 de mayo de 2006 se ordenó al Departamento de 

Educación incluir temas de equidad en género y prevención de violencia doméstica en el 

currículo de enseñanza. Debido a que en muchas ocasiones la violencia doméstica tiene sus 

orígenes en situaciones de violencia en el noviazgo que viven nuestros jóvenes y a lo alarmante 

de esta situación a tan temprana edad, esta Asamblea Legislativa desea establecer 

específicamente que se incluya en el currículo de nuestras escuelas la prevención y manejo de 

situaciones de violencia en el noviazgo.  Además, se amplía el ámbito para que no se limite sólo 

a la prevención de estas situaciones, sino que incluya el enseñar a nuestros y nuestras estudiantes 

cómo enfrentar estas situaciones una vez se dan.   

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Para establecer un Comité Interagencial que diseñe un currículo dirigido a 1 

promover la prevención y el manejo de situaciones de violencia doméstica, incluyendo la 2 

violencia en el noviazgo, compuesto por el Departamento de Educación, la Procuradora de 3 

las Mujeres, la Policía de Puerto Rico, el Departamento de la Familia y una organización sin 4 

fines de lucro con experiencia trabajando la prevención e intervención de violencia 5 

doméstica incluyendo la violencia en el noviazgo; y ordenar su implementación por el 6 

Departamento de Educación.  El Gobernador deberá seleccionar la organización sin fines de 7 

lucro que formará parte del Comité. 8 
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Artículo 2.- Este comité tendrá un (1) año para diseñar un currículo para prevenir la 1 

violencia doméstica, incluyendo la violencia en el noviazgo, y las alternativas que existen 2 

para enfrentarla, para ofrecerlo al menos una vez al año a los estudiantes en el nivel 3 

intermedio. Además, tendrá la obligación de integrar este currículo a los programas 4 

académicos y otras modalidades educativas. El currículo incluye, pero no se limita a: 5 

estrategias de prevención, consecuencias penales, consecuencias a largo plazo, y 6 

conocimiento de las agencias o personas a las que se deben reportar situaciones de esta 7 

índole. La responsabilidad de integrar este currículo a los programas académicos 8 

corresponderá al Departamento de Educación.  9 

Artículo 3. – Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación.  10 
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SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 304 
6 de febrero de 2017 

Presentado por el señor Roque Gracia 

Referido a las Comisiones de Gobierno; y de Juventud, Recreación y Deportes 

LEY 
 

Para añadir un nuevo Artículo 109B a la Ley 146-2012, según enmendada, conocida como 
“Código Penal de Puerto Rico”, a los fines de tipificar como delito la agresión contra un 
árbitro, jurado, oficial o cualquier otra persona que realiza funciones oficiales en un acto 
deportivo; y para otros fines relacionados.     

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
 

Durante los juegos deportivos las emociones se apoderan de los fanáticos, así como de los 

padres y familiares de los jugadores. Este sentimiento se agudiza al momento de encontrarse en 

juegos donde la ventaja entre equipos es cerrada. Como consecuencia, en ocasiones, este 

sentimiento de alegría y algarabía desafortunadamente se torna en agresividad. Esto causa que se 

susciten actos de agresión durante los eventos deportivos, derrotándose el propósito primordial 

de sano entretenimiento, camaradería y el desarrollo de buenos hábitos que enmarca las 

competiciones deportivas.   

Recientemente, los puertorriqueños fueron testigos de cómo un padre agredió a un árbitro en 

un evento deportivo por el mero hecho de estar realizando su función de árbitro. Este acto 

provocó una escaramuza entre los presentes. Lamentablemente, todo esto ocurrió ante los ojos 

sorprendidos de todos los presentes y muy en especial frente a los niños.  
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Analizando nuestro ordenamiento jurídico, en el Código Penal de 1974 se tipificaba como 

delito de agresión agravada cualquier acto que se cometiera contra un árbitro, jurado, oficial o 

cualquier otra persona que realizaba una función oficial en cualquier actividad deportiva, 

mientras esté en el cumplimiento de sus deberes. Sin embargo, en el Código Penal de 2004 se 

eliminó la enumeración de agravantes del Código Penal de 1974 y se agravó la pena según la 

severidad de la lesión física causada.  

Muy a nuestro pensar, continúan ocurriendo agresiones en diversos eventos deportivos, 

afectando el ambiente y la sana diversión que los puertorriqueños buscamos para poder disfrutar 

de estos eventos en familia. Es hora de tomar todas las medidas necesarias para adelantar esa 

causa en protección de la vida, la propiedad y la seguridad de los puertorriqueños. Esta Ley sin 

duda es un paso en la dirección correcta. Por tal motivo, esta Asamblea Legislativa propone que 

se tipifique como delito el cometer actos de agresión en contra de árbitros, jurados, oficiales o 

cualquier otra persona que realiza una función oficial en eventos deportivos. 
  

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 

Artículo 1.- Se añade un nuevo Artículo 109B a la Ley 146-2012, según enmendada, 1 

conocida como “Código Penal de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 2 

“Artículo 109B.- Agresión a un árbitro, jurado, oficial o cualquier otra persona que 3 

realiza una función oficial en cualquier actividad deportiva.   4 

Toda persona que ilegalmente, por cualquier medio o forma, cause una lesión a la 5 

integridad corporal de un árbitro, jurado, oficial o cualquier otra persona que realiza una función 6 

oficial en cualquier actividad deportiva, incurrirá en delito menos grave y será sancionada con 7 

pena de reclusión por un término fijo de un (1) año.” 8 

Artículo 2.- Separabilidad 9 

Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 10 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o 11 

declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, 12 
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perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará limitado 1 

a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, 2 

subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de la misma que así hubiere sido anulada 3 

o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a una circunstancia de cualquier 4 

cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, subsección, 5 

título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada o declarada 6 

inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará ni invalidará 7 

la aplicación del remanente de esta Ley a aquellas personas o circunstancias en las que se pueda 8 

aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e inequívoca de esta Asamblea Legislativa que los 9 

tribunales hagan cumplir las disposiciones y la aplicación de esta Ley en la mayor medida 10 

posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, perjudique o declare inconstitucional alguna 11 

de sus partes, o aunque se deje sin efecto, invalide o declare inconstitucional su aplicación a 12 

alguna persona o circunstancia. Esta Asamblea Legislativa hubiera aprobado esta Ley sin 13 

importar la determinación de separabilidad que el Tribunal pueda hacer. 14 

Artículo 3.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 15 
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SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 420 
3 de abril de 2017 

 

Presentado por el señor Rivera Schatz 
Referido a la Comisión Hacienda   

 

LEY 
 
Para enmendar el Artículo 5 de la Ley 3-2017, conocida como “Ley para Atender la Crisis 

Económica, Fiscal y Presupuestaria para Garantizar el Funcionamiento del Gobierno de 
Puerto Rico”, a los fines de extender su aplicabilidad a las entidades adscritas a la Rama 
Legislativa del Gobierno de Puerto Rico. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 

La transformación económica del Gobierno requiere acciones afirmativas inmediatas de todo 

el componente gubernamental que se nutre del fondo general.  La reingeniería de los procesos 

requiere la adopción de acciones uniformes que nos permitan tener un control adecuado de 

gastos y que el aparato público no continúe creciendo. No hacerlo, abriría la puerta para que 

continúe la debacle económica que enfrenta la Isla.   

Desde que tomamos las riendas del Gobierno, hemos presentado medidas concretas para 

sanear las finanzas y devolver la confianza en nuestro sistema. La Orden Ejecutiva Núm. 2017-

001 (OE-2017-001), firmada el 2 de enero de 2017, estableció medidas de control fiscal y 

reconstrucción económica. El Gobernador de Puerto Rico, Honorable Ricardo Rosselló Nevares, 

reconociendo que heredó un déficit presupuestario en el Gobierno mayor a los $7,000 millones 

de dólares, declaró un estado de emergencia fiscal ordenando a todas las agencias a tomar las 

medidas necesarias para reducir los gastos operacionales, sin afectar servicios esenciales para 



2 

proteger la salud, seguridad y bienestar de la ciudadanía. De otra parte, congeló los puestos 

vacantes en el gobierno de forma indefinida. Los mismos sólo podrán llenarse con la aprobación 

de la Oficina de Gerencia y Presupuesto, disponiéndose la prohibición para la creación de nuevos 

puestos regulares de carrera, transitorios o irregulares, así como la renovación de nombramientos 

de puestos transitorios. Del mismo modo, todas las agencias deben reducir hasta 20% de sus 

puestos de confianza y disminuir sus gastos operacionales. 

Cónsono con la política pública esbozada en la Orden Ejecutiva Núm. 2017-001, antes 

descrita, el Gobernador, mediante la Orden Ejecutiva Núm. 2017-005 (OE-2017-005), dispuso la 

implementación del método de presupuesto base cero en la confección del presupuesto para el 

año fiscal 2017-2018 a las instrumentalidades, departamentos y agencias del gobierno.  

Esta Asamblea Legislativa también ha sido un participante activo en la implementación de 

medidas para controlar el gasto público, entre éstas la Ley 3-2017, conocida como “Ley para 

Atender la Crisis Económica, Fiscal y Presupuestaria para Garantizar el Funcionamiento del 

Gobierno de Puerto Rico”. 

Ante el complejo escenario económico y fiscal de la Isla, la necesidad de tomar las medidas 

pertinentes para reducir el gasto gubernamental, cerrar la brecha entre los ingresos y gastos y 

promover el desarrollo económico, resulta imperativo extender las medidas de austeridad fiscal a 

la Comisión de Derechos Civiles y la Oficina del Contralor de Puerto Rico, entidades adscritas a 

la Rama Legislativa. Ello dará mayor claridad en la responsabilidad que tienen estas entidades en 

reducir los gastos y aportar a la reducción del déficit presupuestario.  

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda el Artículo 5 de la Ley 3-2017, conocida como “Ley para 1 

Atender la Crisis Económica, Fiscal y Presupuestaria para Garantizar el Funcionamiento del 2 

Gobierno de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 3 

“Artículo 5.- Aplicabilidad 4 

Las disposiciones contenidas en esta Ley, serán aplicables a todas las Entidades de la 5 

Rama Ejecutiva del Gobierno de Puerto Rico y a las entidades gubernamentales adscritas a la 6 



3 

Rama Legislativa, según más adelante definidas. Para propósitos de esta Ley, se entenderá 1 

que el término “Entidad de la Rama Ejecutiva” incluye a todas sus agencias, así como a las 2 

instrumentalidades y corporaciones públicas del Gobierno de Puerto Rico, irrespectivo del 3 

grado de autonomía fiscal o presupuestaria que de otra forma le confiriere su ley orgánica u 4 

otra legislación aplicable. A su vez, el término “entidades gubernamentales de la Rama 5 

Legislativa” incluirá exclusivamente a la Comisión de Derechos Civiles. Sin embargo, esta 6 

Ley no será de aplicación a la Comisión Estatal de Elecciones, la Oficina de Ética 7 

Gubernamental, la Oficina del Panel del Fiscal Especial Independiente, la Oficina del 8 

Contralor Electoral, la Oficina del Contralor y a la Oficina del Procurador del Ciudadano 9 

(Ombudsman), a menos que expresamente así se disponga.  Tampoco se considerará como 10 

Entidad de la Rama Ejecutiva, para propósitos de esta Ley, a la Universidad de Puerto Rico y 11 

sus dependencias, ni a los Municipios.” 12 

Artículo 2.- Cláusula derogatoria 13 

Toda ley o parte de ley que esté en conflicto con lo dispuesto en la presente, queda 14 

derogada.  15 

Artículo 3.-Las disposiciones de esta Ley prevalecerán sobre cualquier otra 16 

disposición de ley que esté en contravención con esta. 17 

Artículo 4.- Separabilidad 18 

Si cualquier palabra, frase, oración, párrafo, artículo, o parte de esta ley fuere 19 

declarado inconstitucional por un tribunal competente, la sentencia a tal efecto dictada no 20 

afectará, perjudicará, ni invalidará el resto de esta ley. El efecto de dicha sentencia quedará 21 

limitado a la palabra, frase, oración, párrafo, artículo, o parte de la misma que así hubiere sido 22 

declarado inconstitucional.   23 
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Artículo 5.- Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación. 1 
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(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

  
GOBIERNO DE PUERTO RICO 
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 Legislativa               Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 692 
10 de noviembre de 2017 

 

Presentado por el señor Romero Lugo 
Coautora la señora Venegas Brown 

 
Referido a la Comisión de Salud  

 

LEY 
 
Para que la Administración de Seguros de Salud de Puerto Rico establezca en el Plan de Salud 

del Gobierno de Puerto Rico una cubierta básica para las personas con Síndrome Down que 
incluya, entre otras, terapias del habla, lenguaje, psicológicas, ocupacionales y físicas; para 
que los planes médicos, cubiertas individuales o grupales, compañía de seguro, contrato o 
acuerdo para proveer servicios médicos en Puerto Rico, sea por compañías, individuos o 
entidades locales o extranjeras, establezcan una cubierta adicional opcional para las 
personas con Síndrome Down que incluya, entre otras, terapias del habla, lenguaje, 
psicológicas, ocupacionales y físicas; y para otros fines.     

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 

El Síndrome de Down es la alteración genética más común que ocasiona discapacidad 

intelectual y ciertas deformidades físicas. En el año 1866, el médico británico John Langdon 

Haydon Down, describió por primera vez las características clínicas en común de un grupo de 

personas que padecían la condición. Es por ello que, en reconocimiento a su gesta, se denomina 

dicha condición como Síndrome Down. Sin embargo, fue el genetista francés, Jerome Lejeune, 

en el año 1958, quien descubrió que el Síndrome Down consiste de una alteración cromosómica 

en el par 21, siendo la trisomía 21 la primera alteración humana identificada. Aproximadamente, 

uno de cada 691 nacimientos en Estados Unidos de América tiene Síndrome Down. La 

incidencia o el riesgo a padecer dicho síndrome aumenta conforme a la edad de la madre, 
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especialmente posterior a los treinta y cinco años. Al día de hoy, no existe forma de impedir este 

error congénito debido a que se produce de forma natural, espontánea y sin justificación alguna. 

Siendo el único factor de riesgo identificado a esta fecha la edad materna. Existen tres tipos de 

alteraciones cromosómicas en el Síndrome Down: la trisomía 21, la translocación cromosómica 

y el mosaísmo o trisomía en mosaico. En la trisomía 21 el óvulo o el espermatozoide no se 

separa adecuadamente por lo que contiene 24 cromosomas en 2 vez de 23. Por tanto, el resultado 

es una célula con 47 cromosomas en vez de 46. Noventa y cinco por ciento de los casos de 

Síndrome Down consisten en la trisomía 21. Por otro lado, cuando nos referimos a la 

translocación cromosómica, el par 14 consta de un cromosoma extra al igual que ocurre en el par 

21. Estos nuevos cromosomas se denominan cromosomas de translocación. Por último, en el 

caso del mosaísmo, se mezclan células de diversos tipos cromosómicos en el cuerpo. Esta es la 

manifestación del Síndrome Down menos común, solamente ocurre en un porciento de los casos 

reportados. Las personas que tienen Síndrome de Down son más propensas a padecer de defectos 

congénitos del corazón, problemas respiratorios, de audición, problemas de visión, además de 

enfermedades como Alzheimer, la leucemia infantil o problema de tiroides. Sin embargo, hoy día 

hay tratamiento médico para la mayoría de estas condiciones o enfermedades, por lo que una 

persona con Síndrome Down puede vivir una vida saludable. Actualmente la expectativa de vida 

de una persona con dicho padecimiento es de 60 años.  

Esta Asamblea Legislativa, entiende meritorio y necesario que, en aras del aumento en 

los casos de personas que tienen Síndrome de Down, la Administración de Seguros de Salud de 

Puerto Rico (ASES), establezca una cubierta de salud mínima para las personas que tienen 

Síndrome Down bajo el Plan de Salud del Gobierno de Puerto Rico. Dicha cubierta dispondrá 

que las compañías de seguro contratadas por ASES deberán ofrecer a estas personas incluyan 

servicios médicos tales como: genética, neurología, inmunología, gastroenterología y nutrición, 

que incluirán las visitas médicas, las pruebas referidas médicamente. También, y más importante 

aún, que incluya en dicha cubierta las terapias del habla, lenguaje, psicológicas, ocupacionales y 

físicas que son esenciales para que las personas que produzcan de este síndrome puedan 

desarrollar al máximo sus capacidades que le permitan vivir una vida independiente. 

Por otra parte, esta Asamblea Legislativa también considera necesario y pertinente el 

exigirles a los planes médicos, individual o grupal, compañía de seguro, contrato o acuerdo para 

proveer servicios médicos en Puerto Rico, sea por compañías, individuos o entidades locales o 



BORRADOR 

3 

extranjeras, que ofrezcan una cubierta adicional opcional para las personas con Síndrome Down. 

La referida cubierta deberá incluir pruebas médicas, sin limitarse a, genéticas, neurología, 

inmunología, gastroenterología y nutrición; incluirá, además, las visitas médicas y las pruebas 

referidas médicamente. También, se incluirá en dicha cubierta adicional opcional las terapias del 

habla, lenguaje, psicológicas, ocupacionales y físicas y cualquier otra necesaria o conveniente 

como parte de su tratamiento. 

Por todo lo antes expuesto, esta Asamblea Legislativa refirma su compromiso con las 

personas con Síndrome Down. Mediante esta legislación sostenemos que la grandeza de una 

sociedad se mide por cómo trata a sus más necesitados.  

 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1. – Cubierta de la Administración de Seguros de Salud de Puerto Rico  1 

Se reconoce el Síndrome Down como una condición médica que afecta la salud. El 2 

Síndrome de Down es una condición genética que presenta condiciones médicas en las áreas 3 

metabólicas, inmunológicas, cardiológicas, oftalmológicas y enfermedades infecciosas 4 

gastrointestinales. Las personas que tienen Síndrome de Down requieren constantes terapias del 5 

habla y lenguaje, psicológicas, ocupacionales y físicas; y quieren de medicamentos y pruebas 6 

necesarias para el diagnóstico y tratamiento de la condición. La Administración de Seguros de 7 

Salud de Puerto Rico (ASES), establecerá, como parte de la cubierta y beneficios mínimos del 8 

Plan de Salud del Gobierno de Puerto Rico, establecida en su Artículo VI, de la Ley Núm. 72 de 9 

7 de septiembre de 1993, según enmendada, conocida como “Ley de la Administración de 10 

Seguros de Salud de Puerto Rico”, aquellos tratamientos médicos validados científicamente 11 

como eficaces y recomendados para la población con Síndrome de Down, de acuerdo con sus 12 

necesidades específicas. La Administración de Seguros de Salud se asegurará que las compañías 13 

de seguro contratadas para ofrecer el Plan de Salud del Gobierno de Puerto Rico incluyan, dentro 14 
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de la cubierta, servicios médicos tales como: genética, neurología, inmunología, 1 

gastroenterología, oftalmología, cardiología, enfermedades infecciosas y nutrición, que incluirán 2 

las visitas médicas, las pruebas referidas médicamente. También, se incluirán en dicha cubierta 3 

las terapias del habla, lenguaje, psicológicas, ocupacionales y físicas, y cualquier otra necesaria y 4 

conveniente para el tratamiento de esta condición. 5 

Artículo 2. – Planes Médicos Privados 6 

Los planes médicos, individuales o grupales, compañías de seguro, contratos o acuerdos 7 

para proveer servicios médicos en Puerto Rico, sea por compañías, individuos o entidades 8 

locales o extranjeras, vendrán obligados a ofrecer una cubierta adicional opcional para el 9 

tratamiento de las personas con Síndrome Down. Esta cubierta deberá incluir pruebas, sin 10 

limitarse a, genéticas, neurología, inmunología, gastroenterología, cardiología, oftalmología, 11 

enfermedades infecciosas y nutrición; incluirá, además, las visitas médicas y las pruebas 12 

referidas médicamente. También, se incluirán en dicha cubierta adicional opcional las terapias 13 

del habla, lenguaje, psicológicas, ocupacionales y físicas, y cualquier otra necesaria y 14 

conveniente para el tratamiento de esta condición.  15 

Ningún asegurador, proveedor de beneficios, administrador de beneficios, persona o 16 

institución podrá denegar o rehusar proveer otros servicios cubiertos por razón de los efectos que 17 

pueda tener la inclusión de la cubierta por el padecimiento de Síndrome Down. Tampoco podrá 18 

rehusarse a renovar, a remitir o restringir o cancelar la cubierta opcional adicional de Síndrome 19 

Down por razón de que la persona o sus dependientes sean diagnosticados de igual forma o 20 

utilice los beneficios provistos por esta Ley.  21 
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Se prohíbe cancelar cualquier póliza de salud existente, o disminuir la cobertura de la 1 

misma, luego que se le diagnostique a una persona el Síndrome Down estando todavía en el 2 

vientre de su madre, al momento de su nacimiento o con posterioridad.   3 

Artículo 3. – Coordinación de Servicios de Traslado 4 

Toda cubierta médica, sea privada o pública, según definido en los Artículos 1 y 2 de la 5 

presente Ley, estará obligada a coordinar servicios de traslado de pacientes, de estos contar con 6 

algún programa de transportación sin costo alguno, o a cubrir los gastos de transportación de 7 

dichos pacientes de Síndrome Down y a su acompañante, sea este, padre, madre, tutor legal o 8 

encargado, en caso de que dichos encargados o tutores no tengan un método adecuado de 9 

transporte para el paciente. 10 

Artículo 4. – Causas de Acción Civil y Penal 11 

Además de las causas de acción reconocidas bajo la Ley Núm. 72 de 7 de septiembre de 12 

1993, según enmendada, conocida como “Ley de la Administración de Seguros de Salud de 13 

Puerto Rico”, y el Código de Seguros de Salud de Puerto Rico, Ley Núm. 194 de 29 de agosto de 14 

2011, según enmendada, las violaciones a las obligaciones estipuladas en esta Ley por parte de 15 

las agencias y funcionarios del Gobierno de Puerto Rico, así como cualquier persona o entidad 16 

privada, constituirán causa de acción en daños y perjuicios y estarán sujetas a toda causa de 17 

acción civil o penal que conlleve tales violaciones, según el ordenamiento jurídico vigente.  18 

Artículo 5. –  Reglamentación 19 

Toda agencia, instrumentalidad del Gobierno o municipio que brinde servicios a la 20 

población de personas con Síndrome Down atemperará sus normas y reglamentaciones a la 21 

política pública esbozada en la presente pieza legislativa, en un término de noventa (90) días a 22 

partir de la vigencia de esta Ley 23 
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Artículo 6. – Interpretación 1 

Las disposiciones de la Ley Núm. 72 de 7 de septiembre de 1993, según enmendada, 2 

conocida como “Ley de la Administración de Seguros de Salud de Puerto Rico”, y del Código de 3 

Seguros de Salud de Puerto Rico, Ley Núm. 194 de 29 de agosto de 2011, según enmendada, que 4 

no sean incompatibles con esta Ley especial permanecerán en pleno vigor. Las definiciones 5 

contenidas en dicha legislación serán suplementarias a las descritas en la presente legislación.  6 

Artículo 7. - Cláusula Separabilidad 7 

 Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 8 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o 9 

declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, 10 

perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley.  El efecto de dicha sentencia quedará 11 

limitado a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, 12 

subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de la misma que así hubiere sido anulada 13 

o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a una circunstancia de cualquier 14 

cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, sección, subsección, 15 

título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada o declarada 16 

inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará ni invalidará 17 

la aplicación del remanente de esta Ley a aquellas personas o circunstancias en las que se pueda 18 

aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e inequívoca de esta Asamblea Legislativa que los 19 

tribunales hagan cumplir las disposiciones y la aplicación de esta Ley en la mayor medida 20 

posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, perjudique o declare inconstitucional alguna 21 

de sus partes, o aunque se deje sin efecto, invalide o declare inconstitucional su aplicación a 22 
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alguna persona o circunstancias. La Asamblea Legislativa hubiera aprobado esta Ley sin 1 

importar la determinación de separabilidad que el Tribunal pueda hacer. 2 

 Artículo 8. – Vigencia 3 

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 4 
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SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 711 
 

16 de noviembre de 2017 

Presentado por el señor Laureano Correa 

Coautores los señores Seilhamer Rodríguez, Neumann Zayas, Torres Torres, Dalmau Santiago, 
Laureano Correa, Martínez Santiago, Pérez Rosa y Roque Gracia 

 

Referido a las Comisiones de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura;  
y de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales 

 

LEY 
 
Para enmendar el inciso (a) del Artículo 2 del Capítulo I de la Ley 213-1996, según enmendada, 

conocida como “Ley de Telecomunicaciones de Puerto Rico 1996” a los fines declarar las 
Telecomunicaciones como un servicio público esencial mediante Política Pública. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 

El pasado 20 de septiembre de 2017, Puerto Rico fue abatido por el Huracán María, un 

huracán de categoría 5, el cual a su paso causó daños catastróficos en país. Este huracán provocó, 

entre otras cosas, el colapso simultáneo de todos los sistemas de comunicaciones en Puerto Rico, 

al punto que el Gobierno estatal en conjunto con FEMA recurrieron a la utilización de teléfonos 

satelitales para poder mantener comunicación dentro de Puerto Rico como con otras 

jurisdicciones. 

Durante este evento se pudo constatar cómo se le brindó prioridad a otros servicios 

públicos esenciales, y se dejó rezagada la industria de las telecomunicaciones durante las fases 

de Preparación y Respuesta de la Emergencia. Una vez pasado el evento, en el momento en que 

el Gobierno Estatal en conjunto con el Gobierno Federal entran en la fase de recuperación, es ahí 

donde se dan cuenta de la importancia que tienen las comunicaciones tanto para la recuperación 

y reconstrucción de Puerto Rico como para salvaguardar vidas y propiedad.  
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El estado de derecho vigente en Puerto Rico, por medio de la Ley 213 - 1996 declara 

como Política Pública del Gobierno de Puerto Rico “reconocer el servicio de telecomunicaciones 

como uno cuya prestación persigue un fin de alto interés público dentro de un mercado 

competitivo”. En adición se centró en una sola agencia gubernamental la jurisdicción primaria con 

la reglamentación del campo de las telecomunicaciones, 27 L.P.R.A §§ 265 (a) y 265 (b).  

Por otro lado, la Ley Federal de Supervisión, Administración, y Estabilidad Económica de 

Puerto Rico (Puerto Rico Oversight, Management, and Economic Stability Act) o "PROMESA" 

por sus siglas en inglés, establece en su Sección 501(5): EMERGENCIA. -El término 

"emergencia" significa cualquier evento o problema grave de deterioro de la infraestructura física 

de los servicios esenciales del pueblo, o que atenten contra la vida, la salud pública o la 

seguridad de la población o de un ecosistema sensible, o que esté definido en la Sección 1 de la 

Ley 76 (3 L.P.R.A. §§ 2328—55, 1931). Esto incluirá los problemas en la infraestructura física 

de energía, agua, alcantarillados, residuos sólidos, autopistas o carreteras, puertos, 

telecomunicaciones y otros tipos similares de infraestructura. 

Antes, durante y después de una emergencia o desastre natural, las telecomunicaciones 

constituyen una importante herramienta para los organismos de manejo de emergencias y 

seguridad pública.  Tampoco podemos olvidar la importancia de las telecomunicaciones para el 

comercio y nuestro esfuerzo por regresar a la normalidad. En medio de la crisis económica actual 

que atraviesa nuestra Isla, la falta de telecomunicaciones podría provocar pérdidas sustanciales 

de recursos económicos.  

Por lo cual, esta Asamblea Legislativa entiende meritorio y necesario declarar las 

Telecomunicaciones como un Servicio Público Esencial mediante Política Pública, con la 

intención de que se le arguya igual importancia a los demás servicios públicos esenciales tales 

como: el servicio de energía eléctrica y el servicio de agua potable.  
 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda el inciso (a) del Artículo 2 del Capítulo I de la Ley 213 - 1996, 1 

según enmendada, de manera que lea como sigue: 2 

“Artículo 2.  – Declaración de Política Pública. 3 

Será la política pública del Estado Libre Asociado de Puerto Rico: 4 
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(a) reconocer el servicio de telecomunicaciones como un servicio público 1 

esencial, cuya prestación persigue un fin de alto interés público dentro de un mercado 2 

competitivo; 3 

(b) que se provea el servicio universal a un costo justo, razonable y 4 

asequible para todos los ciudadanos; 5 

 (c) …” 6 

Artículo 2.- El Presidente(a) de la Junta deberá adoptar y/o enmendar la 7 

reglamentación necesaria para promulgar el cumplimiento del Artículo 1 de esta Ley dentro 8 

de noventa (90) días contados a partir de su aprobación. 9 

Articulo 3.- Cláusula de Separabilidad 10 

 Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 11 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o 12 

declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no 13 

afectará, perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia 14 

quedará limitado a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, 15 

disposición, sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de la misma 16 

que así hubiere sido anulada o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a 17 

una circunstancia de cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, 18 

disposición, sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley 19 

fuera invalidada o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal 20 

efecto dictada no afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta Ley a aquellas 21 

personas o circunstancias en que se pueda aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e 22 

inequívoca de esta Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir las disposiciones 23 
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y la aplicación de esta Ley en la mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule, 1 

invalide, perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes, o aunque se deje sin 2 

efecto, invalide o declare inconstitucional su aplicación a alguna persona o circunstancias. 3 

La Asamblea Legislativa hubiera aprobado esta Ley sin importar la determinación de 4 

separabilidad que el Tribunal pueda hacer. 5 

Articulo 4.- Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación. 6 
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Presentado por el señor Rivera Schatz 

Coautores los señores Muñiz Cortés, Bhatia Gautier y Martínez Santiago 

 

Referido a la Comisión de Hacienda 
 

LEY 
 
Para enmendar el inciso (e) del Artículo 20 de la Ley 64–1996, según enmendada, conocida 

como “Ley de Financiamiento Municipal de Puerto Rico de 1996”; derogar el inciso (c)  y 
renumerar los actuales incisos (d) y (e) como los incisos (c) y (d), respectivamente, del 
Artículo 17 y enmendar el Artículo 18 de la Ley 80-1991, según enmendada, conocida como 
la “Ley del Centro de Recaudación de Ingresos Municipales”, a los fines de flexibilizar el uso 
que podrán darle los municipios a los fondos en exceso del Fondo de Redención de la Deuda 
Pública Municipal; y para otros fines relacionados.    

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
La Ley 64-1996, según enmendada, conocida como “Ley de Financiamiento Municipal de 

Puerto Rico de 1996”, establece el Fondo de Redención de la Deuda Pública Municipal. Dicho 

Fondo es un fideicomiso que contiene una cuenta para cada municipio, en la que el Centro de 

Recaudación de Ingresos Municipales (CRIM) deposita todo el producto de la Contribución 

Adicional Especial que imponga cada municipio y cualquier otro recurso procedente de otras 

fuentes.  

Por virtud del Artículo 20 de la Ley Núm. 64, supra, el dinero que recibe el referido Fondo 

es utilizado en primera instancia para garantizar el pago de los bonos o pagarés de obligaciones 

generales de los municipios. En caso de existir algún sobrante, el dinero tiene que ser utilizado 

para el pago de las deudas estatutarias. Los municipios pueden utilizar el excedente para el pago 
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de otras obligaciones o fines legítimos, únicamente cuando no existan deudas estatutarias. Esta 

limitación afecta las operaciones en los ayuntamientos, particularmente ante la situación fiscal 

que atraviesa Puerto Rico.  

Como es de conocimiento público, los fondos que ingresaban al Fondo de Redención eran 

administrados por el Banco Gubernamental de Fomento (BGF). La crisis fiscal que enfrenta 

dicha institución conllevó la congelación de la distribución de fondos, incluyendo los excedentes 

que le correspondían a los municipios. Igualmente, la crisis fiscal que atraviesa todo el Gobierno 

imposibilita que el Banco pueda ser solventado con otras fuentes de ingresos gubernamentales.  

Como consecuencia del Plan Fiscal del Banco Gubernamental de Fomento, los municipios 

recibirán únicamente el 55% de los fondos que le corresponden por el exceso en el Fondo de 

Redención. Así se dispuso en la Ley 109-2017, conocida como la “Ley para la Reestructuración 

de la Deuda del Banco Gubernamental de Fomento para Puerto Rico”.  

Por otro lado, como resultado del Plan Fiscal del Gobierno de Puerto Rico, certificado el 13 

de marzo de 2017 por la Junta de Supervisión Fiscal, los municipios recibieron recortes 

sustanciales en las asignaciones que reciben del Estado. A consecuencia de esto, es meritorio 

identificar aquello que le brinde oportunidades de desarrollo a los municipios.  

En esa dirección, la presente medida enmienda la Ley 64-1996 y la Ley 80-1991, según 

enmendadas, a los fines de otorgar mayor autonomía a los municipios al flexibilizar el uso que se 

le puede dar a los fondos que provienen del excedente del Fondo de Redención. Esto es cónsono 

con la política pública de la “Ley de Municipios Autónomos” y las actuaciones previas de esta 

Asamblea Legislativa.   

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda el inciso (e) del Artículo 20 de la Ley 64–1996, según 1 

enmendada, conocida como la “Ley de Financiamiento Municipal de Puerto Rico de 1996”, 2 

para que lea como sigue: 3 

“Artículo 20.- Disposiciones para el Pago de Obligaciones Generales Municipales: Primer 4 

Gravamen.  5 

(a)  … 6 
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… 1 

(e)  Una vez asegurada la reserva o la porción equivalente al pago durante los doce (12) 2 

meses siguientes del principal y de los intereses de los empréstitos, y una vez garantizado 3 

el pago de la deuda pública municipal, según lo determine el Fiduciario Designado de 4 

Fomento, de existir un exceso en el Fondo de Redención de la Deuda Pública Municipal, 5 

el Fiduciario Designado vendrá obligado a poner a la disposición del municipio dicho 6 

excedente. El excedente se podrá solicitar una vez durante cada año fiscal. Los 7 

municipios podrán utilizar el excedente del Fondo de Redención para cualquier 8 

obligación o actividad que persiga un fin municipal legítimo.” 9 

Artículo 2.- Se deroga el inciso (c) y se renumeran los actuales incisos (d) y (e) como los 10 

incisos (c) y (d), respectivamente, del Artículo 17 de la Ley 80-1991, según enmendada, 11 

conocida como la “Ley del Centro de Recaudación de Ingresos Municipales”.  12 

Artículo 3.- Se enmienda el Artículo 18 de la Ley 80-1991, según enmendada, conocida 13 

como la “Ley del Centro de Recaudación de Ingresos Municipales”, para que lea como sigue: 14 

“Artículo 18.- Fondos- Distribución y Remisión 15 

A partir de la fecha en que el Centro reciba las transferencias establecidas en el inciso 16 

(f) del Artículo 23 de esta Ley, y en cada año subsiguiente, el Secretario transferirá al 17 

Banco Gubernamental de Fomento, no más tarde del décimo día de cada mes, una 18 

doceava (1/12) parte del estimado de los ingresos a recibirse en el año fiscal de que se 19 

trate por los conceptos indicados en los incisos (b) y (c) del Artículo 16. 20 

No más tarde del decimoquinto día de cada mes, el Banco Gubernamental de Fomento 21 

remesará a cada municipio las cantidades que más adelante se indica, conforme a los 22 



4 

dispuesto en esta ley, en el contrato de fideicomiso y en el documento de distribución 1 

preliminar preparado por el Centro.   2 

     …” 3 

Artículo 4.- La Autoridad de Asesoría Financiera y Agencia Fiscal de Puerto Rico deberá 4 

adoptar o enmendar la reglamentación necesaria para la utilización del Fondo de Redención 5 

conforme a las disposiciones establecidas en la presente Ley.  6 

Artículo 5.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 7 
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Presentado por el señor Rivera Schatz 

Coautores la señora Padilla Arvelo; los señores Bhatia Gautier y Martínez Santiago; la señora 
Venegas Brown; y el señor Muñiz Cortés 

Referido a la Comisión de Hacienda 
 

LEY 
 
Para añadir el subinciso (6) al inciso (b) del Artículo 1.006 de la Ley 81-1991, según enmendada, 

conocida como “Ley de Municipios Autónomos de Puerto Rico”, a los fines de eximir a los 
municipios de presentar certificaciones de deuda de agencias gubernamentales o del pago de 
cualquier deuda que haya sido impugnada, como requisito para recibir cualquier asignación, 
transferencia o subvención de fondos o servicios de cualquier agencia, corporación pública o 
instrumentalidad del Gobierno Estatal; y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
Comúnmente, los municipios se ven imposibilitados de recibir cualquier asignación, 

transferencia o subvención de fondos o servicios de cualquier agencia, corporación pública o 

instrumentalidad del Gobierno Estatal, porque se les requiere proveer certificaciones negativas 

de deuda de distintas agencias del Gobierno de Puerto Rico.  

Como es de conocimiento público, los municipios, al igual que la gran mayoría de los 

componentes de nuestra sociedad, han sido impactados negativamente por la crisis económica 

que ha azotado a nuestra Isla por las pasadas dos décadas. Esto provoca que para ser eficientes 

tengan que aprovechar al máximo los recursos disponibles. En muchas instancias, los 

ayuntamientos tienen que determinar cuáles responsabilidades pueden pagar en determinado 

mes, y dejar otras pendientes de pago. 
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A consecuencia de lo anterior, aún aquellos municipios con relativa solvencia económica 

pueden revelar balances negativos en sus cuentas por pagar de un momento a otro. Por tanto, si 

ese momento coincide con la instancia donde recibirán alguna asignación, transferencia o 

subvención de fondos o servicios de cualquier ente gubernamental, ésta podría verse afectada si 

se les requiere certificar las deudas con las distintas agencias, corporaciones públicas o 

instrumentalidades gubernamentales. Similar situación ocurre cuando se les exige realizar un 

pago de alguna obligación con determinada agencia, a pesar de que pueda existir alguna 

controversia sobre la existencia de la deuda o el monto de la misma.  En fin, el efecto práctico en 

ambas instancias es que la capacidad del municipio para recibir las asignaciones, transferencias, 

subvenciones de fondos o servicios se vea afectada. 

En virtud de lo anterior, esta Asamblea Legislativa entiende pertinente prohibir a las 

entidades gubernamentales requerirle las referidas certificaciones a los municipios como 

requisito para el desembolso de dinero o la prestación de servicios. De esta manera, la 

determinación de cómo utilizar los fondos disponibles de los municipios queda en aquellos 

funcionarios que fueron electos por el Pueblo, pues son ellos quienes conocen de primera mano 

las necesidades de los ciudadanos.  

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se añade un nuevo subinciso (6) al inciso (b) del Artículo 1.006 de la Ley 81-1 

1991, según enmendada, conocida como “Ley de Municipios Autónomos de Puerto Rico”, 2 

para que lea como sigue: 3 

“Artículo 1.006.- Principios Generales de Autonomía Municipal  4 

(a) … 5 

(b) Se reafirma la política pública del Estado Libre Asociado de Puerto Rico de promover 6 

la autonomía de los gobiernos municipales manteniendo un balance justo y equitativo 7 

entre la asignación de recursos fiscales y la imposición de obligaciones económicas.  8 

Para asegurar el cumplimiento de la política pública contenida en este inciso:  9 

(1) … 10 
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…  1 

(6) Ninguna agencia, corporación pública o instrumentalidad del Gobierno de Puerto Rico 2 

podrá exigir a los municipios cualquier certificación de deuda como requisito para 3 

transferirle, asignarle u otorgarle cualquier subvención de fondos o proveerle un servicio. 4 

Tampoco podrán requerir a los municipios el pago de una deuda si la misma fue 5 

impugnada por estos. 6 

…” 7 

Artículo 2.- Toda agencia, corporación pública o instrumentalidad del Gobierno de Puerto 8 

Rico deberá atemperar todo reglamento, carta circular, orden administrativa o documento de 9 

similar naturaleza que contravenga las disposiciones de la presente Ley.  10 

Artículo 3.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 11 
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 13 de febrero de 2017 

Presentado por el señor Dalmau Ramírez  

 
Coautores los señores Rivera Schatz; Seilhamer Rodríguez; Ríos Santiago; Martínez Santiago; 

Berdiel Rivera; Correa Rivera; Cruz Santiago; la señora Laboy Alvarado; los señores Laureano 
Correa; Muñiz Cortés; Nazario Quiñones; Neumann Zayas; las señoras Nolasco Santiago; 

Padilla Alvelo; Peña Ramírez; los señores Pérez Rosa; Rodríguez Mateo; Romero Lugo; Roque 
Gracia; las señoras Vázquez Nieves y Venegas Brown; los señores Bhatia Gautier, Torres 
Torres; Dalmau Santiago; la señora López León; los señores Nadal Power, Pereira Castillo, 

Tirado Rivera y Vargas Vidot 

Referido a la Comisión de Salud 
 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
Para ordenar al Departamento de Salud y a la Escuela de Salud Pública de la Universidad de 

Puerto Rico que realicen, de manera conjunta, con la colaboración del  Municipio de Vieques 
un avalúo y estudio epidemiológico de las condiciones de salud de los residentes de la isla 
municipio de Vieques, considerando la relación que pudieran tener con la exposición pasada 
a actividades militares, las perspectivas de tales efectos a mediano y largo plazo, los recursos 
disponibles actualmente, y las posibles opciones para subsanar las deficiencias que se 
identifiquen, incluyendo una propuesta de calendario de cumplimiento y criterios para la 
evaluación del mismo. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Desde el año 1941 hasta el año 2003 la Marina de los Estados Unidos ocupó la mayor parte 

del territorio de la isla municipio de Vieques con el propósito de realizar allí ejercicios de guerra 

que incluyeron la utilización de diversos tipos de explosivos y maniobras por aire, tierra y mar.  

El resultado de seis décadas de agresión al suelo viequense se refleja en la presencia de altos 

niveles de metales pesados.  La continua exposición de los residentes a éstos y a otros  materiales 

tóxicos como napalm, agente naranja, uranio empobrecido, fósforo blanco, arsénico, mercurio, 
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plomo, aluminio, cadmio, antimonio, magnesio, “TNT”, PCB, RDX, bario, cianuro, solventes y 

pesticidas, se ha vinculado a la alta incidencia de cáncer y de otros padecimientos.  

 

Pasada ya una década del fin de las prácticas militares, aún no se conoce a ciencia cierta el 

impacto de la exposición de los viequenses a tan peligrosas sustancias.   En febrero de 2013 el 

Grupo de Trabajo de Casa Blanca para Puerto Rico publicó un informe sobre las necesidades de 

servicios médicos en Vieques en el que se valida la preocupación de los viequenses sobre “el 

vínculo entre su salud y el ambiente, así como el impacto de las operaciones militares en su 

ecología….”. En el informe se reiteran además los reclamos de décadas del pueblo viequense 

sobre la falta de acceso a servicios de salud: la necesidad de cuidado primario preventivo, las 

implicaciones de las dificultades de transportación hacia y desde Vieques para recibir atención 

médica, la necesidad de brindar especial atención a la salud de la mujer, particularmente a la 

salud reproductiva y a la alta tasa de embarazos de adolescentes,  la conveniencia de establecer 

programas de alcance para la promoción de la salud, y la carencia de servicios, equipo y 

suministros en el Centro de Salud Familiar Susana Centeno.  Además, se propone el que Vieques 

se considere un lugar de prioridad geográfica consistente con el apoyo provisto a otras 

comunidades localizadas en áreas rurales, y que se le apliquen las recomendaciones contenidas 

en el informe publicado en mayo del 2012 por el General Accounting Office titulado Department 

of Defense Can Improve its Response to Environmental Exposures on Military Instalations.  De 

la misma forma, el Vieques Sustainability Task Force (establecido por la Environmental 

Protection Agency y en el que participan funcionarios gubernamentales de Estados Unidos y 

Puerto Rico junto a representantes de la comunidad viequense), recogió en su informe de abril de 

2013 los señalamientos del Grupo de Trabajo e hizo un llamado a un análisis riguroso de la 

situación de los servicios de salud en Vieques.  

 

Además del mencionado informe, el Laboratorio de Microbiología Ambiental del Recinto 

Universitario de Mayagüez junto a otras organizaciones realizaron cuatro estudios pertinentes a 

elementos trazos en flora y fauna de Vieques entre los años 1999 a 2001.1 

                                                
1 Massol-Deyá, A. Perfil de elementos trazos en hervívoros de Vieques. Diciembre, 2001., Massol-Deyá, A. y 

E. Díaz. Metales tóxicos en la vegetación de la zona civil de Vieques, Puerto Rico. 10 de enero de 2001., Massol-

Deyá, A. y E. Díaz. Metales pesados en la vegetación dominante del área de impacto de Vieques, Puerto Rico. 10 de 
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Según el estudio, especies encontradas en la zona militar incluyendo plantas terrestres como 

la yerba guinea, algodón de seda, yerbas playeras y yerbas marinas fueron estudiadas. Como 

resultado en general, se observó acumulación de plomo, cadmio, manganeso, níquel, cromo y 

otros elementos en la vegetación de Vieques en niveles superiores a los detectados en otros 

ecosistemas de Puerto Rico. La base de la cadena alimenticia terrestre y marina parecen estar 

impactados por estos contaminantes, por lo que el problema ambiental en la antigua zona de 

bombardeos dejó de ser un problema local y se convirtió en uno de naturaleza regional. 

 

En septiembre de 2003 el Laboratorio de Microbiología Ambiental del Recinto Universitario 

de Mayagüez comenzó un estudio ante el perfil atípico de los residentes de Vieques de 

enfermedades tales como cáncer, hipertensión, diabetes y asma. Análisis de cabello, orina y 

sangre humano habían revelado en estudios anteriores niveles superiores a poblaciones de 

referencia evidenciando exposición a elementos nocivos para la salud. Este estudio evaluó la 

movilización de metales através de la cadena alimenticia posterior a la salida de la Marina de 

Guerra. Estos estudios permiten examinar riesgos de exposición humana e impactos actuales en 

la actividad agrícola en la antes conocida como "Zona Civil". Además, se estudió exposición 

histórica y consecuencias en plantas marinas del sur de Vieques.2  

 

Si bien el cese de las maniobras militares en Vieques representó un enorme avance para las 

posibilidades de desarrollo del pueblo viequense, también es cierto que es extensa la agenda 

inconclusa para compensar las décadas de martirio de esa isla municipio.  Los esfuerzos 

iniciados en el pasado para atender de manera coherente el tema de los efectos de las actividades 

militares sobre la salud de las personas y sobre la integridad ambiental no han culminado de la 

manera esperada.  La documentación sobre la prevalencia de ciertas condiciones se ha realizado 

de manera fragmentada, y no se ha logrado la correspondencia precisa entre hallazgos y medidas 

remediativas.  

                                                                                                                                                       
abril de 2000., Massol-Deyá, A. y E. Díaz. Biomagnificación de metales en el tejido de cangrejos de Vieques, Puerto 

Rico. 12 de enero de 2000.  
 
2Estudio de la vegetación como bioindicador (centinela) de disturbios ambientalesy riesgos a la salud de los 
residentes de la Isla Municipio de Vieques. Laboratorio de Microbiología Ambiental del Recinto Universitario de 
Mayagüez; UPR.   http://vieques.uprm.edu/descripcion.html  

http://vieques.uprm.edu/descripcion.html
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En gran medida, en muchos de los asuntos relacionados con la recuperación de Vieques se ha 

dependido de iniciativas del gobierno de los Estados Unidos, a pesar de que nuestro país cuenta 

con recursos para asumir una responsabilidad real sobre los retos que representa el desarrollo de 

esa isla municipio.  El esfuerzo de tantos sectores para la desmilitarización de Vieques debe ser 

honrado con un compromiso serio y a largo plazo para alcanzar las aspiraciones del pueblo 

viequense.  Así, debe ocupar un lugar prioritario en la agenda gubernamental el avalúo de las 

condiciones de salud de los viequenses, considerando la relación que pudieran tener con la 

exposición a actividades militares, las perspectivas de tales efectos a mediano y largo plazo, los 

recursos disponibles actualmente, y las posibles opciones para subsanar las deficiencias que se 

identifiquen, incluyendo una propuesta de calendario de cumplimiento y criterios para la 

evaluación del mismo.  Por el conocimiento especializado que tienen sobre estos asuntos, tal 

encomienda debe recaer, de forma conjunta, sobre el Departamento de Salud y la Escuela de 

Salud Pública de la Universidad de Puerto Rico. El informe que se genere según lo aquí 

dispuesto, debe convertirse en principal elemento de planificación para la optimización de los 

servicios de salud a la comunidad viequense.    

RESUÉLVASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Ordenar al Departamento de Salud y a la Escuela de Salud Pública de la 1 

Universidad de Puerto Rico que realicen, de manera conjunta, con la colaboración del  2 

Municipio de Vieques un avalúo y estudio epidemiológico de las condiciones de salud de los 3 

residentes de la isla municipio de Vieques, considerando la relación que pudieran tener con la 4 

exposición pasada a actividades militares, las perspectivas de tales efectos a mediano y largo 5 

plazo, los recursos disponibles actualmente, y las posibles opciones para subsanar las 6 

deficiencias que se identifiquen, incluyendo una propuesta de calendario de cumplimiento y 7 

criterios para la evaluación del mismo.   8 

Sección 2.- El Departamento de Salud tendrá un término de un año para completar lo aquí 9 

ordenado y rendirá un informe a la Asamblea Legislativa cada tres meses sobre el progreso 10 

del avalúo y los hallazgos del mismo. 11 
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Sección 3. - Esta Resolución entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación.    1 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va   Asamblea 1ra  Sesión 
        Legislativa   Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 133 
  16 de mayo de 2017 

Presentada por el señor Cruz Santiago 

Referida a la Comisión de Desarrollo de la Región Sur Central 
 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
 Para designar con el nombre de Hortensia Rodríguez Pascual, la carretera 384 en el barrio 

Tallaboa Poniente desde el Km 0.0 que comienza en la intersección de la carretera 127 y 
termina en el km 3.5 con la intersección de la carretera 385, jurisdicción del Municipio de 
Peñuelas.  

 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 

Hortensia Rodríguez Pascual nació en Peñuelas el 1 de mayo de 1894.  Sus padres 

fueron: don Ramón Rodríguez Martínez y doña Aurelia Pascual Pacheco.  Se casó con el Señor 

Francisco Suárez Paoli el 15 de marzo de 1911.  Procrearon tres hijos que se llaman: Leonor M. 

Suárez Rodríguez, José J. Suárez Rodríguez y Francisco J. Suárez Rodríguez. La señora 

Rodríguez Pascual se dedicó a su familia y fue ama de casa.  

En el pueblo de Peñuelas en el barrio Tallaboa Poniente, sector Juncos, se colaboraba y 

trabajaba con la Hacienda Valdivieso.  El obrero trabajador durante el año se veía a la merced de 

gastar sus ganancias en la tienda de la Hacienda. En Puerto Rico, en el año 1920, se vivió una 

época llena de pobreza, necesidad y se vivía una vida de miseria. En nuestro barrio cuando una 

persona fallecía y la familia no podía costear los gastos, se hacía una recolecta en la comunidad 

para sufragar los gastos fúnebres y de entierro. Algunas personas se iban hacia la Hacienda 

Dolores a buscar materiales de madera entre otros para construir el ataúd, se hacían para adultos 

y niños y se guardaban en un almacén. La señora Hortensia Rodríguez Pascual, con el fin de 

resolver esta situación dolorosa, citó un grupo de vecinos, les sugirió la idea de asociarse y 

aportar un centavo semanal para crear un ahorro que pudiera ayudar a la comunidad con el fin de 
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afrontar el deceso familiar con respeto y dignidad. Junto a ella concurrieron 12 trabajadores de la 

Hacienda y también su esposo, que era un pequeño comerciante. Una noche del mes de 

septiembre del año 1926 fundaron la sociedad y luego prosiguieron a hacer una convocatoria 

general donde se reunieron más vecinos del barrio Tallaboa Poniente. 

El 6 de noviembre de 1926, a los tres meses de fundarse la organización, falleció la 

señora. Hortensia Rodríguez Pascual a los treinta y dos años de edad a consecuencia de un parto 

natural.  A los cuatro años de la fundación, el 30 de julio de 1930 quedaron registrados como 

“Sociedad Benéfica Para En Casos De Muerte Inc”. El señor Francisco Suárez y su segunda 

esposa, la Señora Sarah Matos mediante una escritura de donación, donaron un solar de 25 pies 

de frente y 45 pies de fondo que, en la actualidad, se le conoce como el local “El Gremio”. Al 

unirse todo el mundo para organizar una sociedad sin fines de lucro se potenciaba la actividad y 

garantizaba el trabajo para todos los asociados.  Hoy en día se usa para los velatorios de socios y 

para las reuniones de la Junta Directiva y la Junta de Directores, también para la Asamblea 

General Anual de los Socios. 

El Municipio de Peñuelas en el 1943, aprobó una ordenanza Num.45 de la serie 1943-44 

para ceder una parcela de terreno en el cementerio municipal para el gremio y pudieran sepultar a 

los socios.  En la actualidad, todavía conservan ese derecho. En el local se encuentra una sirena 

eléctrica que, según la costumbre en nuestra comunidad, se coloca por la parte de afuera del 

gremio para anunciar los decesos de los socios con tres toques. Gracias a la señora Hortensia 

Rodríguez Pascual todavía se sigue su ideología, seguimos disfrutando de todos los beneficios de 

la sociedad y en estos momentos tiene 91 años desde su fundación. Es la más vieja y activa que 

tiene el pueblo de Peñuelas y posiblemente en Puerto Rico. 

La señora Hortensia Rodríguez Pascual, fue una mujer fundadora con una gran visión de 

líder de comunidad que a base de sacrificios y esfuerzo logró lo que parecía inalcanzable. Con su 

visión positiva se pudo ayudar a las personas de escasos recursos y así servirle al prójimo. Su 

modelo y legado continúa impactando a nuestra sociedad hoy. Era digna de admirar por su lucha 

incansable por el bienestar de nuestra sociedad. Fue un reflejo de amor de Dios y un gran 

ejemplo para nuestra comunidad. 
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     RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 Sección 1.- Se designa, con el nombre de Hortensia Rodríguez Pascual, la carretera 1 

384 en el barrio Tallaboa Poniente desde el Km 0.0 que comienza en la intersección de la 2 

carretera 127 y termina en el km 3.5 con la intersección de la carretera 385, jurisdicción del 3 

Municipio de Peñuelas.  4 

Sección 2.- La Comisión Denominadora de Estructuras y Vías Públicas del Estado 5 

Libre Asociado de Puerto Rico tomará las medidas necesarias para dar cumplimiento a las 6 

disposiciones de esta Resolución Conjunta, sin sujeción a lo establecido en la Ley Núm. 99 7 

de 22 de junio de 1961, según enmendada, en un término no mayor de treinta (30) días 8 

naturales, luego de aprobada la misma.  9 

Sección 3.- Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de 10 

su aprobación. 11 

 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(8 DE DICIEMBRE DE 2017) 

 
ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO 

 
18 va. Asamblea 1 ra. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. C. del S. 136 
  18 de mayo de 2017 

 

Presentada por la señora López León; y los señores Pérez Rosa y Martínez Santiago 
Referida a la Comisión de Turismo y Cultura 

 
 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 
Para ordenar al Departamento de Transportación y Obras Públicas y a la Autoridad de Carreteras 

y Transportación, en coordinación con la Compañía de Turismo, rotular las carreteras que 
conducen a las facilidades turísticas de los Paradores de Puerto Rico, al amparo del mandato 
establecido en el Artículo 5 de la Ley Núm. 10 de 18 de junio de 1970, según enmendada, 
conocida como “Ley de la Compañía de Turismo de Puerto Rico”, y en el Artículo 18 de la 
Ley 125- 2016, mejor conocida como “Ley de Regionalización Turística de Puerto Rico”, y 
para otros fines.  

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 
En los últimos años hemos visto un resurgir de la industria turística. Esta industria es una de 

vital importancia para el desarrollo económico de Puerto Rico. Cuenta además con una gran 

capacidad de desarrollo, siendo la primera en despuntar de la crisis fiscal en la cual nos 

encontramos. A través de esta industria se emplean cientos de puertorriqueños a lo largo y ancho 

de todo nuestro País, y se le brinda un servicio de excelencia a miles de visitantes todos los años. 

Uno de los componentes más importantes de esta industria son los Paradores de Puerto Rico. 

La marca de Paradores es un programa desarrollado y registrado por la Compañía de Turismo de 

Puerto Rico hace más de 40 años, con el fin de fomentar el turismo nacional e internacional, así 

como promover el turismo hacia zonas con alto número de atractivos turísticos; e impulsar su 
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desarrollo económico al mismo tiempo que se crean empleos. Los Paradores de Puerto Rico 

aportan prestigio, variedad y confiabilidad a la oferta turística de nuestro País. Estos se 

encuentran ubicados en áreas de alto interés histórico, cultural y eco-turístico, provocando que 

sean la opción preferida del turista interno.  

Actualmente, los paradores han surgido como una alternativa costo-efectiva para el turista 

internacional que busca una experiencia inolvidable en nuestro País, pero se han encontrado con 

el problema de acceso a las hospederías. Se trata de que la mayoría de nuestros paradores, 

aunque es un programa gubernamental de la Compañía de Turismo, carecen de una rotulación 

efectiva que pueda dirigir los turistas hasta la hospedería. En el pasado, los propios propietarios 

de estas peculiares hospederías han tomado la iniciativa de rotular en las carreteras, teniendo 

problemas con las agencias gubernamentales en cuanto al cumplimiento de las leyes estatales y 

federales sobre rotulación. Por tal razón, se hace indispensable atender esta situación para que el 

turismo internacional que se ha proliferado hacia estos Paradores por su inigualable oferta, 

encantos naturales y fomento de nuestra cultura, puedan dirigirse sin problemas con una 

rotulación efectiva. 

La Ley 185-2003, enmendó la Ley Núm. 10 de 18 de junio de 1970, según enmendada, 

conocida como “Ley de la Compañía de Turismo de Puerto Rico”, a los fines de establecer la 

rotulación de carreteras y áreas de interés turístico, histórico y cultural con los símbolos 

internacionales, de conformidad con el sistema de rotulación turística establecido por la 

Organización Mundial de Turismo y el Gobierno Federal de los Estados Unidos de América; así 

como distribuir mapas y folletos informativos en español e inglés y cualquier otro idioma que 

determine procedente, que permita el eficaz acceso a facilidades turísticas como las que nos 

ocupan. De igual manera, la Ley 125- 2016, mejor conocida como “Ley de Regionalización 

Turística de Puerto Rico”, en su Artículo 18, ordena al Departamento de Transportación y Obras 

Públicas rotular las zonas y carreteras comprendidas dentro de las regiones turísticas. Tras la 

aprobación de un ‘Destination Marketing Organization’ (DMO), que se va a encargar de la 

promoción de Puerto Rico a nivel internacional, la Compañía de Turismo debe aprovechar el 

tiempo para atender los asuntos de turismo interno como el que se procura con esta medida.   

Por las consideraciones anteriores, en virtud de la política pública y el mandato expreso de la 

Ley Núm. 10, ante, esta Asamblea Legislativa entiende necesario ordenarle al Departamento de 
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Transportación y Obras Públicas y a la Autoridad de Carreteras y Transportación que, en 

coordinación con la Compañía de Turismo, lleven a cabo la rotulación de los Paradores de Puerto 

Rico.  

RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se ordena al Departamento de Transportación y Obras Públicas y a la 1 

Autoridad de Carreteras y Transportación, en coordinación con la Compañía de Turismo, 2 

rotular las carreteras que conducen a las facilidades turísticas de los Paradores de Puerto 3 

Rico, al amparo del mandato establecido en el Artículo 5 de la Ley Núm. 10 de 18 de junio de 4 

1970, según enmendada, conocida como “Ley de la Compañía de Turismo de Puerto Rico”, y 5 

en el Artículo 18 de la Ley 125- 2016, mejor conocida como “Ley de Regionalización 6 

Turística de Puerto Rico”. 7 

Sección 2.-  A fin de lograr la rotulación que aquí se ordena, se autoriza al Departamento 8 

de Transportación y Obras Públicas, a la Autoridad de Carreteras y Transportación y a la 9 

Compañía de Turismo peticionar, aceptar, recibir, preparar y someter propuestas para 10 

aportaciones y donativos de recursos de fuentes públicas y privadas; parear cualesquiera 11 

fondos disponibles con aportaciones federales, estatales, municipales o del sector privado; así 12 

como a entrar en acuerdos colaborativos con los propietarios de los Paradores de Puerto Rico 13 

o con cualquier otro ente, público o privado, dispuesto a participar en el financiamiento de 14 

esta rotulación.  15 

Sección 3.- El Departamento de Transportación y Obras Públicas, la Autoridad de 16 

Carreteras y Transportación y la Compañía de Turismo deberán informar a la Asamblea 17 

Legislativa, en un plazo no mayor de treinta (30) días, una vez cumplan con lo ordenado en 18 

esta Resolución Conjunta. 19 
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Sección 4.- Esta Resolución Conjunta entrará en vigor inmediatamente después de su 1 

aprobación.  2 

 



(R. C. de la C. 220) 
 
 
 

RESOLUCIÓN CONJUNTA 
 

Para reasignar a la Administración para el Desarrollo de Empresas Agropecuarias la 
cantidad de noventa mil dólares ($90,000) provenientes de los incisos (q), (r), (s) y 
(t) del Apartado 9 de la Sección 1 de la Resolución Conjunta 5-2017, a los fines de 
realizar mejoras necesarias para las viviendas de las personas afectadas por el 
paso de los huracanes Irma y María por Puerto Rico; y para otros fines.  

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
 El pasado 5 de junio de 2017 se promulgó la Resolución Conjunta 5-2017 con el 
fin de asignar a los municipios, agencias e instrumentalidades públicas, la cantidad de 
once millones setecientos noventa y cuatro mil cuatrocientos sesenta (11,794,460) 
dólares provenientes del Fondo de Mejoras Municipales. Asimismo, se dispuso que 
dichos fondos serían transferidos para llevar a cabo los propósitos específicamente 
descritos en la Sección 1 de la referida Resolución Conjunta, entre otros asuntos.  
 
 Durante el mes de septiembre de 2017, nuestro Puerto Rico sufrió los embates de 
dos fenómenos atmosféricos causando graves daños a la infraestructura.  
Particularmente, el huracán María devastó la Isla, destrozando los hogares de miles de 
puertorriqueños, que a la fecha de hoy, no cuentan con un techo para resguardo y 
protección de su vida y la de sus familiares. 
 
 Por tal razón, mediante esta Resolución Conjunta reasignamos dichos fondos a la 
Administración para el Desarrollo de Empresas Agropecuarias para que dicha agencia, 
de manera eficiente, proactiva y responsable, provea los recursos necesarios para que 
miles de familias puertorriqueñas que perdieron sus hogares como consecuencia de 
estos eventos catastróficos puedan realizar aquellas mejoras necesarias para iniciar la 
reconstrucción de sus viviendas. 
 
RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 
Sección  1.-Se reasigna a la Administración para el Desarrollo de Empresas 

Agropecuarias la cantidad de noventa mil dólares ($90,000) provenientes de los incisos 
(q), (r), (s) y (t) del Apartado 9 de la Sección 1 de la Resolución Conjunta 5-2017, para 
llevar a cabo los propósitos que se detallan a continuación: 

 
1. Administración para el Desarrollo de Empresas Agropecuarias 
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a) Para obras y mejoras, tales como construcción y 
compra de materiales para rehabilitación de viviendas 
afectadas por el paso de los huracanes Irma y María 
por Puerto Rico del Distrito Representativo Núm. 13. $90,000 

 
  TOTAL     $90,000 
 

Sección 2.-Se autoriza a la Administración para el Desarrollo de Empresas 
Agropecuarias de Puerto Rico a ejecutar los acuerdos pertinentes con contratistas 
privados, así como con cualquier departamento, agencia o corporación del Gobierno de 
Puerto Rico, a fin de viabilizar el desarrollo de los propósitos de esta Resolución 
Conjunta. 

 
Sección 3.-Los fondos reasignados en esta Resolución Conjunta podrán ser 

pareados con fondos federales, estatales o municipales. 
 
Sección 4.-Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 

aprobación. 



 
ENTIRILLADO ELECTRÓNICO 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

 18 va  Asamblea 1 ra   Sesión 
 Legislativa   Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 23 
2 de enero de 2017 

Presentado por el señor Rivera Schatz  

Referido a la Comisión de Gobierno 
 

LEY 
Para enmendar los Artículos 5.003, 5.004, 6.001, 6.008, 6.009, 6.011, 7.000, 7.011, y 10.004 y 

13.001; y añadir un nuevo Artículo 6.015 a  de la Ley 222-2011, según enmendada, 
conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en 
Puerto Rico”, a los fines de disminuir la cantidad de un donativo que se puede identificar 
como donativo anónimo, disponer que los donativos anónimo anónimos solo pueden 
obtenerse mediante Actos Políticos Colectivos, establecer un tope en el total de recaudos de 
un aspirante o candidato que podrá recibir en donativos anónimos, reducir la cantidad 
límite de donativos anónimos que puede depositar un partido y su candidato a gobernador 
en el Fondo Especial,; establecer la obligación de radicación de informes de transición;  
disponer que los informes de ingresos y gastos que se radican ante la Oficina del Contralor 
Electoral se publicarán a través del internet, entre otros asuntos; y otros fines relacionados. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
La Ley 222-2011, según enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del 

Financiamiento de Campañas Políticas en Puerto Rico” (en adelante Ley 222), establece el 
marco legal que regula los donativos recibidos y los gastos realizados con fines electorales por 
parte de aspirantes, candidatos, partidos políticos, comités de acción política, entre otros.  A su 
vez, delega en la Oficina del Contralor Electoral (en adelante OCE) el deber y la responsabilidad 
de procurar que el financiamiento de las campañas políticas en Puerto Rico transcurra de manera 
transparente, función que ha sido ejecutada con éxito desde que la Oficina comenzó sus 
funciones. 

Según surge de la exposición de motivos Exposición de Motivos de la Ley 222, esta 
legislación fue creada ante la necesidad de establecer unos parámetros más rigorosos rigurosos 
para poder fiscalizar de manera efectiva el financiamiento de las campanas campañas políticas en 
Puerto Rico, tomando en consideración esquemas y acusaciones de delito señaladas en pasadas 
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elecciones. De igual forma, esta legislación incorporó medidas que han contribuido a garantizar 
una fiscalización adecuada para el uso correcto de fondos públicos, el cual es un interés 
apremiante del Estado. 

Así las cosas, el proceso del financiamiento de las campañas políticas es uno dinámico, el 
cual se encuentra en constante evolución, y varía según los cambios en nuestra economía. Este 
dato que se puede constatar al comparar los recaudos en las pasadas elecciones con los recaudos 
de las elecciones generales del 2012, en donde hubo una disminución sustancial. De igual forma, 
según pasa el tiempo, se identifican nuevas modalidades para intentar burlar los límites de la Ley 
222, entre otras irregularidades.  Por lo que, nuestro ordenamiento jurídico se debe atemperar a 
estos y otros cambios, tomando en consideración a su vez los hallazgos de las auditorías 
realizadas por la OCE, y los señalamientos recientes sobre los donativos anónimos y la 
procedencia de los mismos. 

En síntesis, estas enmiendas a la Ley 222, tales como disminuir la cantidad de un donativo 
que se puede identificar como donativo anónimo, disponer que los donativos anónimo anónimos 
solo pueden obtenerse mediante Actos Políticos Colectivos, establecer un tope en el total de 
recaudos de un aspirante o candidato que podrá recibir en donativos anónimos y la divulgación 
por internet de los informes de ingresos y gastos que se radican en la OCE, entre otros, redundan 
en una mayor transparencia en el financiamiento de las campañas políticas en Puerto Rico, y le 
otorgan a la OCE las herramientas necesarias para continuar realizando una labor encomiable en 
el cumplimiento de su deber ministerial. 

Por tal motivo, y en aras de implementar medidas más rigurosas para la fiscalización del 
financiamiento de las campañas políticas en Puerto Rico, resulta pertinente para esta Asamblea 
Legislativa enmendar la Ley 222, a los fines de procurar que el sistema electoral de Puerto Rico 
tenga las elementos y requisitos necesarios para asegurar que el pueblo conozca quién financia 
las expresiones que intentan influenciarlo y que los procesos transcurran de manera íntegra y 
transparente. 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección Artículo 1. Se enmiendan los incisos (a) y (b) y se añaden los incisos (d) y (c) (e) 1 

y (f) del Artículo 5.003 de la Ley 222-2011, según enmendada, conocida como “Ley para la 2 

Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en Puerto Rico”, para que se lea 3 

como sigue: 4 

“Artículo 5.003. - Donativos anónimos. 5 
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(a) Todo donativo que exceda de [doscientos (200)] cincuenta (50) dólares [o más] 1 

requerirá que se identifique al donante con su nombre y apellidos, dirección postal, el nombre 2 

de la persona o entidad a quien se hace el donativo y un número de identificación, tales como: 3 

número electoral emitido por la Comisión Estatal de Elecciones, número de licencia de 4 

conducir de Puerto Rico o en su defecto podrá proveer número de una identificación emitida 5 

por el gobierno estatal o federal que contenga el nombre legal completo de la persona, fecha 6 

de nacimiento de la persona, el género de la persona, el número de licencia de conducir o el 7 

número de la tarjeta de identificación, una foto digital de la persona, la dirección de la 8 

residencia principal de la persona, la firma de la persona, dispositivos físicos de seguridad 9 

diseñados para prevenir cualquier tipo de manipulación, falsificación o duplicación de la 10 

identificación para propósitos fraudulentos. 11 

(b) El total de contribuciones anónimas que podrá depositar un partido y su candidato a 12 

gobernador para pareo en el Fondo Especial para el Financiamiento de Campañas Electorales 13 

no podrá exceder de [seis cientos mil dólares ($600,000) anuales] trescientos mil ($300,000) 14 

dólares anuales.  15 

(c)  …  16 

(d) … 17 

(d)(e) Los donativos anónimos solo podrán ser recaudados en Actos Políticos Colectivos, 18 

según definidos en esta Ley. 19 

(e)(f) El total de donativos anónimos que podrá recaudar un aspirante o candidato, 20 

excepto aspirantes y candidatos a gobernador, no podrá exceder del treinta porciento por 21 

ciento (30 %) del total de recaudos del candidato que más recaudo recaudó para su misma 22 

candidatura en el año correspondiente del ciclo electoral anterior. El Contralor Electoral 23 
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divulgará, no más tarde del 30 de noviembre del año anterior, el tope de donativos anónimos 1 

que operará el próximo año. Cualquier aspirante o candidato que recaude donativos 2 

anónimos en exceso del porciento establecido en este inciso tendrá la obligación de remitir 3 

los mismos al Secretario de Hacienda mediante cheque certificado, transferencia electrónica 4 

o giro bancario o postal. El Secretario de Hacienda mediante ingresará cualquier cantidad 5 

que reciba por razón de este Artículo en el Fondo Especial para el Financiamiento de 6 

Campañas Electorales que se establece en el Capítulo IX de esta Ley de la Oficina del 7 

Contralor Electoral.” 8 

Sección Artículo 2. Se enmienda el Artículo 5.004 de Ley 222-2011, según enmendada, 9 

conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en 10 

Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 11 

“Artículo 5.004. - Devolución.  12 

Si un aspirante o candidato que hubiere recibido donativos para un determinado cargo 13 

electivo por sí o a través de su comité de campaña, comité autorizado, agente o representante 14 

autorizado para una elección determinada optare por desistir antes de ésta, vendrá obligado a 15 

[devolverle a los donantes] devolver remitir la totalidad de los donativos no gastados en la 16 

campaña, si alguno. Disponiéndose que la propiedad mueble e inmueble adquirida con dinero 17 

proveniente de donativos deberá ser devuelta al Contralor Electoral para ser transferida al 18 

Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, en un período de treinta (30) días a 19 

partir de haber optado por desistir de la aspiración o candidatura. El incumplimiento de este 20 

Artículo conllevará una multa ascendente al total del valor de la propiedad no devuelta más 21 

intereses legales. No obstante, la Oficina del Contralor Electoral o el Gobierno pueden optar 22 

por no recibir la propiedad devuelta si hacerlo resultaría en una carga negativa o pérdida para 23 
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el erario. [En caso de que no se pueda localizar algún donante o se tratare de un donativo 1 

anónimo de doscientos (200) dólares o menos que no requiera la identificación del 2 

donante,]. [el] El aspirante o candidato que hubiere recibido tales donativos tendrá la 3 

obligación de remitir los mismos al Secretario de Hacienda mediante cheque certificado, 4 

transferencia electrónica o giro bancario o postal. El Secretario de Hacienda ingresará 5 

cualquier cantidad que reciba por razón de este Artículo en el Fondo Especial para el 6 

Financiamiento de Campañas Electorales que se establece en el Capítulo IX de esta Ley [de 7 

la Oficina del Contralor Electoral] de la Oficina del Contralor Electoral.” 8 

Sección Artículo 3. Se enmienda el inciso (d) del Artículo 6.001 de Ley 222-2011, según 9 

enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas 10 

Políticas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 11 

“Artículo 6.001. - Contenido de la Declaración de Organización de los Comités.  12 

La declaración de organización de un comité de acción política, comité de campaña, 13 

comité autorizado o comité de partido político incluirá:  14 

a.      el nombre del comité, su dirección postal y física, dirección de su página de Internet, 15 

dirección de su correo electrónico, números de teléfono y fax, y tipo de comité; 16 

b.      … 17 

c.       …  18 

d.    el nombre, ocupación, dirección postal y física, dirección de correo electrónico, 19 

números de teléfono y fax de sus fundadores y tesorero, y sub tesorero, si lo hubiese, así 20 

como los que componen su comité de finanzas, se entenderá que la persona es miembro del 21 

comité de finanzas cuando está autorizada a recaudar dinero si es parte del grupo de 22 

finanzas del comité en cuestión y tiene alguna injerencia intervención en la forma y manera 23 
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en que se allegan recaudan fondos al para el comité, una persona que realiza una actividad 1 

en su casa no se convierte en miembro de un comité de finanzas por ese solo evento;  y la 2 

fecha en que fue organizado el comité;  3 

e.       … 4 

           …;” 5 

Sección Artículo 4. Se enmiendan los incisos (b) y (e) del Artículo 6.008 de Ley 222-6 

2011, según enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de 7 

Campañas Políticas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 8 

“Artículo 6.008. - Récords.  9 

El tesorero de un comité mantendrá récords de:  10 

a.        todos los donativos, aportaciones y contribuciones hechos por dicho comité o a 11 

nombre de éste;  12 

b.     el nombre, dirección, número electoral o de licencia de conducir de toda persona que 13 

haga un donativo, aportación o contribución [de doscientos (200) dólares o más] en exceso 14 

de cincuenta (50) dólares ($50.00);  15 

c.       … 16 

d.       … 17 

e.       el nombre y dirección de toda persona a quien se haga un desembolso, así como la 18 

fecha, cantidad y propósito del mismo, y de ser ese el caso, el nombre del partido, candidato o 19 

aspirante para cuyo beneficio se hizo el desembolso y el puesto al que aspira el candidato o 20 

aspirante. También mantendrá un recibo [o], factura [y] o evidencia del método de pago 21 

[cheque cancelado] para cada desembolso [de doscientos cincuenta (250) dólares o más]; 22 

…” 23 
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Artículo 5. Se añade los incisos (d) y (e) al Artículo 6.009 de la Ley 222-2011, según 1 

enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas 2 

Políticas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 3 

“Artículo 6.009. – Deberes Adicionales de los tesoreros. 4 

El tesorero de un comité… 5 

a. …  6 

… 7 

d. En el caso de los tesoreros de comités centrales, municipales y de precinto presentar 8 

ante la Oficina del Contralor Electoral, dentro de treinta (30) días siguientes consecutivos 9 

desde su renuncia o remoción, un informe de transición, el cual estará disponible para la 10 

inspección de su sucesor.   11 

e. En el caso de los tesoreros de comités centrales, municipales y de precinto treinta 12 

(30) días consecutivos previo a una elección en ocasión de primarias o elección interna de 13 

presidentes de comités a nivel central, de comités municipales y de precinto, preparar un 14 

Informe de Transición que deberá presentar ante la Secretaría de la Oficina del Contralor 15 

Electoral y en la secretaría de la colectividad que lo representa.”  16 

Sección 5 Artículo 6. Se enmiendan los incisos (a), (d) y (e) del Artículo 6.011 de Ley 17 

222-2011, según enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento 18 

de Campañas Políticas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 19 

“Artículo 6.011. - Depositarios Exclusivos de Campaña; Cuentas bancarias.  20 

a.  Todo comité de acción política, comité de campaña y comité autorizado designará a un 21 

banco autorizado para hacer negocios en Puerto Rico como su depositario exclusivo de 22 

campaña. Ninguna institución financiera le podrá denegar a un comité establecido bajo las 23 
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disposiciones de esta Ley la apertura o mantenimiento de una cuenta bancaria, siempre que la 1 

misma cumpla con las disposiciones locales y federales para establecer la misma. No se podrá 2 

discriminar contra ningún comité en la obtención de una cuenta bancaria. Las instituciones 3 

financieras estarán obligadas a notificar a la Oficina del Contralor Electoral dentro de los 4 

diez (10) días de ocurrida la transacción de cualquier depósito en alguna cuenta bancaria de 5 

un aspirante, candidato, partido político o comité cuando en un mismo día se deposite en una 6 

cuenta, en cualquiera de sus sucursales, mediante una o más transacciones, una cantidad 7 

mayor de diez (10) mil dólares utilizando uno o más de los siguiente medios: transferencia 8 

electrónica, efectivo, giro, cheque de gerente, cheque certificado o cheque de viajero. De 9 

ocurrir tales transacciones, la institución financiera deberá verificar y mantener el nombre y 10 

dirección de la persona que realiza la transacción, la identidad del aspirante, candidato, 11 

partido o comité a nombre o a favor de quien se hace la transacción y su número de cuenta. 12 

b.   … 13 

c.   … 14 

 d. Todo desembolso hecho por un comité se hará mediante cheque girado contra la 15 

cuenta de campaña, transferencia electrónica o a través de una tarjeta de débito de la cuenta 16 

bancaria, excepto cuando se trate de un desembolso de “petty cash”.  17 

e. El comité podrá mantener un fondo de efectivo en caja “petty cash” girando un cheque 18 

o haciendo retiros de la cuenta bancaria para efectuar desembolsos menores de doscientos 19 

cincuenta (250) dólares, pero mantendrá records de dichos desembolsos según requerido por 20 

[el Artículo 6.010] los Artículos 6.008 y 6.010 de esta Ley.” 21 
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Artículo 7. Se añade un nuevo Artículo 6.015 a la Ley 222-2011, según enmendada, 1 

conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en 2 

Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 3 

“Artículo 6.015. – Informe de Transición de Comité de Partido Político  4 

 Treinta (30) días consecutivos previo a una elección en ocasión de primarias o elección 5 

interna de presidentes de comités a nivel central, de comités municipales y de precinto, la 6 

persona que ocupe la posición de presidente tendrá la responsabilidad de preparar un 7 

Informe de Transición que deberá presentar ante la Secretaría de la Oficina del Contralor 8 

Electoral y en la secretaría de la colectividad que lo representa. En su Informe de Transición, 9 

el presidente o en su defecto el tesorero deberá informar sobre:  10 

1. El estatus del comité en cuanto a la presentación de informes de ingresos y gastos ante 11 

la Oficina del Contralor Electoral;  12 

2. Relación de las multas administrativas impuestas al comité y pendientes de pago;  13 

3. Listado de bienes muebles e inmuebles que le pertenezcan al comité y su localidad;  14 

4. Relación de las cuentas por pagar, deudas o créditos que tenga el Comité, incluyendo 15 

sus documentos de respaldo;  16 

5. Últimos seis estados de la cuenta bancaria del Comité;  17 

6. Registros, facturas y recibos que evidencien transacciones de ingresos y gastos de los 18 

últimos seis meses contados desde el nombramiento del nuevo Presidente;  19 

7. Cualquier contrato vigente, incluyendo, por ejemplo, arrendamiento y electricidad.  20 
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8. Cualquier otro documento de respaldo utilizado para mantener una contabilidad 1 

completa y detallada del comité.  2 

 El Informe de Transición se presentará electrónicamente y estará accesible al nuevo 3 

presidente y tesorero del comité de partido político, municipal o de precinto, de ocurrir un 4 

cambio en la presidencia. El incumplimiento con este requisito está sujeto a la imposición de 5 

una multa administrativa al presidente saliente y al tesorero saliente, en su carácter personal, 6 

por la cual responderán solidariamente.  7 

Disponiéndose que, en caso de que el presidente del comité a nivel central, de comité 8 

municipal y de precinto renuncie o sea destituido de su puesto, este tendrá treinta días 9 

consecutivos contados a partir de su destitución o renuncia para presentar el Informe de 10 

Transición aquí dispuesto. El incumplimiento con este requisito está sujeto a la imposición 11 

de una multa administrativa al presidente saliente y al tesorero saliente, en su carácter 12 

personal, por la cual responderán solidariamente.  13 

Cualquier multa administrativa impuesta por la Oficina del Contralor Electoral a un 14 

comité municipal o de precinto por infracciones a esta ley será responsabilidad personal de 15 

su presidente, éste podrá utilizar recursos del comité para el pago de las mismas. 16 

Disponiéndose, sin embargo, que al finalizar su presidencia deberá pagar de su peculio 17 

cualquier balance adeudado que no haya sido satisfecho al finalizar su incumbencia.    18 

Sección 6 Artículo 8. Se enmienda el inciso (b) del Artículo 7.000 de Ley 222-2011, 19 

según enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de 20 

Campañas Políticas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 21 

“Artículo 7.000. - Contabilidad e informes de otros ingresos y gastos.  22 

(a) … 23 
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(b) Toda actividad sufragada con las aportaciones de distintas personas dirigida a recaudar 1 

fondos para promover la elección o derrota de un candidato, aspirante, ideología, consulta o 2 

partido, saldar cuentas pendientes, tales como otorgar un reconocimiento, dar un homenaje o 3 

celebrar onomásticos, rifas, sorteos, bingos y la entrega de dinero por conceptos de cuotas de 4 

recaudo o compromisos establecidos por comités políticos, se considerará un acto político 5 

colectivo que deberá ser informado a la Oficina del Contralor Electoral en la forma y manera 6 

que se dispone en este Artículo. Disponiéndose que los aspirantes, candidatos y demás 7 

comités no se convertirán en comerciantes según definido en el Código de Rentas Internas de 8 

Puerto Rico 2011, según enmendada o cualquier ley que lo sustituya. A estos efectos, los 9 

comités no vendrán obligados a retener y transferir el impuesto sobre Ventas y Uso (IVU), ni 10 

obtener permiso o licencia de ventas de bebidas alcohólicas para sus actividades.  Los gastos 11 

incurridos en cualquier acto político colectivo, con excepción de aquellos incurridos en 12 

medios de comunicación, no serán considerados como gasto de campaña, a menos que en el 13 

caso de los candidatos acogidos al Fondo Especial los mismos se sufraguen con las 14 

cantidades asignadas por dicho fondo.  15 

(c) … 16 

…” 17 

Sección 7 Artículo 9. Se enmienda el Artículo 7.011 de Ley 222-2011, según enmendada, 18 

conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en 19 

Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 20 

“Artículo 7.011. - Requisitos Formales de los Informes; Presentación Electrónica.  21 

Toda persona natural o jurídica, así como todo comité, presentará los informes requeridos 22 

por esta Ley en un formato electrónico aprobado y provisto por la Oficina del Contralor 23 
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Electoral. El Contralor Electoral podrá dispensar del requisito de presentación electrónica 1 

caso a caso y sólo cuando quede demostrado que la persona o el comité carecen de la 2 

capacidad de presentar los informes utilizando el formato aprobado o provisto por la Oficina 3 

del Contralor Electoral. El formato electrónico será:  4 

(a) producido por un programa provisto por la Oficina del Contralor Electoral que genera 5 

archivos electrónicos en el formato aprobado por la Oficina del Contralor Electoral; o  6 

(b) … 7 

 … 8 

La Oficina del Contralor Electoral conservará toda la información presentada 9 

electrónicamente por un plazo de diez (10) años a partir de que sea presentada.  10 

La Oficina del Contralor Electoral [proveerá] tendrá disponible en su página de Internet 11 

[una lista de quiénes están en cumplimiento con la radicación de] los informes radicados.  12 

Todo informe que no sea presentado electrónicamente será presentado en los formularios 13 

que la Oficina del Contralor Electoral diseñe y adopte por reglamento.” 14 

Sección 8 Artículo 10. Se enmienda el Artículo 10.004 de Ley 222-2011, según 15 

enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas 16 

Políticas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 17 

“Artículo 10.004 –Auditorías  18 

Previo a la publicación de los informes de auditoría, la Oficina del Contralor Electoral 19 

brindará a los candidatos la oportunidad de enmendar, contestar y exponer por escrito su 20 

explicación en torno a los señalamientos preliminares contenidos en el borrador del informe; 21 

excepto los señalamientos sobre ingresos y gastos sin informar, los cuales, aunque 22 

subsanados, conllevarán multas administrativas según dispuesto en esta Ley si esto la 23 



13 

cantidad informada excede el diez porciento por ciento (10 %)del total de ingresos o del total 1 

de gastos;. La Oficina del Contralor Electoral también brindará a éstos la opción de reunirse 2 

para discutir los mismos señalamientos preliminares de manera informal. Todo informe de 3 

auditoría incluirá la contestación o explicación que el auditado brindó en relación a los 4 

señalamientos. … 5 

…” 6 

Artículo 11. Se enmienda el Artículo 13.001 de Ley 222-2011, según enmendada, 7 

conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en 8 

Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 9 

“Artículo 13.001. - Donativos Prohibidos por Personas Jurídicas.  10 

Será ilegal que una persona jurídica directa o indirectamente haga donativos ilegales en dinero, 11 

bienes, servicios o cosa de valor, a un partido político, aspirante, candidato, comité de campaña, 12 

comité de acción política o funcionario público para cualquier campaña o actividad con el 13 

propósito de influenciar la elección de éstos. Toda persona jurídica que violare las disposiciones 14 

de este Artículo será sancionada con una multa de quince mil (15,000) dólares. En caso de 15 

reincidencia, será sancionada con una multa que no excederá de cien mil (100,000) dólares. La 16 

Oficina del Contralor Electoral podrá además solicitar al Secretario de Estado de Puerto Rico y 17 

obtener de éste la cancelación del certificado de incorporación, la disolución, la suspensión de 18 

actividades o la revocación de licencia de la corporación, según fuere el caso.  19 

La acción penal por este delito grave prescribirá a los cinco (5) años. 20 

Artículo 12.- Separabilidad 21 

Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 22 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o 23 

declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, 24 
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perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará 1 

limitado a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 2 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de la misma que así hubiere 3 

sido anulada o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a una circunstancia 4 

de cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración palabra, letra, artículo, disposición, 5 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada 6 

o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no 7 

afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta Ley a aquellas personas o 8 

circunstancias en las que se pueda aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e inequívoca 9 

de esta Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir las disposiciones y la 10 

aplicación de esta Ley en la mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, 11 

perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes, o aunque se deje sin efecto, 12 

invalide o declare inconstitucional su aplicación a alguna persona o circunstancias. 13 

Sección 9 Artículo 13. - Vigencia. 14 

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 15 



GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea 2da. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S.  23 
INFORME POSITIVO 

8 de diciembre de 2017 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

La Comisión Especial para la Evaluación del Sistema Electoral de Puerto Rico, 
previo estudio y consideración del P. del S. 23, tiene a bien recomendar a este Honorable Cuerpo 
la aprobación de esta medida, con las enmiendas incluidas en el entrillado electrónico que se 
acompaña.  
 

ALCANCE DE LA MEDIDA 
 

El P. del S. 23 conforme presentado, tiene como propósito enmendar los Artículos 5.003, 
5.004, 6.001, 6.008, 6.011, 7.000, 7.011 y 10.004 de la Ley 222-2011, según enmendada, 
conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en Puerto 
Rico”, a los fines de disminuir la cantidad de un donativo que se puede identificar como donativo 
anónimo, disponer que los donativos anónimos [sic] solo pueden obtenerse mediante Actos 
Políticos Colectivos, establecer un tope en el total de recaudos de un aspirante o candidato que 
podrá recibir en donativos anónimos, reducir la cantidad límite de donativos anónimos que puede 
depositar un partido y su candidato a gobernador en el Fondo Especial, disponer que los informes 
de ingresos y gastos que se radican ante la Oficina del Contralor Electoral se publicarán a través 
del internet, entre otros asuntos. 

ANÁLISIS DE LA MEDIDA 
I. Introducción 

Conforme expresa la Exposición de Motivos del Proyecto objeto de nuestro análisis, la Ley 
222-2011, según enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de 
Campañas Políticas en Puerto Rico” (en adelante Ley 222), establece el marco legal que regula 
los donativos recibidos y los gastos realizados con fines electorales por parte de aspirantes, 
candidatos, partidos políticos, comités de acción política, entre otros.  A su vez, delega en la 
Oficina del Contralor Electoral (en adelante OCE) el deber y la responsabilidad de procurar que 
el financiamiento de las campañas políticas en Puerto Rico transcurra de manera transparente, 
función que ha sido ejecutada con éxito desde que la Oficina comenzó sus funciones. 
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Según surge de la Exposición de Motivos de la Ley 222, esta legislación fue creada ante la 

necesidad de establecer unos parámetros más rigurosos para poder fiscalizar de manera efectiva 
el financiamiento de las campañas políticas en Puerto Rico, tomando en consideración esquemas 
y acusaciones de delito señaladas en pasadas elecciones. De igual forma, esta legislación 
incorporó medidas que han contribuido a garantizar una fiscalización adecuada para el uso 
correcto de fondos públicos, el cual es un interés apremiante del Estado. 

Por tal motivo, y en aras de implementar medidas más rigurosas para la fiscalización del 
financiamiento de las campañas políticas en Puerto Rico, resulta pertinente el Proyecto del 
Senado Núm. 23 busca enmendar la Ley 222, a los fines de procurar que el sistema electoral de 
Puerto Rico tenga las elementos y requisitos necesarios para asegurar que el pueblo conozca 
quién financia las expresiones que intentan influenciarlo y que los procesos transcurran de 
manera íntegra y transparente. 
 

II. Ponencias y Memoriales Explicativos 
 
Para la evaluación de esta iniciativa legislativa, la Comisión recibió memoriales 

explicativos de las agencias concernientes, las cuales expusieron su posición entorno a la medida 
objeto de nuestra consideración. A continuación, presentamos un resumen de las 
recomendaciones y comentarios esbozados por las agencias o entidades concernidas al tema.  

 

Departamento de Hacienda: 
 
El Departamento de Hacienda, por conducto su Sub Secretaria, Roxana Cruz Rivera, 

manifestó que luego de evaluar el Proyecto de referencia en su aspecto fiscal y contributivo debe 
señalar que el Artículo 7.000 (b), establece que los comités no vendrán obligados a retener y 
trasferir el impuesto sobre ventas y uso de (IVU), ni obtener permiso o licencia de bebidas 
alcohólicas para sus actividades. El Departamento indicó que actualmente el Gobierno de Puerto 
Rico enfrenta una crisis fiscal que no permite la otorgación de exenciones sobre partidas 
tributables, ya que conllevaría una disminución de los recaudos del Fondo General. En lo 
referente a la exención que establece el proyecto no recomiendan la aprobación. No obstante, con 
respecto al resto de las disposiciones le dan la deferencia a la Comisión Estatal de Elecciones y 
otros organismos concernidos en la materia.  

 

Oficina del Contralor Electoral:  
 
La Oficina del Contralor Electoral (OCE) por conducto del Contralor Electoral, Walter 

Vélez Martínez, manifestó que el Proyecto recoge una serie de medidas que mejorarían la 
capacidad fiscalizadora de la OCE, a la vez que añadiría transparencia al financiamiento de 
campañas políticas. Estas medidas son cónsonas con el compromiso de desalentar el 
inversionismo político en el financiamiento de las campañas.  
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Según expresa para la OCE son de especial interés aquellas enmiendas contenidas en el 

Proyecto que limitan el flujo de dinero en efectivo para el financiamiento de las campañas 
políticas. Uno de los métodos que ha sido utilizado para evadir los límites de donativos 
dispuestos por la Ley 222 se vale de los denominados donativos anónimos. Según la Ley actual, 
un donativo anónimo es aquel igual o menor de doscientos dólares ($200.00), el cual puede 
recibirse sin que se requiera que se identifique al donante en los Informes de Ingresos y Gastos. 
Muchas veces, el receptor del donativo conoce el donante, pero no lo identifica ni siquiera para 
sus registros internos porque la Ley 222 no lo requiere expresamente, aunque lo requiere 
implícitamente. Nótese que el Artículo 6.008 (c) de la Ley 222 requiere que se identifique todo 
donante que aporte más de mil dólares ($1,000.00) en un año calendario, lo cual implica que 
cada comité debe tener un registro de donantes donde se identifiquen aquellos donativos igual o 
menor de doscientos dólares ($200.00), de forma que se pueda cumplir con este requisito. No 
obstante, la realidad que se ha encontrado es que en muchos casos los registros de donantes 
mantenidos por los comités políticos carecen de la información requerida en ley, a pesar que los 
contribuyentes son conocidos por el personal de los comités.  

 
Destacó que esta situación es preocupante si se toma en cuenta que, según cifras de la 

OCE, en el año electoral 2012 hubo un total de aproximadamente de cuarenta y nueve por ciento 
(49 %) de donativos anónimos reportados. En el caso de candidatos a gobernador y partidos 
políticos esto representó $3,012,718.17. Nótese, además, que actualmente no existe un tope de 
donativos anónimos que puede recaudar un candidato o comité con excepción de candidatos a 
Gobernador, por lo que un candidato puede recaudar todo el dinero para su campaña sin 
identificar un solo donante y certificando que todos los donativos recibidos fueron igual o menor 
de doscientos dólares ($200.00). Lo anterior dificulta la capacidad fiscalizadora de la OCE.  

 
Así las cosas, la OCE entiende que un donativo anónimo debe ser realmente anónimo, lo 

cual es usual en las colectas con latas o alcancías, ventas, rifas y otro tipo de actividades 
similares que generan muchos donativos pequeños. Por lo cual, a los fines de salvaguardar la 
celebración de actividades que generan este tipo de donativos pequeños a la vez que se 
instrumentan medios para cumplir con el fin gubernamental de evitar la corrupción, la OCE 
apoya que se disminuya la cantidad límite de donativo que se puede recaudar sin identificar al 
donante. Igualmente, resulta necesario imponer un tope de recaudos como donativos anónimos, 
según propone el Proyecto. Estas medidas contribuyen a disminuir la probabilidad de que se 
burlen los límites de donativos establecidos por Ley. En el caso de los partidos políticos y 
candidatos a gobernador, la imposición de un límite menor en la cantidad de donativos anónimos 
que se puede depositar en el Fondo Especial -el cual se nutre de donativos privados que 
depositan los partidos y sus candidatos a gobernador duplicando los mismos con dinero público- 
reduce también la posibilidad de duplicar donativos recaudados en contravención a la ley.  
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El Proyecto propone enmendar el Artículo 5.003 para requerir que todo donativo 

anónimo obtenido esté relacionado con un Acto Político Colectivo. A tenor con el Artículo 7.000 
(c) de la Ley 222, los Actos Políticos Colectivos tienen que ser informados a la OCE con el 
detalle de la fecha y lugar de celebración de la actividad, el dinero recaudado y la cantidad de 
personas que asistieron. Al requerir que todo donativo anónimo deba estar relacionado a un Acto 
Político Colectivo, la OCE puede fiscalizar de forma más efectiva la procedencia de los 
donativos, al poder corroborar la cantidad de personas que asistieron a la actividad y si ese 
número de asistentes cabe en el local donde fue celebrada la misma, así como si los gastos de 
estas actividades concuerdan con el número de personas que asistieron y también puede 
corroborar si la actividad en efecto fue celebrada. Sobre los Actos Políticos Colectivos, la OCE 
tiene unas recomendaciones adicionales que se detallarán más adelante.  

 
Otra herramienta que proveería el Proyecto a la OCE, de aprobarse, está en las enmiendas 

propuestas por la OCE al Artículo 6.011 de la Ley 222, las cuales, asistirían a la OCE a fiscalizar 
el financiamiento de campañas políticas y evitar la corrupción. Las enmiendas propuestas 
requerirían a los bancos a notificar a la OCE cuando en un mismo día un comité político deposite 
una cantidad de $10,000.00 o más en efectivo, incluyendo otros medios de pago equivalentes a 
efectivo como giros, cheques de gerente, certificados de viajero, entre otros. Esta herramienta 
permitiría a la OCE ser más eficiente en indagar sobre la procedencia del dinero depositado en la 
cuenta bancaria.  

 
La OCE también entiende necesaria la adopción de las enmiendas propuestas en el 

Proyecto al Artículo 6.001 de la Ley 222, que persiguen requerirles a los comités que 
identifiquen a todo su equipo de finanzas, incluyendo a los recaudadores, en sus Declaraciones 
de Organización. Actualmente los comités solamente informan a la OCE el tesorero y sub 
tesorero, de tener alguno. El identificar a todo el equipo de finanzas aumenta la capacidad 
fiscalizadora de la OCE, ya que le da más agilidad para solicitar a éstos información sobre las 
transacciones realizadas por el comité.  

 
Igualmente, opina necesaria la aprobación de la propuesta del Proyecto para que se 

enmiende el Artículo 10.004 de la Ley 222, a los fines de permitir que la OCE penalice y haga 
señalamientos a un comité por ingresos y gastos no reportados que se descubran en el proceso de 
una auditoría, aunque luego el comité enmiende sus informes para incluir los mismos. Permitir 
que esta conducta no tenga consecuencias constituye una recompensa a aquellos comités que 
privaron al público en general de información veraz sobre su campaña mientras ésta estaba en 
progreso. Debemos señalar que, según los récords de la OCE, dentro de las 30 candidaturas 
auditadas (155 comités) para el proceso electoral de 2012, sin incluir los candidatos a gobernador 
y los partidos políticos, se requirió la enmienda de 506 informes a los fines de reportar 
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$143,736.64 en ingresos no informados y $392,957.47 en gastos no informados. Además, se 
solicitó la devolución de $27,168.00 de donativos en exceso y $26,005.00 de donativos de 
corporaciones. En esos casos, una vez tomadas las acciones correctivas, y según permitido por la 
Ley 222 vigente, los comités no eran penalizados y los señalamientos quedaban subsanados.  

 
El Proyecto persigue, además, enmendar el Artículo 6.011 de la Ley 222 para permitir 

que los comités políticos puedan realizar desembolsos mayores de doscientos cincuenta dólares 
($250.00) con, además de cheque, transferencias electrónicas o tarjeta de débito. La enmienda al 
vigente Artículo 6.011 es necesaria, pues el requisito actual, si se interpreta literalmente, limita el 
método de pago a solamente cheque, lo cual resulta en un anacronismo. Este anacronismo llevó a 
que la Junta de Contralores Electorales emitiera la Determinación 2016-007, en la cual interpretó 
que las transferencias electrónicas y las transacciones usando tarjetas de débito requieren una 
autorización, al igual que la emisión de un cheque, y sus fondos provienen de una cuenta 
bancaria, al igual que el dinero para el pago de un cheque. Por lo cual, la Junta de Contralores 
Electorales determinó aceptar los pagos con tarjeta de crédito y transferencias electrónicas como 
válidos. Nótese que la tecnología asociada a las tarjetas de débito y transferencias electrónicas es 
segura y rastreable, además de permitir la transferencia instantánea de dinero de la cuenta 
bancaria del comité a la cuenta bancaria de un comercio, lo cual brinda seguridad en las 
transacciones. Tal seguridad no se encuentra en los cheques, cuya aceptación expone al 
comerciante a encontrar que el mismo carece de fondos, toda vez que el mismo constituye más 
bien una promesa de pago. Por lo cual, el cheque como medio de pago ha ido cayendo en desuso 
y muchos comercios optan por rechazarlos, según nos han expuesto miembros de comités 
políticos en distintas instancias. En términos de fiscalización, las transacciones usando tarjetas de 
débito presentan un reto menor que el dinero en efectivo, ya que al usar una tarjeta de débito se 
mantiene un record de las transacciones realizadas. Asimismo, las enmiendas propuestas al 
Artículo 6.011 permitirán que el comité pueda hacer retiros de la cuenta bancaria para efectuar 
desembolsos menores de doscientos cincuenta dólares ($250.00), siempre que mantenga recibos 
o facturas de dichos desembolsos. Esta enmienda formalizará una Determinación tomada e 
implementada por la Junta de Contralores Electorales.  

 
Como medida de transparencia, el Proyecto propone que los Informes de Ingresos y 

Gastos presentados ante la OCE estén disponibles para su inspección, además de en sus 
facilidades, en su página de Internet. Actualmente, la OCE publica en su página de Internet una 
lista de los informes radicados, por cada comité, incluyendo el total de ingresos y el total de 
gastos por cada periodo. La información publicada no incluye el detalle de cada una de las 
transacciones. De aprobarse el Proyecto, la OCE indica que podrá implantar esta medida de 
forma rápida. En la medida que los informes de ingresos y gastos estén disponibles en su 
totalidad para su inspección, la prensa y el público en general pueden colaborar con la 
fiscalización del financiamiento de las campañas políticas, además de ejercer su derecho a 
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enterarse qué personas apoyan la visión de los partidos políticos y candidatos mediante sus 
donativos.  

 
Por lo cual, la OCE apoya la aprobación del Proyecto, no sin antes solicitar que la 

Comisión tome en consideración las siguientes recomendaciones que se presentan, a los fines de 
optimizarlo. Primeramente, solicitan que la Sección 1 del Proyecto se atempere para incluir el 
inciso (d), añadido por la Ley 166-2016, mediante cuya aprobación clasifican como donativos 
permitidos, las rifas, sorteos y bingos realizados para suplementar el financiamiento de campañas 
políticas. Por lo cual, se sugiere enmendar la Sección 1 del Proyecto, página 3, líneas 13 a la 16, 
para que lean como sigue:  

 

(c) …  
(d) …  
(e) (d) …  
(f) (e) …  
 
Además, sugiere la OCE enmendar la Sección 1 del Proyecto, página 3, línea 18, para 

cambiar la palabra “recaudo” por “recaudó”. Igualmente, sugiere enmendar la Sección 1 del 
Proyecto, página 4, línea 1, para eliminar la palabra “mediante” y las líneas 2 y 3 para eliminar la 
referencia al Fondo Especial para el Financiamiento de Campañas Electorales y sustituirlo por 
“el Fondo Especial de la OCE”. Los fondos allegados son consecuencia directa de los esfuerzos 
de la OCE en términos de la evaluación adecuada de los donativos en las campañas políticas y 
ante la realidad presupuestaría que enfrentamos, sugieren que dichas cuantías ingresen en el 
Fondo Especial de la OCE, lo que a su vez les permitiría mantener la solvencia económica 
necesaria para llevar a cabo el deber ministerial que le ha sido delegado a través de esta 
Asamblea Legislativa.  

 
Por otra parte, a los fines de aclarar su texto, sugiere enmendar la Sección 2 del Proyecto, 

página 4, líneas 7 a la 23, para que lean como sigue: 
 
“Artículo 5.004. - Devolución.  
 

Si un aspirante o candidato que hubiere recibido donativos para un 
determinado cargo electivo por sí o a través de su comité de campaña, comité 
autorizado, agente o representante autorizado para una elección determinada 
optare por desistir antes de ésta, vendrá obligado a [devolverle a los donantes] 
devolver remitir la totalidad de los donativos no gastados en la campaña, si 
alguno. Disponiéndose que la propiedad mueble e inmueble adquirida con dinero 
proveniente de donativos deberá ser devuelta al Contralor Electoral para ser 
transferida al Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, en un período 
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de treinta (30) días a partir de haber optado por desistir de la aspiración o 
candidatura. El incumplimiento de este Artículo conllevará una multa ascendente 
al total del valor de la propiedad no devuelta más intereses legales. No obstante, la 
Oficina del Contralor Electoral o el Gobierno pueden optar por no recibir la 
propiedad devuelta si hacerlo resultaría en una carga negativa o pérdida para el 
erario. [En caso de que no se pueda localizar algún donante o se tratare de un 
donativo anónimo de doscientos (200) dólares o menos que no requiera la 
identificación del donante,]. [el] El aspirante o candidato que hubiere recibido 
tales donativos tendrá la obligación de remitir los mismos al Secretario de 
Hacienda mediante cheque certificado, transferencia electrónica o giro bancario o 
postal. …  
 
Por otra parte, se opone a la enmienda propuesta en la Sección 2 del Proyecto, a la página 

5, líneas 1-3. Destaca que dicha enmienda le quita el producto de la devolución de donativos al 
Fondo Especial de la OCE, para otorgárselo al Fondo Especial para el Financiamiento de 
Campañas Electorales. Por lo cual, de aprobarse tal enmienda, se le estarían restando recursos a 
la OCE. Esta reducción de recursos sería adicional a cualquier otra que, en virtud del recién 
aprobado Plan Fiscal del Gobierno de Puerto Rico, se realice por Ley al presupuesto de la OCE. 
Por lo cual, tomando en consideración lo anterior, sumado al hecho de que la devolución de 
donativos al fisco se realiza gracias a los esfuerzos, peritaje y recursos de la OCE, solicitó a la 
Comisión que no acoja la enmienda contenida en la página 5, líneas 1-3 del Proyecto. 

  
En cuanto a la Sección 6 del Proyecto, que propone enmiendas al Artículo 7.000 de la 

Ley 222, sugiere que no se adopten las enmiendas propuestas en el Proyecto, toda vez que el 
asunto de eximir a los comités políticos de estar inscritos en el registro de comerciantes y, en 
consecuencia, retener y remitir el impuesto de ventas y uso está mejor atendido, a su juicio, por 
las propuestas contenidas en el Proyecto del Senado 25, el cual propone que se enmiende el 
Código de Rentas Internas, Ley 1-2011, según enmendada, a tales fines. Por lo cual, se adopta 
por referencia el Memorial Explicativo sometido por la OCE ante esta Honorable Comisión en 
apoyo al Proyecto del Senado 25. No obstante, sugieren que se enmiende el Artículo 7.000 (b) de 
la Ley 222, a los fines de incluir bajo la definición de acto político colectivo las rifas, sorteos y 
bingos, al igual que las colectas o recaudaciones para el cumplimiento con cuotas o 
compromisos, de forma que estén sujetos a cumplir con la presentación de Notificaciones de 
Acto Político Colectivo, según requerido por el Artículo 7.000 (c) de la Ley 222. Tal enmienda 
permitiría a la OCE identificar los ingresos provenientes de estas fuentes y realizar los 
señalamientos pertinentes de forma oportuna, en caso de encontrarse alguna deficiencia. En 
muchas instancias no es sino hasta que la OCE realiza una auditoría o atiende una querella que 
adviene en conocimiento de que ciertas partidas de dinero recaudado provienen de bingos, 
sorteos, rifas o de compromisos de recaudo hechos por voluntarios o miembros de los comités 
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políticos, sobre los cuales en ocasiones los comités no conservan evidencia alguna o carecen de 
información de las personas que aportaron al ingreso. Así las cosas, sugiere enmendar la Sección 
6 del Proyecto, página 8, líneas 8-20, para que lean como sigue: 

 
Toda actividad sufragada con las aportaciones de distintas personas dirigida a 
recaudar fondos para promover la elección o derrota de un candidato, aspirante, 
ideología, consulta o partido, saldar cuentas pendientes, tales como otorgar un 
reconocimiento, dar un homenaje o celebrar onomásticos, rifas, sorteos, bingos y la 
entrega de dinero por conceptos de cuotas de recaudo o compromisos establecidos 
por comités políticos, se considerará un acto político colectivo que deberá ser 
informada a la Oficina del Contralor Electoral en la forma y manera que se dispone 
en este Artículo. Disponiéndose que los aspirantes, candidatos y demás comités no 
se convertirán en comerciantes según definido en el Código de Rentas Internas de 
Puerto Rico 2011, según enmendada o cualquier ley que lo sustituya. A estos 
efectos, los comités no vendrán obligados a retener y transferir el impuesto sobre 
Ventas y Uso (IVU), ni obtener permiso o licencia de ventas de bebidas alcohólicas 
para sus actividades. Los gastos incurridos en cualquier acto político colectivo, con 
excepción de aquellos incurridos en medios de comunicación, no serán 
considerados como gastos de campaña, a menos que en el caso de los candidatos 
acogidos al Fondo Especial los mismos se sufraguen con las cantidades asignadas 
por dicho fondo. 
 
Sobre la Sección 8 del Proyecto, que persigue enmendar el Artículo 10.004 de la Ley 

222, sugiere la OCE enmendar el texto en la página 10, líneas 1-9, a los fines de aclararlo, para 
que lea como sigue:  

Artículo 10.004 –Auditorías  
Previo a la publicación de los informes de auditoría, la Oficina del Contralor 
Electoral brindará a los candidatos la oportunidad de enmendar, contestar y 
exponer por escrito su explicación en torno a los señalamientos preliminares 
contenidos en el borrador del informe; excepto los señalamientos sobre ingresos y 
gastos sin informar, los cuales, aunque subsanados, conllevarán multas 
administrativas según dispuesto en esta Ley si esto la cantidad no informada 
excede el diez por ciento (10%) del total de ingresos o del total de gastos; La 
Oficina del Contralor Electoral también brindará a éstos los auditados la opción 
de reunirse para discutir los señalamientos preliminares mismos de manera 
informal. Todo informe de auditoría incluirá la contestación o explicación que el 
auditado brindó en relación a los señalamientos.  
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Además de las enmiendas propuestas en el Proyecto, la OCE somete ante la 

consideración de esta Comisión las siguientes propuestas de enmienda a la Ley 222, para que se 
considere su adopción como parte de este Proyecto o un Proyecto Sustitutivo que produzca la 
Comisión. 

  
Primeramente, sugiere a la Comisión que se enmiende la Ley 222 para aclarar un aspecto 

de la definición de comunicación electoral de forma que no haya duda que el propósito de la Ley 
es incluir dentro de dicha definición a toda comunicación realizada noventa días antes de una 
elección en la cual se mencione un aspirante o candidato. Así las cosas, se sugiere enmendar la 
Ley 222, como sigue: 

  
Sección 9.- Se enmienda el Artículo 2.004 de la Ley 222-2011, según enmendada, para 
que lea como sigue:  
 

“Artículo 2.004. - Definiciones  
Para los propósitos de esta Ley, los siguientes términos tendrán el significado que se 
dispone a continuación, salvo que del propio texto se desprenda otro significado:  
1) …  
…  
20) “Comunicación electoral o con fines electorales”: toda comunicación que:  

(a) … 
(b) aboga expresamente por la elección o derrota de dicho partido político, 
ideología política, aspirante o candidato, lo que ocurre cuando contiene 
palabras, tales como pero sin que se entienda que excluye otras expresiones 
con idéntico resultado.: vota por, vota en contra de, apoya a, rechaza o repudia 
a, trabaja por la elección de, trabaja por la derrota de, elige a, derrota a, 
ayúdanos a elegir a, ayúdanos a derrotar o a sacar, entre otras. Toda 
comunicación [electoral] que se realice noventa (90) días antes de una [la] 
elección y mencione un aspirante o candidato se considerará comunicación 
con fines electorales; o  
(c) …  

21) …  
…  

74) …” 
 

También, con fines aclaratorios la OCE , recomienda a la Comisión que se incluya en el 
Proyecto una enmienda al Artículo 13.001, a los fines de eliminar una redundancia en el vocablo 
“ilegal” e “ilegales” que puede causar confusión en la aplicación de la Ley 222, al poderse 
interpretar erróneamente que un donativo de una corporación es ilegal solo si al realizarse violara 
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otra disposición de la Ley 222, lo cual es contrario a su propósito. Por lo cual, se recomienda 
incluir en el Proyecto una enmienda al Artículo 13.001 de la Ley 222, para que lea como sigue:  

 
Sección 10.- Se enmienda el Artículo 13.001 de la Ley 222-2011, según enmendada 
y, para que lea como sigue:  
“Artículo 13.001. - Donativos Prohibidos por Personas Jurídicas.  
Será ilegal que una persona jurídica directa o indirectamente haga donativos 
[ilegales] en dinero, bienes, servicios o cosa de valor, a un partido político, 
aspirante, candidato, comité de campaña, comité de acción política o funcionario 
público para cualquier campaña o actividad con el propósito de influenciar la 
elección de éstos. Toda persona jurídica que violare las disposiciones de este 
Artículo será sancionada con una multa de quince mil (15,000) dólares. En caso de 
reincidencia, será sancionada con una multa que no excederá de cien mil (100,000) 
dólares. La Oficina del Contralor Electoral podrá además solicitar al Secretario de 
Estado de Puerto Rico y obtener de éste la cancelación del certificado de 
incorporación, la disolución, la suspensión de actividades o la revocación de 
licencia de la corporación, según fuere el caso.”  
 
Igualmente, sugiere que la Ley 222 sea enmendada en su Artículo 3.001 y 4.001 para 

establecer la forma en que se desempeñarán interinamente las funciones del Sub Contralor 
Electoral en caso de ausencia o incapacidad temporal, muerte, renuncia o separación de este. A la 
fecha, la Ley 222 solamente vislumbra el desempeño interino de las funciones del Contralor 
Electoral. Añadir las enmiendas sugeridas al Proyecto llenará un vacío en la Ley 222 y permitirá 
que la Junta de Contralores Electorales pueda seguir operando en ausencia del Sub Contralor 
Electoral.  

 
Además, sugiere enmendar el Artículo 3.001 y 3.005 a los fines de remover la facultad de 

revisar asuntos en los que no hay unanimidad en la Junta de Contralores Electorales a la 
Presidenta de la Comisión Estatal de Elecciones (en adelante “CEE”). Con el establecimiento de 
la OCE se dio un paso en la dirección correcta al crear una entidad de fiscalización no supeditada 
al control de los partidos en la CEE. Con las enmiendas realizadas en el año 2014 se creó la Junta 
de Contralores Electorales y se estableció que cualquier asunto en el cual esta no logrará la 
unanimidad requerida para la toma de decisiones, dicho asunto pasaría a la consideración del 
Presidente de la CEE. Entiende que esta enmienda revirtió el paso de avance en la independencia 
de esta oficina de fiscalización, por lo que propone que como parte de las enmiendas 
consideradas, se incluya una dirigida a establecer que en caso de no lograrse la unanimidad 
requerida, la Junta de Contralores designe, de un panel de ex jueces, un Oficial Examinador que 
atienda el asunto y tome la decisión.  
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Aun cuando desde la adopción de la enmienda que otorga la facultad de decidir al 

Presidente de la CEE la Junta de Contralores no ha referido ningún asunto a su atención, 
entendemos que la enmienda propuesta permitirá mantener la independencia necesaria para la 
adecuada fiscalización de los procesos de financiamiento de las campañas políticas.  

 
Por otro lado, la OCE entiende pertinente que se restituya el requisito de que los partidos 

y candidatos a gobernador presenten informes de ingresos y gastos semanales a partir del 1ro de 
octubre del año electoral hasta el último día del mes en que se celebran las elecciones generales. 
Esta medida permitiría a la OCE poder fiscalizar efectivamente los ingresos obtenidos y gastos 
incurridos en la recta final de la campaña eleccionaria, especialmente, le permitiría a la OCE 
detectar si algún partido o candidato a gobernador se está excediendo del límite de gastos 
dispuesto por Ley para aquellos que se acogen al Fondo Especial. Durante el ciclo electoral del 
año 2016, la radicación de informes mensuales limitó la capacidad fiscalizadora de la OCE 
durante el último mes de la campaña. La OCE propone, además, que el requisito de presentar una 
Notificación de Acto Político Colectivo se limite a los partidos y sus candidatos a gobernador, a 
partir del 1ro de octubre del año electoral. La información obtenida de dicha Notificación por la 
OCE resulta de utilidad para fiscalizar a los partidos y candidatos a gobernador en las últimas 
semanas de campaña.  

 
Aprovechó la oportunidad para traer a la consideración de esta Comisión una situación 

con la cual la OCE se ha encontrado continuamente cuando hay cambios en la presidencia de un 
comité de un partido político, especialmente cuando el cambio ocurre a nivel de precinto o de 
municipio. En esos casos, la OCE ha encontrado que no hay una transición ordenada o, 
simplemente, no hay un proceso de transición. Esta situación evita que los comités de partido, 
cuya existencia es continua y no cesa con un cambio de presidente, puedan ser consistentes en 
cumplir con su obligación de llevar una contabilidad completa y detallada de sus ingresos y 
gastos, ya que muchas veces el nuevo presidente y tesorero se encuentran sin información para 
cumplimentar efectivamente sus informes de ingresos y gastos. Igualmente se ha encontrado que, 
en estas instancias, el nuevo presidente del comité de partido se ha tenido que hacer cargo del 
pago de multas que, por incumplimiento craso con la Ley 222 le fueron impuestas al comité, 
debido a la negligencia del presidente saliente.  

 
Finalmente, presenta a la Comisión una situación que ha provocado que la OCE esté 

incurriendo en gastos administrativos adicionales a los previstos en la gestión de cobro de las 
multas administrativas que se imponen por violaciones a la Ley 222. Para que las personas que 
dirigen los comités regulados por la Ley 222 entiendan que sus incumplimientos con los 
requerimientos de Ley y Reglamentarios tienen consecuencias significativas, cuando se incumple 
con el pago de una multa administrativa final y firme en el término Reglamentario, la OCE 
procede con un procedimiento de cobro de dinero, el cual, como último recurso incluye presentar 



Informe de la Comisión Especial para la Evaluación del Sistema Electoral de Puerto Rico 
P. del S. 23 
Página 12 de 18 

 
acciones de cobro ante el Tribunal de Primera Instancia. Estos procedimientos de cobro se están 
incurriendo con alguna frecuencia y su gestión implica que la OCE debe dedicar recursos 
humanos internos adicionales a esta labor, además de incurrir en gastos de materiales de oficina 
y franqueo. Asimismo, cuando los casos se llevan ante el Tribunal, la OCE ha tenido que incurrir 
en gastos de emplazador para cumplir con las Reglas de Procedimiento Civil. Luego de todas las 
gestiones realizadas, el monto obtenido del cobro de las multas administrativas ingresa al Fondo 
Electoral para Gastos Administrativos o al Fondo Especial para Gastos de Campaña, de los 
cuales se benefician los partidos políticos inscritos. Ante esta situación, y en aras de allegar 
fondos adicionales a la OCE, que le permitan realizar su labor fiscalizadora con mayor 
efectividad, de forma que funcione como un disuasivo, sugiere enmendar el Artículo 13.006 de 
la Ley 222, para que lea como sigue:  

 
“Sección 18.- Se enmienda el Artículo 13.006 de la Ley 222-2011, según 
enmendada, para que lea como sigue: 
“Artículo 13.006. - Faltas Administrativas y Multas.  
Toda infracción a esta Ley que no esté tipificada como delito constituirá una falta 
administrativa y acarreará multa administrativa que será impuesta por la Oficina 
del Contralor Electoral. Las multas serán establecidas por reglamento promulgado 
por el Contralor Electoral. Dichas multas fluctuarán en el caso de personas 
naturales, aspirantes, candidatos y de sus comités de campaña y comités 
autorizados, de hasta dos mil quinientos (2,500) dólares por una primera 
infracción y hasta cinco mil (5,000) dólares por infracciones subsiguientes. En 
caso de personas jurídicas y comités de acción política, las multas fluctuarán de 
hasta quince mil (15,000) dólares por una primera infracción y hasta treinta mil 
(30,000) dólares por infracciones subsiguientes.  
 
En ambos casos, cada día en que subsista la infracción se considerará como una 
violación independiente. La imposición de multas deberá fundamentarse. El 
importe de las multas se entregará al Secretario de Hacienda, quien lo [utilizará 
para financiar los gastos relacionados con el Fondo Electoral para Gastos 
Administrativos o el Fondo Especial para Gastos de Campañas Políticas] 
ingresará en el Fondo Especial de la Oficina del Contralor Electoral.  
 
Toda persona que a sabiendas haga donativos en exceso de las cantidades 
dispuestas en esta Ley estará sujeta a una multa administrativa de tres veces la 
cantidad donada en exceso.” 
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Debemos destacar que esta Comisión entiende meritorias algunas de las enmiendas 

propuestas por la OCE, por lo que se hacen formar parte del entirillado electrónico que 
acompaña el presente narrativo. 

 
Comisionado Electoral del Partido Popular Democrático: 
 
El Comisionado Electoral del Partido Popular Democrático, Miguel A. Ríos Torres, 

manifestó estar de acuerdo con varias de las enmiendas contenidas en el Proyecto. No obstante, 
levantó varios señalamientos en torno a diversas enmiendas que propone la medida. Entre sus 
observaciones destaca el estar en contra de que el tope a los donativos anónimos esté atado a la 
cantidad de donativos recaudos de un aspirante en el ciclo anterior, aduciendo que este 
mecanismo puede acarrear mayores irregularidades y violaciones a la ley. Por otra parte, 
rechazaron la enmienda al Artículo 5.004 sobre la devolución de los donativos no utilizados pase 
al Departamento de Hacienda. El Comisionado aduce que lo correcto sería mantener el Artículo 
sin enmiendas y que los donativos regresen a la persona que los dio.  

 
 

Comisionada Electoral del Partido Nuevo Progresista: 
 
La Comisionada Electoral del Partido Nuevo Progresista, Norma Burgos Andujar, 

expresó que endosaba las enmiendas a la Ley 222. Señaló que dichas enmiendas redundan en una 
mayor transparencia en el financiamiento de las campañas políticas en Puerto Rico, y le otorgan 
a la OCE las herramientas necesarias para continuar realizando una labor encomiable en el 
cumplimiento de su deber ministerial. Por tal motivo, y en aras de implementar medidas más 
rigurosas para la fiscalización del financiamiento de las campañas políticas en Puerto Rico, 
resulta pertinente enmendar la Ley 222, a los fines de procurar que el sistema electoral de Puerto 
Rico tenga las elementos y requisitos necesarios para asegurar que el pueblo conozca quién 
financia las expresiones que intentan influenciarlo y que los procesos transcurran de manera 
íntegra y transparente.  

III. Análisis Estatutario 
 

La Comisión Especial para la Evaluación del Sistema Electoral de Puerto Rico, como 
parte de la evaluación del P. del S. 23, evaluó, la Ley Núm. 222 y la jurisprudencia interpretativa 
relacionada. Las enmiendas propuestas por el Proyecto ante nuestra consideración buscan 
enmendar los Artículos denominados como siguen: 

 
1. Artículo 5.003 - Donativos anónimos. 
2. Artículo 5.004 - Devolución. 
3. Artículo 6.001- Presentación de la Declaración de Organización. 
4. Artículo 6.008 - Récords. 



Informe de la Comisión Especial para la Evaluación del Sistema Electoral de Puerto Rico 
P. del S. 23 
Página 14 de 18 

 
5. Artículo 6.009 - Deberes adicionales de los tesoreros. 
6. Artículo 6.011- Depositarios Exclusivos de Campaña; Cuentas bancarias. 
7. Artículo 7.000 - Contabilidad e informes de otros ingresos y gastos. 
8. Artículo 7.011 - Requisitos Formales de los Informes; Presentación Electrónica. 
9. Artículo 10.004 - Auditorías. 
10. Artículo 13.001 - Donativos Prohibidos por Personas Jurídicas. 
11. Añadir un nuevo Artículo 6.015 – Informe de Transición de Comité de Partido 

Político 
 

Dichas enmiendas buscan mejorar las herramientas que tiene la OCE para fiscalizar el 
financiamiento de campañas políticas y al mismo tiempo le da nuevas herramientas para evitar la 
práctica del inversionismo político. Dentro de los cambios propuestos por la medida se encuentra 
la reducción del máximo de donativos anónimos de doscientos dólares ($200.00) que existe en la 
actualidad, a un tope de cincuenta dólares ($50.00). Al mismo tiempo, establece que el total de 
contribuciones anónimas que podrá depositar un partido y su candidato a gobernador para pareo 
en el Fondo Especial para el Financiamiento de Campañas Electorales no podrá exceder de 
trescientos mil ($300,000) dólares anuales. Sobre estos donativos anónimos se establece que solo 
podrán ser recaudados en Actos Políticos Colectivos, según definidos por la Ley 222-2011.  

 
Igualmente, establece que el total de donativos anónimos que podrá recaudar un aspirante 

o candidato, excepto aspirantes y candidatos a gobernador, no podrá exceder del treinta por 
ciento (30 %) del total de recaudos del candidato que más recaudó para su misma candidatura en 
el año correspondiente del ciclo electoral anterior. Para poder cumplir con esta última parte, el 
Contralor Electoral divulgará, no más tarde del 30 de noviembre del año anterior, el tope de 
donativos anónimos que operará el próximo año. Cualquier aspirante o candidato que recaude 
donativos anónimos en exceso del porciento establecido en este inciso, tendrá la obligación de 
remitir los mismos al Secretario de Hacienda. Del mismo modo se realizan múltiples enmiendas 
con la finalidad de atemperar la Ley 222 con este nuevo tope a los donativos anónimos. Esta 
Comisión considera que las enmiendas propuestas para la presente medida en torno a los 
donativos anónimos tienen la finalidad de impedir que se utilice el anonimato de estos donativos 
para que personas inescrupulosas burlen los límites de donativos personales en campañas.  

 
Ahora bien, el Proyecto busca que los Comités de Campaña provean toda la información 

de los componentes del comité de finanzas y aquellas personas que están autorizadas a recaudar 
dinero a las campañas. Esta enmienda es necesaria ante los recientes eventos que dejaron a los 
puertorriqueños perplejos con las tramas de corrupción relacionadas con los recaudadores 
políticos.  
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En aras de buscar una mayor transparencia y lograr identificar a quienes no hicieron el 

uso debido a los fondos de campañas se incluye en la Ley 222, una enmienda para que en caso de 
los tesoreros de comités renunciar, tendrán la obligación deberán presentar ante la OCE, dentro 
de los treinta (30) días siguientes desde su renuncia o remoción, un informe de transición, el cual 
estará disponible para la inspección de su sucesor.  En el caso de los tesoreros de comités 
centrales, municipales y de precinto treinta (30) días consecutivos previo a una elección en 
ocasión de primarias o elección interna de presidentes de comités a nivel central, de comités 
municipales y de precinto, preparar un Informe de Transición que deberá presentar ante la 
Secretaría de la Oficina del Contralor Electoral y en la secretaría de la colectividad que lo 
representa. 

 
Igualmente, se establece la obligación de las instituciones financieras de notificar a la 

OCE la transacción de cualquier depósito en alguna cuenta bancaria de un aspirante, candidato, 
partido político o comité cuando en un mismo día se deposite en una cuenta, en cualquiera de sus 
sucursales, mediante una o más transacciones, una cantidad mayor de diez (10) mil dólares 
utilizando uno o más de los siguientes medios: efectivo, giro, cheque de gerente, cheque 
certificado o cheque de viajero. De ocurrir tales transacciones, la institución financiera deberá 
verificar y mantener el nombre y dirección de la persona que realiza la transacción, la identidad 
del aspirante, candidato, partido o comité a nombre o a favor de quien se hace la transacción y su 
número de cuenta. Del mismo modo, dentro de las enmiendas propuestas está la de atemperar a 
la realidad tecnología que enfrentamos la definición de desembolsos para añadir las 
transferencias electrónicas o a través de una tarjeta de débito de la cuenta bancaria. 

 
Ahora bien, dentro de las enmiendas propuestas por la OCE y que esta Comisión acogió, 

se incluyen la disposición de los informes de transición del Comité el cual deberán ser 
presentado ante la Secretaría de la OCE y en la Secretaría de la colectividad que lo representa. 
En su Informe de Transición, el presidente o en su defecto el tesorero, deberá informar sobre:  

 
1. El estatus del comité en cuanto a la presentación de informes de ingresos y gastos 
ante la Oficina del Contralor Electoral;  

2. Relación de las multas administrativas impuestas al comité y pendientes de pago;  

3. Listado de bienes muebles e inmuebles que le pertenezcan al comité y su 
localidad;  

4. Relación de las cuentas por pagar, deudas o créditos que tenga el Comité, 
incluyendo sus documentos de respaldo;  

5. Últimos seis estados de la cuenta bancaria del Comité;  
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6. Registros, facturas y recibos que evidencien transacciones de ingresos y gastos de 
los últimos seis meses contados desde el nombramiento del nuevo Presidente;  

7. Cualquier contrato vigente, incluyendo, por ejemplo, arrendamiento y electricidad.  

8. Cualquier otro documento de respaldo utilizado para mantener una contabilidad 
completa y detallada del comité.  

El Informe de Transición se presentará electrónicamente y estará accesible al nuevo 
presidente y tesorero del comité de partido político, municipal o de precinto, de 
ocurrir un cambio en la presidencia. El incumplimiento con este requisito está sujeto a 
la imposición de una multa administrativa al presidente saliente y al tesorero saliente, 
en su carácter personal, por la cual responderán solidariamente.  
Disponiéndose que, en caso de que el presidente del comité a nivel central, de comité 
municipal y de precinto renuncie o sea destituido de su puesto, este tendrá treinta 
días consecutivos contados a partir de su destitución o renuncia para presentar el 
Informe de Transición aquí dispuesto. El incumplimiento con este requisito está 
sujeto a la imposición de una multa administrativa al presidente saliente y al tesorero 
saliente, en su carácter personal, por la cual responderán solidariamente.  

Cualquier multa administrativa impuesta por la Oficina del Contralor Electoral a un 
comité municipal o de precinto por infracciones a esta ley será responsabilidad 
personal de su presidente, éste podrá utilizar recursos del comité para el pago de las 
mismas. Disponiéndose, sin embargo, que al finalizar su presidencia deberá pagar de 
su peculio cualquier balance adeudado que no haya sido satisfecho al finalizar su 
incumbencia.    

 Por otra parte, el Proyecto dispone que que los aspirantes, candidatos y demás comités 
no se convertirán en “comerciantes” según definido en el Código de Rentas Internas de Puerto 
Rico 2011, según enmendada o cualquier ley que lo sustituya. A estos efectos, los comités no 
vendrán obligados a retener y transferir el impuesto sobre Ventas y Uso (IVU), ni obtener 
permiso o licencia de ventas de bebidas alcohólicas para sus actividades. 

 
Al mismo tiempo, se establece que la OCE tendrá disponible en su página de Internet los 

informes radicados por los aspirantes. Esto sin duda en un paso de avance en la lucha por el 
acceso de información y redunda en beneficio del elector que podrá analizar de forma informada 
como recaudan fondos los aspirantes a puestos políticos.  

 
 

RECOMENDACIONES Y CONCLUSIONES 
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La Comisión Especial para la Evaluación del Sistema Electoral de Puerto Rico, como 

parte de la evaluación del P. del S. 23, evaluó la Ley Núm. 222, y la jurisprudencia interpretativa 
relacionada. Las enmiendas propuestas por el Proyecto ante nuestra consideración buscan 
enmendar los Artículos 5.003, 5.004, 6.001, 6.008, 6.009, 6.011, 7.000, 7.011, 10.004 y 13.001; 
y añadir un nuevo Artículo 6.015 a la Ley 222-2011, según enmendada, conocida como “Ley 
para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en Puerto Rico”, a los fines de 
disminuir la cantidad de un donativo que se puede identificar como donativo anónimo, disponer 
que los donativos anónimos solo pueden obtenerse mediante Actos Políticos Colectivos, 
establecer un tope en el total de recaudos de un aspirante o candidato que podrá recibir en 
donativos anónimos, reducir la cantidad límite de donativos anónimos que puede depositar un 
partido y su candidato a gobernador en el Fondo Especial; establecer la obligación de radicación 
de informes de transición;  disponer que los informes de ingresos y gastos que se radican ante la 
Oficina del Contralor Electoral se publicarán a través del internet; y otros fines relacionados. 

 
Debemos destacar que desde que el Tribunal Supremo de Estados Unidos resolvió 

Citizens United v. F.E.C., 558 U.S. 310 (2010), como resultado de la cual se cambió la forma en 
que los estados llevan a cabo el financiamiento de campañas políticas, se tuvieron que aprobar 
nuevas leyes electorales que cumplieran con lo resuelto. Teniendo lo anterior como base, la 
legislatura de Puerto Rico aprobó la Ley 222, creando un marco jurídico para el financiamiento 
de campañas políticas.1 Conforme la Exposición de Motivos de dicha Ley, se establece que como 
parte de las medidas para garantizar una fiscalización adecuada para el uso correcto de fondos 
públicos se creó la Oficina del Contralor Electoral. Dicha entidad se le proveyó la autonomía 
estructural, operacional y legal necesaria para supervisar y fiscalizar los donativos y gastos de 
campañas con atención a la normativa legal vigente, tomando en consideración las más recientes 
decisiones, tanto del Tribunal Supremo de Estados Unidos, como de Puerto Rico. 

 
Debemos comenzar por destacar que mediante la Ley 222, se adoptó como política 

pública del Gobierno de Puerto Rico garantizarles a los ciudadanos un proceso electoral 
fundamentado en procedimientos que permitan el flujo de información a los electores y su 
ejercicio del derecho al voto en todo proceso electoral, de forma igual, directa, secreta, 
informada y libre de coacción. Ello, buscando que cada voto se emita de acuerdo a la conciencia 
del elector con la seguridad de que existen reglas uniformes que serán implantadas de manera 
equitativa para todo participante de un evento electoral. Se establecieron, además, los 
organismos e instrumentos necesarios para asegurar el cumplimiento de esta política pública y 
para brindarle al proceso la transparencia necesaria para preservar su integridad.  

 
    POR TODO LO ANTES EXPUESTO, la Comisión Especial para la Evaluación del 
Sistema Electoral de Puerto Rico del Senado de Puerto Rico, luego del estudio y análisis 

                                                
1 Saritza Rivera Vega, 85 Rev. Jur. UPR 1233 (2016). 
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correspondiente, tiene a bien recomendar la aprobación del P. del S. 23, con las enmiendas 
incluidas en el entirillado que se acompaña. 
 
RESPETUOSAMENTE SOMETIDO. 
 
 
 
Miguel A. Romero Lugo 
Presidente 
Comisión Especial para la Evaluación 
del Sistema Electoral de Puerto Rico 
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LEY 
 
Para añadir un nuevo inciso (c); reenumerar los incisos (c) al (rr) como (d) al (ss);, 

respectivamente, y añadir un nuevo inciso unos nuevos incisos (c) y (tt) al Artículo 14; 
enmendar el Artículo 25; añadir un nuevo Artículo 25 A 25A a la Ley 146-2012, según 
enmendada, conocida como el “Código Penal de Puerto Rico”, a los fines de garantizar al 
pueblo Pueblo su derecho a defenderse legítimamente en su morada, vehículo u otros lugares 
dispuestos en esta Ley; y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

El derecho a la vida es el más sagrado y fundamental que ostenta todo ser humano. Intrínseco 

a éste, existe como corolario el derecho a defender la vida. El gobierno Gobierno tiene la 

obligación inmanente de vindicar tal derecho garantizando la seguridad del pueblo Pueblo. Esta 

obligación es la razón seminal para la organización social del ser humano y el eventual origen 

del estado en sí. Toda sociedad que carece de la seguridad suficiente para estabilizar la 

interacción entre los sectores que la componen, está destinada a enfrentar el colapso de su 

sistema de gobierno.  

Nuestra constitución Constitución condensa la esencia del pacto social, en la relación entre 

los derechos del pueblo Pueblo y las facultades conferidas al estado, para asegurar el ejercicio y 

disfrute pleno de los mismos. Según expresa la exposición de motivos Exposición de Motivos de 

la Ley 146-2012, según enmendada, conocida como el “Código Penal de Puerto Rico”, la 

Asamblea Legislativa reconoce su responsabilidad constitucional de salvaguardar la vida, 

propiedad y seguridad de todos los miembros de nuestra sociedad. En cumplimiento con dicha 
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responsabilidad constitucional, corresponde tomar las medidas necesarias para prevenir, 

controlar y reducir la incidencia de la actividad criminal. El estado cumple con su mandato de 

proporcionar seguridad;, activamente a través de la protección del orden público con los 

organismos de seguridad como la policía y el ministerio fiscal, y pasivamente a través de la 

protección al ciudadano individualmente al proveerle las herramientas en ley para que se 

defienda a sí mismo. 

Para lograr el propósito habilitador y la efectividad de su funcionamiento, la Asamblea 

Legislativa enmarca teóricamente la construcción de la Ley Núm. 146, supra, en la necesidad de 

reflejar diáfana y genuinamente los valores de nuestra sociedad. Comprende la exigencia de 

ensamblar el ordenamiento jurídico en concordancia con la realidad social puertorriqueña, que 

sea lo suficientemente abarcador y flexible como para que se proyecte hacia un futuro previsible.  

Debe, además, ser susceptible de ajuste para atemperarse a las situaciones cambiantes, según 

éstas suceden. Conforme fue reconocido en la Reforma Penal de 1974, el Código Penal no puede 

estar al servicio de minorías en la sociedad ni obedecer a los caprichos personales o individuales 

de unos y otros. Tiene que, ineludiblemente responder al consenso de todos los sectores y de 

todos los intereses, interpretados en la forma más amplia y coherente posible. 

De acuerdo a este enfoque, se establece un nuevo esquema de principios que rigen la 

aplicación de la sanción penal. Se otorga preeminencia máxima a la protección de la sociedad, a 

la justicia a las víctimas de delito y la prevención de la delincuencia.1 Incorporando este 

esquema, entendemos imperante cumplir nuestra obligación de promover legislación que se 

atempere a la actual condición social de Puerto Rico; desde una óptica favorecedora a la 

protección de los derechos de las víctimas y fomentando el restablecimiento de la confianza del 

pueblo en el sistema de justicia. 

Es evidente el incremento en el grado de violencia durante la comisión de delitos, resultando 

en mayores casos de transgresiones a la integridad física y a la vida de los ciudadanos. Dicha 

tendencia alimenta la percepción de inhabilidad del estado para proveer seguridad, proteger a las 

víctimas de delito y la apreciación de disparidad en el proceso judicial sobre los derechos de las 

víctimas versus los derechos del acusado. Esta situación causa un estado de ansiedad y 

preocupación constante en la población, influenciando negativamente la confianza del pueblo 

                                                
1 Artículo 11, Ley Núm. 146 de 30 de julio de 2012, 146-2012, según enmendada, conocida como el “Código Penal 
de Puerto Rico” 
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Pueblo sobre la capacidad del gobierno para protegerle de actividad delictiva y sobre su 

seguridad personal en general. Es por tal razón, que se pretende establecer un grado mayor de 

protección legal para los ciudadanos que defienden su vida o la de otros, mientras ocupan 

espacios donde el entendido social reconoce el mayor grado de expectativa de intimidad, 

pertenencia y autonomía personal. Reconocemos la necesidad y el derecho de cada persona de 

salvaguardar proactivamente su seguridad y proveeremos las herramientas legales para así 

hacerlo. 

La morada, por razones prácticas e históricas, siempre se identificará como el santuario 

donde todo ser humano se refugia de la fatiga y el peligro al que le expone la vida. Nos nutre de 

un espacio íntimo donde se desarrolla la unidad familiar y permite el descanso, relajación y 

disfrute de los momentos de vulnerabilidad inherentes a la dignidad humana. Esta Asamblea 

Legislativa siempre ha reconocido el sitial único conferido por la sociedad a este lugar, 

otorgándole protecciones especiales en el contexto del derecho civil al establecer procedimientos 

contra la evicción y mecanismos para impedir la pérdida de titularidad en caso de demandas. A 

su vez, lo reconoce en el ámbito del derecho penal al establecer delitos y agravantes basados en 

la transgresión a su integridad, como el escalamiento y el robo domiciliario. La protección 

extendida por esta enmienda al vehículo, lugar de negocio o empleo obedece a las demandas del 

ritmo de vida actual, donde el ciudadano pasa cada día más tiempo en estos lugares; y por 

consiguiente adquieren las características que históricamente solo ostentaba la morada. Por lo 

tanto, deberían obtener las mismas protecciones y justificaciones legales que disfruta en ésta. 

El ordenamiento jurídico ha racionalizado la legítima defensa hasta este momento, 

imponiendo a la víctima la carga de calcular la proporcionalidad de la fuerza o la racionalidad 

del medio a utilizar para defenderse contra un agresor. No se puede pedir a un ciudadano que 

enfrenta peligro inminente, reflexión serena y desasociada mientras observa la hoja de un puñal.2 

El peso probatorio sobre la legitimidad de tomar una decisión en una fracción de segundo sobre 

el uso de la fuerza para defenderse, no debe estar en la víctima sino en el agresor. No es justo 

someter a la víctima que defiende su vida o la de otros en un lugar especialmente protegido a las 

consecuencias de tomar una decisión bajo tensión y peligro donde el resultado puede acarrear 

enfrentar un juicio penal, si su actuación es determinada posteriormente como irrazonable. Se 

                                                
2“Detached reflection cannot be demanded in the presence of an uplifted knife” Brown v. United States, 256 U.S. 
335,343 (1921). Justice Oliver Wendell Holmes, Jr. 
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crea una encrucijada para la víctima; si errar al emplear menos fuerza de la necesaria puede 

resultar en su muerte o grave daño corporal para sí u otras personas y si se determina que se 

excedió en el uso de la fuerza enfrenta responsabilidad penal y/o civil.  

Esta medida establece una presunción sobre la razonabilidad en el empleo de la fuerza bajo 

circunstancias específicas; cambia el peso de la prueba de la víctima hacia el agresor, donde 

siempre debió estar. No se crea un derecho ilimitado para emplear la fuerza. La presunción 

solamente aplica si la acción ocurrió dentro de las cuatro áreas descritas en el estatuto. El 

ministerio público tiene la capacidad de rebatirla produciendo evidencia que demuestre que al 

actor no le asiste la presunción.  

La presunción de razonabilidad protege a la víctima que defendió su vida o la de otras 

personas, de un análisis retrospectivo y aislado de los hechos por un agente del ministerio 

público sobre la razonabilidad de su respuesta. La víctima no tiene el lujo de tomarse tiempo 

ilimitado para decidir su curso de acción ante un peligro inmediato e inminente. Sin el auxilio de 

esta presunción, la víctima es sometida al escrutinio minucioso de cada uno de sus movimientos 

para demostrar que empleó la fuerza de forma irrazonable. 

Es nuestro propósito garantizar la seguridad del pueblo. Toda persona debe poder 

concentrarse en defender su vida o la de otras personas, sin tener que preocuparse por la 

posibilidad de ser encausado criminalmente o demandado civilmente en un futuro; maximizando 

así el grado de protección disponible al sector más vulnerable, las víctimas de delitos en 

circunstancias peligrosas o potencialmente letales. 
 
DECRETASE DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se reenumeran los actuales incisos (c) al (rr) como (d) al (ss) del Artículo 1 

14 de la Ley 146 de 2012, según enmendada, conocida como el “Código Penal de Puerto 2 

Rico”. 3 

Artículo 1 2.- Se enmienda el añaden nuevos incisos (c) y (tt) al Artículo 14 de la Ley 4 

146-2012, según enmendada, conocida como el “Código Penal de Puerto Rico” para que lea 5 

como sigue: 6 

“Artículo 14.- Definiciones. 7 
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 Salvo que otra cosa resulte del contexto, las siguientes palabras y frases contenidas en 1 

este Código tendrán el significado que se señala a continuación: 2 

… 3 

(c) “Actor” es aquella persona que utiliza fuerza o violencia con la intención de causar daño 4 

o la muerte a otra persona y que reclama haber actuado bajo legítima defensa.  5 

… 6 

(tt) “Vehículo” significará todo artefacto o animal en el cual o por medio del cual cualquier 7 

persona o propiedad es o puede ser transportada por cualquier vía; terrestre, acuática o 8 

aérea mediante propulsión propia o arrastre, cuya clasificación no esté incluida en los 9 

términos “Edificio” o “Edificio ocupado” según definidos en los incisos (p) y (q) de este 10 

Artículo.” 11 

Artículo 2.- Para reenumerar los incisos (c) al (rr) como (d) al (ss) del Artículo 14 de 12 

la Ley 146 de 2012, según enmendada, conocida como el “Código Penal de Puerto Rico”. 13 

Artículo 3.- Se enmienda el Artículo 25 de la Ley 146 de 2012, según enmendada, 14 

conocida como el “Código Penal de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 15 

“Artículo 25.- Legítima Defensa. 16 

No incurre en responsabilidad penal quien defiende su persona, su morada, sus bienes 17 

o derechos, o la persona, morada, bienes o derechos de otros en circunstancias que hicieren 18 

creer razonablemente que se ha de sufrir un daño inminente, siempre que haya necesidad 19 

racional del medio empleado para impedir o repeler el daño, falta de provocación suficiente 20 

del que ejerce la defensa, y que no se inflija más daño que el necesario para repeler o evitar el 21 

daño. 22 
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Cuando se alegue legítima defensa para justificar el dar muerte a un ser humano, es 1 

necesario tener motivos fundados para creer razonablemente que al dar muerte al agresor, el 2 

agredido o la persona defendida se hallaba en inminente o inmediato peligro de muerte o de 3 

grave daño corporal. Para justificar la defensa de la morada, vehículo, lugar de negocios o 4 

empleo, las circunstancias indicarán una penetración ilegal o que la persona que se halle en la 5 

morada, vehículo, lugar de negocios o empleo, tenga la creencia razonable que se cometerá 6 

un delito, de acuerdo a lo establecido en el Artículo 25A. Para justificar la defensa de bienes 7 

o derechos, las circunstancias indicarán un ataque a los mismos que constituya delito o los 8 

ponga en grave peligro de deterioro o pérdida inminente.” 9 

Artículo 3 4.- Se añade un nuevo Artículo 25 A 25A a la Ley Núm. 146 de 30 de julio 10 

de 2012, 146-2012, según enmendada, conocida como el “Código Penal de Puerto Rico” para 11 

que lea como sigue:  12 

“Artículo 25 A 25A.- Presunciones sobre Legítima Defensa en la morada, vehículo, lugar de 13 

negocios o empleo. 14 

(a) Se presumirá la razonabilidad de la creencia del actor de que él, u otra persona, 15 

está en riesgo de sufrir daño inminente a su integridad corporal, la ausencia de 16 

provocación por parte del actor y la necesidad racional del medio empleado y del 17 

daño ocasionado para impedir o repeler el daño, si: 18 

(1) el actor sabía o tenía razón para creer que la persona contra quien se usó 19 

la fuerza o violencia: 20 

(i) penetró forzosa e ilegalmente, o intentaba penetrar forzosa e 21 

ilegalmente;, al interior de la morada, vehículo, lugar de negocios 22 
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o empleo, ocupado en tal momento por el actor o la persona a 1 

quien el actor protege;  2 

(ii) secuestró o intentó secuestrar; al actor o alguna otra persona, del 3 

interior de la morada, vehículo, lugar de negocios o empleo del 4 

actor o de la persona a quien el actor protege; 5 

(b) La presunción establecida en el inciso (a) no es de aplicación si: 6 

(1) la persona contra quien se usó la fuerza o violencia tiene derecho a 7 

permanecer en, residir, habitar u ocupar legalmente la morada, vehículo, 8 

lugar de negocio o empleo donde se usó la fuerza o violencia en calidad 9 

de;, pero sin limitarse a, dueño, titular, arrendatario, contratista, 10 

empleado; o 11 

(2) la persona a quien se secuestre o intente secuestrar es un menor o incapaz, 12 

bajo la custodia o tutela legal de la persona contra quien se usó la fuerza 13 

o violencia; o 14 

(3) hubo provocación suficiente por parte del actor para con la persona 15 

contra quien se usó la fuerza o violencia; o 16 

(4) el actor cometía algún delito al momento de utilizar la fuerza o violencia o 17 

utilizaba la morada, vehículo, lugar de negocios o empleo para promover 18 

actividad delictiva; o 19 

(5) la persona contra quien se usó la fuerza o violencia es un miembro del 20 

Negociado de la Policía de Puerto Rico, miembro del Negociado del 21 

Cuerpo de Bomberos de Puerto Rico, miembro del Negociado del Cuerpo 22 

de Emergencias Médicas, miembro de la Agencia Estatal para el del 23 
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Negociado de Manejo de Emergencias y Administración de Desastres, 1 

miembro del Cuerpo de Vigilantes de Recursos Naturales del 2 

Departamento de Recursos Naturales y Ambientales de Puerto Rico o 3 

cualquier funcionario del orden público;, que penetra o intenta penetrar al 4 

interior de la morada, vehículo, lugar de negocios o empleo del actor o de 5 

la persona a quien el actor protege, en el ejercicio de sus funciones 6 

oficiales, en conformidad con la ley y el derecho aplicable. 7 

(c) Al causarse la muerte de un ser humano, se presumirá la razonabilidad de la 8 

creencia del actor para creer que, al dar muerte al agresor, el agredido actor o la 9 

persona defendida se hallaba en inminente o inmediato peligro de muerte o de 10 

grave daño corporal si:  11 

(1) el actor sabía o tenía razón para creer que la persona a quien se causó la 12 

muerte: 13 

(i) penetró forzosa e ilegalmente, o intentaba penetrar forzosa e 14 

ilegalmente;, al interior de la morada, vehículo, lugar de negocios 15 

o empleo, ocupado en tal momento por el actor o la persona a 16 

quien el actor protege; 17 

(ii) secuestró o intentó secuestrar; al actor o alguna otra persona, del 18 

interior de la morada, vehículo, lugar de negocios o empleo, 19 

ocupado en tal momento por el actor o la persona a quien el actor 20 

protege; 21 

(d) La presunción establecida en el inciso (c) no es de aplicación si: 22 
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(1) la persona a quien se causó la muerte tenía derecho a permanecer en, 1 

residir, habitar u ocupar legalmente la morada, vehículo, lugar de negocio 2 

o empleo donde se causó la muerte en calidad de; pero sin limitarse a, 3 

dueño, titular, arrendatario; o 4 

(2) la persona a quien secuestró o intentó secuestrar es un menor o incapaz, 5 

bajo la custodia o tutela legal de la persona contra quien se usó la fuerza 6 

letal; o 7 

(3) hubo provocación suficiente por parte del actor a la persona a quien se 8 

causó la muerte; o 9 

(4) el actor cometía algún delito al momento de causar la muerte o utilizaba 10 

la morada, vehículo, lugar de negocios o empleo para promover actividad 11 

delictiva; o 12 

(5) la persona a quien se causó la muerte es un miembro del Negociado de la 13 

Policía de Puerto Rico, miembro del Negociado del Cuerpo de Bomberos 14 

de Puerto Rico, miembro del Negociado del Cuerpo de Emergencias 15 

Médicas, miembro de la Agencia Estatal para el del Negociado de Manejo 16 

de Emergencias y Administración de Desastres, miembro del Cuerpo de 17 

Vigilantes de Recursos Naturales del Departamento de Recursos Naturales 18 

y Ambientales de Puerto Rico o cualquier funcionario del orden público, 19 

que penetra o intenta penetrar al interior de la morada, vehículo, lugar de 20 

negocios o empleo del actor, en el ejercicio de sus funciones oficiales, en 21 

conformidad con la ley y el derecho aplicable. 22 
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(e) Para efectos de determinar la razonabilidad de la creencia del actor; sobre si él, 1 

u otra persona, está en riesgo de sufrir daño inminente a su integridad corporal y 2 

la necesidad racional del medio empleado para impedir o repeler el daño 3 

utilizado por éste; o la necesidad racional del actor para creer que al dar muerte 4 

al agresor, el actor o la persona defendida se hallaba en inminente o inmediato 5 

peligro de muerte o de grave daño corporal; procedencia de la legítima defensa, 6 

el juzgador de los hechos no podrá tomar en consideración, la posibilidad de que 7 

el actor pudo haber evitado la confrontación. 8 

(f) Se presume para efectos de este Artículo, que una persona que penetra o intenta 9 

penetrar forzosa e ilegalmente la morada, vehículo, lugar de negocios o empleo 10 

ocupado por el actor u otra persona a quien el actor protege lo hace con la 11 

intención de cometer un delito.  12 

(g) Se presume para efectos de este Artículo, que una persona que penetra o intenta 13 

penetrar forzosa e ilegalmente la morada, vehículo, lugar de negocios o empleo 14 

ocupados por el actor u otra persona a quien el actor protege, en violación de una 15 

cualquier orden emitida por un Tribunal que prohíba contacto entre las partes en 16 

un pleito civil o un caso criminal, lo hace con la intención de cometer un delito; 17 

independientemente del derecho que la persona pueda tener a permanecer en, 18 

residir, habitar u ocupar legalmente la morada, vehículo, lugar de negocio o 19 

empleo en calidad de; pero sin limitarse a, dueño, titular o arrendatario.” 20 

(h) (f) Las agencias del orden público tienen tendrán la facultad para investigar la 21 

utilización de fuerza o violencia, o el causar la muerte de un ser humano según 22 

dispuesto en este Artículo, las.  23 
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(g) Las agencias del orden público no arrestarán al actor por uso de la fuerza o 1 

violencia, o el causar la muerte de un ser humano sin que medie una 2 

determinación de causa probable para arresto por un Tribunal competente. 3 

(h) Las presunciones establecidas en el presente Artículo serán controvertibles. El 4 

ministerio público tendrá la capacidad de rebatirlas produciendo evidencia que 5 

demuestre que al actor no le asiste la presunción.” 6 

Artículo 4 5.- Separabilidad Si cualquier cláusula, párrafo, artículo, sección, capítulo, 7 

título o parte de esta Ley fuere declarada inconstitucional por un tribunal competente, la 8 

sentencia a tal efecto dictada no afectará, perjudicará, ni invalidará el resto de esta Ley. El 9 

efecto de dicha sentencia quedará limitado a la cláusula, párrafo, artículo, sección, capítulo, 10 

título o parte de la misma que así hubiere sido declarado inconstitucional.  11 

Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 12 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o 13 

declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, 14 

perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará 15 

limitado a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 16 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de la misma que así hubiere 17 

sido anulada o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a una circunstancia 18 

de cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración palabra, letra, artículo, disposición, 19 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada 20 

o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no 21 

afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta Ley a aquellas personas o 22 

circunstancias en las que se pueda aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e inequívoca 23 
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de esta Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir las disposiciones y la 1 

aplicación de esta Ley en la mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, 2 

perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes, o aunque se deje sin efecto, 3 

invalide o declare inconstitucional su aplicación a alguna persona o circunstancias. 4 

Artículo 5 6.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente treinta (30) días después de su 5 

aprobación. 6 
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SENADO DE PUERTO RICO 

P. DEL S. 39 
INFORME POSITIVO 

8 de diciembre de 2017 
 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 
 

La Comisión de Gobierno, previo estudio y consideración del P. del S. 39, recomienda a 
este Alto Cuerpo la aprobación de esta medida, con las enmiendas contenidas en el entirillado 
electrónico que le acompaña. 

 

ALCANCE DE LA MEDIDA 
 

El P. del S. 39, según las enmiendas propuestas por esta Comisión, tiene el propósito de 
reenumerar los incisos (c) al (rr) como (d) al (ss), respectivamente, y añadir nuevos incisos (c) y 
(tt) al Artículo 14; enmendar el Artículo 25; añadir un nuevo Artículo 25A a la Ley 146-2012, 
según enmendada, conocida como el “Código Penal de Puerto Rico”, a los fines de garantizar al 
Pueblo su derecho a defenderse legítimamente en su morada, vehículo u otros lugares dispuestos 
en esta Ley; y para otros fines relacionados.  
 

ANÁLISIS DE LA MEDIDA 
 

Como bien señala la Exposición de Motivos de la medida, el derecho a la vida es el más 
sagrado y fundamental que ostenta todo ser humano. Parte fundamental del mismo es el derecho 
a defender la vida misma. Así pues, recae en el Gobierno la obligación de vindicar tal derecho 
para garantizar la seguridad del Pueblo. El Estado cumple con su deber ministerial 
proporcionando la seguridad a través de organismos como los de la Policía de Puerto Rico y el 
ministerio fiscal, y a través de la protección al ciudadano individualmente al proveerle las 
herramientas en ley para que se defienda así mismo.  

 

Amparados en el enfoque y esquema que rige la aplicación de la Ley 146-2012, según 
enmendada, conocida como el “Código Penal de Puerto Rico”, esta Asamblea Legislativa 
entiende imperante cumplir con su responsabilidad de promover legislación que se atempere a la 
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actual condición social de Puerto Rico; esto, desde una óptica favorable para la protección de los 
derechos de las víctimas y fomentado el restablecimiento de la confianza de nuestro Pueblo en el 
sistema de justicia. 

 

El incremento en los crímenes violentos alimenta la percepción de inhabilidad del Estado 
para proveer seguridad. Ante esta preocupación constante de la población, se pretende establecer 
con esta medida legislativa un grado mayor de protección legal para los ciudadanos que 
defienden su vida o la de otros, mientras ocupan espacios donde el entendido social reconoce el 
mayor grado de expectativa de intimidad, pertenencia y autonomía personal. 

 

Hablamos en primer término de la morada de cada individuo; su santuario y el de su 
familia. Con esta enmienda la protección también se extiende al vehículo y al lugar de negocios 
o empleo. Con la presente medida, cambia el peso de la prueba de la víctima al agresor, donde 
siempre debió estar, y se establece una presunción sobre la razonabilidad en el empleo de la 
fuerza bajo circunstancias específicas. No se crea, sin embargo, un derecho ilimitado para 
emplear la fuerza. La presunción solamente aplicaría si la acción ocurre dentro de las cuatro (4) 
áreas descritas en el Proyecto de Ley. De esta manera, continuamos garantizando la seguridad 
del Pueblo, esta vez liberando a la víctima que defiende su vida o la de otros en lugares 
especialmente protegidos de las consecuencias de tomar una decisión bajo tensión y peligro, sin 
tener que demostrar que empleó la fuerza de forma irrazonable. 

 

Para cumplir responsablemente y conforme con sus deberes y funciones, la Comisión de 
Gobierno del Senado de Puerto Rico solicitó y recibió memoriales explicativos del Cuerpo de 
Bomberos de Puerto Rico, la Sociedad para la Asistencia Legal (SAL), Frente Unido de 
Policías Organizados (FUPO), la Policía de Puerto Rico, la Asociación de Abogados de 
Puerto Rico y el Departamento de Justicia.  

 

El Cuerpo de Bomberos de Puerto Rico, por voz del Sr. Alberto Cruz Albarrán, Jefe 
del Cuerpo de Bomberos de Puerto Rico, señaló en su ponencia que penetrar en propiedades 
durante una emergencia es un asunto rutinario para su personal como parte de sus funciones 
oficiales. Por ello, cada vez que penetran en una propiedad, estarían expuestos a diferentes tipos 
de situaciones con los ocupantes de las mismas. Indicó lo siguiente: 

 

En lo que respecta a nuestra agencia, las presunciones sobre Legítima Defensa 
establecidas en el P. del S. 39, no son de aplicación cuando se usa la fuerza o 
violencia contra un miembro del Cuerpo de Bomberos, que en el ejercicio de sus 
funciones, penetra al interior de la morada, vehículo, lugar de negocios o empleo 
del actor o de la persona que protege. 
Cualquier medida legislativa que resulte en beneficio a la ciudadanía y que nos 
permita atender emergencias de manera ágil y efectiva, sobre todo sin 
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preocupaciones de ninguna índole, donde cada minuto es de vital importancia, 
contará con el respaldo de nuestra Agencia. 
En vista de lo antes mencionado, favorecemos el P. del S. 39. 
 

Por su parte, el Sr. Diego Figueroa Torres, Presidente del Frente Unido de Policías 
Organizados (FUPO), en relación a la medida señaló: 

 

[B]ajo la experiencia de los años vividos y del tiempo dedicado al servicio 
público dentro de una agencia de ley y orden, he sido testigo de cómo en algunas 
instancias donde una persona ha tenido que emplear algún tipo de fuerza o 
violencia para salvaguardar su vida o la de otro en un escenario de peligro, luego 
de ello, lamentablemente se ve inmerso en todo un proceso angustioso de tener 
que probar que lo que hizo lo hizo bajo un manto de razonabilidad. O sea, que en 
adición a la experiencia traumática a la que somete el delincuente atacante o 
persona que amenaza su vida, seguridad o la de un tercero, el Estado, por medio 
de sus mecanismos de procesamiento criminal, le impone la tarea de tener que 
demostrar que aquello que ejecutó en una situación particular gozaba de cierta 
racionalidad y proporcionalidad, para entonces ser justificado. Siendo realistas, 
ningún hombre prudente y razonable que se encuentra en medio de una situación 
de la cual depende su vida o la de otros goza la oportunidad de ponderar, “sumar 
y restar”, si el grado de violencia o fuerza que empleará en su defensa cumple con 
los requisitos que el estado de derecho impone. Mucho menos si el ambiente 
donde se perfecciona tal ataque a su integridad o la de otros es uno que goza de 
una expectativa de intimidad, seguridad o pertenencia.  
Prima facie, al ponderar el proyecto, es perceptible de que se trata de una medida 
de justicia social dirigida a, de alguna manera, mitigar el grado de pesadumbre y 
desasosiego que previsiblemente experimenta una persona que ha debido 
emplearse en la defensa de la integridad o de la vida, bien sea la propia o la de un 
tercero. [Indubitablemente] no debe recaer sobre la persona que se defiende de un 
acto delictivo, el peso de tener luego que justificar el uso de la fuerza o violencia 
empleada. No es posible que aquel que se encuentra bajo un manto de paz y 
tranquilidad en un ambiente para él o ella seguro, tenga la carga de evidenciar a la 
saciedad por que debió hacer uso de mecanismos de fuerza o violencia para 
protegerse o proteger a otros de los “invasores” de dicho estado de estabilidad. 
Esta iniciativa, mediante las enmiendas que se proponen, garantizaría a dichos 
individuos un grado de seguridad y tranquilidad, por el lado emocional, que ayude 
a hacer menos doloroso el proceso traumático enfrentado y evita se agraven los 
males que de por sí ya se padecen y/o enfrentan. 
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La FUPO finaliza recomendando la aprobación de la medida y sometiendo una serie de 
enmiendas. Las mismas van dirigidas a la definición de “Actor”, al alcance del propuesto 
Artículo 25 A para incluir al “contratista y al empleado”; y a las referencias de funcionarios de 
ley y orden para incluir específicamente a los miembros de la Policía, miembros del 
Departamento de Recursos Naturales, funcionarios del orden público y/o corporaciones públicas. 
Estas, con excepción a la propuesta enmienda a la definición de “Actor”, son acogidas por esta 
Comisión y se hacen formar parte de la medida. 

 

  Por su parte, la Policía de Puerto Rico, mediante memorial explicativo suscrito por la 
Comisionada Michelle M. Hernández de Fraley, señaló que favorece el presente Proyecto por 
razones de seguridad. Veamos qué nos indicó la referida agencia gubernamental: 
 

Demos inicio al análisis de esta medida haciendo referencia a que parte de los 
deberes de los Miembros de la Uniformada resultan proteger la vida y la 
propiedad del colectivo; garantizar el respeto a los derechos civiles de las 
personas, entre otros. (Véase el Artículo 3 de la Ley 53-1996, según enmendada, 
conocida como la “Ley de la Policía de Puerto Rico”). 
Nuestra misión es proteger la vida de las personas, pero somos conscientes que es 
imposible que cada hogar cuente con protección continua por parte de agentes del 
orden público. En ese aspecto, enfatizamos el hecho de que el mensaje a la 
ciudadanía es contactar a la Policía de Puerto Rico cada vez que detecten la 
comisión de un posible delito; que las personas no asuman la Justicia en sus 
manos. Esto, porque en vez de imperar una sociedad de respeto y orden, 
prevalecería una especie de anarquía, con lo que ello acarrea. 
Aclarado lo anterior, no podemos obviar el hecho de que existen criminales, que 
sin respeto alguno, para perpetrar sus fechorías, violentan una de las posesiones 
de mayor respeto que tiene una persona: su morada. En ese aspecto, debemos ser 
razonables en el ámbito de defensa de la misma, y de las personas que la 
cohabitan, cuando un criminal accede a ésta, sin fibra humana alguna. En ese 
ámbito, favorecemos el hecho de que, mediante la aprobación de esta medida, sea 
al Ministerio Público al que le corresponda presentar evidencia para derrotar la 
presunción establecida en contra del imputado o acusado. Ya no le correspondería 
al imputado o acusado el peso de la prueba para establecer que actuó bajo legítima 
defensa. 

 

 Más adelante, y haciendo referencia al estado de derecho creado al amparo del Código 
Penal de 1974, la Policía de Puerto Rico nos indica: 
 

Valga destacar que en el Código Penal de 1974 se justificaba el homicidio, al 
amparo de los otroras Artículos 207, 208 y 209 del Código Penal cuando se 
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cometiera al defender una morada, propiedad o persona contra alguno que 
manifiestamente intentare o procurare, por medio de violencia o sorpresa, cometer 
cualquier delito grave o que violenta, desordenada y tumultuosamente intente o 
procure penetrar en la morada de otro con el propósito de agredir a alguna persona 
que se hallare en ella. Bajo el anterior Estado de Derecho, “la persona que 
[intentara] violenta, tumultuosa y desordenadamente entrar en la morada de otra 
persona con intención de agredir a otra persona que estuviera ahí adentro, en esas 
circunstancias si el morador de la casa la [mataba], el homicidio [podía] 
justificarse.” [Véase Pueblo v. Lebrón, 56 D.P.R. 590 (1940)] 
Este no es el caso de la medida que nos ocupa, sino establecer las presunciones 
antes dirimidas. Aclaramos ese particular, porque como es sabido, la Policía de 
Puerto Rico se encuentra en un proceso de Reforma. Dos de los asuntos 
medulares de la misma resultan el uso de la fuerza y la protección de derechos 
civiles, por parte de nuestros agentes del orden público. En ese aspecto, 
defendemos a ultranza la razonabilidad y proporción en el uso de la fuerza de los 
mismos, ante cualquier situación que tengan que valerse de la misma. 
No obstante, somos del criterio que esta medida no afecta tales corolarios, sino 
que pretenden establecer unos esquemas procesales de presunciones a favor de la 
persona que tenga que usar la violencia para repeler el peor de los ataques: el que 
se perpetúa con lo que el Tribunal Supremo de los Estados Unidos ha denominado 
como “un palacio”, es decir, el hogar de las personas. Bajo esas máximas legales, 
nos solidarizamos con lo pretendido por la misma.   
 

Por su parte, la Sociedad para la Asistencia Legal de Puerto Rico (SAL) indica que, en 
esencia, la medida propone establecer un eximente de responsabilidad penal amplio que en 
principio “responde a un interés loable del legislador. Sin embargo, en ausencia de una revisión 
adecuada al texto propuesto, esta amplitud podría tomarse en una exhortación a que la 
ciudadanía se tome la justicia en sus manos”. 

 

A pesar de sus reservas, la SAL hace varias recomendaciones al P. del S. 39. Entre éstas, 
lo siguiente: 

 

[C]uando el acto resulte en la muerte del agresor y se invoque la legítima defensa, 
se requiere que el acusado tenga motivos fundados para creer que su vida se 
encontraba en peligro. No obstante, el Artículo 25 vigente no dispone qué se 
entiende por motivos fundados a los fines de establecer esta defensa afirmativa. 
Recomendamos que se defina el concepto de motivos fundados en este contexto 
para prevenir una aplicación desigual del estatuto. Este término jurídico se ha 
aplicado a los funcionarios del orden público, quienes han recibido 
adiestramientos y capacitación para efectivamente canalizar situaciones donde se 
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arriesga la vida, propiedad o derechos de los ciudadanos. Así las cosas, en el caso 
de que sea un ciudadano particular quien invoque la defensa, la exigencia debe 
satisfacerse al demostrar que tenía la creencia razonable de que su vida se 
encontraba en peligro. 
 

Analizada la propuesta de lenguaje sometida por la SAL, se acoge la misma.  
 

La Asociación de Abogados de Puerto Rico emitió sus comentarios en torno a la 
medida. A manera de introducción, la Asociación, por voz de su Presidente, el Lcdo. Héctor 
Ramos Díaz, comienza señalando que: 

 

El derecho moderno reconoce tres (3) vertientes de la legítima defensa: “stand 
your ground”; la doctrina de castillo (“castle doctrine”); y la obligación de 
retirarse o evitar una confrontación. De estas, la más amplia es la vertiente de 
“stand your ground” en la cual el actor no tiene una obligación de evitar una 
confrontación en ningún contexto previo a infligirle daño a una víctima cuando 
tenía una creencia real que la víctima le iba a infligir daño. En la doctrina del 
castillo, el actor no tiene dicha obligación únicamente si los hechos ocurren 
dentro de su morada, su vehículo o su lugar de empleo. Y por último, la 
obligación de retirarse o evitar una confrontación requiere que el actor demuestre 
que intentó evitar la confrontación como parte de su planteamiento de legítima 
defensa. 
 

La Asociación continúa su análisis legal señalando lo siguiente: 
 

El Tribunal Supremo de Puerto Rico ha explicado que la legítima defensa requiere 
probar varios elementos, en particular: “…primero, que el acusado demuestre que 
tenía motivos fundados para creer que estaba en inminente peligro de muerte o de 
grave daño corporal; segundo, que haya la necesidad racional del medio utilizado 
para impedir o repeler, el daño; tercero, que no haya provocación de parte de 
quien invoque la defensa, y cuarto, que no infligió más daño que el necesario para 
repeler o evitar la agresión.” Pueblo v. González Román II, 138 D.P.R.691, 700-
701 (1995). En aras de permitirle a una parte establecer estos elementos, el 
Tribunal Supremo ha permitido la presentación de evidencia de actos delictivos 
previos de la víctima y evidencia sobre el síndrome de la mujer maltratada. Véase 
Pueblo v Martínez Solís, 128 D.P.R. 135 (1991); Pueblo v. González Román I, 
129 D.P.R. 933 (1992). 
Al requerir tanto la creencia fundada de peligro inminente de muerte o grave daño 
corporal y la necesidad racional del medio utilizado para impedir el daño, se tiene 
que entender que en Puerto Rico existe la obligación de retirarse o evitar la 
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confrontación. Tiene que ser así en tanto y en cuanto no sería posible demostrar la 
creencia del peligro y la necesidad del medio utilizado si era posible evitar la 
confrontación. El Proyecto establece una presunción que en efecto soslaya la 
necesidad de probar motivos fundados para creer que el actor o la persona que se 
intenta proteger se encuentran en peligro de muerte o grave daño corporal. Esta 
presunción y su limitación a hechos ocurridos en la morada, el vehículo o el lugar 
de empleo del actor, marcan un cambio drástico en el estado de derecho 
puertorriqueño de una jurisdicción de obligación de evitar confrontación a una 
doctrina de castillo. 
Sin duda, la doctrina de castillo tiene amplio y largo apoyo, encontrando sus 
raíces en el derecho común inglés y ha generado arraigo entre los Estados de la 
Unión. A saber, tan atrás como 1877, el Tribunal Supremo de Indiana declaró: 
“The tendency of American mind seems to be very strongly against the 
enforcement of any rule which requires a person to flee when assailed, to avoid 
chastisement or even to save human life …[Therefore,] [t]he weight of modern 
authority … establishes the doctrine, that, when a person, being without defence, 
his assailant is killed, he is justifiable.” 
Runyon v. State, 57 Ind. 80 (1877) 
Como cuestión de hecho, la mayoría de las jurisdicciones en los Estado Unidos 
han adoptado una variable de la doctrina del castillo o de alguna manera han 
eliminado la obligación de evitar confrontación. 
A la luz de lo anterior, la Asociación reconoce el amplio apoyo en el derecho 
moderno que ostenta la doctrina del castillo que el Proyecto pretende establecer. 
No obstante, la Asociación entiende que el Proyecto tiene un impacto sobre otras 
disposiciones legales del derecho puertorriqueño que requieren atención. 

 

Así por ejemplo, la Asociación trae a nuestra atención el Artículo 22 del Código Penal 
que establece los elementos subjetivos de un delito. Además, hace referencia al Artículo 21 del 
Código Penal, el cual dispone que para que una persona sea sancionada penalmente es necesario 
que se prueben los elementos subjetivos del delito. Para la Asociación:  
 

No es claro si el Proyecto elimina este requisito o cual sería la dinámica entre la 
presunción de legítima defensa, por un lado, y los elementos subjetivos del delito 
por el otro. Aún más, el Proyecto no discute cómo serían refutables las 
presunciones que promueve. Por ejemplo, ¿se refutaría la presunción de legítima 
defensa con la presentación de evidencia de los elementos subjetivos del delito? 
También, es menester señalar que el Proyecto contiene una presunción a los 
efectos que la víctima tenía la intención de cometer un delito al invadir la morada, 
el vehículo o el lugar de empleo del actor. Esta presunción aparenta sustituir la 
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presunción de inocencia de la víctima. La Asociación respetuosamente entiende 
que estos asuntos deben ser atendidos en el Proyecto. 

 

Hemos analizados las preocupaciones presentadas por la Asociación de Abogados de 
Puerto Rico y para fines de esta medida señalamos que las mismas han sido atendidas mediante 
enmiendas introducidas por esta Comisión. Mediante la introducción de un nuevo inciso (g) al 
propuesto Artículo 25A, se aclara que las presunciones establecidas serán controvertibles y el 
ministerio público tendrá la capacidad de rebatirlas produciendo evidencia que demuestre que al 
actor no le asiste la presunción objetada. 

 
Finalmente, mediante memorial explicativo, el Departamento de Justicia, mediante 

memorial explicativo suscrito por la Hon. Wanda Vázquez Garced, emite sus comentarios al 
respecto de este Proyecto. Expresa que 

 

[e]l Departamento de Justicia reconoce el fin que persigue el Proyecto del Senado 
Núm. 39, se encuentra enmarcado en la facultad de la Asamblea Legislatica para 
formular legislación en protección de la vida, la salud y el bienestar del pueblo. 
Además, reconocemos que recae sobre este Honroso Cuerpo la responsabilidad de 
ajustar el estado de derecho cuando lo estime conveniente, incluyendo lo relativo 
a las causas de exclusión de responsabilidad penal. 
 

 Al analizar las disposiciones establecidas en el Proyecto bajo consideración, el 
Departamento de Justicia esboza que: 
 

Por un lado, notamos que el Artículo 3 [Artículo 4 del Proyecto enmendado], 
inciso (a) de la medida establece las presunciones sobre lo que constituirá la 
Legítima Defensa en la "morada, vehículo y lugar de negocios o empleo". El texto 
propuesto en este inciso, sobre las presunciones de Legítima Defensa, incluye 
nuevas categorías o espacios (vehículo y lugar de negocios o empleo) que no 
están contempladas en el texto del Artículo 25 del Código Penal vigente, donde se 
define y regula la Legítima Defensa. La enmienda tampoco cubre los cuatro 
elementos establecidos para alegar la defensa. Se limita a mencionar solo dos: (1) 
"daño inminente" y (2) "necesidad racional del medio empleado para repeler el 
daño". Por tanto, en ausencia de una enmienda al texto vigente del Artículo 25, la 
aplicación de la presunción propuesta chocaría con las normas que rigen el asunto 
y causarla un desfase entre ambas disposiciones. Dado que esa presunción solo 
contempla dos de los requisitos, correspondería concluir que el "actor" estará 
obligado a probar los restantes elementos; a saber, la "ausencia de provocación" y 
"no infligir más daño que el necesario". Por tanto, según contemplada, la norma 
no necesariamente viabilizaría la aplicación automática de la figura de la legítima 
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defensa en los escenarios descritos. Antes bien, se requeriría probar los restantes 
elementos ante el juzgador, lo cual contraviene la intención plasmada en la 
Exposición de Motivos y en el inciso (h) propuesto, relativo al impedimento de 
arrestar al alegado "actor" hasta que se emita la determinación de causa probable 
para arresto. 

 

 Atendiendo el planteamiento antes mencionado, se enmienda el Proyecto a los efectos de 
expresamente incluir los elementos señalados dentro del marco de las presunciones establecidas. 
Como anteriormente se ha expuesto, estas presunciones podrán rebatirse al ministerio público 
producir evidencia que demuestre la inaplicabilidad de las mismas a las circunstancias. 
 

 Procede el Departamento de Justicia: 
 

En cuanto a lo propuesto en el inciso (f), el mismo establece como presunción el 
hecho de que una persona que penetre o intente penetrar de manera forzosa o 
ilegal a la morada del "actor" lo hace con la intención de cometer delito. En ese 
extremo, precisa resaltar que en nuestro ordenamiento constituye delito el que una 
persona penetre de forma ilegal o forzosa a una estructura con la intención de 
cometer un delito grave o un delito de apropiación ilegal, así como la entrada en 
heredad ajena. Por tanto, consideramos innecesario establecer una presunción al 
respecto. 
Asimismo, notamos que se establece una presunción en el inciso (g), relacionada 
al acto de una persona de entrar de manera ilegal a la morada, vehículo, lugar de 
negocios o empleo del "actor", en violación de una orden emitida por un Tribunal 
que prohíba el contacto entre las partes. En ese caso, se establece la presunción de 
que el acto se realiza con la intención de cometer delito. Sin embargo, debemos 
resaltar que la violación a cualquier orden de Protección emitida por el Tribunal, 
constituye por sí solo un acto criminal. 

 

 En ese sentido, tomando la recomendación del Departamento de Justicia, se enmienda el 
Proyecto a los fines de eliminar las presunciones establecidas en los incisos (f) y (g). Esto, no 
obstante, no altera la esencia de la medida ya que las presunciones establecidas recogen la 
intención legislativa de fortalecer la legítima defensa como eximente de responsabilidad penal 
para quien ejerce esta acción en su morada, vehículo, negocio o lugar de empleo. Además, 
entiende que, para efectos de mayor claridad, se enmiende el inciso (e). Esta propuesta se acoge 
y se hace parte de la medida. 
 

CONCLUSIÓN 
 

Esta medida se presenta como un mecanismo para fortalecer el derecho de toda persona a 
defender su morada, vehículo, lugar de negocios o empleo. Como expresa la Exposición de 
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Motivos del Proyecto ante consideración, “[l]a víctima no tiene el lujo de tomarse tiempo 
ilimitado para decidir su curso de acción ante un peligro inmediato e inminente”. En aras de 
garantizar la seguridad del Pueblo, se presenta y se recomienda la aprobación de esta medida. 

 

A tenor con lo anterior, la Comisión de Gobierno del Senado de Puerto Rico, previo 
estudio y consideración, recomienda a este Alto Cuerpo la aprobación del P. del S. 39, con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que le acompaña.  
 
Respetuosamente sometido, 
 
 
Miguel A. Romero Lugo            
Presidente        
Comisión de Gobierno 
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Referido a la Comisión de Gobierno 

LEY 
 
Para enmendar el Artículo 117 del Código Civil de Puerto Rico, según enmendado, a los fines de 

establecer que cuando se ejercite la acción para impugnar paternidad y maternidad el 
demandante tiene tendrá que cumplir con el diligenciamiento establecido en la Regla 4.4, 
inciso (b) y la Regla 15.2, inciso (a) de las de Reglas de Procedimiento Civil de Puerto Rico 
de 2009; y para otros fines. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
La Ley Núm. 215-2009, enmienda varios Artículos del Código Civil de Puerto Rico a los 

fines de establecer las presunciones de paternidad y de maternidad, quienes tienen el derecho a 

impugnar la paternidad y maternidad, quienes pueden llevar la acción, además del término para 

ejercerla.   

Esta Ley tiene la intención legislativa de atemperar el proceso de impugnación a la realidad 

jurídica en estos tiempos modernos. Para que este el proceso de impugnación cumpla con todos 

los requisitos de ley, es necesario que estén todas las partes indispensables. Nuestra 

jurisprudencia ha expresado que una parte es indispensable cuando la controversia no puede 

adjudicarse sin su presencia ya que sus derechos se verían afectados. A estos fines, la Regla 16.1 

de las de Reglas de Procedimiento Civil de Puerto Rico de 2009 dispone que “las personas que 

tengan un interés común sin cuya presencia no pueda adjudicarse la controversia, se harán partes 

y se acumularán como demandantes o demandas, según corresponda…” Con esto lo que se busca 

es proteger los interés intereses de aquel que no ha sido traído al litigio. Ante la ausencia de parte 

indispensable, el tribunal carece de jurisdicción para resolver la controversia. 



 
 

2 
 

En el caso de que un menor es sea parte indispensable, aunque carezca de capacidad para 

obrar, podrá ser parte de un pleito. La falta de capacidad de obrar será subsanada mediante la 

representación de su padre, madre con patria potestad, su tutor, o un defensor judicial. Las 

Reglas de Procedimiento Civil de Puerto Rico de 2009, disponen que un menor de catorce años o 

más será emplazado entregándole copia del emplazamiento y la demanda a ese menor 

personalmente y a su padre o madre con patria potestad, o a su tutor. Este emplazamiento busca 

garantizar el derecho constitucional a ser oído y poder así defender sus intereses.  

Cuando estamos ante un proceso de impugnación de paternidad o maternidad en ciertos casos 

los intereses de un menor de edad y los de la persona con capacidad para representarlo están 

encontrados por lo que procede nombrar un defensor judicial. En Bonilla Ramos 

v. Dávila Medina, 185 D.P.R. 667 (2012) se determinó que “…cuando lo que se busca es 

impugnar la presunción de paternidad la parte interesada es, también, la persona cuyo estado 

filiatorio quedaría afectado por el dictamen judicial. En este sentido, es razonable inferir que, aun 

cuando se demande al padre, a la madre o la persona que ostente la patria potestad del menor 

cuya filiación se impugna, es el menor la parte realmente perjudicada y debe ser incluido en el 

pleito. Lo anterior es así porque no es la madre o el padre quien vería afectados los derechos y 

obligaciones surgidos de la filiación de decretarse ésta rota y disuelta.”  

En los pasados años, varios padres han llevado casos de impugnación de paternidad, pero los 

mismos han sido desestimados por falta de notificación a la parte indispensable, que en estos 

casos son los menores. Muchos de los demandantes emplazan a los padres que tienen la patria 

potestad asumiendo que con esto traen al pleito al menor y lo someten a la jurisdicción del 

Tribunal. 

Nuestra jurisprudencia, ha reiterado que, aunque el menor de edad carece de capacidad 

procesal, esto no es impedimento para que sea parte en un pleito. Por lo que no solo se debe 

incluir en el pleito a la madre, al padre o a la persona con la patria potestad o tutor dado que 

alguna de éstas representa los intereses de su hijo menor, sino también es necesario que se 

notifique al menor que ha sido demandado. A estos fines, es esencial que el menor no importa la 

edad, sea emplazado de conformidad con las Reglas de Procedimiento Civil de Puerto Rico de 

2009. 

javascript:searchCita('185DPR667')
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Ante lo ante expuesto, esta Asamblea Legislativa considera imperativo aclarar que todo 

menor no importa la edad, debe ser emplazado, conforme establecido en el inciso (b) de la Regla 

4.4, y el inciso (a) de la Regla 15.2, de las de Reglas de Procedimiento Civil de Puerto Rico de 

2009, para así asegurarle a éste sus derechos como también proteger los derechos del que 

impugna la paternidad o maternidad. 

DECRETASE DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 

Artículo 1.- Se enmienda al el Artículo 117 del Código Civil de Puerto Rico, según 1 

enmendado para que lea como sigue: 2 

“Artículo 117.- Cuándo debe ejercitarse la acción para impugnar. 3 

…. 4 

 Cuando la acción de impugnación se refiere a un hijo que no ha alcanzado la mayoría de 5 

edad, el Tribunal velará por el interés prioritario del estado de proteger la niñez sobre el interés 6 

del presunto padre o de la presunta madre de conformar la realidad jurídica con la biológica. El 7 

presunto padre o de la presunta madre que ejercite la acción de impugnar a un hijo que no ha 8 

alcanzado la mayoría de edad, deberá cumplir con la Regla 4.4, inciso (b) y 15.2, inciso (a) de 9 

las Reglas de Procedimiento Civil de Puerto Rico de 2009.” 10 

 Artículo 2.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 11 
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AL SENADO DE PUERTO RICO 
 
La Comisión de Gobierno, previo estudio y consideración del P. del S. 163, recomienda a 

este Alto Cuerpo la aprobación de esta medida, con las enmiendas contenidas en el entirillado 
electrónico que le acompaña. 

ALCANCE DE LA MEDIDA 
 
El P. del S. 163, conforme presentado, tiene el propósito de enmendar el Artículo 117 del 

Código Civil de Puerto Rico, según enmendado, a los fines de establecer que cuando se ejercite 
la acción para impugnar paternidad y maternidad el demandante tiene que cumplir con el 
diligenciamiento establecido en la Regla 4.4, inciso (b) y la Regla 15.2, inciso (a) de las de 
Procedimiento Civil; y para otros fines. 

 
ANÁLISIS DE LA MEDIDA 

 
I. Introducción 

 
La filiación es un concepto jurídico que pretende reflejar la realidad biológica sobre la 

que se proyecta. Podemos, por tanto, definir la filiación como el vínculo biológico y jurídico que 
une a una persona con el hombre que la engendró y con la mujer que la alumbró. No obstante, en 
algunas ocasiones el padre no necesariamente coincide con el progenitor porque, "[p]adre y 
progenitor no son sinónimos. Padre contiene una carga de sentido socio cultural y jurídico de la 
que carece el término progenitor". 1 

 

                                                
1 Raúl Serrano Geyls, Derecho de Familia de Puerto Rico y Legislación Comparada, San Juan, Ed. U.I.P.R., 2002, 
Volumen 2, pág.886 (Citas omitidas).  
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El desfase de estas realidades origina los pleitos en los tribunales para establecer las 
presunciones de paternidad y de maternidad. Para que este proceso de impugnación cumpla con 
todos los requisitos de ley, es necesario que estén todas las partes indispensables. Cónsono con lo 
anterior, el Tribunal Supremo de Puerto Rico ha manifestado que en un proceso de impugnación 
de paternidad o maternidad el menor cuya filiación se impugna, es una parte indispensable en el 
pleito y por tanto debe ser incluida. Con lo anterior como base, el Proyecto objeto de nuestro 
análisis busca atemperar el Artículo 117 del Código Civil de Puerto Rico con la jurisprudencia 
que ya ha establecido que en los casos de filiación se debe dar cumplimiento a lo dispuesto en el 
inciso (b) de la Regla 4.4, y el inciso (a) de la Regla 15.2, de las de Reglas de Procedimiento 
Civil de Puerto Rico de 2009. Lo anterior, tiene como fin de asegurarle a los menores sus 
derechos como, así también proteger los derechos del que impugna la paternidad o maternidad. 

  

II. Ponencias y Memoriales Explicativos 
 
Oficina de Administración de los Tribunales: 

 
Solicitamos a la Oficina de Administración de los Tribunales (en adelante OAT) que 

expresara su posición en torno a la medida que está bajo nuestra consideración. Mediante 
memorial explicativo, el Director Administrativo de los Tribunales, Sigfrido Steidel Figueroa 
manifestó la que la medida resulta cónsona con la jurisprudencia reciente del Tribunal Supremo 
de Puerto Rico sobre emplazamiento de menores, según recogida en los casos Bonilla Ramos v. 
Dávila Medina, 185 D.P.R. 667 (2012) y Sánchez Rivera v. Malavé Rivera, 192 D.P.R. 854 
(2015). Además, expresó que el asunto corresponde al ámbito de autoridad de los poderes 
Legislativo y Ejecutivo. La Rama Judicial, indicó, tiene como norma general abstenerse de emitir 
juicio sobre asuntos de política pública gubernamental de la competencia de las otras ramas de 
gobierno, por lo que declinaron emitir comentarios respecto al Proyecto.  

 
Departamento de la Familia: 
 
Igualmente, se le solicitó al Departamento de la Familia que expresara su posición en 

torno a la medida objeto de nuestro análisis. Así las cosas, el Departamento de la Familia 
mediante memorial explicativo, suscrito por su Secretaria, Glorimar de L. Andújar Matos, 
expresó su posición en torno a la medida. La propuesta enmienda reitera y refuerza los procesos 
actuales. Por lo antes expuesto el Departamento de la Familia endosa la medida propuesta. 

III. Análisis Estatutario 
 

Como indicáramos previamente, la filiación es un concepto jurídico que pretende reflejar 
la realidad biológica sobre la que se proyecta. Podemos, por tanto, definir la filiación como el 
vínculo biológico y jurídico que une a una persona con el hombre que la engendró y con la mujer 
que la alumbró. No obstante, en algunas ocasiones el padre no necesariamente coincide con el 
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progenitor porque, "[p]adre y progenitor no son sinónimos. Padre contiene una carga de sentido 
socio cultural y jurídico de la que carece el término progenitor". 

 
Recientemente el Tribunal Supremo de Puerto Rico, en los casos Bonilla Ramos v. 

Dávila Medina, 185 D.P.R. 667 (2012) y Sánchez Rivera v. Malavé Rivera, 192 D.P.R. 854 
(2015), tuvo la ocasión de establecer jurisprudencia en torno al proceso de impugnación de 
filiación y sobre la forma de ejercitarla. Conforme las determinaciones emitidas en dichas 
opiniones, se considera que una parte es indispensable cuando la controversia no puede 
adjudicarse sin su presencia ya que sus derechos se verían afectados. Cepeda Torres v. García 
Ortiz, 132 D.P.R. 698 (1993). Reiteradamente, el Tribunal Supremo de Puerto Rico ha expresado 
que la omisión de incluir una parte indispensable incide sobre el debido proceso de ley que 
cobija al ausente. Romero v. S.L.G. Reyes, 164 D.P.R. 721 (2005). Consecuentemente, la Regla 
16.1 de las de Procedimiento Civil dispone que "[l]as personas que tengan un interés común sin 
cuya presencia no pueda adjudicarse la controversia, se harán partes y se acumularán como 
demandantes o demandadas, según corresponda. Cuando una persona que deba unirse como 
demandante rehúse hacerlo, podrá unirse como demandada". Ante la ausencia de una parte 
indispensable, el tribunal carece de jurisdicción para resolver la controversia. Es por esto que, al 
incidir tal ausencia en la jurisdicción del tribunal, debe desestimarse la acción. Según ese mismo 
fundamento, la falta de parte indispensable es un argumento que puede traerse en cualquier etapa 
del litigio, incluso en etapa apelativa. 

 
Ahora bien, un menor, aunque carece de capacidad de obrar, puede ser parte de un pleito. 

La falta de capacidad de obrar deberá ser subsanada mediante la representación de su padre o 
madre con patria potestad, su tutor o un defensor judicial. Lo anterior, conforme disponen las 
Reglas de Procedimiento Civil de Puerto Rico. Esto a su vez, es cónsono con la capacidad de un 
menor de comparecer a un litigio representado por quienes ostentan su patria potestad o tutela. 
Las Reglas de Procedimiento Civil disponen que un menor de edad de catorce años o más será 
emplazado entregándole copia del emplazamiento y la demanda a ese menor personalmente y a 
su padre o madre con patria potestad, o a su tutor.  

 
Como se puede apreciar, la incapacidad de obrar del menor no es impedimento para que 

se le notifique, cuando el menor es mayor de catorce años, que se ha instado una acción en su 
contra y que ésta puede afectar sus intereses. En definitiva, el Tribunal establece que, el 
emplazamiento busca garantizar el derecho constitucional a ser oído y poder así defender sus 
intereses. De igual manera, señala que cuando los intereses de un menor de edad y los de la 
persona con capacidad para representarlo están encontrados procede nombrar un defensor 
judicial. Anteriormente, el Tribunal Supremo sostuvo que un menor es parte indispensable en 
una acción de impugnación de paternidad y que la madre es, a lo sumo, una parte demandada 
apropiada. Chabrán v. Méndez, 74 D.P.R. 768(1953), págs. 778-780. Luego, en Robles López v. 
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Guevárez Santos, 109 D.P.R. 563 (1980), el Tribunal Supremo reconoció implícitamente que en 
un pleito de impugnación de paternidad el menor cuya filiación presunta se impugna es parte 
interesada en el pleito. Esto, toda vez, que la acción de impugnación de filiación tendrá efectos 
sustanciales sobre el menor como, por ejemplo, dejar de pertenecer a una familia y pasar a 
pertenecer a otra. Si bien aquel caso trataba de una acción de alimentos instada contra el padre 
biológico, ésta tenía el efecto de impugnar la presunción de paternidad matrimonial que, en ese 
momento, cobijaba a la menor.  

 
En síntesis, en un pleito de impugnación de paternidad, el menor cuya filiación presunta 

se impugna es parte interesada en el pleito. La falta de capacidad de obrar deberá ser subsanada 
mediante la representación de su padre o madre con patria potestad, su tutor o un defensor 
judicial. Cónsono con la capacidad de un menor de comparecer a un litigio representado por 
quienes ostentan su patria potestad o tutela, las Reglas de Procedimiento Civil disponen que un 
menor de edad de catorce años o más será emplazado entregándole copia del emplazamiento y la 
demanda a ese menor personalmente y a su padre o madre con patria potestad, o a su tutor. 

 

CONCLUSIÓN 
 

El desfase de las antes mencionadas realidades de la filiación origina los pleitos en los 
tribunales para establecer las presunciones de paternidad y de maternidad. Para que este proceso 
de impugnación cumpla con todos los requisitos de ley es necesario que estén todas las partes 
indispensables. Cónsono con lo anterior, el Tribunal Supremo de Puerto Rico ha manifestado que 
en un proceso de impugnación de paternidad o maternidad el menor cuya filiación se impugna, 
es una parte indispensable en el pleito y por tanto debe ser incluida. Con lo anterior como base, 
esta Comisión coincide con el autor del Proyecto objeto de nuestro análisis sobre el hecho de que 
es necesario enmendar el Artículo 117 del Código Civil de Puerto Rico para atemperarlo con la 
jurisprudencia que ya ha establecido que en los casos de filiación, se debe dar cumplimiento a las 
dispuesto en el inciso (b) de la Regla 4.4, y el inciso (a) de la Regla 15.2, de las de Reglas de 
Procedimiento Civil de Puerto Rico de 2009. Lo anterior, tiene como fin de asegurarle a los 
menores sus derechos como también proteger los derechos, así del que impugna la paternidad o 
maternidad. 

A tenor con lo anterior, la Comisión de Gobierno, previo estudio y consideración del P. 
del S. 163, tiene a bien recomendar a este Alto Cuerpo la aprobación de esta medida, con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 
 
Respetuosamente sometido, 
 
 
Miguel A. Romero Lugo            
Presidente        
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LEY 
 
Para añadir un nuevo inciso (q) a la Sección 5 de la Ley 17 de 17 de abril de 1931, según 

enmendada, a los fines de que un patrono pueda descontar o retener parte del salario que 
devengarán los empleados u obreros de manera prospectiva de otorgarles un adelanto de 
nómina, préstamo o entrega de algún equipo, material o bienes cuyo uso y disfrute esté 
directamente relacionado con una situación de emergencia y sea consentido por el 
empleado; y para otros fines.  

  
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 Puerto Rico sufre en estos momentos los efectos del paso del devastador Huracán María, el 

cual ha causado cuantiosas pérdidas y vicisitudes al Pueblo de Puerto Rico, tanto a los ciudadanos, 

como a los sectores privados y públicos de nuestra economía.  A esos efectos, es menester señalar 

que una evaluación preliminar por Moody’s Analytics concluyó que los daños catastróficos 

infligidos por el Huracán María podrían alcanzar a $95 billones; lo cual es aproximadamente un 150 

% del producto nacional bruto de nuestra Isla. De igual manera, este siniestro ha causado una 

interrupción de todos los servicios públicos a lo largo y ancho de los setenta y ocho (78) municipios 

de Puerto Rico; razón por la cual la mayoría de los servicios gubernamentales y la mayoría de los 

procesos ante las tres ramas constitucionales del Gobierno de Puerto Rico se encuentran 

suspendidos aún tres semanas después del paso del Huracán. 

 Dada la magnitud de la devastación que ha sufrido nuestra Isla, todavía la recuperación no 

está en marcha de la manera más deseada. Servicios esenciales tales como los de electricidad, agua 

y telecomunicaciones aún están carentes en muchos sitios de Puerto Rico. Más aún, el comercio está 



también severamente afectado por los daños sufridos a sus negocios, por la carencia de suministros, 

la falta de comunicaciones, por una población con claras limitaciones en cuanto a su poder 

adquisitivo, como por otro gran sector de la población que aún no está en posición de trabajar o 

reinsertarse como consumidor activo en la economía dada sus necesidades más básicas de 

subsistencia y de haber perdido mucho, si no todo en sus propios hogares. 

 Ante tal cuadro claramente difícil, resultaría altamente beneficioso dotar al empleado u 

obrero de una fuente adicional de ayuda, sea esta económica o de entrega de algún equipo, material 

o bienes de primera necesidad ante el tipo de emergencia a la que nos enfrentamos como pueblo. 

Este tipo de ayuda se podría dar de manera más estructurada y efectiva, si se enmienda la Sección 5 

de la Ley Número 17 de 17 de abril de 1931, según enmendada, a los fines de que un patrono pueda 

descontar o retener parte del salario que devengarán los empleados u obreros de manera 

prospectiva de otorgarles un adelanto de nómina, préstamo o entrega de algún equipo, material o 

bienes cuyo uso y disfrute esté directamente relacionado con la situación de emergencia. Ello, 

siempre que sea expresamente consentido por el empleado.  

 En fin, mediante la aprobación de esta ley, esta Asamblea Legislativa pretende dotar a un 

número considerable de puertorriqueños con una fuente de adicional de ayuda tan crucial en 

tiempos de emergencia como el que estamos viviendo al presente; no sin antes, dotando al empleado 

u obrero de ciertas protecciones mínimas necesarias para que dicho proceso se pueda dar siempre de 

la manera más beneficiosa y óptima. Así pues, ayudamos a emprender con rumbo serio y firme la 

recuperación verdadera de nuestra Isla. ¡Puerto Rico se levanta! 

 
DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.-Se añade un nuevo inciso (q) a la Sección 5 de la Ley 17 de 17 de abril de 1931, 1 

según enmendada, para que se lea como sigue: 2 

“Sección 5.-Salvo en los casos previstos en esta sección, ningún patrono podrá descontar 3 

ni retener por ningún motivo parte del salario que devengarán los obreros o empleados, excepto: 4 

(a) …  5 

  … 6 

 (p) … 7 



 

(q) Cuando el obrero o empleado autorizare por escrito al patrono a descontar o retener 1 

de su salario una determinada suma fija de dinero en los intervalos regulares de su salario para 2 

el pago total y sin intereses del monto correspondiente a algún préstamo, adelanto de nómina, o 3 

de algún equipo, material o bienes provistos por el patrono, cuyo beneficio, uso o disfrute esté 4 

directamente relacionado con situaciones en que se haya declarado oficialmente un estado de 5 

emergencia por el Presidente de los Estados Unidos, la Administración Federal de Manejo de 6 

Emergencias (“FEMA” por sus siglas en inglés) o por el Gobernador de Puerto Rico y que el 7 

mismo sea de aplicabilidad a la totalidad de Puerto Rico, al municipio en donde reside el obrero 8 

o empleado, o al municipio correspondiente al lugar de trabajo del obrero o empleado en 9 

cuestión.  El monto del descuento o de la retención de nómina aquí autorizada, relacionada con 10 

el préstamo, adelanto de nómina o el valor del equipo, material o bienes en cuestión, no podrá 11 

exceder el veinticinco veinte por ciento (25 %) (20 %) de la cantidad pagadera al obrero o 12 

empleado en su período regular de pago, luego de efectuadas las deducciones requeridas por 13 

ley; entiéndase, contribución sobre ingresos, aportaciones al seguro social, y Medicare y 14 

desempleo, así como deducciones para aportaciones a sistemas de retiro u otras requeridas por 15 

ley. Como parte de la autorización por escrito para descontar o retener del salario del empleado u 16 

obrero habrá de constar por escrito también, un desglose que establezca la forma en que el 17 

empleado hará el pago total del monto adeudado. Igualmente, las partes estipularán como se 18 

habrá de saldar el monto adeudado por empleado, si cesa su relación laboral con el patrono de 19 

forma voluntaria o involuntariamente antes de completar se el repago provisto.”  20 

Artículo 2.-Separabilidad. 21 

Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, acápite, oración, palabra, letra, artículo, 22 

disposición, parte o título de esta Ley fuera anulada o declarada inconstitucional, la resolución, 23 



 

dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, perjudicará, ni invalidará el remanente de 1 

esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará limitado a la cláusula, párrafo, subpárrafo, acápite, 2 

oración, palabra, letra, artículo, disposición, parte o título de la misma que así hubiere sido 3 

anulada o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a una circunstancia de 4 

cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, acápite, oración palabra, letra, artículo, disposición, parte 5 

o título de esta Ley fuera invalidada o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o 6 

sentencia a tal efecto dictada no afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta Ley a 7 

aquellas personas o circunstancias en que se pueda aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e 8 

inequívoca de esta Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir las disposiciones y la 9 

aplicación de esta Ley en la mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, 10 

perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes, o aunque se deje sin efecto, invalide o 11 

declare inconstitucional su aplicación a alguna persona o circunstancia. Dada la importancia del 12 

más alto orden que ostenta el asunto que atiende esta Ley, esta Asamblea Legislativa se reafirma 13 

en su intención e interés en aprobar la misma independientemente de cualquier determinación 14 

futura de separabilidad que el Tribunal pueda hacer. 15 

Artículo 3.-Vigencia. 16 

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 17 
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SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 693 
INFORME POSITIVO 

8 de diciembre de 2017 
 

AL SENADO DE PUERTO RICO 
 
La Comisión de Gobierno previo estudio y consideración del P. del S. 693, recomienda a 

este Alto Cuerpo la aprobación de esta medida, con las enmiendas contenidas en el entirillado 
electrónico que le acompaña. 

 

ALCANCE DE LA MEDIDA 
 

El P. del S. 693, tal como fue presentado tiene el propósito de añadir un nuevo inciso (q) 
a la Sección 5 de la Ley 17 de 17 de abril de 1931, según enmendada, a los fines de que un patrono 
pueda descontar o retener parte del salario que devengarán los empleados u obreros de manera 
prospectiva de otorgarles un adelanto de nómina, préstamo o entrega de algún equipo, material o 
bienes cuyo uso y disfrute esté directamente relacionado con una situación de emergencia y sea 
consentido por el empleado; y para otros fines. 

 
ANÁLISIS DE LA MEDIDA 

I. Introducción 
 

Conforme expresa la Exposición de Motivos del Proyecto objeto de nuestro análisis, 
Puerto Rico sufre en estos momentos los efectos del paso del devastador Huracán María, el cual ha 
causado cuantiosas pérdidas y vicisitudes al Pueblo de Puerto Rico, tanto a los ciudadanos, como a 
los sectores privados y públicos de nuestra economía.  A esos efectos, es menester señalar que una 
evaluación preliminar por Moody’s Analytics concluyó que los daños catastróficos infligidos por el 
Huracán María podrían alcanzar a $95 billones; lo cual es aproximadamente un 150 % del producto 
nacional bruto de nuestra Isla. De igual manera, este siniestro ha causado una interrupción de todos 
los servicios públicos a lo largo y ancho de los setenta y ocho (78) municipios de Puerto Rico. 

 
Dada la magnitud de la devastación que ha sufrido nuestra Isla, resultaría altamente 

beneficioso dotar al empleado u obrero de una fuente adicional de ayuda, sea esta económica o de 
entrega de algún equipo, material o bienes de primera necesidad ante el tipo de emergencia a la que 
nos enfrentamos como pueblo. Este tipo de ayuda se podría dar de manera más estructurada y 
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efectiva, si se enmienda la Sección 5 de la Ley Número 17 de 17 de abril de 1931, según 
enmendada, a los fines de que un patrono pueda descontar o retener parte del salario que 
devengarán los empleados u obreros de manera prospectiva de otorgarles un adelanto de nómina, 
préstamo o entrega de algún equipo, material o bienes cuyo uso y disfrute esté directamente 
relacionado con la situación de emergencia. Ello, siempre que medie el consentimiento expreso 
del empleado. 

 
 

II. Ponencias y Memoriales Explicativos 
 
Para la evaluación de esta iniciativa legislativa, la Comisión solicitó memoriales 

explicativos del P. del S. 693. A continuación, presentamos un resumen de las recomendaciones 
y comentarios esbozados por las agencias o entidades concernidas.  

 
El Departamento del Trabajo y Recursos Humanos (DRTH), por conducto de su 

Secretario, Hon. Carlos J. Saavedra Gutiérrez, expresó que el P. del S. 693 busca enmendar la 
Ley Núm. 17 de 17 de abril de 1931, según enmendada, conocida como Ley de Pago de Salarios 
(Ley Núm. 17), para añadir una nuevo inciso a la lista de excepciones a la prohibición general de 
deducciones de salario. Esta nueva excepción propuesta tiene el propósito de permitirle a los 
patronos descontar hasta un veinticinco por ciento (25%) del salario de sus empleados en 
intervalos regulares, para el pago total y sin intereses de la cantidad correspondiente a algún 
préstamo, adelanto de nómina o de algún equipo, material o bienes provistos por el patrono para 
que el empleado pueda atender situaciones relacionadas a una estado de emergencia en Puerto 
Rico. Según la Exposición de Motivos de la medida, esto sería una fuente adicional de ayuda al 
empleado que le sería de beneficio durante este periodo de recuperación tras el paso devastador 
del huracán María en Puerto Rico. 

Conforme destacó, la Ley Núm. 17, en síntesis, regula lo relacionado al pago de salarios; 
prohíbe que los patronos impongan la forma en que los trabajadores gasten el mismo; establece 
los intervalos y formas de pago aceptadas; enumera las deducciones de salario permitidas en 
Puerto Rico; e, impone penalidades en caso de incumplimiento. Aunque el estatuto es de 
carácter general, sus disposiciones no aplican a aquellos empleados clasificados como 
ejecutivos, administradores y profesionales bajo el Fair Labor Standards Act o el Reglamento 
del DTRH Núm. 7082, titulado Reglamento Núm. 13 – Quinta Revisión (2005), comúnmente 
conocidos como empleados exentos. Véanse Sección 6 de la Ley Núm. 17, 29 LPRA sec. 176. 

 
La Ley Núm. 17 dispone que los salarios adeudados por el patrono a un obrero se 

pagarán en moneda legal de Estados Unidos, ya sea en metálico, cheque, depósito directo, 
transferencia electrónica o créditos a una tarjeta recargable de nómina, en intervalos que no 
excederán de quince (15) días. Véanse Secciones 1 y 3 de la Ley Núm. 17, 29 LPRA secs. 171 y 
173. Por otro lado, será nulo todo pago de salario hecho por el patrono a un empleado mediante 
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mercancías o en otra forma que no sean las antes mencionadas. Íd. Es decir, se prohíbe el pago 
en especie o valores análogos, tales como la remuneración con comida, hospedaje, gasolina, 
artículos, servicios u otros mecanismos similares que sustituyan el pago en moneda legal. 

 
Además, la Ley Núm. 17 prohíbe en forma general las deducciones de salario por parte 

del patrono y, a tales efectos, dispone, en lo pertinente, que “ningún patrono podrá descontar ni 
retener por ningún motivo parte del salario que devengarán los obreros”. Sección 5 de la Ley 
Núm. 17, 29 LPRA sec. 175. No obstante, provee una lista sumamente restrictiva y específica de 
excepciones a la prohibición general de deducciones de salario que permite que el patrono pueda 
hacer descuentos especiales bajo ciertas circunstancias particulares que benefician al empleado y 
a su vez promueven el interés público. 

 
Con la aprobación de la Ley Núm. 17, según explica el Secretario, se querían dejar atrás 

los tiempos del jornalero que se le pagaba con moneda acuñada por el hacendado, la cual solo 
podía canjearse o redimirse por bienes en la caseta de cambio patrono. Esta legislación, de 
carácter remedial, provee una protección importante para los trabajadores, toda vez que les 
garantiza absoluta independencia en el manejo de su salario. Además, “cuando el legislador se 
ha manifestado con un lenguaje claro e inequívoco, el texto de la ley es la expresión por 
excelencia de toda intención legislativa”. Spyder Media v. Mun. de San Juan, 194 DPR 547, 555 
(2016) (citando a Báez Rodríguez et al. v. E.L.A., 179 DPR 231, 245 (2010)). Por esa razón, el 
DTRH ha interpretado la Ley Núm. 17 de forma restrictiva, limitándose estrictamente a lo que 
su letra expresamente dispone. 

 
Así pues, en respuesta a varias consultas recibidas por parte de patronos sobre los 

descuentos de salario permitidos durante el periodo de emergencia ocasionado por el paso de los 
huracanes Irma y María, el 10 de noviembre de 2017, el Departamento emitió la Opinión del 
Secretario 2017-002. En la mencionada Opinión expuso la interpretación del DTRH sobre la 
permisibilidad de deducciones de salario para reembolsar productos o servicios adquiridos por 
patronos para el uso de sus empleados con el objetivo de que estos atiendan el estado de 
emergencia que atraviesa Puerto Rico. Luego de hacer un análisis de las deducciones de salario 
permitidas por la Ley Núm. 17, expresó que: 

 
Por lo tanto, un patrono que adquiere bienes o servicios no puede reembolsar el 
costo de los mismos mediante deducciones de los salarios de los empleados no 
exentos. Esta práctica está prohibida aunque el empleado no exento lo haya 
autorizado por escrito. Independiente de los motivos patronales, el 
ordenamiento jurídico vigente no permite deducir la adquisición de bienes o 
servicios del salario de un empleado no exento, en aras de garantizar que 
estos últimos puedan disponer de su compensación libre de cualquier tipo de 
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influencia por parte de su patrono. [. . .] En fin, cualquier acuerdo entre patrono 
y empleado no exento que apruebe una deducción salarial para el reembolso de 
bienes o servicios adquiridos por el patrono, contraviene las disposiciones de la 
Ley Núm. 17, por lo que no surte efecto jurídico alguno. 

 
Mediante el presente proyecto se busca atender exactamente la situación presentada en la 

Opinión del Secretario 2017-002. Entienden que esta enmienda responde a la situación difícil por 
la que están pasando todos los puertorriqueños en el camino a la recuperación tras el desastre 
causado por los recientes fenómenos naturales. En ese sentido, este proyecto hace un balance 
entre lo que, sin dudas, es un derecho esencial del trabajador y la habilidad de este para hacerse 
de bienes y servicios que necesita durante periodos de emergencia. Sin embargo, por tratarse de 
un estatuto revestido de alto interés público dirigido a proteger la integridad del salario de clase 
trabajadora, es importante que se establezcan salvaguardas claras que protejan los intereses y el 
bienestar de los trabajadores. Es decir, a pesar de que favorecemos que las partes lleguen al 
entendido que mejor atienda sus necesidades, no puede obviarse el hecho de que nuestro 
ordenamiento valora grandemente que los trabajadores tengan libre disposición de su salario.  

 
En vista de que la enmienda permite acuerdos sobre deducciones salariales durante 

periodos de emergencia, es esencial que los trabajadores gocen de ingresos suficientes para 
palear ese tipo de situación. Por esa razón, sugieren que el proyecto establezca que el monto del 
descuento o de la retención de nómina será aquel acordado expresamente por las partes hasta un 
máximo de quince por ciento (15 %) de la cantidad neta pagadera al empleado en su periodo 
regular de pago, luego de efectuadas las deducciones requeridas o autorizadas por ley, así como 
aquellos otros descuentos voluntarios permitidos por la Ley Núm. 17. De esa manera, se 
garantiza que el empleado tenga libre disposición de la mayor parte de su paga neta, por lo que 
podrá adquirir libremente bienes y servicios de conformidad con sus necesidades. Después de 
todo, Ley Núm. 17 no impide, al día de hoy, que, tanto patrono como empleado no exento, 
lleguen a acuerdos sobre el reembolso del gasto de bienes y servicios durante periodos de 
emergencia que no involucren descuentos al salario del empleado. 

 
Por último, indica el DTRH que el proyecto de ley no contempla qué pasaría en caso de 

que culmine la relación obrero patronal antes del saldo del monto adeudado por el empleado no 
exento, sobre todo cuando puede haber situaciones en las que el empleado es separado de su 
puesto involuntariamente antes de completar el pago provisto. Además, señaló que, según el 
ordenamiento vigente, es el patrono el obligado a hacer las aportaciones al Fondo de Seguro por 
Desempleo. Véase Sección 8(b) de la Ley de Seguridad de Empleo de Puerto Rico de 21 de junio 
de 1956, 29 LPRA sec. 708b. Por lo tanto, sugiere la eliminación de la alusión a deducciones por 
desempleo de la enmienda propuesta. 
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CONCLUSIÓN 
 

El P. del S. 693, tal como fue presentado, tiene el propósito de añadir un nuevo inciso (q) 
a la Sección 5 de la Ley 17 de 17 de abril de 1931, según enmendada, a los fines de que un patrono 
pueda descontar o retener parte del salario que devengarán los empleados u obreros de manera 
prospectiva de otorgarles un adelanto de nómina, préstamo o entrega de algún equipo, material o 
bienes cuyo uso y disfrute esté directamente relacionado con una situación de emergencia y sea 
consentido por el empleado; y para otros fines. 

 
Como bien señaló el DTRH la presente medida responde a la situación difícil por la que 

están pasando todos los puertorriqueños en el camino a la recuperación tras el desastre causado 
por los recientes fenómenos naturales. En ese sentido, este proyecto hace un balance entre lo que, 
sin dudas, es un derecho esencial del trabajador y la habilidad de este para hacerse de bienes y 
servicios que necesita durante periodos de emergencia.  

 
Esta Comisión analizó las recomendaciones hechas por el DTRH en torno al monto 

máximo de retención el cual según presentado se establece de veinticinco por ciento (25 %) 
versus el quince por ciento (15 %) que sugiere el Departamento.  Endentemos el argumento 
esbozado en torno a que debemos garantizar que el empleado tenga libre disposición de la mayor 
parte de su paga neta, por lo que podrá adquirir libremente bienes y servicios de conformidad 
con sus necesidades. No obstante, viendo en perspectiva la necesidad de recobro del patrono, así 
como el carácter voluntario del descuento, entendemos que el quince (15 %) sugerido no es 
suficiente. Sin embargo, siendo conscientes de las necesidades tanto de empleado como del 
patrono, esta Comisión propuso la enmienda de establecer como tope el veinte (20 %) de la 
cantidad neta pagadera al empleado en su periodo regular de pago, luego de efectuadas las 
deducciones requeridas o autorizadas por ley, así como aquellos otros descuentos voluntarios 
permitidos por la Ley Núm. 17.  

 
Por otra parte, el DTRH trajo ante nuestra atención que el proyecto de ley no contempla 

qué pasaría en caso de que culmine la relación obrero patronal antes del saldo del monto 
adeudado por el empleado no exento, sobre todo cuando puede haber situaciones en las que el 
empleado es separado de su puesto involuntariamente antes de completar el pago provisto. Al 
mismo tiempo, el DTRH señalo que, según el ordenamiento vigente, es el patrono el obligado a 
hacer las aportaciones al Fondo de Seguro por Desempleo. Véase Sección 8(b) de la Ley de 
Seguridad de Empleo de Puerto Rico de 21 de junio de 1956, 29 LPRA sec. 708b. Tomando en 
consideración las dos situaciones traídas por el DTRH, esta Comisión propone las enmiendas 
contenidas en el entirillado que se acompaña. 
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Por último, esta Comisión entiende que, mediante la aprobación de esta Ley, se le provee a 

los puertorriqueños una ayuda crucial en tiempos de emergencia como el que estamos viviendo al 
presente; no sin antes, garantizándole al empleado u obrero de las protecciones necesarias para que 
dicho proceso se pueda dar siempre de la manera más beneficiosa y óptima. Así pues, ayudamos a 
emprender con rumbo serio y firme la recuperación verdadera de nuestra Isla. Aplaudimos al sector 
privado que ha brindado ayuda a sus empleados en estos grandes momentos de necesidad, 
fortaleciendo nuestra economía y aliviando la crisis de muchas familias puertorriqueñas. 

 
A tenor con lo anterior, la Comisión de Gobierno previo estudio y consideración, tiene a 

bien recomendar a este Alto Cuerpo la aprobación del P. del S. 693, con las enmiendas 
contenidas en el entirillado electrónico que le acompaña.  
 
Respetuosamente sometido, 
 
 

Miguel A. Romero Lugo            
Presidente        
Comisión de Gobierno 

 
 
 
 

 
 



(Entirillado Electrónico) 
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LEY 
 
Para enmendar el Artículo 3.42 de la Ley 83-1991, según enmendada, conocida como la “Ley de 

Contribución sobre la Propiedad de 1991”, a los fines de requerirle al Centro de Recaudación 
de Ingresos Municipales que consulte con los Municipios cuando vaya a realizar antes de 
autorizar un acuerdo de plan de pago con un contribuyente o le vaya a otorgar una 
exoneración. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
La contribución sobre ingreso a la propiedad constituye la primera fuente de ingresos de los 

Municipios. A pesar de esto, en muchas ocasiones los municipios no logran recaudar la totalidad 

de estas contribuciones. Además, la difícil situación fiscal por la que atraviesa nuestra isla se ha 

reflejado en los asuntos fiscales de los municipios. Es por ello, que resulta pertinente brindarles 

herramientas adicionales a los ayuntamientos para procurar la continuidad de las fuentes de 

ingresos, en específico, la contribución sobre ingreso de la propiedad. 

La Ley 83-1991, según enmendada, conocida como la “Ley de Contribución Municipal sobre 

la Propiedad de 1991”, autoriza al Director Ejecutivo del Centro de Recaudación de Ingresos 

Municipales (CRIM) a otorgar planes de pago y a exonerar del pago de contribuciones al 

contribuyente en algunas circunstancias específicas. Estas acciones afectan de manera directa 

directamente los recaudos municipales. Sin embargo, los gobiernos municipales no participan 

tienen participación en la autorización del acuerdo de planes de pagos y exoneraciones.   
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Mediante esta Esta legislación se busca atender esta situación, y atemperarse previo al CRIM 

autorizar un plan de pago o exoneración de contribuciones, el CRIM tendrá que consultarle y 

notificarle al municipio en donde se encuentra ubicada la propiedad sujeta a la contribución.  

Por todo lo antes expuesto, esta Asamblea Legislativa entiende necesario enmendar el 

Artículo 3.42 de la Ley 83-1991, con el propósito de brindarles más y mejores herramientas a los 

ayuntamientos municipales en el recaudo de ingresos de permitir a los municipios participación 

en las decisiones de CRIM para autorizar planes de pago y exoneraciones. 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.-  Para enmendar el Artículo 3.42 de la Ley 83-1991, según enmendada, 1 

conocida como la “Ley de Contribución sobre la Propiedad de 1991”, para que lea como 2 

sigue:    3 

“Artículo 3.42. — Prórroga; plan de pago—intereses.  4 

En circunstancias económicas gravemente adversas de un contribuyente, que a juicio del 5 

Centro de Recaudación constituyan un contratiempo indebido y siempre que dicho 6 

contribuyente lo solicite antes de la fecha en que la contribución sobre la propiedad inmueble 7 

se convierta en morosa, este funcionario está autorizado para prorrogar, sin imponer recargos, 8 

el tiempo de pago, mediante la concesión de un plan de pagos por un período que no exceda 9 

de dieciocho (18) meses y, en casos excepcionales, por un período adicional que no exceda de 10 

doce (12) meses. Si se concediere una prórroga, el Centro de Recaudación podrá requerir del 11 

contribuyente que preste una fianza por aquella cantidad, no mayor del doble del monto no 12 

pagado de la contribución y con aquellos fiadores que el Centro de Recaudación juzgue 13 

necesario [sic] asegurar el pago de la deficiencia de acuerdo con los términos de la prórroga. 14 

Se cobrarán intereses al diez por ciento (10%) anual en toda prórroga concedida por este 15 

Artículo.  16 
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Cuando no se requiere una fianza y el contribuyente dejare de cumplir con los términos 1 

del plan de pagos vendrá obligado a pagar, además, los recargos prescritos por ley a partir del 2 

momento en que dejare de cumplir con dichos términos. 3 

En los casos donde el monto no pagado de la contribución exceda de cien mil dólares 4 

($100,000), previo a otorgar un plan de pago o exoneración al contribuyente de acuerdo a lo 5 

establecido en esta Ley, el Centro de Recaudación de Ingresos Municipales tendrá que 6 

consultar con el municipio en donde esté ubicada la propiedad. Luego de recibida la 7 

notificación, el municipio deberá expresar su opinión dentro de los próximos cinco (5) días 8 

calendarios, contados a partir de la fecha de la notificación. Si el municipio no se expresa 9 

dentro de dicho término, el Centro de Recaudación de Ingresos Municipales podrá continuar 10 

los trámites pertinentes sin tomar en consideración la opinión del municipio. No obstante, de 11 

no existir un acuerdo entre el municipio y el CRIM, este deberá ser referido a la Junta de 12 

Gobierno del Centro de Recaudación de Ingresos Municipales, quien tomará la 13 

determinación al respecto.  Dicha determinación será final, firme y vinculante para las 14 

partes.” 15 

 Artículo 2.-Vigencia 16 

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 17 
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Informe Positivo Conjunto sobre el P. del S. 747 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 
 Vuestras Comisiones de Hacienda; y de Asuntos Municipales, previo estudio y 
consideración del P. del S. 747, tienen el honor de recomendar a este Alto Cuerpo la aprobación 
de esta medida, con enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

ALCANCE DE LA MEDIDA: 

 El Proyecto del Senado Núm. 747, tiene como propósito enmendar el Artículo 3.42 de 
la Ley 83-1991, según enmendada, conocida como la “Ley de Contribución sobre la Propiedad 
de 1991”, a los fines de disponer que el Centro de Recaudaciones de Ingresos Municipales tendrá 
que consultar con el Municipio donde esté ubicado la propiedad inmueble previo a otorgar un 
plan de pago o exonerar de cumplimiento; y para otros fines relacionados. 
  

ANÁLISIS Y DISCUSIÓN DE LA MEDIDA 

La Exposición de Motivos del P. del S. 747, señala que la contribución sobre ingreso a la 
propiedad constituye la primera fuente de ingresos de los Municipios. A pesar de esto, en muchas 
ocasiones los municipios no logran recaudar la totalidad de estas contribuciones. Además, la 
situación fiscal por la que atraviesa nuestra Isla se ha reflejado en los asuntos fiscales de los 
municipios. Es por ello, que resulta pertinente brindarles herramientas adicionales a los 
ayuntamientos para procurar la continuidad de las fuentes de ingresos, en específico, la 
contribución sobre ingreso de la propiedad. 

Indica que, la Ley 83-1991, según enmendada, conocida como “Ley de Contribución 
Municipal sobre la Propiedad de 1991”, autoriza al Director Ejecutivo del Centro de Recaudación 
de Ingresos Municipales (CRIM) a otorgar planes de pago y a exonerar del pago de 
contribuciones al contribuyente en algunas circunstancias específicas. Estas acciones afectan de 
manera directa los recaudos municipales. Sin embargo, los gobiernos municipales no participan 
del acuerdo de planes de pagos y exoneraciones.  

Finalmente, expresa que, mediante esta legislación se busca atender esta situación, y que 
previo al CRIM autorizar un plan de pago o exoneración de contribuciones, el CRIM tendrá que 
consultarle y notificarle al municipio en donde se encuentra ubicada la propiedad sujeta a la 



contribución.   
La medida ante nuestra consideración, brinda a los municipios una herramienta adicional 

para procurar la continuidad de las fuentes de ingresos, en específico, la contribución sobre 
ingresos de la propiedad. Actualmente, los gobiernos municipales no participan de acuerdo de 
planes de pago y exoneración. Por lo que, mediante el P. del S. 747, se busca que previo al CRIM 
autorizar un plan de pago o exoneración de contribución, el CRIM tenga que consultarle y 
notificarle al Municipio en donde se encuentra ubicada la propiedad, en los casos donde el monto 
no pagado de la contribución exceda de los cien mil dólares ($100,000), previo a otorgar un plan 
de pago o de exoneración al contribuyente. 

El Senado de Puerto Rico, celebró una Cumbre durante el mes de agosto del año en curso, 
en la cual, participaron Alcaldes y Legisladores. En la misma, se desarrollaron ideas encaminadas 
a mejorar las funciones, servicios, y a resolver los problemas que confrontan día a día los 
ayuntamientos. De esta Cumbre surgieron varias ideas, una de estas, es el P. del S. 747, el cual fue 
ampliamente discutido, recomendado y favorecido por dichos Alcaldes y Legisladores 
participantes. 

 

CONCLUSIÓN 

Ante la situación fiscal que atraviesan los municipios es necesario, que previo a cualquier 
plan de pago propuesto entre el CRIM y el contribuyente, se le consulte previamente al 
Municipio.  

Esta medida promueve aumentar los ingresos municipales con el fin de continuar 
ofreciendo servicios esenciales. La comunicación previa del CRIM a los municipios sobre 
cualquier acuerdo propuesto hace más efectivo y va dirigida a optimizar los sistemas de recaudos 
de los municipios, manteniéndolos a estos debidamente informados.   

Por lo antes expuesto, vuestras Comisiones de Hacienda; y de Asuntos Municipales del 
Senado de Puerto Rico, previo estudio y consideración, recomiendan la aprobación del Proyecto 
del Senado 747, con enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña.  

 

Respetuosamente sometido, 

 

Migdalia Padilla Alvelo 
Presidenta 
Comisión de Hacienda  
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CÁMARA DE REPRESENTANTES 
 

P. de la C. 917 
 

3 DE ABRIL DE 2017 
 

Presentado por la representante Lebrón Rodríguez  
y suscrito por el representante Peña Ramírez 

 

Referido a la Comisión de Seguridad Pública; y de Gobierno             
 

LEY 
 
Para enmendar el inciso (j), añadir unos nuevos incisos (k) y (l) y renumerar el resto de 

los incisos del Artículo 4, de la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según 
enmendada, conocida como la “Ley para Regular las Profesiones de Detectives 
Privados y Guardias de Seguridad en Puerto Rico'', a los fines de eliminar la 
prohibición dispuesta que impide que personas que ocupen un cargo o empleo 
público puedan obtener la licencia de detective privado; y para otros fines 
relacionados.     

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
La Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según enmendada, conocida como la 

“Ley para Regular las Profesiones de Detectives Privados y Guardias de Seguridad en 
Puerto Rico”, dispone los requisitos y restricciones para poder ejercer la profesión de 
detective privado en Puerto Rico.  

 
El Artículo 4 de la Ley Núm. 108, supra, dispone en el inciso (a) (j) que el 

solicitante no podrá ocupar cargo o empleo público de índole alguna, remunerado o sin 
remuneración, en el Gobierno de Puerto Rico, sus agencias e instrumentalidades, 
corporaciones públicas y subdivisiones políticas. Si bien es cierto que el Estado tiene un 
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interés genuino en que los empleados públicos sean eficientes, honestos y leales en su 
deber de servir al pueblo, nos parece que esto de por sí solo, no debe limitar el derecho 
constitucional de la persona al trabajo y a la libre elección de éste. 

 
Nuestra Constitución reconoce el derecho de toda persona a disfrutar de un nivel 

de vida adecuado que asegure para sí y para su familia la salud y el bienestar. 
Reconoce, además, el derecho al trabajo, el cual significa la posibilidad de participar 
libremente en las actividades de producción y de prestación de servicios a la sociedad y 
el disfrute de los beneficios obtenidos mediante estas actividades. 

 
Son muchos los empleados del Gobierno de Puerto Rico que buscan un empleo 

complementario a tiempo parcial para cubrir necesidades o por decisión puramente 
recreacional. Con la presente legislación, se persigue que los empleados públicos 
puedan tener alternativas laborales en el sector privado como detectives privados y de 
esa forma obtener recursos económicos adicionales para ellos y su familia. 

 
Corresponde al patrono en todo caso, mediante reglamentación a esos fines, 

establecer los parámetros necesarios para que la decisión de los empleados interesados 
en trabajar como guardias privados no vulnere los deberes, efectividad y continuidad 
del servicio público que se proporciona a los ciudadanos.  

 
A tales efectos, por entender necesario que se presente legislación para ayudar al 

ciudadano puertorriqueño a generar ingresos adicionales para estimular la economía, 
esta Asamblea Legislativa ha determinado eliminar la prohibición que impide a los 
empleados públicos obtener una licencia de detective privado.  
 
DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-Se enmienda el inciso (j), añadir unos nuevos incisos (k) y (l) y 1 

renumerar el resto de los incisos del Artículo 4 de la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 2 

1965, según enmendada, conocida como “Ley para Regular las Profesiones de 3 

Detectives Privados y Guardias de Seguridad”, para que lea como sigue: 4 

“Artículo 4.-Requisitos para licencia: 5 

(A)  Requisitos para la licencia como detective privado: 6 

(a)  ... 7 
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(j)  Los servidores públicos interesados en trabajar como detectives 1 

privados podrán solicitar la licencia para ejercer dicha profesión.  2 

No obstante, aquellos servidores públicos que en el desempeño de 3 

sus funciones tienen acceso a bases de datos e información personal 4 

y privilegiada no podrán obtener dicha licencia bajo ninguna 5 

circunstancia. Los empleados o servidores públicos estarán 6 

impedidos de ejercer como detectives privados o guardias de 7 

seguridad en una entidad gubernamental, aunque sea a través de 8 

una empresa o compañía privada que mantiene contrato con una 9 

agencia del gobierno estatal. o cuando dicha función presente un 10 

claro conflicto de interés con su labor en el servicio público. 11 

(k)  Cada agencia, instrumentalidad, corporación pública y 12 

subdivisiones políticas del Gobierno de Puerto Rico establecerá los 13 

parámetros necesarios para que la decisión de los empleados 14 

interesados en trabajar como detective privado no vulnere los 15 

deberes, efectividad y continuo servicio público que se proporciona 16 

a los ciudadanos. Además, cada agencia, instrumentalidad, 17 

corporación pública y subdivisiones políticas del Gobierno de 18 

Puerto Rico determinará si ejercer la función de detective privado 19 

lesiona la función pública.  Dicha determinación deberá ser 20 

certificada por la autoridad nominadora y presentada con la 21 

solicitud de licencia de detective privado. 22 
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(l)  El empleado público o funcionario, remunerado o sin 1 

remuneración, que requiera como parte de su gestión pública la 2 

posesión de arma de fuego, interesado en trabajar como detective 3 

privado, estará vedado de utilizar dicha arma en la gestión privada. 4 

(m)  ... 5 

(n)  ...”. 6 

Sección 2.-El Comisionado de la Policía, aprobará la reglamentación conforme a 7 

lo establecido en esta Ley, dentro de los noventa (90) días siguientes a su fecha de 8 

vigencia. Una vez aprobado el reglamento, el Comisionado tendrá que notificar el 9 

mismo a la Asamblea Legislativa dentro de los diez (10) días calendarios siguientes a su 10 

aprobación. 11 

Sección 3.-Esta Ley entrará a regir inmediatamente después de su aprobación. 12 



GOBIERNO DE PUERTO RICO 

18va. Asamblea 2da. Sesión 
 Legislativa                 Ordinaria 

 

SENADO DE PUERTO RICO 

 8 de diciembre de 2017 

Informe Positivo sobre el P. de la C. 917 

Suscrito por la Comisión de Seguridad Pública 

 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

La Comisión de Seguridad Pública del Senado de Puerto Rico, previo estudio y 

consideración, tiene a bien someter a este Alto Cuerpo su Informe con relación al Proyecto de la 

Cámara Núm. 917, recomendando su aprobación, con enmiendas.  

ALCANCE DE LA MEDIDA 

El P. de la C. 917 propone enmendar el Artículo 4 de la Ley Núm. 108 del 29 de junio de 

1965, según enmendada, conocida como la “Ley para Regular las Profesiones de Detectives 

Privados y Guardias de Seguridad en Puerto Rico'', a los fines de eliminar la prohibición 

dispuesta que impide que personas que ocupen un cargo o empleo público puedan obtener la 

licencia de detective privado; y para otros fines relacionados. 

ANÁLISIS Y DISCUSIÓN DE LA MEDIDA 

Se desprende de la Exposición de Motivos que con el propósito de subsanar las 

necesidades financieras del núcleo familiar, algunos empleados del Gobierno de Puerto Rico, se 
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ven obligados a obtener un empleo complementario a tiempo parcial. Así las cosas, la discusión 

de esta medida está enfocada en ayudar al ciudadano puertorriqueño a generar ingresos 

adicionales como detective privado para estimular la economía.  

La Ley Núm. 108 del 29 de junio de 1965, según enmendada, conocida como la “Ley 

para Regular las Profesiones de Detectives Privados y Guardias de Seguridad en Puerto Rico”, 

establece los requisitos y restricciones para poder ejercer dicha profesión. En el Artículo 2 de la 

Ley 108-1965, se contempla que un detective privado es: “aquel que con fines privados, o para 

beneficio de personas particulares exclusivamente, contrata sus servicios para: 

(1) Practicar investigaciones o pesquisas con el propósito de obtener información sobre 

delitos públicos, daños causados o la tentativa de causarlos; los hábitos, credibilidad, conducta, 

movimiento, paradero, asociación, transacciones, reputación o carácter de cualquier persona; la 

localización de propiedad hurtada o extraviada con el objeto de recobrar la misma mediante los 

trámites legales correspondientes; las causas de, u origen o responsabilidad por incendio o 

accidentes o daños a propiedad mueble o inmueble, la ocurrencia de cualquier acto; la verdad o 

falsedad de cualquier manifestación o representación. 

(2) Procurar u obtener evidencia a ser usada ante comités o juntas investigadoras o de 

arbitraje, o ante los tribunales de justicia en casos civiles o criminales.” 

Sobre el tema que ocupa el proyecto, actualmente los requisitos que establece el inciso (j) 

de la Ley Núm. 108, supra,  se encuentra: “No ocupar cargo o empleo público de índole alguna, 

remunerado o sin remuneración, en el Gobierno del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, sus 

agencias e instrumentalidades y corporaciones públicas y subdivisiones políticas.” 



3 
 

La presente medida, pretende que todo aquel que ocupe un cargo o empleo público y que 

le interese trabajar como detective privado pueda solicitar la licencia para ejercer la profesión. Es 

importante resaltar que se le impide ejercer esta profesión a servidores públicos que tengan 

acceso a bases de datos e información personal y privilegiada. 

 MEMORIALES EXPLICATIVOS 

 Como parte del análisis de esta medida se recibieron memoriales explicativos y ponencias 

por escrito del Departamento de Seguridad Pública, Oficina de Ética Gubernamental de Puerto 

Rico y del Departamento de Justicia. En lo adelante, y en síntesis, las posiciones de las agencias 

y organizaciones comparecientes. 

DEPARTAMENTO DE SEGURIDAD PÚBLICA 

 El Departamento de Seguridad Pública sometió ante nuestra Comisión un Memorial 

Explicativo donde se oponen a la medida tal y como originalmente estaba redactada. Reconocen 

que la medida es una loable, al estar fundamentada en la realidad socioeconómica que enfrenta la 

isla.  

La razón principal para diferir con el propósito de la medida original se debe a su 

preocupación por el conflicto de interés que puede presentar para un empleado público trabajar 

en tiempo parcial como detective privado.  De acuerdo con la “Ley de Ética Gubernamental”, un 

conflicto de interés es aquella situación en donde un interés personal o económico choca con el 

interés público.  

 El Departamento de Seguridad Pública aclara que para que la medida pueda cumplir con 

la “Ley de Ética Gubernamental” sería complicado dado a los múltiples conflictos de interés que 

pueden surgir. Del mismo modo, concluyen explicando que los requisitos de la Ley 165, no son 
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inconstitucionalmente irrazonables, arbitrarios o caprichosos, esto se debe a que la seguridad 

privada está revestida de un alto interés público.  

OFICINA DE ÉTICA GUBERNAMENTAL 

 La Oficina de Ética Gubernamental, mediante Memorial Explicativo, expuso que le dan 

deferencia a la intención legislativa del proyecto de ley como originalmente estaba redactado. El 

Artículo 4.3 (a) de la “Ley de Ética Gubernamental de Puerto Rico de 2011”, dispone que un 

servidor público no puede tener un empleo en la empresa privada que disminuya su 

independencia de criterio en el desempeño de sus funciones oficiales. Esta determinación acerca 

de la existencia de una incompatibilidad de un empleo público con un oficio adicional le 

corresponde a la autoridad nominadora.   

DEPARTAMENTO DE JUSTICIA 

 El Departamento de Justicia sometió un Memorial Explicativo indicando que no tienen 

objeción jurídica a la aprobación de la medida, siempre y cuando se atiendan las 

recomendaciones al texto como originalmente se redactó. El Departamento reconoce el poder del 

Estado de regular profesiones y de establecer los requisitos. Dicho esto, entienden que el Estado 

puede regular la profesión de detectives privados con los parámetros correspondientes. Por otro 

lado, destacan que para que quede claro que el empleado público no sea remunerado en más de 

una ocasión por servicios prestados al Gobierno, el Departamento de Justicia recomendó un 

artículo para que fuera incluido en el texto, que lea como: “los empleados o servidores públicos 

estarán impedidos para ejercer como detectives privados o guardias de seguridad en una entidad 

gubernamental aunque sea a través de una empresa o compañía privada que mantiene contrato 

con una agencia del gobierno estatal”.  
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RECOMENDACIONES Y CONCLUSIONES 

 Dado a la realidad socioeconómica que enfrentan los puertorriqueños, se le da la 

bienvenida a cualquier medida que le otorgue a los servidores públicos la oportunidad de generar 

ingresos adicionales para su sustento personal. Sin embargo, dado a la medida en discusión esta 

oportunidad se le debe otorgar a cualquier empleado del sector público el cual sus intereses 

económicos no entren en conflicto con su servicio público. Esta Comisión destaca que los 

Memoriales Explicativos se refieren al texto como fue radicado originalmente, y que el Texto 

Aprobado en Cámara contiene la enmienda que sugerida por Justicia. Igualmente, esta Comisión 

entiende que las enmiendas presentadas en el entirillado electrónico atienden las preocupaciones 

del Departamento de Seguridad Pública en torno al posible conflicto de interés según presentada 

en la medida legislativa radicada originalmente. Así mismo, se enmendó la Exposición de 

Motivos dado a que hace referencia a la Sección 20, Artículo 2, de la Constitución de Puerto 

Rico el cual fue eliminado en cumplimiento con las condiciones impuestas por el Congreso de 

los Estados Unidos de América para aprobar Constitución del Estado Libre Asociado de Puerto 

Rico, conforme se dispuso en la Ley Pública 82-447, 66 Stat. 327 de 3 de julio 1952. La 

enmienda fue propuesta al electorado mediante la Resolución Núm. 34 de la Convención 

Constituyente de Puerto Rico del 9 de julio de 1952 y ratificada en referéndum celebrado el 4 de 

noviembre de 1952; con vigencia a partir del 29 de enero de 1953. 

POR TODO LO ANTES EXPUESTO, la Comisión de Seguridad Pública del Senado 

de Puerto Rico, previo estudio y consideración, tiene a bien someterle a este Alto Cuerpo el 

Informe del Proyecto de la Cámara 917, recomendando su aprobación, con las enmiendas 

contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña.  
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RESPETUOSAMENTE SOMETIDO. 

 

Hon. Henry Neumann Zayas 
Presidente  
Comisión de Seguridad Pública  
Senado de Puerto Rico 
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SENADO DE PUERTO RICO 
 

P. del S. 569  
6 de junio de 2017 

Presentado por los señores Martínez Santiago y Dalmau Santiago 

Referido a la Comisión de Salud; y de Juventud, Recreación y Deportes  

LEY 
 

Para crear la “Ley para Reglamentar la práctica en Terapéutica Atlética y regular la profesión de 
los Terapeutas Atléticos”, crear la Junta Examinadora de Terapéutica Atlética; definir sus 
funciones, deberes y facultades; establecer todo lo relacionado a la expedición de licencias; 
establecer penalidades; y para otros fines. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Actualmente, el estilo de vida de la población de Puerto Rico, de diversas edades, ha 

cambiado de uno sedentario a uno más activo que incluye la actividad física, para su bienestar 

personal y de salud, sin limitarse a los deportes organizados.  

El terapeuta atlético es el profesional de la salud especializado en la prevención, evaluación y 

manejo y rehabilitación de lesiones atléticas. Los lugares de servicio donde los terapeutas 

atléticos se desempeñan pueden ser: facilidades recreativas/comunitarias, escuelas, 

universidades, clínicas de medicina deportiva, hospitales que cuenten con áreas de medicina 

deportiva, oficinas médicas especializadas en medicina deportiva, industrias, milicia, servicios 

profesionales, artes escénicas y deportes profesionales, entre otros. 

La terapéutica atlética es ejercida por los terapeutas atléticos, que colaboran con los 

profesionales de la salud para optimizar el rendimiento y participación de los atletas, pacientes y 

clientes.  La terapéutica atlética comprende la prevención, la evaluación, el manejo inmediato, el 

tratamiento y la rehabilitación de lesiones atléticas en personas físicamente activas.  

Las áreas de dominio del terapeuta atlético como profesional de la salud son: 1) Prevención 

de lesiones atléticas, condiciones médicas relacionadas a la actividad física y el bienestar físico y 
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emocional de las personas físicamente activas. La prevención de lesiones implica desde lesiones 

leves como una torcedura ligamentosa hasta una lesión catastrófica de cuello y cabeza y la 

prevención de lesiones influenciadas por la actividad física. La protección del bienestar involucra 

aspectos de nutrición e hidratación, la evaluación del estado físico de cada participante, las 

condiciones ambientales y el espacio físico donde se llevará a cabo la actividad con el propósito 

de recomendar la suspensión o continuación de la actividad del deporte, y así salvaguardar la 

integridad y seguridad de una o todas las personas que participen de la misma.  2) Evaluación.  

El terapeuta atlético está educado y entrenado para realizar examen de desórdenes 

músculoesqueletales agudos, subagudos o crónicos y para realizar una valoración diferencial de 

la patología sospechada (historial médico, evaluación física, evaluación ortopédica, observación, 

palpación y pruebas especiales). 3) Cuidado de inmediato y de emergencia. Los terapeutas 

atléticos están educados y entrenados para proveer cuidado inmediato estandarizado y 

procedimientos de cuidado de emergencia (resucitación cardiopulmonar- CPR, desfibrilador 

automático externo- AED, primeros auxilios, entablillado, “spine boarding”, control de sangrado, 

control de temperatura. Los terapeutas atléticos reconocen, consultan y refieren a otros 

profesionales de la salud. 4) Tratamiento y rehabilitación.  Los terapeutas atléticos están 

educados y entrenados para evaluar el estado del paciente luego de la lesión, enfermedad o 

condición influenciada por la actividad deportiva. Una vez determinado este estado, el terapeuta 

atlético establece las metas del tratamiento y las intervenciones terapéuticas necesarias para 

reducir el tiempo de incapacidad. El terapeuta atlético, dentro de sus competencias académicas 

demostradas, podrá usar entre otra técnicas la terapia manual, modalidades, ejercicios 

terapéuticos y entrenamientos funcional. 5) Salud y bienestar organizacional y profesional. Los 

terapeutas atléticos poseen las habilidades necesarias para desarrollar, administrar y manejar 

lugares de servicio donde ejerza el terapeuta atlético. Tienen los conocimientos para utilizar los 

recursos humanos, físicos y fiscales para proveer unos servicios de salud eficientes y efectivos 

dentro de los límites de la profesión.  

La Terapéutica Atlética ha sido reconocida desde el año 1990 como una profesión aliada a la 

salud por la American Medical Association (AMA). Existen asociaciones y organizaciones a 

nivel nacional e internacional que agrupan a estos profesionales. En Puerto Rico tenemos la 

Organización de Terapeutas Atléticos de Puerto Rico (OTAPUR) y la Asociación de Estudiantes 

de Terapéutica Atlética (AETA).  En el ámbito internacional se encuentran: la National Athletic 
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Trainers Association (NATA) y World Federation of Athletic Trainers and Therapy (WFATT). 

La profesión de Terapéutica Atlética se comenzó a ofrecer en Puerto Rico en el año 1993.  

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1. – Título 1 

Esta Ley se conocerá y se debe citar como “Ley para reglamentar la práctica de la 2 

Terapéutica Atlética y regular la profesión del Terapeuta Atlético”. 3 

Artículo 2. – Definiciones 4 

A los efectos de esta Ley, los siguientes términos o frases tendrán el significado       5 

que a  continuación se expresa: 6 

(a) “Atleta”: todo individuo que participa en actividades atléticas o de 7 

equipo interuniversitario, intramural, interescolares, en el escenario 8 

laboral,  a nivel profesional y aficionado. 9 

(b) “Entrenador”: persona que se dedica a entrenar a otras personas  10 

para que desarrollen una actividad física a partir de la enseñanza de 11 

principios técnicos predeterminados y del aprovechamiento de las 12 

cualidades naturales del individuo. Persona que se dedica a la dirección 13 

técnica de un equipo. 14 

(c) “Junta”: la Junta Examinadora de Terapéutica Atlética en Puerto 15 

Rico. 16 

(d) “Licencia”: documento expedido por la Junta para cualificar a 17 

personas como terapeutas atléticos. 18 

 (e) “Lesión”: acto que daña o lastima. (Prentice 2013); una lesión o 19 

enfermedad sostenida por una persona físicamente activa como 20 

resultado de la participación en actividades físicas. 21 
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(f) “Lesión Deportiva”: lesiones que ocurren durante la práctica de un 1 

deporte o durante el ejercicio físico. (NIH 2009) 2 

(g) “Licencia de Terapeuta Atlético”: permiso otorgado por la Junta 3 

Examinadora de Terapéutica Atlética para ejercer la profesión en 4 

Puerto Rico. 5 

(h) “Persona físicamente activa”: persona que utiliza el movimiento 6 

activo del cuerpo para realizar las tareas físicas que requieran de 7 

fuerza, flexibilidad, arco de movimiento, estámina, agilidad y 8 

velocidad. 9 

(i) “Profesional de la Salud”: significa cualquier practicante 10 

debidamente admitido a ejercer en Puerto Rico, de conformidad con las 11 

leyes y reglamentos aplicables, cualquiera de las profesiones del campo 12 

de la salud y el cuidado médico, tales como, pero sin limitarse a, 13 

médicos, cirujanos, podiatras, doctores en naturopatía, quiroprácticos, 14 

optómetras, sicólogos clínicos, dentistas, farmacéuticos, enfermeras, 15 

audiólogos y tecnólogos médicos, según autorización de las 16 

correspondientes leyes de Puerto Rico.  17 

(j) “Terapeuta Atlético” (TAL): persona que cumple con todos los 18 

requisitos de esta ley y que ha sido debidamente licenciado por la 19 

“Junta” para ejercer la práctica de Terapéutica Atlética en la 20 

jurisdicción de Puerto Rico. El Terapeuta Atlético se especializa en la 21 

prevención, evaluación y tratamiento de lesiones musculoesqueletales 22 

y enfermedades influenciadas por la actividad física. Trabaja con 23 
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personas de todas edades y niveles de destreza, desde niños, a soldados 1 

y atletas profesionales. 2 

(k) “Terapeuta Atlético” (ATC): persona que cumple con todos los 3 

requisitos de esta ley y que ha sido debidamente certificado por la 4 

“Commission on Accreditation of Athletic Training Education 5 

(CAATE)”, para ejercer la práctica de Terapéutica Atlética en los 6 

Estados Unidos continentales. 7 

(l) “Terapéutica Atlética”: la aplicación de los principios y 8 

metodologías de prevención, asistencia inmediata, reconocimiento, 9 

evaluación, tratamiento, rehabilitación y reacondicionamiento de 10 

lesiones y enfermedades influenciadas por la actividad física, así como 11 

la organización y administración de ejercicios, acondicionamiento y 12 

programas de entrenamiento.  13 

 Artículo 3.- Facultades del Departamento de Salud 14 

 El Secretario(a) del Departamento de Salud nombrará un Comité Asesor para la 15 

creación de la reglamentación de la práctica de la Terapéutica Atlética y la regulación de 16 

la profesión de los Terapeutas Atléticos, quienes serán responsables de recomendarle las 17 

disposiciones reglamentarias necesarias para el funcionamiento de la reglamentación y 18 

regulación. 19 

 El Secretario(a) dispondrá mediante Orden Administrativa el número de miembros 20 

que estime necesario, sus funciones, deberes, responsabilidades y el tiempo de existencia 21 

de dicho Comité. 22 

Artículo 4.-  Creación de la Junta Examinadora de Terapéutica Atlética 23 
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Se crea una Junta Examinadora de Terapéutica Atlética adscrita a la Oficina de 1 

Reglamentación y Certificación de los Profesionales de la Salud del Departamento de Salud. 2 

Artículo 5.- Reglamento de la Junta Examinadora de Terapéutica Atlética 3 

Los procedimientos internos de la Junta serán establecidos mediante Reglamento de 4 

conformidad con lo dispuesto en la Ley Núm. 170 de 12 de agosto de 1988 38 de 30 de junio 5 

de 2017, según enmendada, conocida como “Ley de Procedimiento Administrativo Uniforme 6 

del Gobierno de Puerto Rico”. Dicho reglamento contendrá las disposiciones necesarias para 7 

el cumplimiento de los deberes y las reglas de procedimiento interno. 8 

Artículo 6.- Miembros 9 

La Junta Examinadora de Terapéutica Atlética estará compuesta por cinco (5) 10 

miembros quienes no devengarán sueldo por sus funciones. Los miembros serán nombrados 11 

por el Secretario (a) de Salud.  12 

Para constituir la Junta al momento de la aprobación de esta Ley, serán nombrados 13 

tres (3) miembros por un término de cinco (5) años y dos (2) miembros por un término de 14 

cuatro (4) años. A los miembros de la Junta nombrados inicialmente por el Secretario(a) de 15 

Salud, se les otorgara una licencia de Terapeuta Atlético por el Secretario(a) luego de 16 

presentar evidencia de haber aprobado el grado académico correspondiente, y que, además, 17 

presente evidencia de haber practicado la profesión de Terapeuta Atlético por un periodo no 18 

menor de dos (2) años antes de la aprobación de esta Ley. 19 

Las disposiciones contenidas en la Ley 1-2012, conocida como Ley de Ética 20 

Gubernamental de Puerto Rico de 2011, según enmendada serán de aplicación a los 21 

miembros de esta Junta. 22 

Artículo 7.- Renuncia de los Miembros de la Junta 23 
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Cualquier miembro que no cumpla con sus obligaciones como miembro, deberá 1 

informar al Secretario(a) de Salud y presentar su renuncia de inmediato. Además, cualquier 2 

miembro podrá presentar su renuncia al Secretario(a) de Salud cuando tuviere alguna razón 3 

justificada. 4 

Artículo 8.- Destitución de los Miembros de la Junta 5 

El Secretario(a) del Departamento de Salud, mediante recomendación del Director 6 

Ejecutivo de la Oficina de Reglamentación y Certificación de los Profesionales de la Salud, 7 

podrá destituir a un miembro de la Junta de sus funciones por las siguientes razones: 8 

(a) Si su licencia profesional no está vigente 9 

(b) Que haya sido convicto de algún delito grave o menos grave. Además podrá 10 

suspenderse de sus facultades y de su participación como Miembro de la Junta, si la 11 

persona es acusada de cometer cualquier delito grave o algún delito que implique 12 

algún acto contra el erario público. 13 

(c) Que se le haya probado que ha mostrado conducta antiética o haya incurrido en 14 

conducta que implique depravación moral. Para ello, la Junta deberá observar los 15 

procedimientos administrativos de acuerdo al Reglamento de la Junta. 16 

(d) Por incompetencia mental certificada por un Tribunal competente. 17 

(e) Por tres (3) ausencias injustificadas a las sesiones de la Junta. 18 

(f) Por el incumplimiento de sus obligaciones y responsabilidades como miembro de 19 

la Junta. 20 

Previo a la destitución de un miembro, se llevará a cabo un proceso de vistas 21 

administrativas, siguiendo los procedimientos que para esos fines se incluyan en el 22 

Reglamento de la Junta. 23 



8 

Artículo 9.- Facultades y deberes de la Junta Examinadora 1 

La Junta tendrá las siguientes facultades y deberes 2 

(a) Autorizar el ejercicio de la profesión de Terapeuta Atlético en Puerto Rico de 3 

acuerdo a esta Ley. 4 

(b) Preparar, evaluar y administrar exámenes de reválida por lo menos dos (2) veces 5 

al año a fin de medir la capacidad y competencia de la profesión.  6 

(c) Expedir, denegar, suspender y revocar licencias para ejercer la profesión de 7 

Terapeuta Atlético en Puerto Rico. 8 

(d) Mantener un registro electrónico actualizado de todas las licencias que expida, 9 

en el cual se consignará el nombre completo y los datos personales del 10 

profesional al que se expida la licencia, la fecha de expedición, el número y 11 

término de vigencia de la licencia, al igual que las licencias suspendidas, 12 

revocadas o canceladas. 13 

(e) Presentar al Secretario(a) de Salud un informe anual de sus trabajos dando 14 

cuenta del número de licencias expedidas, suspendidas, canceladas o renovadas. 15 

(f) Adoptar las normas y reglamentos que sean necesarios para el fiel cumplimiento 16 

de esta Ley y de sus deberes y funciones, siempre que las mismas no sean 17 

contrarias al orden jurídico.  18 

(g) Establecer mecanismos para garantizar la Educación Continua Contínua a través 19 

de las organizaciones educativas y profesionales estatales e internacionales para 20 

mantener el nivel de competencia máximo de la profesión. Evaluará y aprobará 21 

los cursos y programas de educación continua para la profesión. 22 
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(h) Adoptar un sello oficial para la tramitación de todas las licencias y documentos 1 

expedidos por la Junta.   2 

(i) Atender y resolver las querellas que se presenten por violaciones a las 3 

disposiciones de esta Ley y a los reglamentos adoptados en virtud de la misma. 4 

(j) Celebrar vistas administrativas, resolverá controversias en asuntos bajo su 5 

jurisdicción, emitir órdenes a tenor con sus resoluciones y acuerdos, expedirá 6 

citaciones requiriendo la comparecencia de testigos o de partes interesadas, 7 

requerir la presentación de prueba documental, tomar declaraciones o 8 

juramentos y recibir la prueba que le sea sometida en todo asunto bajo su 9 

jurisdicción. 10 

(k) Delegar al Secretario de Salud del Estado Libre Asociado Gobierno de Puerto 11 

Rico las funciones de la Junta o de sus miembros, en aquellos casos donde se 12 

vea afectado el servicio público o por razón de que resulte imposible o 13 

improcedente una toma de decisión por parte de la Junta, a  causa de conflictos 14 

de intereses, falta de constitución de la Junta u otras causas extraordinarias 15 

similares. 16 

Artículo 10. - Examen 17 

La Junta determinará mediante el reglamento los procedimientos de examen de 18 

reválida que considere necesarios a los fines de medir la capacidad del candidato para 19 

desempeñarse como Terapeuta Atlético. La Junta vendrá obligada a ofrecer el examen en 20 

español e inglés, de forma tal que cada candidato pueda escoger el idioma en que tomará el 21 

examen.  La Junta podrá contratar o aprobar la contratación de servicios para la preparación, 22 

administración, valoración, informe de resultados y evaluación de los exámenes en consulta 23 
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con el Departamento de Salud.  El costo del examen será establecido por la Junta o por la 1 

entidad que se contrate para estos efectos.  No obstante, el mismo deberá fluctuar dentro del 2 

costo promedio de reválidas de otras profesiones ofrecidas en el Estado Libre Asociado de 3 

Puerto Rico. 4 

A los fines de cualificar para tomar el examen de reválida la persona deberá haber 5 

completado un Bachillerato, Maestría o un Doctorado en Terapéutica Atlética en una 6 

universidad debidamente acreditada por el Consejo de Educación de Puerto Rico, Middle 7 

States Commission on Higher Education o, en su efecto defecto, haber aprobado un 8 

bachillerato en áreas relacionadas que comprenda las siguientes áreas de estudios: lesiones 9 

atléticas, patofisiología, primeros auxilios en el deporte, nutrición deportiva, psicología 10 

deportiva, intervenciones terapéuticas y prácticas clínicas supervisadas por Terapeuta Atlético 11 

que hayan cumplido con un mínimo de quinientas (500) horas en un término no menor de dos 12 

(2) años y no mayor de cuatro (4) años. 13 

Artículo 11. - Examen de reválida – Reprobación 14 

Toda persona que, a partir de la vigencia de esta Ley repruebe el examen de reválida 15 

en tres (3) ocasiones distintas no podrá someterse a un nuevo examen hasta tanto presente a la 16 

Junta prueba fehaciente de que ha tomado y aprobado el o los cursos que sean pertinentes. 17 

Dichos cursos pueden ser ofrecidos por instituciones acreditadas en Terapéutica 18 

Atlética por el Consejo de Educación Superior o por las agencias acreditadoras de programas 19 

en Terapéutica Atlética. La Junta certificara certificará los cursos preparados por las 20 

instituciones educativas u organizaciones capacitadas que tengan interés en ofrecer los dichos 21 

cursos.    22 

Artículo 12.- Requisitos para la Licencia 23 
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Toda persona que solicite la Licencia de Terapéutica Atlética al amparo de esta Ley, 1 

someterá evidencia, que demuestre que cumple los siguientes requisitos: 2 

(a) Ser mayor de dieciocho (18) años. 3 

(b) Ser ciudadano americano o ser residente legal. 4 

(c) Fotografía reciente de tamaño 2” x 2”.  5 

(d) Haber completado un Bachillerato, Maestría o un Doctorado  en 6 

Terapéutica Atlética en una universidad debidamente acreditada por el 7 

Consejo de Educación de Puerto Rico, Middle States Commission on 8 

Higher Education o, en su defecto, haber aprobado un bachillerato en 9 

áreas relacionadas que comprenda las siguientes áreas de estudios: 10 

lesiones atléticas, patofisiología, primeros auxilios en el deporte, 11 

nutrición deportiva, psicología deportiva, intervenciones terapéuticas y 12 

prácticas clínicas supervisadas por Terapeuta Atlético que hayan 13 

cumplido con un mínimo de quinientas (500) horas en un término no 14 

menor de dos (2) años y no mayor de cuatro (4).  15 

(e) Haber aprobado el examen de reválida de la Junta Examinadora de  16 

Terapéutica Atlética.  17 

(f) Haber aprobado un examen certificado por el Estado sobre las técnicas 18 

de resucitación cardiopulmonar (C.P.R.), desfibrilador externo 19 

automatizado (AED) y Primeros Auxilios vigente.  20 

(g) Haber aprobado un taller sobre Control de Infecciones (OSHA) 21 

certificado por el Departamento de Salud o por la Agencia 22 

concerniente para tales fines. 23 
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(h) Presentar Certificado Negativo de Antecedentes Penales otorgado por 1 

la Policía de Puerto Rico. 2 

(i) Presentar Certificado de Salud vigente por el Departamento de Salud. 3 

(j) Presentar Certificación Negativa expedida por la Administración de 4 

Sustento de Menores (ASUME). 5 

(k) Presentar Certificación de Deuda expedido por el Departamento de 6 

Hacienda. 7 

(l) Presentar certificado de no deuda expedido por el  Departamento de 8 

Hacienda. 9 

(m)(l)  Presentar certificación de Radicación de Planillas 10 

(n)(m) Copia del diploma que evidencie el grado académico de Bachillerato,     11 

Maestría o Doctorado en Terapéutica Atlética o área relacionada, según el 12 

inciso (d) de este Artículo. 13 

(o)(n)  Transcripción de crédito y Certificación de Horas de Practica Práctica 14 

 (p)(o)      No haber incurrido en ninguno de los actos o infracciones que serían 15 

motivo de acción disciplinaria al amparo de esta Ley. 16 

 (q)(p)  Profesional de otra jurisdicción que se establezca en Puerto Rico: 17 

Deberá presentar evidencia de que su licencia no haya sido suspendida 18 

o revocada. 19 

Artículo 13.-  Renovación de Licencia 20 

La licencia deberá ser renovada cada dos (2) años.  Para renovación de la licencia, se 21 

deberá cumplir con los siguientes requisitos: 22 

(a) Haber cumplido con los requisitos de los cursos de educación continua 23 
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establecidos en el Reglamento de la Junta. 1 

(b)  Presentar los requisitos establecidos en los incisos (h), (i), (j), (k), (l) y 2 

(m) del Artículo 12 de esta Ley. 3 

Artículo 14.- Educación Continua Contínua 4 

La Junta incluirá en su Reglamento, disposiciones relacionadas con  educación 5 

continua contínua para todos los Terapeutas Atléticos. También, dispondrá las actividades 6 

que serán reconocidas como Educación Continua Contínua y los procedimientos, derechos o 7 

aranceles para su acreditación. Establecer mecanismos para garantizar la Educación Continua 8 

Contínua a través de las organizaciones educativas y profesionales estatales e internacionales 9 

para mantener el nivel de competencia máximo de la profesión. Evaluará y aprobará los 10 

cursos y programas de educación continua  contínua para la profesión.  11 

Artículo 15.-  Derechos a la reconsideración y apelación 12 

La renovación de licencia no puede ser revocada, suspendida o denegada sin que se 13 

haya emitido una notificación por escrito, ni ofrecido la oportunidad de que se celebre una 14 

vista en torno a dicha revocación, suspensión o rechazo. La notificación a esos fines se 15 

emitirá no más tarde de treinta (30) días a partir de la determinación de la Junta. El 16 

solicitante, de no estar de acuerdo con la decisión, tiene un plazo de treinta (30) días para 17 

apelar la decisión.  18 

Artículo 16.-  Licencia Provisional 19 

Se establece que todo Terapeuta Atlético que haya cursado estudios en una 20 

universidad debidamente acreditada por el Consejo de Educación Superior podrá solicitar una 21 

Licencia Provisional con una vigencia máxima de un (1) año, siempre y cuando haya 22 

solicitado el examen de reválida, y luego de haber cumplido con todos los requisitos para 23 
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solicitar el mismo. Todo Terapeuta Atlético llevará consigo en todo momento la licencia o 1 

licencia provisional y estará obligado a mostrarla cuando así se requiera. 2 

Artículo 17.-  Reciprocidad 3 

a) Todo Terapeuta Atlético residente o domiciliado que pretenda ejercer la 4 

profesión en la jurisdicción del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, y 5 

posea una licencia otorgada en otro estado o territorio de los Estados 6 

Unidos, o cualquier país en que se exijan requisitos similares a los 7 

establecidos en esta ley para la obtención de la licencia de Terapeuta 8 

Atlético, deberá tomar el examen de reválida administrado por la Junta. 9 

b) En caso de que el Terapeuta Atlético no resida en Puerto Rico y su estadía 10 

no exceda los tres (3) meses, deberá solicitar una licencia provisional para 11 

ejercer la profesión. 12 

Artículo 18.- Uso de Términos 13 

 Las personas que cumpla con los requisitos de licencia podrán utilizar las siguientes 14 

terminologías: 15 

(a) Terapeuta Atlético (TA) 16 

(b) Athletic Trainer (AT) 17 

(c) Terapeuta Atlético Licenciado (TAL) 18 

(d) Licensure Athletic Trainer (LAT) 19 

Disponiéndose que ninguna otra persona que no esté autorizada por Ley podrá usar las 20 

mismas. 21 

Artículo  19.- Disposición  transitoria. 22 

Durante los primero doce (12) meses subsiguientes a la constitución de la Junta, ésta 23 
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podrá otorgar la licencia de Terapéutica Atlética a cualquier persona que la solicite si 1 

cumple con lo dispuesto en los incisos (a) al (d) y (f) al (o) del Artículo 12 de esta Ley y 2 

además, presente evidencia de haber practicado la profesión de Terapeuta Atlético. 3 

Aquellas personas que, no habiendo obtenido un grado académico en Terapéutica 4 

Atlética, y que, anterior a la fecha de vigencia de esta Ley, evidencien haber trabajado 5 

como Terapeutas Atléticos durante los últimos siete (7) años y presenten certificación de 6 

haber cumplido veinte (20) horas de educación continua por los últimos 5 años, podrán 7 

solicitar la licencia. La Junta establecerá mediante reglamento los documentos y evidencia 8 

fehaciente que deberán presentar los solicitantes para corroborar su práctica en la 9 

profesión de Terapeuta Atlético por el término establecido.    10 

Artículo 20.-  Penalidades 11 

Toda persona que sin licencia correspondiente que ejerciere la Profesión de 12 

Terapéutica Atlética, o que emplee a otra persona sin licencia para este ejercicio, incurrirá 13 

en un delito menos grave y será sancionado con pena de reclusión que no excederá seis 14 

(6) meses o con una multa no menos de cinco mil (5,000) dólares o ambas penas a 15 

discreción del Tribunal. De igual forma, la Junta podrá suspender la licencia al Terapeuta 16 

Atlético temporalmente o permanente. 17 

Artículo 21.- Cláusula de Separabilidad 18 

Si cualquier parte, artículo, párrafo o inciso de esta Ley fuere declarado 19 

inconstitucional por un Tribunal con jurisdicción, tal determinación no afectará ni invalidará 20 

el resto de esta Ley, sino que el efecto del dictamen de inconstitucionalidad quedaría limitado 21 

a la parte, articulo, párrafo o inciso de esta Ley que hubiere sido declarado inconstitucional. 22 

Artículo 22.- Vigencia 23 
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Esta ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación. 1 

 



GOBIERNO DE  PUERTO RICO 
 

18va  Asamblea                         2da Sesión 
        Legislativa                                                                                                        Ordinaria 

SENADO DE PUERTO RICO 
 

 14 de noviembre de 2017 
 

 INFORME POSITIVO CONJUNTO SOBRE EL P. DEL S. 569 
 
 
AL SENADO DE PUERTO RICO: 
 

Vuestras Comisiones de Salud y la de Juventud, Recreación y Deportes del Senado, luego 

del estudio y consideración, tienen el honor de rendir su informe recomendando la aprobación 

del Proyecto del Senado 569, con las enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se 

acompaña. 

 
ALCANCE Y PROPÓSITO DE LA MEDIDA  

 

El Proyecto del Senado 569 tiene la intención de “Reglamentar la práctica en Terapéutica 

Atlética y regular la profesión de los Terapeutas Atléticos”, establecer los requisitos para ejercer 

la profesión, crear la Junta Examinadora de Terapéutica Atlética adscrita al Departamento de 

Salud y otorgarle a la misma la autoridad para licenciar, reglamentar, investigar y sancionar a 

estos profesionales de la salud y penalizar el ejercicio ilegal de la práctica de Terapéutica 

Atlética. 

Actualmente, el estilo de vida de la población de Puerto Rico, de diversas edades, ha 

cambiado de uno sedentario a uno más activo que incluye la actividad física, para su bienestar 

personal y de salud sin limitarse a los deportes organizados. 

El terapeuta atlético es el profesional de la salud especializado en la prevención, 

evaluación y manejo y rehabilitación de lesiones atléticas. Los lugares de servicio donde los 

terapeutas atléticos se desempeñan pueden ser: facilidades recreativas/comunitarias, escuelas, 

universidades, clínicas, hospitales y oficinas médicas supervisadas por un médico, industrias, 

milicia, servicio profesionales, artes escénicas y deportes profesionales y aficionados. 



La terapéutica atlética es ejercida por los terapeutas atléticos, que colaboran con los 

profesionales de la salud para optimizar el rendimiento y participación de los atletas, pacientes y 

clientes. La terapéutica atlética comprende la prevención, la evaluación y referido a profesionales 

de la salud correspondiente, manejo de emergencia, el tratamiento y manejo de condiciones 

agudas y crónicas que envuelvan limitaciones funcionales.  

Las áreas de dominio del terapeuta atlético como profesional de la salud son: 1) 

Prevención de lesiones, enfermedades y protección del bienestar. La prevención de lesiones 

implica desde lesiones leves como una torcedura ligamentosa hasta una lesión catastrófica de 

cuello y cabeza y la prevención de enfermedades influenciadas por la actividad física. La 

protección del bienestar involucra aspectos de nutrición e hidratación, la evaluación del estado 

físico de cada participante, las condiciones ambientales y el espacio físico donde se llevara a 

cabo la actividad con el propósito de recomendar la suspensión o continuación de la actividad, y 

así salvaguardar la integridad y seguridad de una o todas las personas que participen de la 

misma.  2) Evaluación. El terapeuta atlético está educado y entrenado para realizar examen de 

desórdenes músculoesqueletales agudos, subagudos o crónicos y para realizar una valoración 

diferencial de la patología sospechada (historial médico, evaluación física, evaluación 

ortopédica, observación, palpación y pruebas especiales). 3) Cuidado de inmediato y de 

emergencia. Los terapeutas atléticos están educados y entrenados para proveer cuidado 

inmediato estandarizado y procedimientos de cuidado de emergencia (resucitación 

cardiopulmonar- CPR, desfibrilador automático externo- AED, primeros auxilios, entablillado, 

“spine boarding”, control de sangrado, control de temperatura y entre otros). Los terapeutas 

atléticos reconocen, consultan y refieren a otros profesionales de la salud. 4) Tratamiento y 

rehabilitación.  Los terapeutas atléticos están educados y entrenados para evaluar el estado del 

paciente luego de la lesión, enfermedad o condición influenciada por la actividad física. Una vez 

determinado este estado, el terapeuta atlético establece las metas del tratamiento y las 

intervenciones terapéuticas necesarias para reducir el tiempo de incapacidad (terapia manual, 

ejercicio terapéutico, entrenamiento funcional. 5) Salud y bienestar organizacional y profesional. 

Los terapeutas atléticos poseen las habilidades necesarias para desarrollar, administrar y manejar 

lugares de servicio donde ejerza el terapeuta atlético. Tienen los conocimientos para utilizar los 

recursos humanos, físicos y fiscales para proveer unos servicios de salud eficientes y efectivos 

dentro de los límites de la profesión.  



La Terapéutica Atlética ha sido reconocida desde el año 1990 como una profesión aliada 

a la salud por la American Medical Association (AMA). Existen asociaciones y organizaciones a 

nivel nacional e internacional que agrupan a estos profesionales. En Puerto Rico tenemos la 

Organización de Terapeutas Atléticos de Puerto Rico (OTAPUR) y la Asociación de Estudiantes 

de Terapéutica Atlética (AETA).  En el ámbito internacional se encuentran: la National Athletic 

Trainers Association (NATA) y World Federation of Athletic Trainers and Therapy (WFATT). 

La profesión de Terapéutica Atlética se comenzó a ofrecer en Puerto Rico en el año 1993.  

 

ANALISIS DE LA MEDIDA 

Para atender diligentemente el análisis del Proyecto del Senado 569 las Comisiones de 

Salud y la de Juventud, Recreación y Deportes, examinaron los memoriales explicativos 

solicitados a las  siguientes, agencias, personas e instituciones las cuales comparecieron por 

escrito: Organización de Terapeutas Atléticos de Puerto Rico (OTAPUR); Asociación 

Puertorriqueña de Fisioterapia; Recinto de Ciencias Médicas; Comité Olímpico de Puerto Rico; 

Colegio de Médicos Cirujanos de Puerto Rico;  Junta Examinadora de Terapia Física de Puerto 

Rico y los estudiantes del Programa de Bachillerato en Terapéutica Atlética de la Universidad de 

Puerto Rico en Ponce.  Enviaron memoriales explicativos por escrito la Oficina del Procurador 

del Paciente, Departamento de Salud, OGP y ACODESE.   

 

La Organización de Terapeutas Atléticos de Puerto Rico (OTAPUR) presentó su 

posición a favor del Proyecto del Senado 569 que regula la profesión de Terapéutica Atlética en 

Puerto Rico. 

Expresó que este proyecto nace por la necesidad imperante de regular la práctica de la 

profesión de la Terapéutica Atlética en Puerto Rico. Actualmente existen personas sin educación 

formal ejerciendo la profesión con diferentes poblaciones como: atletas de alto rendimiento, 

atletas recreativos, ligas deportivas en diferentes edades, y en personas físicamente activas. El 

desconocimiento o falta de entrenamiento académico en la ejecución de las labores de estas 

personas puede redundar en daños físicos y mentales irremediables a sus receptores. 

La profesión de la Terapéutica Atlética es reconocida por la American Medical 

Association (AMA, por sus siglas en inglés), como una profesión aliada a la salud desde el 1990. 

La National Athletic Trainers’ Association (NATA), es la organización nacional con más de 30 



mil miembros activos que agrupa y certifica a estos profesionales en los Estados Unidos de 

América y tiene alianzas con organizaciones profesionales en todo el mundo. Las áreas de 

dominio del terapeuta atlético como profesional de la salud son: 1) prevención de lesiones, 

enfermedades y protección del bienestar, 2) evaluación clínica y diagnóstico, 3) cuidado de 

inmediato y de emergencia, 4) tratamiento y rehabilitación, y por último, 5) salud y bienestar 

organizacional y profesional. 

La Universidad de Puerto Rico en Ponce, en la actualidad es el único centro docente que 

tiene un programa de bachillerato en Ciencias que prepara a estos profesionales desde el 1994. 

Sus egresados se encuentran trabajando en diferentes áreas como lo son: clínicas de terapia con 

terapistas físicos y médicos, equipos deportivos aficionados y profesionales, universidades, 

gimnasios, programas deportivos en escuelas superiores, federaciones afiliadas al Comité 

Olímpico de Puerto Rico (COPUR), y en el Departamento de Recreación y Deportes de Puerto 

Rico.  

 

El Recinto de Ciencias Médicas comenzó su ponencia haciendo unos planteamientos 

generales sobre la medida en referencia.  Expresa que el gobierno de Puerto Rico tiene un 

complejo escenario fiscal que le obliga a hacer ajustes mayores a sus estructuras y costos 

operacionales.  Indica se debe replantear si, en lugar de adoptar nuevas leyes reglamentadoras de 

las diversas profesiones, se deba en su lugar trabajar con las leyes ya existentes para mejorarlas.  

Además, que se debe examinar la viabilidad de consolidar o fusionar varias de las juntas 

examinadoras de las distintas profesiones, de forma tal que se consoliden las funciones 

administrativas y operacionales de dichas juntas, a fin de lograr mayor eficiencia y ahorro en la 

administración de esta función reglamentadora. 

Señala que aunque cada regulación profesional tiene que atenderse en lo sustantivo, 

según la particularidad y exigencias propias de cada profesión y disciplina académica, ello para 

nada impide que la estructura administrativa y gerencia de la administración de las juntas 

examinadoras se consoliden o fusionen, agrupando varios de los organismos en menos 

estructuras.  

Igualmente, reconoce la importancia del rol del instructor atlético y valorando su 

contribución en el equipo de salud pro bienestar del atleta, presentan una serie de enmiendas 

sustanciales que entiende debe ser incorporadas a la medida, ya que redundará en beneficio del 



pueblo puertorriqueño, garantizándoles un servicio de salud de alta calidad. 

 

Además, el Comité Olímpico de Puerto Rico recomienda la aprobación de la medida y 

expresa que les parece que el análisis en torno a este proyecto es importante toda vez que 

regularía y establecería responsabilidad para tratar e intervenir con situaciones de saludes 

específicas y relacionadas con procesos de actividad física.  Entre estas y conforme se afirma en 

la propuesta legislativa, prevención de lesiones, enfermedades y protección del bienestar. 

Además, entiende que es importante que toda práctica relacionada a procesos con la salud 

esté debidamente reglamentada. Sobre todo en el deporte y la actividad física, el cuidado de 

inmediato y de emergencia es imprescindible. Conforme se señala el terapeuta atlético están 

educados y entrenados para proveer cuidado de inmediato que incluye además de primeros 

auxilios, entablillado “spine bording” y control de sangrado entre otros procedimientos para los 

cuales se adiestran.  

 

Por otra parte, el Colegio de Médicos Cirujanos de Puerto Rico (CMCPR), se expresó 

endosando la medida en tanto y en cuanto se consideren las enmiendas propuestas por esta 

institución.  Sobre la presente medida, presentó por escrito en su memorial explicativo los 

siguientes comentarios: 

Este proyecto ha sido rechazados reiteradamente por el Colegio de Médicos y otras 

administraciones gubernamentales, particularmente porque se pretende por ley atribuirle a 

profesionales de la salud que no son médicos, facultades que solamente se pueden adquirir 

mediante la ciencia, el estudio y la pericia que aportan los estudios de la medicina. Ninguna ley 

puede capacitar a un profesional de la salud para que ejerza una destreza, pericia o conocimiento 

que solamente se adquiere con el estudio. Con lo expresado no pretendemos devaluar el trabajo 

del Terapeuta Atlético, pero el proyecto tiene que reconocer los linderos entre el ejercicio del 

Terapeuta y el ejercicio de la medicina. 

El Artículo 2, inciso i de la Ley 139 de 1 de agosto de 2008, también conocida como la 

Ley de la Junta de Licenciamiento y Disciplina Médica establece que la Práctica de la Medicina 

comprende: 

i. anunciarse, sostener ante el público o realizar representaciones en cualquier modo 

dando a entender que se está autorizando a practicar la medicina en la 



jurisdicción; 

ii. ofrecer, garantizar o emprender la prevención, el diagnóstico, la corrección y/o 

tratamiento y la rehabilitación de cualquier manera o por cualquier medio, método 

o equipo, de cualquier enfermedad, condición, dolor, fractura, debilidad, 

defecto, condición mental o anormalidad física de cualquier persona. 

iii. ofrecer, garantizar o realizar cualquier tipo de operación quirúrgica a cualquier 

persona; 

iv. interpretar la necesidad médica de una determinación en una decisión que afecte 

el diagnóstico y/o tratamiento de un paciente.  

Según estos, el Artículo 35 de la Ley 139, establece lo que constituye la práctica ilegal de 

la medicina, el pretender estar capacitado para examinar, diagnosticar, tratar, operar o recetar 

para cualquier enfermedad, dolor, lesión, deformidad o condición física y/o mental. 

El tercer párrafo de la Exposición de Motivos del proyecto evaluado indica que:  

“la terapéutica atlética comprende la prevención, el diagnóstico, la intervención de emergencia, 

el tratamiento de condiciones agudas y crónicas que envuelvan limitaciones funcionales, 

impedimentos e incapacidades.” 

 El cuarto párrafo indica que: 

 “Evaluación clínica y diagnóstico. El terapeuta atlético está educado y entrenado para 

realizar examinaciones de desórdenes músculoesqueletales agudos, subagudos o crónicos y para 

realizar un diagnóstico diferencial de la patología sospechada (historial médico, examinación 

física, examinación ortopédica, observación, palpación y pruebas especiales)” 

 “Tratamiento y rehabilitación. Los terapeutas atléticos están educados y entrenados para 

evaluar el estado del paciente luego de la lesión, enfermedad o condición. Una vez determinado 

este estado, el terapeuta atlético establece las metas del tratamiento y las intervenciones 

terapéuticas necesarias para reducir el tiempo de incapacidad (terapia manual, modalidades, 

ejercicio terapéutico, entrenamiento funcional.” 

 A pesar de que reconocemos que las Exposiciones de Motivos no son parte de la norma 

legal, lo cierto es que su contenido puede ser utilizado para el análisis o interpretación de la 

norma e incluso puede motivar que una Junta Examinadora de Terapeutas Atléticos entienda 

apropiado reglamentar para reconocerles a dichos profesionales facultades que por disposición 

de ley y pericia le corresponde estrictamente a los médicos. Esos párrafos de la Exposición de 



Motivos deben ser eliminados. 

 El Artículo 2 inciso (i) del proyecto define Terapéutica Atlética como:  

“la aplicación de los principios y metodologías de prevención, asistencia inmediata, 

reconocimiento, evaluación, tratamiento, rehabilitación y recondicionamiento de lesiones y 

enfermedades, así como la organización y administración de ejercicios, acondicionamiento y 

programas de entrenamiento.” 

 El referido artículo además define Lesión o Enfermedad como: 

“una lesión o enfermedad sostenida por una persona físicamente activa como resultado de la 

participación en actividades físicas.” 

 Las definiciones excluyen la palabra diagnóstico y parecen limitar el ámbito de práctica. 

Nos obstante, las definiciones son muy amplias y debe especificar que la Junta que se crea para 

fines de reglamentación no debe reconocerles a los terapeutas facultades que le corresponden a 

los médicos, particularmente aquellas relacionadas al diagnóstico, prevención y tratamiento de 

enfermedades.  

 Toda propuesta de ley que pretenda adjudicar mayores facultades a otras profesiones 

aliadas a la salud debe reconocer que el arte de curar es intrínseco de los médicos y que la 

relación de los pacientes es con su médico. De dicha relación nacen una serie de 

responsabilidades, obligaciones y compromisos éticos y legales que son indelegables.  

 Los médicos pueden trabajar con Terapeutas Atléticos en estrecha interrelación, en un 

ambiente laboral con distintas formas y expresiones de autoridad. En ese ambiente cada cual 

tiene un rol activo que ejercer y unas responsabilidades que le corresponden, en función de su 

preparación y conocimiento. Creemos que se debe reconocer y reglamentar la profesión de la 

Terapéutica Atlética, sin embargo ese reconocimiento no puede implicar el concederles, por fiat 

legislativo, la capacidad para ejercer la medicina.  

 El Colegio de Médicos se ha integrado a la iniciativa mundial de Exercise is Medicine. Es 

iniciativa fue propuesta por la American Medical Association, y la American College of Sport 

Medicine, con la intención de promover la actividad física como una de las principales 

alternativas de salud.  La propuesta de Exercise is Medicine busca integrar los servicios de los 

médicos con los servicios de otros profesionales de la salud, como los terapeutas atléticos, para 

manejar enfermedades crónicas, reducir el consumo de medicamentos, y mejorar la condición 

física y general de los pacientes. En dicho programa todos los profesionales de la salud 



involucrados trabajan como un equipo, pero reconociendo al médico como el custodio principal 

de la salud del paciente. El Colegio de Médicos cree en la integración de otros profesionales de 

la salud en atención a nuestros pacientes.  

La Junta Examinadora de Terapia Física de Puerto Rico no endosa la medida según 

ha sido presentada, pero alega es importante que la práctica en terapéutica atlética sea regulada 

en Puerto Rico de manera que se pueda garantizar la calidad de los servicios y las seguridad de 

los atletas como usuarios de estos servicios.  Explica que el alcance de la práctica en esta medida 

pretende extenderse a pacientes en rehabilitación, a evaluación y tratamiento de enfermedades 

influenciadas por las actividades físicas y manejo de limitaciones funcionales, sin suscribirse al 

deporte. Recomienda que debe limitarse al ámbito deportivo, al igual que la intervención 

preventiva y de emergencia en el campo juego y manejo de condiciones en el contexto de la 

práctica del deporte.  Ratifican que la Junta está de acuerdo en que estos profesionales sean 

regulados por el Gobierno de Puerto Rico, para así garantizar la calidad y seguridad de los 

atletas.  Además, entiende se debe hacer la distinción entre las funciones del terapista físico, 

asistente del terapista físico y terapeuta atlético. 

 

El Departamento de Salud no endosa la medida según presentada y en su ponencia 

trajo a la atención de estas Comisiones que en la Ley Núm. 11 del 23 de junio del 1976, 

según enmendada, conocida como Ley de la Reforma Integral de los Servicios de Salud de 

Puerto Rico, la cual estableció cambios en el sistema de prestación de servicios de salud y 

adscribió al Departamento de Salud, toda Junta, como organismo creado por legislación para 

reglamentar y fiscalizar el ejercicio de las profesiones de la salud en Puerto Rico, creándose 

de esta manera la Oficina de Reglamentación y Certificación de los Profesionales de la Salud.   

 

La Oficina del Procurador del Paciente entiende que este proyecto representa una 

oportunidad para que los servicios especializados que los pacientes requieran para atender sus 

dolencias crónicas o episódicas provocadas por lesiones producto por la práctica de algún  

deporte o por recomendación médica, que requieran sesiones de  terapéutica atlética reciban 

servicios de calidad provistos por profesionales que cumplan con la preparación académica 

y las acreditaciones recomendadas por las entidades regulatorias de la profesión. Además, 

desean se aclare en el texto del proyecto lo referente a una de las entidades que estarán a 



cargo del licenciamiento de los programas académicos que podrían otorgar los grados 

conducentes  en  Terapéutica Atlética.   

 

La OPP apoya la aprobación de la medida y aprovechan la oportunidad para reiterar 

su disposición para participar del análisis de cualquier asunto en el que se entienda que el 

conocimiento especializado de su Oficina sea de ayuda para salvaguardar los derechos del 

paciente y conservar la calidad en la prestación de servicios de salud al pueblo 

puertorriqueño. 

 

La ACODESE endosa toda medida que promueva mejorar los servicios de los 

pacientes en Puerto Rico. Máxime en estos tiempos en el que se percibe un incremento en la 

actividad física de la población  puertorriqueña. Sin embargo,  consideran  que se le debe dar 

deferencia al Secretario de Salud, ya que es una cuestión de política pública sobre salud, 

aspecto que entiende debe consultarse. Es a las autoridades sanitarias, siendo los expertos en 

el terna, a quien corresponde establecer la política pública sobre esa reglamentación, 

teniendo corno principio rector la preservación de la salud de la ciudadanía, garantizándose 

la calidad y seguridad de los servicios que éstos reciben. 

 

CONCLUSIÓN 

 

Las Comisiones de Salud y la de Juventud, Recreación y Deportes, luego de un análisis 

exhaustivo para efectos de viabilizar el P. del S 569, cuyo propósito primordial es crear la 

“Reglamentación de la práctica en Terapéutica Atlética y regular la profesión de los Terapeutas 

Atléticos”; entienden que es pertinente y necesario el que se regule esta práctica y así garantizar 

la disponibilidad de profesionales de Terapéutica Atlética con una formación académica y 

entrenada profesionalmente. Además, esta medida estaría conforme a los estándares a nivel 

internacional, ya que la Federación Internacional de Voleibol y otras entidades nacionales que 

requieren profesionales con una formación académica para ser Fisioterapeutas o Terapéutas 

Atléticos Certificados. 

En los memoriales explicativos los grupos de terapistas físicos y terapistas atléticos 

expresaron haber coincidido con la medida que acompaña el presente informe.  



Por todo lo antes expuesto, las Comisiones de Salud y la de Juventud, Recreación y 

Deportes del Senado, luego del estudio y consideración del Proyecto del Senado 569, tienen el 

honor de rendir su informe recomendando la aprobación del P. del S. 569 con enmiendas, el cual 

se acompaña. 

 

Respetuosamente sometido, 

 
 
 
Angel R. Martínez Santiago    Axel Roque Gracia 
Presidente       Presidente 
Comisión de Salud      Comisión de Juventud, Recreación y Deportes 
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LEY 
 
Para enmendar los Artículos 1267, 1271, 1272 y 1273 del Código Civil de Puerto Rico, según 

enmendado, a los fines de permitir que se modifique la modificación de las capitulaciones 
matrimoniales que contienen el régimen económico que rige la unión matrimonial; permitir 
la contratación entre cónyuges; crear el Registro de Capitulaciones Matrimoniales adscrito a 
la Oficina de Inspección de Notarías; y para otros fines relacionados. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
Las capitulaciones matrimoniales, también conocidas como capítulos, pacto, convenio o 

contrato prenupcial o antenupcial, constituyen un convenio o contrato, escrito y formal, 

celebrado entre futuros cónyuges para fijar las condiciones de la sociedad conyugal, relativas a 

los bienes presentes y futuros1. En la actualidad, en nuestro ordenamiento, una vez celebrado el 

matrimonio, no cabe cambio ni modificación alguna, o sea, son inmutables.  

Los futuros cónyuges poseen libertad plena para elegir tanto el régimen económico de su 

matrimonio, como otros aspectos no patrimoniales. En cuanto al régimen económico, la 

jurisprudencia ha establecido que la pareja puede optar por: (1) una sociedad de gananciales, 

para lo cual basta con guardar silencio y no estipular nada o estipularlo expresamente; (2) la 

separación de bienes, pero con participación en las ganancias; (3) renunciar al régimen legal de 

gananciales; (4) total separación de bienes; ó o (5) elegir cualquier otro régimen que combine 

                                                
1 Bosques Hernández, Gerardo J.  Equívocos sobre las Capitulaciones Matrimoniales. Revista del Colegio de 
Abogados de Puerto Rico (oct 2006) 
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estas posibilidades, siempre que no infrinja las leyes y las buenas costumbres.2 Para las últimas 

cuatro opciones, la pareja necesariamente tendría que otorgar capitulaciones.  

La tendencia moderna ha favorecido una mayor libertad para la modificación del 

contenido de las capitulaciones matrimoniales. De hecho, el Código Civil español, el cual inspiró 

la redacción del nuestro, fue enmendado en el año 1975 para abandonar este principio. De igual 

forma, el derecho estadounidense ha favorecido la mutabilidad, basándose en el principio de 

libertad personal que cuenta con protección constitucional. 

Además de España, son varios ya los países de tradición civilista que han abolido el viejo 

principio de inmutabilidad de las capitulaciones matrimoniales, como señaló el Tribunal 

Supremo en el caso de Domínguez Maldonado v. Estado Libre Asociado3:  

“[L]os Códigos de Alemania y Suiza permiten la celebración y modificación en 

cualquier tiempo después del matrimonio e instituyen un registro especial de 

contratos matrimoniales. El Código de Méjico permite que el contrato 

matrimonial pueda ser concluido o modificado durante el matrimonio y la ley 

chilena autoriza a los esposos a transformar por documento notarial la comunidad 

de adquisiciones en separación de bienes. La ley holandesa autoriza el 

otorgamiento de capitulaciones matrimoniales durante el matrimonio, luego de 

tres años desde su celebración y con autorización judicial. La ley francesa 

autoriza a los cónyuges a cambiar de sistema de bienes después de dos años de 

haber sido adoptado, en documento notarial y con la homologación del Tribunal 

de Gran Instancia. Así también el Código Civil italiano permite la modificación 

de las capitulaciones matrimoniales bajo control judicial. En el derecho belga se 

autoriza el cambio postnupcial de régimen económico en carta notarial, 

acompañada de un inventario de los bienes y derechos y la liquidación del 

régimen preexistente homologada por el Tribunal de Primera Instancia.” 

En los Estados Unidos existe el “Uniform Premarital Agreement Act”, preparado por 

“The National Conference of Commissioners on Uniform State Laws”, el cual permite que un 

contrato prenupcial de capitulaciones sea modificado o revocado. La inmensa mayoría de los 

estados han adoptado clausulas similares basados en el mismo. Igualmente, la comunidad 

                                                
2 Domínguez Maldonado v. E.L.A. 137 DPR 954 (1995) 
3 Ibid 
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internacional ha integrado cambios en esa dirección, mediante la inclusión de unas salvaguardas 

para evitar el fraude a terceros, al disponer que los cambios únicamente surtan efecto cuando 

sean inscritos en el Registro Demográfico. 

Nuestro Tribunal Supremo en Umpierre v. Torres Díaz,4, respecto al régimen de 

inmutabilidad, señaló que las limitaciones que emanan de esta figura son anacrónicas y afectan el 

desarrollo de las relaciones económicas de los cónyuges. El principio de inmutabilidad absoluta 

no solo va en contra de la libertad y la autonomía de la voluntad en el ámbito contractual, sino 

que incluso contra el estado de igualdad de los cónyuges en el matrimonio. 

Nuestro Código Civil recoge el principio general de libertad de contratación por lo cual la 

prohibición de capitulaciones postmatrimoniales establece una excepción que ya no se justifica. 

Como hemos mencionado ya, son varias las jurisdicciones de tradición civilista en Europa que 

han eliminado o modificado la inmutabilidad de las capitulaciones después de contraído el 

matrimonio, con ciertas salvaguardas, especialmente respecto a derechos de terceros. 

En Puerto Rico, actualmente un matrimonio que se contraiga bajo la sociedad legal de 

gananciales estará sujeto a sus efectos hasta que sea disuelto. Se aplica el concepto recogido en 

nuestro Código Civil de inmutabilidad del régimen económico, que aplica a las capitulaciones 

matrimoniales.  

Por otra parte, el Artículo 1274 actualmente dispone que “Cualquier “[c]ualquier 

alteración que se haga en las capitulaciones matrimoniales no tendrá efecto legal en cuanto a 

terceras personas si no reúne las condiciones siguientes: (1) Que en el respectivo protocolo, por 

nota marginal, se haga indicación del acta notarial o escritura que contenga las alteraciones de la 

primera estipulación, y (2) que en caso de ser inscribible el primitivo contrato en el registro de la 

propiedad, se inscriba también el documento en que se ha modificado aquél.” Hoy día, esto 

último, solo aplica a capitulaciones prematrimoniales, que son las permitidas. Sin embargo, de 

aprobarse esta medida, las opciones que brinda el Código Civil para las alteraciones que se hagan 

en las capitulaciones, aplicaría también a cualquier cambio hecho al régimen económico, 

posteriores al matrimonio.  

En España, se dispone que en toda inscripción de matrimonio en el Registro Civil se haga 

mención, en su caso, de las capitulaciones matrimoniales que se hubieren otorgado, así como de 

los pactos, resoluciones judiciales y demás hechos que modifiquen el régimen económico del 

                                                
4 Umpierre v. Torres Díaz, 114 DPR 449 (1983) 
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matrimonio. Si aquéllas o éstos afectaren a inmuebles, se tomará razón en el Registro de la 

Propiedad, en la forma y a los efectos previstos en la Ley Hipotecaria5. Las capitulaciones 

matrimoniales podrán otorgarse antes o después de celebrado el matrimonio.6 Para que sea válida 

la modificación de las capitulaciones matrimoniales deberá realizarse con la asistencia y 

concurso de las personas que en éstas intervinieron como otorgantes si vivieren y la modificación 

afectare a derechos concedidos por tales personas.7 La invalidez de las capitulaciones 

matrimoniales se rige por las reglas generales de los contratos.8 

En cuanto a la seguridad de los acreedores que cuentan con la garantía de un patrimonio 

ganancial para responder de las deudas que pesan sobre él, para que a la hora de hacer efectivos 

sus derechos no sean afectados porque los bienes pasaron a ser privativos de alguno de los 

cónyuges, el Artículo 1317 del Código Civil español, lo ha atendido disponiendo que “[l]a 

modificación del régimen económico matrimonial realizada durante el matrimonio no 

perjudicará en ningún caso los derechos ya adquiridos por terceros.” Este lenguaje se adopta en 

esta medida. Es decir, la modificación operará prospectivamente, manteniéndose el principio de 

irretroactividad frente a terceros. 

Por otro lado, la medida incluye el mecanismo de la autorización judicial. Este requisito 

es importante especialmente cuando existen hijos en el matrimonio y más aún cuando hay hijos 

de matrimonios anteriores o extramaritales, puesto que podría haber intereses de los cónyuges 

opuestos a los hijos. Por medio de ese control judicial se pueden prevenir perjuicios irreparables 

a terceros, legitimarios y, sobre todo, contribuir a que la modificación se desarrolle en interés de 

la familia. A su vez, la propia actuación judicial otorga una publicidad mayor a la modificación y 

la observación de ciertas garantías. Aunque este mecanismo no fue incluido en el código español, 

este sistema de mutabilidad controlada ha sido adoptado bajo los códigos civiles en otros países 

como Italia, Francia y Holanda.  

En el caso de Francia, una vez que el régimen económico matrimonial haya estado en 

vigor durante dos (2) años, los cónyuges pueden decidir cambiar dicho régimen por medio de 

escritura notarial9. Los acreedores e hijos adultos de cada cónyuge se pueden oponer a tal 

modificación. En caso de oposición, o si uno de los cónyuges tiene hijos menores, el acto debe 
                                                
5 Artículo 1333 Código Civil de España 
6 Artículo 1326 Código Civil de España 
7 Artículo 1331 Código Civil de España 
8 Artículo 1335 Código Civil de España 
9 Artículo 1397, Código Civil de Francia  
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ser ratificado por los tribunales. El cambio tiene efecto entre las partes en la fecha del acto o 

sentencia y frente a terceros, tres meses después se ha hecho mención en el margen del acta de 

matrimonio.  

En Bélgica, los cónyuges pueden, por acuerdo mutuo, enmendar su régimen económico 

matrimonial durante el matrimonio. Si uno de los cónyuges así lo solicita, el acto de enmienda 

del régimen económico matrimonial se llevará a cabo previo inventario de todos los bienes 

muebles e inmuebles y de las deudas de los cónyuges. Si la enmienda en el régimen económico 

matrimonial resulta en la liquidación del régimen previo, será necesario un inventario notarial.10  

En el Código Civil de Italia, el cual también permite que se puede pueda enmendar el 

régimen, además de la inscripción en la oficina del registro civil, que determina si es oponible 

frente a terceros, se habla en algunos casos de la inscripción pública en el Registro de la 

Propiedad,11 pero de acuerdo con la opinión prevaleciente doctrinal esto puede tomar la forma de 

un simple aviso público sin relevancia para ser oponible frente a terceros. 

En Holanda, los cónyuges pueden apartarse del régimen legal de sociedad otorgando un 

contrato matrimonial. Las partes son libres de elegir el contenido de dicho contrato, pero, en la 

práctica, se elige entre una comunidad de bienes limitada y la exclusión de cualquier comunidad, 

lo que a menudo se combina con pactos de compensación. El acuerdo matrimonial puede 

otorgarse antes o durante el matrimonio. En el primer caso, surte efecto en el momento de la 

celebración del matrimonio; en el segundo caso para los cónyuges, un día después de la firma del 

instrumento.12 Los acuerdos matrimoniales han de inscribirse en el juzgado que tenga 

jurisdicción territorial sobre el lugar donde se haya celebrado el matrimonio. En el caso de un 

acuerdo realizado luego de contraído el matrimonio puede ser opuesto a terceros de buena fe en 

un plazo de catorce (14) días tras la inscripción del contrato en el registro. 

Entendemos que la adopción de estos mecanismos sirve para mantener una seguridad y 

estabilidad en cuanto a los regímenes ante terceros y entre los mismos cónyuges. Aunque en 

cuatrienios anteriores se han radicado medidas para permitir la mutabilidad de las capitulaciones 

matrimoniales, una y otra vez han surgido preocupaciones, particularmente, sobre cómo podrían 

verse afectados derechos de terceros. Mayormente se limitaban las medidas a intercambiar el 

concepto de inmutabilidad por la mutabilidad. Con esta medida nos aseguramos de tomar las 

                                                
10 Artículo 1394, Código Civil de Bélgica 
11 Artículo 2647, Código Civil de Italia 
12 Sección 1.8.1, Código Civil de Holanda 
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provisiones para que la mutabilidad de las capitulaciones matrimoniales no pueda ser utilizada 

como un subterfugio para el fraude de acreedores o terceros con un interés part icular en el 

patrimonio matrimonial.  

Por otro lado, en Puerto Rico, por lo general, no se ha permitido la contratación entre 

cónyuges sujetos al régimen de sociedad legal de gananciales. Esto se asocia con la noción de la 

inmutabilidad del régimen económico matrimonial. Los cambios incluidos en esta medida se 

basan en el principio de igualdad entre los cónyuges. Cabe señalar que en Puerto Rico aún 

subsisten las causas generales de impugnación o nulidad de capitulaciones matrimoniales, por lo 

tanto, ya existen unas protecciones adecuadas.  

El Código Civil de Puerto Rico consagra la libertad de contratación como base del 

Derecho de Obligaciones y Contratos, disponiéndose que: “[l]os contratantes pueden establecer 

los pactos, cláusulas y condiciones que tengan por conveniente, siempre que no sean contrarios a 

las leyes, a la moral ni al orden público.” Es decir, la voluntad de las partes es ley, con las 

restricciones allí expresadas: la moral, los preceptos constitucionales, estatutarios y 

reglamentarios y el orden público que podrán ser alegados como defensa por quien alegue la 

nulidad. 

En un momento dado pudo haber existido justificación para la prohibición de la 

contratación entre cónyuges. El Código Civil mantuvo un discrimen contra la mujer en la 

regulación de los derechos, deberes y obligaciones que emanan del matrimonio. Desde sus 

inicios, la visión era que el marido era el administrador de los bienes conyugales y el 

representante de la sociedad conyugal. Siendo esto así, se trataba de proteger los bienes de la 

mujer casada, prohibiendo aquellos actos dispositivos de bienes entre cónyuges. Sobre esto, el 

tratadista Diez Picaso ha expresado que: “Esta argumentación tiene escaso fundamento. Puede 

muy bien decirse que la forma de protección frente a los vicios de consentimiento es general y no 

necesita un régimen particularizado.”13  

Hoy, contrario a cuando se aprobó el Código Civil a principios del siglo pasado, hay 

muchas mujeres profesionales que obtuvieron su profesión o negocio después de contraído el 

matrimonio. El régimen patrimonial que regula a las personas casadas no le permite hacer ajustes 

al mismo, salvo que decidan disolver el matrimonio. Con la legislación y con la jurisprudencia 

que se ha ido estableciendo en pro del reconocimiento de la igualdad de derechos entre cónyuges 

                                                
13 II Diez Picazo, Luis.  Comentarios a las Reformas de Derecho de Familia 1511 (1984). 
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en el matrimonio, no se justifica el que se mantenga una restricción a la libertad contractual entre 

cónyuges. No se justifica limitar la libertad de contratación entre los cónyuges, así como que 

éstos otorguen capitulaciones matrimoniales, postmatrimoniales o que modifiquen las mismas 

estando vigente el matrimonio. 

Ante el llamado a un Gobierno y una sociedad que promuevan la verdadera equidad, la 

visión de proteger a un cónyuge mujer tratándola distinto no solo está obsoleta, sino que va en 

contra de la esencia de la equidad misma; y de que se atienda oportunamente todo lo que pudiera 

afectar los derechos de terceros. Esta Asamblea Legislativa entiende que, con la aprobación de 

esta medida, se atempera lo relacionado a los regímenes económicos matrimoniales a la realidad 

del Siglo XXI. 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1. – Se enmienda el Artículo 1267 del Código Civil de Puerto Rico, según 1 

enmendado, para que lea como sigue: 2 

“Artículo 1267 – Capitulaciones matrimoniales  3 

Los que se unan en matrimonio podrán otorgar sus capitulaciones [antes de celebrarlo,] 4 

estipulando las condiciones de la sociedad conyugal relativamente a los bienes presentes y 5 

futuros, sin otras limitaciones que las señaladas en este Código. Estas, como requisito 6 

constitutivo, deberán ser inscritas en el Registro de Capitulaciones Matrimoniales adscrito a 7 

la Oficina de Inspección de Notarías. 8 

A falta de contrato sobre los bienes o selección de un régimen determinado, se entenderá 9 

el matrimonio contraído bajo el régimen de la sociedad legal de gananciales y así lo hará 10 

constar el registrador al inscribir el matrimonio.” 11 

Artículo 2. – Se enmienda el Artículo 1271 del Código Civil de Puerto Rico, según 12 

enmendado, para que lea como sigue: 13 

“Artículo 1271. — Alteraciones en las capitulaciones; asistencia y concurso de las partes.  14 
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Los cónyuges podrán, antes y después de celebrado el matrimonio, estipular, modificar o 1 

sustituir las capitulaciones en cualquier momento, pero tales acuerdos no afectarán a los 2 

terceros mientras no obtengan la autorización judicial y se inscriban en el Registro 3 

Demográfico. La autorización judicial será resuelta por la sala del Tribunal Superior en que 4 

los cónyuges residan. estén debidamente inscritas en el Registro de Capitulaciones 5 

Matrimoniales adscrito a la Oficina de Inspección de Notarías. La modificación realizada 6 

durante el matrimonio no perjudicará en ningún caso los derechos ya adquiridos por 7 

terceros. La misma será válida ante terceros catorce (14) treinta (30) días después de su 8 

inscripción. 9 

Las partes presentarán la petición de autorización judicial junto a un borrador de la 10 

escritura notarial que contiene los cambios a las capitulaciones. La petición puede ser 11 

presentada sin la intervención de un abogado. El Tribunal sólo puede negarse a otorgar su 12 

autorización por completo o en parte si hay peligro de que los acreedores de los cónyuges 13 

sean perjudicados en sus derechos o si una o más disposiciones del acuerdo nupcial están en 14 

conflicto con ley, la moral u orden público. Si la escritura notarial no es inscrita en el 15 

Registro dentro de noventa (90) días después del momento en que se obtenga la autorización 16 

judicial, entonces esta autorización ya no es válida. 17 

Para que sea válida cualquiera alteración que se haga en las capitulaciones matrimoniales, 18 

deberá [tener lugar antes de celebrarse el matrimonio y] contar con la asistencia y 19 

concurso de las personas que en aquéllas intervinieron como otorgantes. No será necesario el 20 

concurso de los mismos testigos. 21 

Sustitución de persona concurrente al contrato primitivo. — Sólo podrá substituirse con 22 

otra persona alguna de las concurrentes al otorgamiento del primitivo contrato, o se podrá 23 
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prescindir de su concurso, cuando por causa de muerte u otra legal, al tiempo de otorgarse la 1 

nueva estipulación o la modificación de la precedente, sea imposible la comparecencia, o no 2 

fuese necesaria conforme a la ley.”  3 

Artículo 3. – Se enmienda el Artículo 1272 del Código Civil de Puerto Rico, según 4 

enmendado, para que lea como sigue: 5 

“Artículo 1272. - [Cambios después del matrimonio, prohibidos] Libertad de 6 

contratación. 7 

Los cónyuges pueden podrán transmitirse por cualquier título bienes y derechos, y 8 

celebrar entre sí toda clase de acuerdos que no les estén expresamente prohibidos. Para ser 9 

válidos, estos acuerdos tienen que cumplir los requisitos formales y sustantivos esenciales de 10 

las capitulaciones matrimoniales y del tipo contractual de que se trate. Los mismos no 11 

podrán ser contrarios a la ley, la moral o el orden público ni afectar derechos de terceros. 12 

[Después de celebrado el matrimonio no se podrán alterar las capitulaciones 13 

otorgadas antes, ya se trate de bienes presentes, ya de bienes futuros.]” 14 

Artículo 4. – Se enmienda el Artículo 1273 del Código Civil de Puerto Rico, según 15 

enmendado, para que lea como sigue: 16 

“Artículo 1273. — Escritura pública requerida; excepciones. 17 

Las capitulaciones matrimoniales y las modificaciones que se hagan en ellas habrán de 18 

constar por escritura pública[, otorgada antes de la celebración del matrimonio]. 19 

debidamente inscrita en el Registro de Capitulaciones Matrimoniales. Se exceptúan de esta 20 

regla los bienes que se hallen en las condiciones a que se refiere el Artículo 1276.” 21 

Artículo 5. – Registro de Capitulaciones Matrimoniales 22 
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a) Se crea el Registro de Capitulaciones Matrimoniales, adscrito a la Oficina de 1 

Inspección de Notarías e integrado al Registro General de Competencias Notariales. 2 

Las funciones y facultades de dicho Registro serán ejercidas por el Director de la 3 

Oficina de Inspección de Notarías bajo la supervisión directa del Juez Presidente del 4 

Tribunal Supremo. 5 

b) El Tribunal Supremo queda facultado para, dentro de un plazo de sesenta (60) días, 6 

establecer por reglamento todo lo relativo al funcionamiento y operación del Registro 7 

de Capitulaciones Matrimoniales que por esta Ley se crea en forma no incompatible 8 

con las disposiciones de la misma. 9 

c) Los notarios remitirán al Director de la Oficina de Inspección de Notarías, el próximo 10 

día a partir de su otorgamiento, no contándose sábados y domingos ni los días feriados 11 

decretados por ley, una notificación autorizada por ellos con su firma y sello notarial 12 

de cada documento de capitulaciones matrimoniales o las modificaciones de éstas, 13 

haciendo constar en dicha notificación el número de la escritura o acta, la fecha, lugar 14 

y hora de su otorgamiento, y el nombre y apellido de los otorgantes y de los testigos, 15 

con sus circunstancias personales según aparezca del documento y cualquier otra 16 

información que sea requerida. A fin de proveer a la Oficina de Inspección de 17 

Notarías los medios para establecer la identidad de los otorgantes y testigos, de 18 

suscitarse alguna duda, la notificación incluirá el número de uno de los siguientes 19 

documentos, seleccionados en orden de prelación:  20 

a. últimos cuatro (4) dígitos del número contenido en la tarjeta de Seguro Social; 21 

b. licencia de conducir; 22 

c. pasaporte; 23 
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d. tarjeta de residencia; 1 

e. cédula de identidad; o 2 

f. tarjeta electoral, según lo dispuesto por la Ley 78-2011, según enmendada, 3 

conocida como el “Código Electoral de Puerto Rico para el Siglo XXI”. 4 

De no tener acceso a ninguno de los referidos números de identificación, el notario lo 5 

hará constar en la notificación, con expresión de las circunstancias que le 6 

imposibilitaron obtener la información. La referida notificación se remitirá a la 7 

Oficina de Inspección de Notarías de conformidad con el procedimiento que 8 

establezca el Tribunal Supremo mediante reglamento. 9 

d) Será deber del Director de la Oficina de Inspección de Notarías acusar recibo al 10 

notario de dicha notificación y mantener un Registro con el nombre y apellido o 11 

apellidos de los otorgantes y de las demás circunstancias obrantes en dicha 12 

certificación notarial. Tales notificaciones estarán bajo la custodia de dicho 13 

funcionario, quien conservará las mismas en el orden que fueron remitidas. Este queda 14 

autorizado a certificar a petición por escrito de parte interesada o su abogado, 15 

acompañada del pago de derechos por valor de cinco dólares ($5.00), si se haya 16 

anotado el otorgamiento de las capitulaciones matrimoniales que se interese. Podrá 17 

también certificar, sujeto al pago de los mismos derechos, que no aparece de las 18 

constancias obrantes en su oficina que las personas designadas hayan otorgado 19 

capitulaciones matrimoniales. El pago de los derechos se llevará a cabo mediante 20 

sellos de Rentas Internas, los que deberán cancelar en la propia certificación, o por 21 

aquellos otros medios que determine el Secretario de Hacienda, en coordinación con 22 

el Juez Presidente del Tribunal Supremo o la persona en quien éste delegue. 23 
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Artículo 6. – Deberes del Notario 1 

Al momento de otorgar capitulaciones matrimoniales, realizar un cambio en el régimen 2 

matrimonial o realizar modificaciones a las mismas, el notario deberá brindar, llevar a cabo o 3 

informar las advertencias legales pertinentes para orientar a los otorgantes ampliamente sobre 4 

las consecuencias del acto jurídico a realizarse. Deberá, sin que esto se entienda como una 5 

limitación, orientarles sobre la capacidad legal necesaria, los posibles impedimentos en la 6 

otorgación y las posibles consecuencias de afectar derechos de terceros, como acreedores. La 7 

Oficina de Inspección de Notarías deberá establecer un lenguaje o documento uniforme para 8 

ser utilizado por los notarios en el desempeño de este deber. 9 

Artículo 7. – Carácter Prospectivo 10 

Las capitulaciones matrimoniales debidamente otorgadas previo a la vigencia de esta Ley 11 

no tendrán que ser inscritas en el Registro de Capitulaciones Matrimoniales para continuar su 12 

validez. No obstante, cualquier modificación que se le realice a estas deberá ser debidamente 13 

inscrita en el Registro de Capitulaciones Matrimoniales, junto a la referencia de las 14 

enmendadas, de ser procedente, bajo las condiciones que por esta Ley se establecen.   15 

Artículo 5 8. – Separabilidad 16 

Si cualquier cláusula, párrafo, artículo, sección, inciso o parte de esta Ley fuere declarada 17 

inconstitucional por un tribunal competente, la sentencia a tal efecto dictada no afectará, 18 

perjudicará ni invalidará el resto de la misma. El efecto de dicha sentencia quedará limitado a 19 

la cláusula, párrafo, artículo, sección, inciso o parte de la misma que así hubiere sido 20 

declarada inconstitucional. 21 

Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 22 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o 23 
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declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, 1 

perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará 2 

limitado a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 3 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de la misma que así hubiere 4 

sido anulada o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a una circunstancia 5 

de cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración palabra, letra, artículo, disposición, 6 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada 7 

o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no 8 

afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta Ley a aquellas personas o 9 

circunstancias en las que se pueda aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e inequívoca 10 

de esta Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir las disposiciones y la 11 

aplicación de esta Ley en la mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, 12 

perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes, o aunque se deje sin efecto, 13 

invalide o declare inconstitucional su aplicación a alguna persona o circunstancias. 14 

Artículo 6 9. – Vigencia 15 

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente sesenta (60) días después de su aprobación. 16 

No obstante, las disposiciones del Artículo 4 referentes a la adopción de reglamentación para 17 

la creación y operación del Registro de Capitulaciones Matrimoniales comenzarán a regir 18 

cuarenta y cinco (45) días posterior a la aprobación de esta Ley.  19 
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SENADO DE PUERTO RICO 

P. DEL S. 500 
INFORME POSITIVO 

8 de diciembre de 2017 
 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 
 

La Comisión de Gobierno, previo estudio y consideración del P. del S. 500, recomienda a 
este Alto Cuerpo la aprobación de esta medida, con las enmiendas contenidas en el entirillado 
electrónico que le acompaña. 

 

ALCANCE DE LA MEDIDA 
 

El P. del S. 500, según las enmiendas propuestas por esta Comisión, tiene el propósito de 
enmendar los Artículos 1267, 1271, 1272 y 1273 del Código Civil de Puerto Rico, según 
enmendado, a los fines de permitir la modificación de las capitulaciones matrimoniales que 
contienen el régimen económico que rige la unión matrimonial; permitir la contratación entre 
cónyuges; crear el Registro de Capitulaciones Matrimoniales adscrito a la Oficina de Inspección 
de Notarías; y para otros fines relacionados.  
 

ANÁLISIS DE LA MEDIDA 
 

La cantidad de parejas que han decidido establecer capitulaciones antes de contraer 
matrimonio ha ido en ascenso desde el año 2000. Según datos presentados en el artículo 
“Capitulaciones Matrimoniales: Análisis Estadístico”1, entre el año 2000 al 2009, se han 
registrado en la base de datos de la Oficina de Inspección de Notarías (ODIN) alrededor de 
                                                
 
 
 
 
1 Torres, R., & Quiles Torres, F. (1 de abril de 2014). Capitulaciones Matrimoniales: Análisis Estadístico. Revista 

Jurídica de la Universidad de Puerto Rico, págs. 469-484. 

 



 
Comisión de Gobierno 
Informe del P. del S. 500 
Página 2 
 

 

26,719 escrituras conteniendo acuerdos de capitulaciones matrimoniales. Los autores de este 
artículo esbozan que “[l]as capitulaciones matrimoniales en Puerto Rico son regidas por nuestro 
Código Civil, el cual solo le permite a los cónyuges otorgarlas antes del matrimonio, requiriendo 
que las mismas se efectúen en escritura pública, sin permitir enmiendas luego de realizado el 
vínculo matrimonial”. Continúan planteando que 
 

[d]ichas restricciones representan una barrera a los cónyuges ante la posibilidad 
de modificar los aspectos patrimoniales de su matrimonio durante su vida 
conyugal, por lo cual es de suma importancia que los mismos dialoguen acerca de 
si les conviene capitular o no antes de casarse, puesto que, de no hacerlo, su 
régimen económico será el supletorio (sociedad legal de gananciales). 

 

 El Tribunal Supremo de Puerto Rico, en el caso Umpierre v. Torres Díaz, 114 D.P.R. 
449, 457-458 (1983), señaló que 
  

la prohibición de variar las capitulaciones matrimoniales, o doctrina de su 
inmutabilidad, de origen oscuro era desconocida en el Derecho romano- ha caído 
en desuso y ha sido abolida en los más modernos códigos. Su rigidez fue atenuada 
en el Codice civile italiano luego de la reforma de 1942, y a partir de la Reale 
Oronzo de 1967 y del Proyecto de 18 de octubre de 1972 se permite la 
modificación de las capitulaciones matrimoniales bajo control judicial. En 
Francia, cuya legislación se considera originaria del principio de inmutabilidad, 
sus reformas legislativas, particularmente la Ley de 13 de julio de 1965, han 
establecido positivamente el principio contrario, es decir, de la mutabilidad de las 
capitulaciones matrimoniales. Y en España la inmutabilidad fue abolida mediante 
la reforma del Código Civil, por Ley de 2 de mayo de 1975. 

 

 Continúa el Tribunal en su opinión estableciendo que  
 

[l]a razón del principio de inmutabilidad, que el legislador español del 1975 adujo 
a la probabilidad de que "a través de los pactos postnupciales, pudiera uno de los 
cónyuges, generalmente la mujer, quedar sometido, en su perjuicio, al influjo 
psicológico del otro, sin llegar a manifestar su voluntad en condiciones, de plena 
libertad", ha perdido virtualidad en nuestros tiempos. El pensamiento moderno se 
orienta hacia reconocer la igualdad entre las personas de sexos opuestos, sin que 
pueda señalarse que ninguna es per se más fuerte o más débil de voluntad que la 
otra. 

 

 Nuestro Tribunal Supremo no ha sido la única institución que ha reconocido el rezago de 
nuestro Código Civil en materia de capitulaciones matrimoniales en comparación con otras 
jurisdicciones civilistas. La academia ha esbozado en un sinnúmero de ocasiones la necesidad de 
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dejar un lado el concepto de inmutabilidad de las capitulaciones matrimoniales, permitir las 
modificaciones de éstas y habilitar en ciertas circunstancias la contratación entre cónyuges. 
 

La Hon. Migdalia Fraticelli Torres, en un artículo titulado “Examen Crítico y Nuevas 
Perspectivas del Régimen Patrimonial o Económico del Matrimonio”2, esboza que una de las 
situaciones que ha propiciado la inmutabilidad de las capitulaciones matrimoniales es que “la 
pareja disuelva temporalmente el vínculo para volver a contraerlo bajo un régimen distinto del 
anterior, porque es la única manera de lograr el cambio deseado”. Elabora sobre el marco legal 
que rige las capitulaciones matrimoniales que 
 

[e]l modelo vigente en Puerto Rico es el sistema contractual, con absoluta 
autonomía sobre el contenido por parte de los contrayentes, aunque cuenta con 
una regulación supletoria única, el régimen de sociedad de gananciales, ante la 
falta de acuerdos que regulen la actividad económica de los cónyuges. España 
tiene un modelo intermedio, ya que contempla la absoluta libertad para la elección 
del régimen mediante acuerdo de los cónyuges, antes o durante la vigencia del 
matrimonio, pero el código regula con detalle tres regímenes distintos: sociedad 
de gananciales, separación de bienes y participación de ganancias. Otras 
jurisdicciones de América hacen lo mismo en sus respectivos códigos. 

 

 Continúa la Hon. Fraticelli Torres argumentando que 
 

[e]xiste consenso sobre el hecho de que tal inmutabilidad limita las relaciones y 
posibilidades económicas que genera el matrimonio entre los cónyuges y entre 
ellos y terceras personas. 
El legislador no trató el asunto en 1976 porque hubiera diluido su propósito 
primordial: dar a la mujer injerencia en la gestión de los bienes comunes en 
igualdad de condiciones que el marido. Logrado ese propósito, debe la Asamblea 
Legislativa, en ocasión de encontrarse inmersa en el proceso de revisión del 
Código civil, considerar otras opciones que hagan justicia a la pareja que se 
mueve en un mundo distinto que requiere mayor flexibilidad en las transacciones 
económicas. 
La doctrina sobre la inmutabilidad de las capitulaciones está expresamente 
contenida en los artículos 1271, 1272 y 1274 CcPR, pero se refleja en otras dos 

                                                
 
 
 
 
2 Fraticelli Torres, M. (1 de julio de 2002). Examen Crítico y Nuevas Perspectivas del Régimen Patrimonial o 

Económico del Matrimonio. Revista del Colegio de Abogados de Puerto Rico. 
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instancias o limitaciones ya señaladas. No pueden los cónyuges celebrar contratos 
entre sí y le están vedadas las donaciones recíprocas, excepto cuando se trate de 
regalos módicos en ocasiones de regocijo para la familia. Tampoco pueden los 
cónyuges, sin previa disolución judicial del vínculo marital, salvo en el caso 
aislado de ausencia declarada de uno de ellos, separar los bienes y continuar 
funcionando con independencia económica uno del otro. Estas medidas 
prohibitivas, inalteradas en 1976, deberían reexaminarse porque restan libertad y 
autonomía a las relaciones de pareja en un mundo complejo y con recursos y 
posibilidades de desarrollo personal muy diversificadas. 

 

 Ofrece, además, un marco histórico y comparativo de otras jurisdicciones, tanto de 
jurisdicciones civilistas como de aquellas observadoras del derecho común anglosajón, las cuales 
podrían servir de modelo para adoptar el principio de mutabilidad en nuestro ordenamiento: 
 

[E]l Derecho español admite la constitución o modificación del régimen 
económico matrimonial antes o durante la vigencia del matrimonio, mediante 
acuerdos capitulares entre los futuros contrayentes o los cónyuges, desde 1975. La 
mayoría de las jurisdicciones de América -Perú, Argentina, Costa Rica, Bolivia, 
Nicaragua, entre otras-, y de Europa -Francia, Holanda, Alemania-, también 
permiten el cambio luego de celebrado el casamiento. 
También, el desarrollo del Derecho de familia norteamericano en las últimas 
décadas se distingue por una amplia protección a la libertad de los contrayentes 
para establecer los criterios que han de regir su relación matrimonial, sostenida 
sobre el principio de libertad personal que tiene protección constitucional plena. 
Se fomentan los acuerdos prenupciales, sobre la base de la teoría general de la 
contratación, que enfatiza el consentimiento libre e informado de los acuerdos 
tomados por los contrayentes, en una relación de especial importancia para las 
partes y el Estado. 
Históricamente, se justificó la inmutabilidad de los pactos prenupciales por la 
situación de desigualdad jurídica y de facto en que se encontraban los cónyuges. 
El marido tenía autoridad y control sobre los bienes y la voluntad de la esposa; se 
pensaba que podía utilizar dicha autoridad para sacar ventaja económica de su 
posición. El Tribunal Supremo de Puerto Rico, consciente de que estas 
limitaciones son anacrónicas y afectan el desarrollo de las relaciones económicas 
de los cónyuges, ha atemperado la fórmula de inalterabilidad de las 
capitulaciones, al disponer, en el conocido caso de Umpierre v Torres Díaz, que 
las capitulaciones admiten toda clase de condiciones, después que no sean 
contrarias a la ley, la moral y el orden público, pero la estipulación puede dejarse 
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sin efecto por incumplimiento de las condiciones o porque sólo constituyen una 
reserva de derechos de los cónyuges y no impone la obligación de cumplirlas. 

 

 La autora reconoce que existen detractores al establecimiento del principio de 
mutabilidad de las capitulaciones matrimoniales. Elabora que 
 

[l]a preocupación fundamental de los opositores al principio de la mutabilidad es 
que, al permitirse que los cónyuges puedan modificar lo pactado en 
capitulaciones, perjudiquen con ello a los terceros acreedores. En otras 
jurisdicciones, la situación se corrige con mecanismos de protección de los 
derechos de crédito y de impugnación de actuaciones fraudulentas o perjudiciales 
a sus intereses. La experiencia de otras latitudes parece confirmar que el temor a 
que esta medida pueda provocar el fraude a terceros o a uno de los cónyuges no 
tiene base sólida. Por tanto, esa posibilidad no debe ser impedimento importante 
para adoptar este cambio significativo en nuestro sistema. 
Entre los recursos adoptados en otras jurisdicciones para evitar que el cambio de 
régimen constituya un fraude se destacan los siguientes: permitir la modificación, 
siempre que no afecte derechos de terceros; dar suficiente publicidad a la 
ocurrencia del cambio, con la debida inscripción y publicidad en los registros 
correspondientes; negar efectos retroactivos al nuevo régimen; plasmar el acuerdo 
en documento público e indubitado; hacerlo en momento oportuno y con 
ponderación adecuada, generalmente luego de transcurrido el plazo prescrito para 
la vigencia mínima del régimen original o anterior. 
De ordinario, en la legislación extranjera, los cónyuges deben seleccionar su 
régimen al momento del casamiento, sujeto a alteraciones futuras que deberán 
inscribirse en los registros civiles correspondientes. Así cumplen con el requisito 
de dar publicidad a los terceros con interés, tanto sobre el régimen original como 
sobre sus alteraciones. La prueba del cambio de régimen deberá sostenerse con la 
debida suscripción o consentimiento de ambos cónyuges y la obligada 
inscripción, que deberá indicar con claridad las alteraciones fundamentales que 
sufre el régimen enmendado. Esa fecha de inscripción es la que ha de tomarse en 
cuenta al momento de evaluar si afecta los derechos de terceros sobre el 
patrimonio común o personal de cualquiera de los cónyuges, cuya titularidad o 
destino quede sometida a esa alteración posterior. 

 

 Sobre la contratación entre cónyuges, la Hon. Fraticelli Torres establece que 
 

[l]a prohibición de hacer y recibir donaciones o realizar otros contratos traslativos 
que acogió el Código Napoleón y pasó a los nuevos códigos civiles 
decimonónicos, según Ripert y Boulanger, se basó en las ideas de Dumoulin, 
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quien temía que el marido hiciera una “apelación a la comunidad” con el fin de 
hacer ingresar en ella la sucesión mobiliaria recibida por su mujer. Otros 
invocaban el carácter excepcional del contrato de matrimonio, que no solamente 
concierne a los esposos, sino también a sus dos familias, a los hijos por nacer y 
aún a la “honestidad pública y el Estado.” Actualmente, se esgrimen otros 
fundamentos para sostener la prohibición entre cónyuges de los tipos de contratos 
que les están vedados entre sí; entre ellos, que la libertad para modificar a 
voluntad las convenciones matrimoniales o de celebrar contratos libremente 
proporcionaría todas las facilidades posibles para que se obtuvieran ventajas 
ocultas e irrevocables, nocivas al otro cónyuge, a la comunidad y a terceros. La 
debilidad del propietario o cotitular del patrimonio en juego puede propiciar que 
el más fuerte saque ventaja del más débil y se haga de un patrimonio por medio de 
artimañas o abuso de la relación afectiva y fiduciaria que existe entre los 
cónyuges.  
Si evaluamos las premisas que justificaron estas normas a principios del siglo 
XIX, sostenidas casi todas ellas sobre la autoridad marital, veremos que las 
tendencias modernas, a partir de la paridad de derechos y obligaciones entre am-
bos cónyuges, rechazan o cuestionan su validez y corrección normativa.  

 

 La Hon. Leida González Degró publicó en 1997 un artículo titulado “Inmutabilidad de 
las Capitulaciones Matrimoniales en el Código Civil de Puerto Rico: Anacronismo 
Injustificado”3. En este argumenta sobre varios aspectos de la inmutabilidad de las capitulaciones 
matrimoniales, según se define en nuestro Código Civil. Expresa que 
 

[e]l Código Civil, desde su adopción en el año 1902, y luego en su revisión del 
1930, mantuvo un claro discrimen contra la mujer en la regulación de los 
derechos, deberes y obligaciones que emanan del matrimonio. El marido era el 
administrador de los bienes conyugales y el representante de la sociedad 
conyugal, teniendo el control del aspecto económico del matrimonio. La mujer 
estaba obligada a seguir al marido donde éste estableciera el domicilio conyugal y 
hasta debía adoptar su apellido. La voluntad de la mujer se veía así anulada, 
porque la propia ley la convalidaba. Es ante tal estado de indefensión y discrimen 
contra la mujer en el Derecho de Familia que el Código mantuvo un articulado en 
el Derecho de Contratos que, en cierta medida, protegía los bienes de la mujer 

                                                
 
 
 
 
3 González Degró, L. (1 de mayo de 1997). Inmutabilidad de las Capitulaciones Matrimoniales en el Código Civil de 
Puerto Rico: Anacronismo Injustificado. Revista de Derecho Puertorriqueño. 
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casada, prohibiendo aquellos actos dispositivos de bienes entre cónyuges, como la 
compraventa y la donación. 
… 
En el año 1976 se introdujeron cambios sustanciales al Código Civil de Puerto 
Rico, para equiparar los derechos de marido y mujer en la administración de 
bienes y la representación de la sociedad conyugal, entre otras cosas. Con esta 
legislación y con la jurisprudencia de avanzada que ha ido estableciendo el 
Tribunal Supremo en el reconocimiento de la igualdad de derechos entre marido y 
mujer en el matrimonio, los derechos civiles de la mujer que la protegen de 
discrimen en el empleo, en la educación, etc., ya no se justifica el que se 
mantenga una restricción a la libertad contractual entre cónyuges. 

 

El Tribunal Supremo de Puerto Rico en el caso Gil v. Marini, 167 D.P.R. 553 (2006), 
reconoció que la 
 

prohibición de variar las capitulaciones, “ha caído en desuso y ha sido abolida en 
los más modernos códigos”. Umpierre v. Torres Díaz, ante, a la pág. 457: véase, 
además, Domínguez v. E.L.A, ante, a la pág. 962. No obstante lo anterior, hemos 
destacado que es a nuestra Asamblea Legislativa a la que le corresponde 
modificar la referida situación. Toda vez que --contrario a las nuevas tendencias 
en las jurisdicciones civilistas-- nuestra Legislatura no ha tomado acción para 
acoger el principio de mutabilidad, la antes mencionada prohibición continúa 
vigente en nuestro ordenamiento jurídico. Ibid. 

 

 La presente medida establece el marco legal necesario para permitir en Puerto Rico la 
modificación de las capitulaciones matrimoniales, hasta el día de hoy prohibidas por nuestro 
Código Civil. Mediante enmiendas a los Artículos 1267, 1271 y 1273 del Código Civil de Puerto 
Rico, según enmendado, nuestro ordenamiento estaría tomando un paso de avanzada, 
equiparándose a la gran mayoría de las jurisdicciones que han dejado atrás el arcaico concepto de 
la inmutabilidad. En tiempos donde se han logrado tantos avances en materia de derechos civiles, 
este paso es esencial para eliminar el vestigio de una sociedad que entendía que existía un género 
superior a otro, codificado en varios artículos que han permanecido esencialmente inalterados 
desde principios del Siglo XX. La sociedad puertorriqueña ha madurado, evolucionado e 
internalizado estos importantes cambios. Es hora de que nuestro Código Civil contemple lo que 
la sociedad entiende debe ser el marco legal del matrimonio en términos de las capitulaciones y 
la contratación entre cónyuges. 
 

 La modificación de capitulaciones, según establecida en esta medida, se debe dar dentro 
de un marco ordenado, requiriéndose ciertas formalidades para su efectividad y validez frente a 
terceros. Estas deben estar inscritas en el Registro de Capitulaciones Matrimoniales, creado por 
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la presente medida como un registro adscrito a la Oficina de Inspección de Notarías, para que 
puedan ser válidas. Bajo ninguna circunstancia se podrían menoscabar derechos ya adquiridos 
por terceros. Además, los notarios tendrían el deber de orientar a los otorgantes, mediante 
advertencias legales que habrán de constar en el instrumento público, sobre las consecuencias de 
los actos jurídicos que se establecen en este Proyecto. Estas salvaguardas surgen de la 
experiencia documentada en otras jurisdicciones como España, por ejemplo. 
 

CONCLUSIÓN 
 

El proyecto ante nos, resulta necesario ante la realidad de que nuestro Código Civil, en 
materia de capitulaciones matrimoniales y contratación entre cónyuges, se encuentra atrasado en 
comparación con tantas otras jurisdicciones. Como hemos expuesto a lo largo del presente 
Informe, las disposiciones actuales fueron fundamentadas en unos conceptos sociales que 
merecen ser erradicados, como la superioridad de un género sobre otro. Ya nuestra sociedad ha 
evolucionado, internalizado y aceptado dichos cambios. Es necesario e indispensable 
implementar medidas que habiliten un ordenamiento jurídico de avanzada, libre de tales 
conceptos y preceptos. Medidas en esta dirección son elementos esenciales para cumplir con las 
propuestas que la presente Administración ha presentado al Pueblo. 

 

A tenor con lo anterior, la Comisión de Gobierno del Senado de Puerto Rico, previo 
estudio y consideración, recomienda a este Alto Cuerpo la aprobación del P. del S. 500, con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que le acompaña.  
 
Respetuosamente sometido, 
 
 
 
Miguel A. Romero Lugo            
Presidente        
Comisión de Gobierno 
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LEY 
Para enmendar los Artículos 5.003, 5.004, 6.001, 6.008, 6.009, 6.011, 7.000, 7.011, 10.004 y 

13.001; y añadir un nuevo Artículo 6.015 a la Ley 222-2011, según enmendada, conocida 
como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en Puerto 
Rico”, a los fines de disminuir la cantidad de un donativo que se puede identificar como 
donativo anónimo, disponer que los donativos anónimo solo pueden obtenerse mediante 
Actos Políticos Colectivos, establecer un tope en el total de recaudos de un aspirante o 
candidato que podrá recibir en donativos anónimos, reducir la cantidad límite de donativos 
anónimos que puede depositar un partido y su candidato a gobernador en el Fondo 
Especial; establecer la obligación  disponer que los informes de ingresos y gastos que se 
radican ante la Oficina del Contralor Electoral se publicarán a través del internet, entre 
otros asuntos; y otros fines relacionados. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
La Ley 222-2011, según enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del 

Financiamiento de Campañas Políticas en Puerto Rico” (en adelante Ley 222), establece el 
marco legal que regula los donativos recibidos y los gastos realizados con fines electorales por 
parte de aspirantes, candidatos, partidos políticos, comités de acción política, entre otros.  A su 
vez, delega en la Oficina del Contralor Electoral (en adelante OCE) el deber y la responsabilidad 
de procurar que el financiamiento de las campañas políticas en Puerto Rico transcurra de manera 
transparente, función que ha sido ejecutada con éxito desde que la Oficina comenzó sus 
funciones. 

Según surge de la Exposición de Motivos de la Ley 222, esta legislación fue creada ante la 
necesidad de establecer unos parámetros más rigorosos para poder fiscalizar de manera efectiva 
el financiamiento de las campañas políticas en Puerto Rico, tomando en consideración esquemas 
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y acusaciones de delito señaladas en pasadas elecciones. De igual forma, esta legislación 
incorporó medidas que han contribuido a garantizar una fiscalización adecuada para el uso 
correcto de fondos públicos, el cual es un interés apremiante del Estado. 

Así las cosas, el proceso del financiamiento de las campañas políticas es uno dinámico, el 
cual se encuentra en constante evolución, y varía según los cambios en nuestra economía. Este 
dato que se puede constatar al comparar los recaudos en las pasadas elecciones con los recaudos 
de las elecciones generales del 2012, en donde hubo una disminución sustancial. De igual forma, 
según pasa el tiempo, se identifican nuevas modalidades para intentar burlar los límites de la Ley 
222, entre otras irregularidades.  Por lo que nuestro ordenamiento jurídico se debe atemperar a 
estos y otros cambios, tomando en consideración a su vez los hallazgos de las auditorías 
realizadas por la OCE, y los señalamientos recientes sobre los donativos anónimos y la 
procedencia de los mismos. 

En síntesis, estas enmiendas a la Ley 222, tales como disminuir la cantidad de un donativo 
que se puede identificar como donativo anónimo, disponer que los donativos anónimo solo 
pueden obtenerse mediante Actos Políticos Colectivos, establecer un tope en el total de recaudos 
de un aspirante o candidato que podrá recibir en donativos anónimos y la divulgación por 
internet de los informes de ingresos y gastos que se radican en la OCE, entre otros, redundan en 
una mayor transparencia en el financiamiento de las campañas políticas en Puerto Rico, y le 
otorgan a la OCE las herramientas necesarias para continuar realizando una labor encomiable en 
el cumplimiento de su deber ministerial. 

Por tal motivo, y en aras de implementar medidas más rigurosas para la fiscalización del 
financiamiento de las campañas políticas en Puerto Rico, resulta pertinente para esta Asamblea 
Legislativa enmendar la Ley 222, a los fines de procurar que el sistema electoral de Puerto Rico 
tenga los elementos y requisitos necesarios para asegurar que el pueblo conozca quién financia 
las expresiones que intentan influenciarlo y que los procesos transcurran de manera íntegra y 
transparente. 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1. Se enmiendan los incisos (a) y (b) y se añaden los incisos (e) y (f) al Artículo 1 

5.003 de la Ley 222-2011, según enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del 2 

Financiamiento de Campañas Políticas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 3 

“Artículo 5.003. - Donativos anónimos. 4 

(a) Todo donativo que exceda de cincuenta (50) dólares requerirá que se identifique al 5 

donante con su nombre y apellidos, dirección postal, el nombre de la persona o entidad a 6 
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quien se hace el donativo y un número de identificación, tales como: número electoral 1 

emitido por la Comisión Estatal de Elecciones, número de licencia de conducir de Puerto 2 

Rico o en su defecto podrá proveer número de una identificación emitida por el gobierno 3 

estatal o federal que contenga el nombre legal completo de la persona, fecha de nacimiento de 4 

la persona, el género de la persona, el número de licencia de conducir o el número de la 5 

tarjeta de identificación, una foto digital de la persona, la dirección de la residencia principal 6 

de la persona, la firma de la persona, dispositivos físicos de seguridad diseñados para prevenir 7 

cualquier tipo de manipulación, falsificación o duplicación de la identificación para 8 

propósitos fraudulentos. 9 

(b) El total de contribuciones anónimas que podrá depositar un partido y su candidato a 10 

gobernador para pareo en el Fondo Especial para el Financiamiento de Campañas Electorales 11 

no podrá exceder de trescientos mil ($300,000) dólares anuales.  12 

(c)  …  13 

(d) … 14 

(e) Los donativos anónimos solo podrán ser recaudados en Actos Políticos Colectivos, 15 

según definidos en esta Ley. 16 

(f) El total de donativos anónimos que podrá recaudar un aspirante o candidato, excepto 17 

aspirantes y candidatos a gobernador, no podrá exceder del treinta por ciento (30%) del total 18 

de recaudos del candidato que más recaudó para su misma candidatura en el año 19 

correspondiente del ciclo electoral anterior. El Contralor Electoral divulgará, no más tarde del 20 

30 de noviembre del año anterior, el tope de donativos anónimos que operará el próximo año. 21 

Cualquier aspirante o candidato que recaude donativos anónimos en exceso del porciento 22 

establecido en este inciso tendrá la obligación de remitir los mismos al Secretario de 23 
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Hacienda mediante cheque certificado, transferencia electrónica o giro bancario o postal. El 1 

Secretario de Hacienda mediante ingresará cualquier cantidad que reciba por razón de este 2 

Artículo en el Fondo Especial de la Oficina del Contralor Electoral.” 3 

Artículo 2. Se enmienda el Artículo 5.004 de la Ley 222-2011, según enmendada, 4 

conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en 5 

Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 6 

“Artículo 5.004. - Devolución.  7 

Si un aspirante o candidato que hubiere recibido donativos para un determinado cargo 8 

electivo por sí o a través de su comité de campaña, comité autorizado, agente o representante 9 

autorizado para una elección determinada optare por desistir antes de ésta, vendrá obligado a 10 

remitir la totalidad de los donativos no gastados en la campaña, si alguno. Disponiéndose que 11 

la propiedad mueble e inmueble adquirida con dinero proveniente de donativos deberá ser 12 

devuelta al Contralor Electoral para ser transferida al Gobierno del Estado Libre Asociado de 13 

Puerto Rico, en un período de treinta (30) días a partir de haber optado por desistir de la 14 

aspiración o candidatura. El incumplimiento de este Artículo conllevará una multa ascendente 15 

al total del valor de la propiedad no devuelta más intereses legales. No obstante, la Oficina 16 

del Contralor Electoral o el Gobierno pueden optar por no recibir la propiedad devuelta si 17 

hacerlo resultaría en una carga negativa o pérdida para el erario. El aspirante o candidato que 18 

hubiere recibido tales donativos tendrá la obligación de remitir los mismos al Secretario de 19 

Hacienda mediante cheque certificado, transferencia electrónica o giro bancario o postal. El 20 

Secretario de Hacienda ingresará cualquier cantidad que reciba por razón de este Artículo en 21 

el Fondo Especial de la Oficina del Contralor Electoral.” 22 
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Artículo 3. Se enmienda el inciso (d) del Artículo 6.001 de la Ley 222-2011, según 1 

enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas 2 

Políticas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 3 

“Artículo 6.001. - Contenido de la Declaración de Organización de los Comités.  4 

La declaración de organización de un comité de acción política, comité de campaña, 5 

comité autorizado o comité de partido político incluirá:  6 

a.      el nombre del comité, su dirección postal y física, dirección de su página de Internet, 7 

dirección de su correo electrónico, números de teléfono y fax, y tipo de comité; 8 

b.      … 9 

c.       …  10 

d.    el nombre, ocupación, dirección postal y física, dirección de correo electrónico, 11 

números de teléfono y fax de sus fundadores y tesorero, y sub tesorero, si lo hubiese, así 12 

como los que componen su comité de finanzas, se entenderá que la persona es miembro del 13 

comité de finanzas cuando está autorizada a recaudar dinero si es parte del grupo de finanzas 14 

del comité en cuestión y tiene alguna intervención en la forma y manera en que se recaudan 15 

fondos para el comité, una persona que realiza una actividad en su casa no se convierte en 16 

miembro de un comité de finanzas por ese solo evento;  y la fecha en que fue organizado el 17 

comité. El Contralor Electoral establecerá mediante Reglamento la definición y composición 18 

de dicho comité.  19 

e.       … 20 

           …;” 21 
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Artículo 4. Se enmiendan los incisos (b) y (e) del Artículo 6.008 de la Ley 222-2011, 1 

según enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de 2 

Campañas Políticas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 3 

“Artículo 6.008. - Récords.  4 

El tesorero de un comité mantendrá récords de:  5 

a.        todos los donativos, aportaciones y contribuciones hechos por dicho comité o a 6 

nombre de éste;  7 

b.     el nombre, dirección, número electoral o de licencia de conducir de toda persona que 8 

haga un donativo, aportación o contribución en exceso de cincuenta (50) dólares;  9 

c.       … 10 

d.       … 11 

e.       el nombre y dirección de toda persona a quien se haga un desembolso, así como la 12 

fecha, cantidad y propósito del mismo, y de ser ese el caso, el nombre del partido, candidato o 13 

aspirante para cuyo beneficio se hizo el desembolso y el puesto al que aspira el candidato o 14 

aspirante. También mantendrá un recibo, factura o evidencia del método de pago para cada 15 

desembolso; 16 

…” 17 

Artículo 5. Se añaden los incisos (d) y (e) al Artículo 6.009 de la Ley 222-2011, según 18 

enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas 19 

Políticas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 20 

“Artículo 6.009. – Deberes Adicionales de los tesoreros. 21 

El tesorero de un comité… 22 

a. …  23 
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… 1 

d. En el caso de los tesoreros de comités centrales, municipales y de precinto deberán 2 

presentar ante la Oficina del Contralor Electoral, dentro de los treinta (30) días siguientes 3 

a la fecha de su renuncia o remoción, un informe de transición, el cual estará disponible 4 

para la inspección de su sucesor.   5 

e. En el caso de los tesoreros de comités centrales, municipales y de precinto treinta (30) 6 

días consecutivos previo a una elección en ocasión de primarias o elección interna de 7 

presidentes de comités a nivel central, de comités municipales y de precinto, deberán 8 

preparar un Informe de Transición que deberá presentarse ante la Secretaría de la Oficina 9 

del Contralor Electoral y en la secretaría de la colectividad que lo representa.”  10 

Artículo 6. Se enmiendan los incisos (a), (d) y (e) del Artículo 6.011 de la Ley 222-2011, 11 

según enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de 12 

Campañas Políticas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 13 

“Artículo 6.011. - Depositarios Exclusivos de Campaña; Cuentas bancarias.  14 

a.  Todo comité de acción política, comité de campaña y comité autorizado designará a un 15 

banco autorizado para hacer negocios en Puerto Rico como su depositario exclusivo de 16 

campaña. Ninguna institución financiera le podrá denegar a un comité establecido bajo las 17 

disposiciones de esta Ley la apertura o mantenimiento de una cuenta bancaria, siempre que la 18 

misma cumpla con las disposiciones locales y federales para establecer la misma. No se podrá 19 

discriminar contra ningún comité en la obtención de una cuenta bancaria. Las instituciones 20 

financieras estarán obligadas a notificar a la Oficina del Contralor Electoral dentro de los diez 21 

(10) días de ocurrida la transacción de cualquier depósito en alguna cuenta bancaria de un 22 

aspirante, candidato, partido político o comité cuando en un mismo día se deposite en una 23 



8 

cuenta, en cualquiera de sus sucursales, mediante una o más transacciones, una cantidad 1 

mayor de diez (10) mil dólares utilizando uno o más de los siguiente medios: transferencia 2 

electrónica, efectivo, giro, cheque de gerente, cheque certificado o cheque de viajero. De 3 

ocurrir tales transacciones, la institución financiera deberá verificar y mantener el nombre y 4 

dirección de la persona que realiza la transacción, la identidad del aspirante, candidato, 5 

partido o comité a nombre o a favor de quien se hace la transacción y su número de cuenta. 6 

b.   … 7 

c.   … 8 

 d. Todo desembolso hecho por un comité se hará mediante cheque girado contra la 9 

cuenta de campaña, transferencia electrónica o a través de una tarjeta de débito de la cuenta 10 

bancaria, excepto cuando se trate de un desembolso de “petty cash”.  11 

e. El comité podrá mantener un fondo de efectivo en caja “petty cash” girando un cheque 12 

o haciendo retiros de la cuenta bancaria para efectuar desembolsos menores de doscientos 13 

cincuenta (250) dólares, pero mantendrá records de dichos desembolsos, según requerido por 14 

los Artículos 6.008 y 6.010 de esta Ley.” 15 

Artículo 7. Se añade un nuevo Artículo 6.015 a la Ley 222-2011, según enmendada, 16 

conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en 17 

Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 18 

“Artículo 6.015. – Informe de Transición de Comité de Partido Político  19 

 Treinta (30) días consecutivos previo a una elección en ocasión de primarias o elección 20 

interna de presidentes de comités a nivel central, de comités municipales y de precinto, la 21 

persona que ocupe la posición de presidente tendrá la responsabilidad de preparar un Informe 22 

de Transición que deberá presentar ante la Secretaría de la Oficina del Contralor Electoral y 23 
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en la secretaría de la colectividad que lo representa. En su Informe de Transición, el 1 

presidente o en su defecto el tesorero deberá informar sobre:  2 

1. El estatus del comité en cuanto a la presentación de informes de ingresos y gastos ante 3 

la Oficina del Contralor Electoral;  4 

2. Relación de las multas administrativas impuestas al comité y pendientes de pago;  5 

3. Listado de bienes muebles e inmuebles que le pertenezcan al comité y su localidad;  6 

4. Relación de las cuentas por pagar, deudas o créditos que tenga el Comité, incluyendo 7 

sus documentos de respaldo;  8 

5. Últimos seis estados de la cuenta bancaria del Comité;  9 

6. Registros, facturas y recibos que evidencien transacciones de ingresos y gastos de los 10 

últimos seis meses contados desde el nombramiento del nuevo Presidente;  11 

7. Cualquier contrato vigente, incluyendo, por ejemplo, arrendamiento y electricidad.  12 

8. Cualquier otro documento de respaldo utilizado para mantener una contabilidad 13 

completa y detallada del comité.  14 

 El Informe de Transición se presentará electrónicamente y estará accesible al nuevo 15 

presidente y tesorero del comité de partido político, municipal o de precinto, de ocurrir un 16 

cambio en la presidencia. El incumplimiento con este requisito está sujeto a la imposición de 17 

una multa administrativa al presidente saliente y al tesorero saliente, en su carácter personal, 18 

por la cual responderán solidariamente.  19 

Disponiéndose que, en caso de que el presidente del comité a nivel central, de comité 20 

municipal y de precinto renuncie o sea destituido de su puesto, este tendrá treinta (30) días 21 

consecutivos contados a partir de su destitución o renuncia para presentar el Informe de 22 

Transición aquí dispuesto. El incumplimiento con este requisito está sujeto a la imposición de 23 
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una multa administrativa al presidente saliente y al tesorero saliente, en su carácter personal, 1 

por la cual responderán solidariamente.  2 

Cualquier multa administrativa impuesta por la Oficina del Contralor Electoral a un 3 

comité municipal o de precinto por infracciones a esta Ley será responsabilidad personal de 4 

su presidente, éste podrá utilizar recursos del comité para el pago de las mismas. 5 

Disponiéndose, sin embargo, que al finalizar su presidencia deberá pagar de su peculio 6 

cualquier balance adeudado que no haya sido satisfecho al finalizar su incumbencia.”    7 

Artículo 8. Se enmienda el inciso (b) del Artículo 7.000 de la Ley 222-2011, según 8 

enmendada, conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas 9 

Políticas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 10 

“Artículo 7.000. - Contabilidad e informes de otros ingresos y gastos.  11 

(a) … 12 

(b) Toda actividad sufragada con las aportaciones de distintas personas dirigida a recaudar 13 

fondos para promover la elección o derrota de un candidato, aspirante, ideología, consulta o 14 

partido, saldar cuentas pendientes, tales como, otorgar un reconocimiento, dar un homenaje o 15 

celebrar onomásticos, rifas, sorteos, bingos y la entrega de dinero por concepto de cuotas de 16 

recaudo o compromisos establecidos por comités políticos, se considerará un acto político 17 

colectivo que deberá ser informado a la Oficina del Contralor Electoral en la forma y manera 18 

que se dispone en este Artículo. Disponiéndose que los aspirantes, candidatos y demás 19 

comités no se convertirán en comerciantes, según definido en el Código de Rentas Internas de 20 

Puerto Rico 2011, según enmendada o cualquier ley que lo sustituya. A estos efectos, los 21 

comités no vendrán obligados a retener y transferir el Impuesto sobre Ventas y Uso (IVU) ni 22 

obtener permiso o licencia de ventas de bebidas alcohólicas para sus actividades.  Los gastos 23 
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incurridos en cualquier acto político colectivo, con excepción de aquellos incurridos en 1 

medios de comunicación, no serán considerados como gasto de campaña, a menos que en el 2 

caso de los candidatos acogidos al Fondo Especial los mismos se sufraguen con las 3 

cantidades asignadas por dicho Fondo.  4 

(c) … 5 

…” 6 

Artículo 9. Se enmienda el Artículo 7.011 de la Ley 222-2011, según enmendada, 7 

conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en 8 

Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 9 

“Artículo 7.011. - Requisitos Formales de los Informes; Presentación Electrónica.  10 

Toda persona natural o jurídica, así como todo comité, presentará los informes requeridos 11 

por esta Ley en un formato electrónico aprobado y provisto por la Oficina del Contralor 12 

Electoral. El Contralor Electoral podrá dispensar del requisito de presentación electrónica 13 

caso a caso y sólo cuando quede demostrado que la persona o el comité carecen de la 14 

capacidad de presentar los informes utilizando el formato aprobado o provisto por la Oficina 15 

del Contralor Electoral. El formato electrónico será:  16 

(a) producido por un programa provisto por la Oficina del Contralor Electoral que genera 17 

archivos electrónicos en el formato aprobado por la Oficina del Contralor Electoral; o  18 

(b) … 19 

 … 20 

La Oficina del Contralor Electoral conservará toda la información presentada 21 

electrónicamente por un plazo de diez (10) años a partir de que sea presentada.  22 
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La Oficina del Contralor Electoral tendrá disponible en su página de Internet los informes 1 

radicados.  2 

Todo informe que no sea presentado electrónicamente será presentado en los formularios 3 

que la Oficina del Contralor Electoral diseñe y adopte por reglamento.” 4 

Artículo 10. Se enmienda el Artículo 10.004 de la Ley 222-2011, según enmendada, 5 

conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en 6 

Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 7 

“Artículo 10.004 –Auditorías  8 

Previo a la publicación de los informes de auditoría, la Oficina del Contralor Electoral 9 

brindará a los candidatos la oportunidad de enmendar, contestar y exponer por escrito su 10 

explicación en torno a los señalamientos preliminares contenidos en el borrador del informe, 11 

excepto los señalamientos sobre ingresos y gastos sin informar, los cuales, aunque 12 

subsanados, conllevarán multas administrativas según dispuesto en esta Ley si la cantidad 13 

informada excede el diez por ciento (10%)del total de ingresos o del total de gastos. La 14 

Oficina del Contralor Electoral también brindará a la opción de reunirse para discutir los 15 

mismos de manera informal. Todo informe de auditoría incluirá la contestación o explicación 16 

que el auditado brindó en relación a los señalamientos. 17 

…” 18 

Artículo 11. Se enmienda el Artículo 13.001 de Ley la 222-2011, según enmendada, 19 

conocida como “Ley para la Fiscalización del Financiamiento de Campañas Políticas en 20 

Puerto Rico”, para que se lea como sigue: 21 

“Artículo 13.001. - Donativos Prohibidos por Personas Jurídicas.  22 
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Será ilegal que una persona jurídica directa o indirectamente haga donativos ilegales en 1 

dinero, bienes, servicios o cosa de valor, a un partido político, aspirante, candidato, comité de 2 

campaña, comité de acción política o funcionario público para cualquier campaña o actividad 3 

con el propósito de influenciar la elección de éstos. Toda persona jurídica que violare las 4 

disposiciones de este Artículo será sancionada con una multa de quince mil (15,000) dólares. 5 

En caso de reincidencia, será sancionada con una multa que no excederá de cien mil 6 

(100,000) dólares. La Oficina del Contralor Electoral podrá, además, solicitar al Secretario de 7 

Estado de Puerto Rico y obtener de éste la cancelación del certificado de incorporación, la 8 

disolución, la suspensión de actividades o la revocación de licencia de la corporación, según 9 

fuere el caso.  10 

La acción penal por este delito grave prescribirá a los cinco (5) años.” 11 

Artículo 12. - Vigencia. 12 

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 13 
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Referido a la Comisión de Gobierno  
 

LEY 
 
Para reenumerar los incisos (c) al (rr) como (d) al (ss), respectivamente, y añadir unos nuevos 

incisos (c) y (tt) al Artículo 14; enmendar el Artículo 25; añadir un nuevo Artículo 25A a la 
Ley 146-2012, según enmendada, conocida como el “Código Penal de Puerto Rico”, a los 
fines de garantizar al Pueblo su derecho a defenderse legítimamente en su morada, vehículo u 
otros lugares dispuestos en esta Ley; y para otros fines relacionados. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

El derecho a la vida es el más sagrado y fundamental que ostenta todo ser humano. Intrínseco 

a éste, existe como corolario el derecho a defender la vida. El Gobierno tiene la obligación 

inmanente de vindicar tal derecho garantizando la seguridad del Pueblo. Esta obligación es la 

razón seminal para la organización social del ser humano y el eventual origen del estado en sí.  

Toda sociedad que carece de la seguridad suficiente para estabilizar la interacción entre los 

sectores que la componen, está destinada a enfrentar el colapso de su sistema de gobierno.  

Nuestra Constitución condensa la esencia del pacto social, en la relación entre los derechos 

del Pueblo y las facultades conferidas al estado, para asegurar el ejercicio y disfrute pleno de los 
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mismos. Según expresa la Exposición de Motivos de la Ley 146-2012, según enmendada, 

conocida como el “Código Penal de Puerto Rico”, la Asamblea Legislativa reconoce su 

responsabilidad constitucional de salvaguardar la vida, propiedad y seguridad de todos los 

miembros de nuestra sociedad. En cumplimiento con dicha responsabilidad constitucional, 

corresponde tomar las medidas necesarias para prevenir, controlar y reducir la incidencia de la 

actividad criminal. El estado cumple con su mandato de proporcionar seguridad, activamente a 

través de la protección del orden público con los organismos de seguridad como la policía y el 

ministerio fiscal, y pasivamente a través de la protección al ciudadano individualmente al 

proveerle las herramientas en ley para que se defienda a sí mismo. 

Para lograr el propósito habilitador y la efectividad de su funcionamiento, la Asamblea 

Legislativa enmarca teóricamente la construcción de la Ley 146, supra, en la necesidad de 

reflejar diáfana y genuinamente los valores de nuestra sociedad. Comprende la exigencia de 

ensamblar el ordenamiento jurídico en concordancia con la realidad social puertorriqueña, que 

sea lo suficientemente abarcador y flexible como para que se proyecte hacia un futuro previsible. 

Debe, además, ser susceptible de ajuste para atemperarse a las situaciones cambiantes, según 

éstas suceden. Conforme fue reconocido en la Reforma Penal de 1974, el Código Penal no puede 

estar al servicio de minorías en la sociedad ni obedecer a los caprichos personales o individuales 

de unos y otros. Tiene que, ineludiblemente responder al consenso de todos los sectores y de 

todos los intereses, interpretados en la forma más amplia y coherente posible. 

De acuerdo a este enfoque, se establece un nuevo esquema de principios que rigen la 

aplicación de la sanción penal. Se otorga preeminencia máxima a la protección de la sociedad, a 

la justicia a las víctimas de delito y la prevención de la delincuencia.1 Incorporando este 

esquema, entendemos imperante cumplir nuestra obligación de promover legislación que se 

atempere a la actual condición social de Puerto Rico; desde una óptica favorecedora a la 

protección de los derechos de las víctimas y fomentando el restablecimiento de la confianza del 

pueblo en el sistema de justicia. 

Es evidente el incremento en el grado de violencia durante la comisión de delitos, resultando 

en mayores casos de transgresiones a la integridad física y a la vida de los ciudadanos. Dicha 

                                                
1 Artículo 11, Ley 146-2012, según enmendada, conocida como el “Código Penal de Puerto Rico” 
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tendencia alimenta la percepción de inhabilidad del Estado para proveer seguridad, proteger a las 

víctimas de delito y la apreciación de disparidad en el proceso judicial sobre los derechos de las 

víctimas versus los derechos del acusado. Esta situación causa un estado de ansiedad y 

preocupación constante en la población, influenciando negativamente la confianza del Pueblo 

sobre la capacidad del Gobierno para protegerle de actividad delictiva y sobre su seguridad 

personal en general. Es por tal razón, que se pretende establecer un grado mayor de protección 

legal para los ciudadanos que defienden su vida o la de otros, mientras ocupan espacios donde el 

entendido social reconoce el mayor grado de expectativa de intimidad, pertenencia y autonomía 

personal. Reconocemos la necesidad y el derecho de cada persona de salvaguardar 

proactivamente su seguridad y proveeremos las herramientas legales para así hacerlo. 

La morada, por razones prácticas e históricas, siempre se identificará como el santuario 

donde todo ser humano se refugia de la fatiga y el peligro al que le expone la vida. Nos nutre de 

un espacio íntimo donde se desarrolla la unidad familiar y permite el descanso, relajación y 

disfrute de los momentos de vulnerabilidad inherentes a la dignidad humana. Esta Asamblea 

Legislativa siempre ha reconocido el sitial único conferido por la sociedad a este lugar, 

otorgándole protecciones especiales en el contexto del derecho civil al establecer procedimientos 

contra la evicción y mecanismos para impedir la pérdida de titularidad en caso de demandas. A 

su vez, lo reconoce en el ámbito del derecho penal al establecer delitos y agravantes basados en 

la transgresión a su integridad, como el escalamiento y el robo domiciliario. La protección 

extendida por esta enmienda al vehículo, lugar de negocio o empleo obedece a las demandas del 

ritmo de vida actual, donde el ciudadano pasa cada día más tiempo en estos lugares; y por 

consiguiente adquieren las características que históricamente solo ostentaba la morada. Por lo 

tanto, deberían obtener las mismas protecciones y justificaciones legales que disfruta en ésta. 

El ordenamiento jurídico ha racionalizado la legítima defensa hasta este momento, 

imponiendo a la víctima la carga de calcular la proporcionalidad de la fuerza o la racionalidad 

del medio a utilizar para defenderse contra un agresor. No se puede pedir a un ciudadano que 

enfrenta peligro inminente, reflexión serena y desasociada mientras observa la hoja de un puñal.2 

El peso probatorio sobre la legitimidad de tomar una decisión en una fracción de segundo sobre 

                                                
2“Detached reflection cannot be demanded in the presence of an uplifted knife” Brown v. United States, 256 U.S. 
335,343 (1921). Justice Oliver Wendell Holmes, Jr. 
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el uso de la fuerza para defenderse, no debe estar en la víctima sino en el agresor. No es justo 

someter a la víctima que defiende su vida o la de otros en un lugar especialmente protegido a las 

consecuencias de tomar una decisión bajo tensión y peligro donde el resultado puede acarrear 

enfrentar un juicio penal, si su actuación es determinada posteriormente como irrazonable. Se 

crea una encrucijada para la víctima; si errar al emplear menos fuerza de la necesaria puede 

resultar en su muerte o grave daño corporal para sí u otras personas y si se determina que se 

excedió en el uso de la fuerza enfrenta responsabilidad penal y/o civil.  

Esta medida establece una presunción sobre la razonabilidad en el empleo de la fuerza bajo 

circunstancias específicas; cambia el peso de la prueba de la víctima hacia el agresor, donde 

siempre debió estar. No se crea un derecho ilimitado para emplear la fuerza. La presunción 

solamente aplica si la acción ocurrió dentro de las cuatro áreas descritas en el estatuto. El 

ministerio público tiene la capacidad de rebatirla produciendo evidencia que demuestre que al 

actor no le asiste la presunción.  

La presunción de razonabilidad protege a la víctima que defendió su vida o la de otras 

personas, de un análisis retrospectivo y aislado de los hechos por un agente del ministerio 

público sobre la razonabilidad de su respuesta. La víctima no tiene el lujo de tomarse tiempo 

ilimitado para decidir su curso de acción ante un peligro inmediato e inminente. Sin el auxilio de 

esta presunción, la víctima es sometida al escrutinio minucioso de cada uno de sus movimientos 

para demostrar que empleó la fuerza de forma irrazonable. 

Es nuestro propósito garantizar la seguridad del pueblo. Toda persona debe poder 

concentrarse en defender su vida o la de otras personas, sin tener que preocuparse por la 

posibilidad de ser encausado criminalmente o demandado civilmente en un futuro; maximizando 

así el grado de protección disponible al sector más vulnerable, las víctimas de delitos en 

circunstancias peligrosas o potencialmente letales. 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se reenumeran los actuales incisos (c) al (rr) como (d) al (ss) del Artículo 1 

14 de la Ley 146-2012, según enmendada, conocida como el “Código Penal de Puerto Rico”. 2 



5 

Artículo 2.- Se añaden nuevos incisos (c) y (tt) al Artículo 14 de la Ley 146-2012, 1 

según enmendada, conocida como el “Código Penal de Puerto Rico” para que lea como sigue: 2 

“Artículo 14.- Definiciones. 3 

 Salvo que otra cosa resulte del contexto, las siguientes palabras y frases contenidas en 4 

este Código tendrán el significado que se señala a continuación: 5 

… 6 

(c) “Actor” es aquella persona que utiliza fuerza o violencia con la intención de causar daño o 7 

la muerte a otra persona y que reclama haber actuado bajo legítima defensa.  8 

… 9 

(tt) “Vehículo” significará todo artefacto o animal en el cual o por medio del cual cualquier 10 

persona o propiedad es o puede ser transportada por cualquier vía; terrestre, acuática o aérea 11 

mediante propulsión propia o arrastre, cuya clasificación no esté incluida en los términos 12 

“Edificio” o “Edificio ocupado” según definidos en los incisos (p) y (q) de este Artículo.” 13 

Artículo 3.- Se enmienda el Artículo 25 de la Ley 146 de 2012, según enmendada, 14 

conocida como el “Código Penal de Puerto Rico”, para que lea como sigue: 15 

“Artículo 25.- Legítima Defensa. 16 

No incurre en responsabilidad penal quien defiende su persona, su morada, sus bienes 17 

o derechos, o la persona, morada, bienes o derechos de otros en circunstancias que hicieren 18 

creer razonablemente que se ha de sufrir un daño inminente, siempre que haya necesidad 19 

racional del medio empleado para impedir o repeler el daño, falta de provocación suficiente 20 

del que ejerce la defensa, y que no se inflija más daño que el necesario para repeler o evitar el 21 

daño. 22 
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Cuando se alegue legítima defensa para justificar el dar muerte a un ser humano, es 1 

necesario creer razonablemente que al dar muerte al agresor, el agredido o la persona 2 

defendida se hallaba en inminente o inmediato peligro de muerte o de grave daño corporal. 3 

Para justificar la defensa de la morada, vehículo, lugar de negocios o empleo, las 4 

circunstancias indicarán una penetración ilegal o que la persona que se halle en la morada, 5 

vehículo, lugar de negocios o empleo, tenga la creencia razonable que se cometerá un delito, 6 

de acuerdo a lo establecido en el Artículo 25A. Para justificar la defensa de bienes o 7 

derechos, las circunstancias indicarán un ataque a los mismos que constituya delito o los 8 

ponga en grave peligro de deterioro o pérdida inminente.” 9 

Artículo 4.- Se añade un nuevo Artículo 25A a la Ley 146-2012, según enmendada, 10 

conocida como el “Código Penal de Puerto Rico” para que lea como sigue:  11 

“Artículo 25A.- Presunciones y disposiciones sobre Legítima Defensa en la morada, vehículo, 12 

lugar de negocios o empleo. 13 

(a) Se presumirá la razonabilidad de la creencia del actor de que él, u otra persona, 14 

está en riesgo de sufrir daño inminente a su integridad corporal, la ausencia de 15 

provocación por parte del actor y la necesidad racional del medio empleado y del 16 

daño ocasionado para impedir o repeler el daño, si: 17 

(1) el actor sabía o tenía razón para creer que la persona contra quien se usó la 18 

fuerza o violencia: 19 

(i) penetró forzosa e ilegalmente, o intentaba penetrar forzosa e 20 

ilegalmente, al interior de la morada, vehículo, lugar de negocios o 21 

empleo, ocupado en tal momento por el actor o la persona a quien 22 

el actor protege;  23 
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(ii) secuestró o intentó secuestrar al actor o alguna otra persona, del 1 

interior de la morada, vehículo, lugar de negocios o empleo del 2 

actor o de la persona a quien el actor protege; 3 

(b) La presunción establecida en el inciso (a) no es de aplicación si: 4 

(1) la persona contra quien se usó la fuerza o violencia tiene derecho a 5 

permanecer en, residir, habitar u ocupar legalmente la morada, vehículo, 6 

lugar de negocio o empleo donde se usó la fuerza o violencia en calidad 7 

de, pero sin limitarse a, dueño, titular, arrendatario, contratista, empleado; 8 

o 9 

(2) la persona a quien se secuestre o intente secuestrar es un menor o incapaz, 10 

bajo la custodia o tutela legal de la persona contra quien se usó la fuerza o 11 

violencia; o 12 

(3) hubo provocación suficiente por parte del actor para con la persona contra 13 

quien se usó la fuerza o violencia; o 14 

(4) el actor cometía algún delito al momento de utilizar la fuerza o violencia o 15 

utilizaba la morada, vehículo, lugar de negocios o empleo para promover 16 

actividad delictiva; o 17 

(5) la persona contra quien se usó la fuerza o violencia es un miembro del 18 

Negociado de la Policía de Puerto Rico, miembro del Negociado del 19 

Cuerpo de Bomberos de Puerto Rico, miembro del Negociado del Cuerpo 20 

de Emergencias Médicas, miembro del Negociado de Manejo de 21 

Emergencias y Administración de Desastres, miembro del Cuerpo de 22 

Vigilantes de Recursos Naturales del Departamento de Recursos Naturales 23 
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y Ambientales de Puerto Rico o cualquier funcionario del orden público, 1 

que penetra o intenta penetrar al interior de la morada, vehículo, lugar de 2 

negocios o empleo del actor o de la persona a quien el actor protege, en el 3 

ejercicio de sus funciones oficiales, en conformidad con la ley y el derecho 4 

aplicable. 5 

(c) Al causarse la muerte de un ser humano, se presumirá la razonabilidad de la 6 

creencia del actor para creer que, al dar muerte al agresor, el actor o la persona 7 

defendida se hallaba en inminente o inmediato peligro de muerte o de grave daño 8 

corporal si:  9 

(1) el actor sabía o tenía razón para creer que la persona a quien se causó la 10 

muerte: 11 

(i) penetró forzosa e ilegalmente, o intentaba penetrar forzosa e 12 

ilegalmente, al interior de la morada, vehículo, lugar de negocios o 13 

empleo, ocupado en tal momento por el actor o la persona a quien 14 

el actor protege; 15 

(ii) secuestró o intentó secuestrar; al actor o alguna otra persona, del 16 

interior de la morada, vehículo, lugar de negocios o empleo, 17 

ocupado en tal momento por el actor o la persona a quien el actor 18 

protege; 19 

(d) La presunción establecida en el inciso (c) no es de aplicación si: 20 

(1) la persona a quien se causó la muerte tenía derecho a permanecer en, 21 

residir, habitar u ocupar legalmente la morada, vehículo, lugar de negocio 22 
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o empleo donde se causó la muerte en calidad de; pero sin limitarse a, 1 

dueño, titular, arrendatario; o 2 

(2) la persona a quien secuestró o intentó secuestrar es un menor o incapaz, 3 

bajo la custodia o tutela legal de la persona contra quien se usó la fuerza 4 

letal; o 5 

(3) hubo provocación suficiente por parte del actor a la persona a quien se 6 

causó la muerte; o 7 

(4) el actor cometía algún delito al momento de causar la muerte o utilizaba la 8 

morada, vehículo, lugar de negocios o empleo para promover actividad 9 

delictiva; o 10 

(5) la persona a quien se causó la muerte es un miembro del Negociado de la 11 

Policía de Puerto Rico, miembro del Negociado del Cuerpo de Bomberos 12 

de Puerto Rico, miembro del Negociado del Cuerpo de Emergencias 13 

Médicas, miembro del Negociado de Manejo de Emergencias y 14 

Administración de Desastres, miembro del Cuerpo de Vigilantes de 15 

Recursos Naturales del Departamento de Recursos Naturales y 16 

Ambientales de Puerto Rico o cualquier funcionario del orden público, que 17 

penetra o intenta penetrar al interior de la morada, vehículo, lugar de 18 

negocios o empleo del actor, en el ejercicio de sus funciones oficiales, en 19 

conformidad con la ley y el derecho aplicable. 20 

(e) Para efectos de determinar la procedencia de la legítima defensa, el juzgador de 21 

los hechos no podrá tomar en consideración la posibilidad de que el actor pudo 22 

haber evitado la confrontación. 23 
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(f) Las agencias del orden público tendrán la facultad para investigar la utilización de 1 

fuerza o violencia, o el causar la muerte de un ser humano según dispuesto en este 2 

Artículo.  3 

(g) Una persona que actuando en legítima defensa, utiliza fuerza o le causa la muerte a 4 

un ser humano de acuerdo con las disposiciones de este Artículo, no incurrirá en 5 

responsabilidad penal o civil por los daños o muerte del agresor. 6 

(h) Las presunciones establecidas en el presente Artículo serán controvertibles. El 7 

ministerio público tendrá la capacidad de rebatirlas produciendo evidencia que 8 

demuestre que al actor no le asiste la presunción.” 9 

Artículo 5.- Separabilidad  10 

Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 11 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o 12 

declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, 13 

perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará 14 

limitado a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 15 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de la misma que así hubiere 16 

sido anulada o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a una circunstancia 17 

de cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 18 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada 19 

o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no 20 

afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta Ley a aquellas personas o 21 

circunstancias en las que se pueda aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e inequívoca 22 

de esta Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir las disposiciones y la 23 
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aplicación de esta Ley en la mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, 1 

perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes, o aunque se deje sin efecto, 2 

invalide o declare inconstitucional su aplicación a alguna persona o circunstancias. 3 

Artículo 6.- Esta Ley comenzará a regir treinta (30) días después de su aprobación. 4 
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LEY 
 
Para enmendar el Artículo 117 del Código Civil de Puerto Rico, según enmendado, a los fines de 

establecer que cuando se ejercite la acción para impugnar paternidad y maternidad el 
demandante tendrá que cumplir con el diligenciamiento establecido en las Reglas de 
Procedimiento Civil de Puerto Rico de 2009; y para otros fines. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 

La Ley 215-2009, enmienda varios Artículos del Código Civil de Puerto Rico a los fines de 

establecer las presunciones de paternidad y de maternidad, quienes tienen el derecho a impugnar 

la paternidad y maternidad, quienes pueden llevar la acción, además del término para ejercerla.   

Esta Ley tiene la intención legislativa de atemperar el proceso de impugnación a la realidad 

jurídica en estos tiempos modernos. Para que el proceso de impugnación cumpla con todos los 

requisitos de ley, es necesario que estén todas las partes indispensables. Nuestra jurisprudencia 

ha expresado que una parte es indispensable cuando la controversia no puede adjudicarse sin su 

presencia ya que sus derechos se verían afectados. A estos fines, la Regla 16.1 de las Reglas de 

Procedimiento Civil de Puerto Rico de 2009 dispone que “las personas que tengan un interés 

común sin cuya presencia no pueda adjudicarse la controversia, se harán partes y se acumularán 

como demandantes o demandas, según corresponda…” Con esto lo que se busca es proteger los 

intereses de aquel que no ha sido traído al litigio. Ante la ausencia de parte indispensable, el 

tribunal carece de jurisdicción para resolver la controversia. 
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En el caso de que un menor sea parte indispensable, aunque carezca de capacidad para obrar, 

podrá ser parte de un pleito. La falta de capacidad de obrar será subsanada mediante la 

representación de su padre, madre con patria potestad, su tutor, o un defensor judicial. Las 

Reglas de Procedimiento Civil de Puerto Rico de 2009, disponen que un menor de catorce años o 

más será emplazado entregándole copia del emplazamiento y la demanda a ese menor 

personalmente y a su padre o madre con patria potestad, o a su tutor. Este emplazamiento busca 

garantizar el derecho constitucional a ser oído y poder así defender sus intereses.  

Cuando estamos ante un proceso de impugnación de paternidad o maternidad en ciertos casos 

los intereses de un menor de edad y los de la persona con capacidad para representarlo están 

encontrados por lo que procede nombrar un defensor judicial. En Bonilla Ramos 

v. Dávila Medina, 185 D.P.R. 667 (2012) se determinó que “…cuando lo que se busca es 

impugnar la presunción de paternidad la parte interesada es, también, la persona cuyo estado 

filiatorio quedaría afectado por el dictamen judicial. En este sentido, es razonable inferir que, aun 

cuando se demande al padre, a la madre o la persona que ostente la patria potestad del menor 

cuya filiación se impugna, es el menor la parte realmente perjudicada y debe ser incluido en el 

pleito. Lo anterior es así porque no es la madre o el padre quien vería afectados los derechos y 

obligaciones surgidos de la filiación de decretarse ésta rota y disuelta.”  

En los pasados años, varios padres han llevado casos de impugnación de paternidad, pero los 

mismos han sido desestimados por falta de notificación a la parte indispensable, que en estos 

casos son los menores. Muchos de los demandantes emplazan a los padres que tienen la patria 

potestad asumiendo que con esto traen al pleito al menor y lo someten a la jurisdicción del 

Tribunal. 

Nuestra jurisprudencia, ha reiterado que, aunque el menor de edad carece de capacidad 

procesal, esto no es impedimento para que sea parte en un pleito. Por lo que no solo se debe 

incluir en el pleito a la madre, al padre o a la persona con la patria potestad o tutor dado que 

alguna de éstas representa los intereses de su hijo menor, sino también es necesario que se 

notifique al menor que ha sido demandado. A estos fines, es esencial que el menor no importa la 

edad, sea emplazado de conformidad con las Reglas de Procedimiento Civil de Puerto Rico de 

2009. 

javascript:searchCita('185DPR667')
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Ante lo antes expuesto, esta Asamblea Legislativa considera imperativo aclarar que todo 

menor no importa la edad, debe ser emplazado conforme establecido en las Reglas de 

Procedimiento Civil de Puerto Rico de 2009, para así asegurarle a éste sus derechos como 

también proteger los derechos del que impugna la paternidad o maternidad. 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 

Artículo 1.- Se enmienda el Artículo 117 del Código Civil de Puerto Rico, según 1 

enmendado para que lea como sigue: 2 

“Artículo 117.- Cuándo debe ejercitarse la acción para impugnar. 3 

…. 4 

 Cuando la acción de impugnación se refiere a un hijo que no ha alcanzado la mayoría de 5 

edad, el Tribunal velará por el interés prioritario del estado de proteger la niñez sobre el interés 6 

del presunto padre o de la presunta madre de conformar la realidad jurídica con la biológica. El 7 

presunto padre o la presunta madre que ejercite la acción de impugnar a un hijo que no ha 8 

alcanzado la mayoría de edad, deberá emplazar al menor de acuerdo al estado de derecho 9 

vigente.” 10 

 Artículo 2.- Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 11 
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LEY 
 
Para enmendar los Artículos 1267, 1271, 1272 y 1273 del Código Civil de Puerto Rico, según 

enmendado, a los fines de permitir la modificación de las capitulaciones matrimoniales que 
contienen el régimen económico que rige la unión matrimonial; permitir la contratación entre 
cónyuges; crear el Registro de Capitulaciones Matrimoniales adscrito a la Oficina de 
Inspección de Notarías; y para otros fines relacionados. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
Las capitulaciones matrimoniales, también conocidas como capítulos, pacto, convenio o 

contrato prenupcial o antenupcial, constituyen un convenio o contrato, escrito y formal, 

celebrado entre futuros cónyuges para fijar las condiciones de la sociedad conyugal, relativas a 

los bienes presentes y futuros1. En la actualidad, en nuestro ordenamiento, una vez celebrado el 

matrimonio, no cabe cambio ni modificación alguna, o sea, son inmutables.  

Los futuros cónyuges poseen libertad plena para elegir tanto el régimen económico de su 

matrimonio, como otros aspectos no patrimoniales. En cuanto al régimen económico, la 

jurisprudencia ha establecido que la pareja puede optar por: (1) una sociedad de gananciales, 

para lo cual basta con guardar silencio y no estipular nada o estipularlo expresamente; (2) la 

separación de bienes, pero con participación en las ganancias; (3) renunciar al régimen legal de 
                                                
1 Bosques Hernández, Gerardo J.  Equívocos sobre las Capitulaciones Matrimoniales. Revista del Colegio de 
Abogados de Puerto Rico (oct 2006) 
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gananciales; (4) total separación de bienes; o (5) elegir cualquier otro régimen que combine estas 

posibilidades, siempre que no infrinja las leyes y las buenas costumbres.2 Para las últimas cuatro 

opciones, la pareja necesariamente tendría que otorgar capitulaciones.  

La tendencia moderna ha favorecido una mayor libertad para la modificación del 

contenido de las capitulaciones matrimoniales. De hecho, el Código Civil español, el cual inspiró 

la redacción del nuestro, fue enmendado en el año 1975 para abandonar este principio. De igual 

forma, el derecho estadounidense ha favorecido la mutabilidad, basándose en el principio de 

libertad personal que cuenta con protección constitucional. 

Además de España, son varios ya los países de tradición civilista que han abolido el viejo 

principio de inmutabilidad de las capitulaciones matrimoniales, como señaló el Tribunal 

Supremo en el caso de Domínguez Maldonado v. Estado Libre Asociado3:  

 “[L]os Códigos de Alemania y Suiza permiten la celebración y modificación en 

cualquier tiempo después del matrimonio e instituyen un registro especial de 

contratos matrimoniales. El Código de Méjico permite que el contrato 

matrimonial pueda ser concluido o modificado durante el matrimonio y la ley 

chilena autoriza a los esposos a transformar por documento notarial la comunidad 

de adquisiciones en separación de bienes. La ley holandesa autoriza el 

otorgamiento de capitulaciones matrimoniales durante el matrimonio, luego de 

tres años desde su celebración y con autorización judicial. La ley francesa 

autoriza a los cónyuges a cambiar de sistema de bienes después de dos años de 

haber sido adoptado, en documento notarial y con la homologación del Tribunal 

de Gran Instancia. Así también el Código Civil italiano permite la modificación 

de las capitulaciones matrimoniales bajo control judicial. En el derecho belga se 

autoriza el cambio postnupcial de régimen económico en carta notarial, 

acompañada de un inventario de los bienes y derechos y la liquidación del 

régimen preexistente homologada por el Tribunal de Primera Instancia. 

En los Estados Unidos existe el “Uniform Premarital Agreement Act”, preparado por 

“The National Conference of Commissioners on Uniform State Laws”, el cual permite que un 

                                                
2 Domínguez Maldonado v. E.L.A. 137 DPR 954 (1995) 
3 Ibid 
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contrato prenupcial de capitulaciones sea modificado o revocado. La inmensa mayoría de los 

estados han adoptado cláusulas similares basados en el mismo. Igualmente, la comunidad 

internacional ha integrado cambios en esa dirección, mediante la inclusión de unas salvaguardas 

para evitar el fraude a terceros, al disponer que los cambios únicamente surtan efecto cuando 

sean inscritos en el Registro Demográfico. 

Nuestro Tribunal Supremo en Umpierre v. Torres Díaz,4 respecto al régimen de 

inmutabilidad, señaló que las limitaciones que emanan de esta figura son anacrónicas y afectan el 

desarrollo de las relaciones económicas de los cónyuges. El principio de inmutabilidad absoluta 

no solo va en contra de la libertad y la autonomía de la voluntad en el ámbito contractual, sino 

que incluso contra el estado de igualdad de los cónyuges en el matrimonio. 

Nuestro Código Civil recoge el principio general de libertad de contratación, por lo cual 

la prohibición de capitulaciones postmatrimoniales establece una excepción que ya no se 

justifica. Como hemos mencionado, son varias las jurisdicciones de tradición civilista en Europa 

que han eliminado o modificado la inmutabilidad de las capitulaciones después de contraído el 

matrimonio, con ciertas salvaguardas, especialmente respecto a derechos de terceros. 

En Puerto Rico, actualmente un matrimonio que se contraiga bajo la sociedad legal de 

gananciales estará sujeto a sus efectos hasta que sea disuelto. Se aplica el concepto recogido en 

nuestro Código Civil de inmutabilidad del régimen económico que aplica a las capitulaciones 

matrimoniales.  

Por otra parte, el Artículo 1274 actualmente dispone que “[c]ualquier alteración que se 

haga en las capitulaciones matrimoniales no tendrá efecto legal en cuanto a terceras personas si 

no reúne las condiciones siguientes: (1) Que en el respectivo protocolo, por nota marginal, se 

haga indicación del acta notarial o escritura que contenga las alteraciones de la primera 

estipulación, y (2) que en caso de ser inscribible el primitivo contrato en el registro de la 

propiedad, se inscriba también el documento en que se ha modificado aquél.” Hoy día, esto 

último solo aplica a capitulaciones prematrimoniales, que son las permitidas. Sin embargo, de 

aprobarse esta medida, las opciones que brinda el Código Civil para las alteraciones que se hagan 

en las capitulaciones, aplicaría también a cualquier cambio hecho al régimen económico, 

posteriores al matrimonio.  
                                                
4 Umpierre v. Torres Díaz, 114 DPR 449 (1983) 
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En España, se dispone que en toda inscripción de matrimonio en el Registro Civil se haga 

mención, en su caso, de las capitulaciones matrimoniales que se hubieren otorgado, así como de 

los pactos, resoluciones judiciales y demás hechos que modifiquen el régimen económico del 

matrimonio. Si aquéllas o éstos afectaren a inmuebles, se tomará razón en el Registro de la 

Propiedad, en la forma y a los efectos previstos en la Ley Hipotecaria5. Las capitulaciones 

matrimoniales podrán otorgarse antes o después de celebrado el matrimonio.6 Para que sea válida 

la modificación de las capitulaciones matrimoniales deberá realizarse con la asistencia y 

concurso de las personas que en éstas intervinieron como otorgantes si vivieren y la modificación 

afectare a derechos concedidos por tales personas.7 La invalidez de las capitulaciones 

matrimoniales se rige por las reglas generales de los contratos.8 

En cuanto a la seguridad de los acreedores que cuentan con la garantía de un patrimonio 

ganancial para responder de las deudas que pesan sobre él, para que a la hora de hacer efectivos 

sus derechos no sean afectados porque los bienes pasaron a ser privativos de alguno de los 

cónyuges, el Artículo 1317 del Código Civil español, lo ha atendido disponiendo que “[l]a 

modificación del régimen económico matrimonial realizada durante el matrimonio no 

perjudicará en ningún caso los derechos ya adquiridos por terceros.” Este lenguaje se adopta en 

esta medida. Es decir, la modificación operará prospectivamente, manteniéndose el principio de 

irretroactividad frente a terceros. 

En el caso de Francia, una vez que el régimen económico matrimonial haya estado en 

vigor durante dos (2) años, los cónyuges pueden decidir cambiar dicho régimen por medio de 

escritura notarial9. Los acreedores e hijos adultos de cada cónyuge se pueden oponer a tal 

modificación. En caso de oposición, o si uno de los cónyuges tiene hijos menores, el acto debe 

ser ratificado por los tribunales. El cambio tiene efecto entre las partes en la fecha del acto o 

sentencia y frente a terceros, tres meses después se ha hecho mención en el margen del acta de 

matrimonio.  

En Bélgica, los cónyuges pueden, por acuerdo mutuo, enmendar su régimen económico 

matrimonial durante el matrimonio. Si uno de los cónyuges así lo solicita, el acto de enmienda 

                                                
5 Artículo 1333 Código Civil de España 
6 Artículo 1326 Código Civil de España 
7 Artículo 1331 Código Civil de España 
8 Artículo 1335 Código Civil de España 
9 Artículo 1397, Código Civil de Francia  
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del régimen económico matrimonial se llevará a cabo previo inventario de todos los bienes 

muebles e inmuebles y de las deudas de los cónyuges. Si la enmienda en el régimen económico 

matrimonial resulta en la liquidación del régimen previo, será necesario un inventario notarial.10  

En el Código Civil de Italia, el cual también permite que se pueda enmendar el régimen, 

además de la inscripción en la oficina del registro civil, que determina si es oponible frente a 

terceros, se habla en algunos casos de la inscripción pública en el Registro de la Propiedad,11 

pero de acuerdo con la opinión prevaleciente doctrinal esto puede tomar la forma de un simple 

aviso público sin relevancia para ser oponible frente a terceros. 

En Holanda, los cónyuges pueden apartarse del régimen legal de sociedad otorgando un 

contrato matrimonial. Las partes son libres de elegir el contenido de dicho contrato, pero, en la 

práctica, se elige entre una comunidad de bienes limitada y la exclusión de cualquier comunidad, 

lo que a menudo se combina con pactos de compensación. El acuerdo matrimonial puede 

otorgarse antes o durante el matrimonio. En el primer caso, surte efecto en el momento de la 

celebración del matrimonio; en el segundo caso para los cónyuges, un día después de la firma del 

instrumento.12 Los acuerdos matrimoniales han de inscribirse en el juzgado que tenga 

jurisdicción territorial sobre el lugar donde se haya celebrado el matrimonio. En el caso de un 

acuerdo realizado luego de contraído el matrimonio puede ser opuesto a terceros de buena fe en 

un plazo de catorce (14) días tras la inscripción del contrato en el registro. 

Entendemos que la adopción de estos mecanismos sirve para mantener una seguridad y 

estabilidad en cuanto a los regímenes ante terceros y entre los mismos cónyuges. Aunque en 

cuatrienios anteriores se han radicado medidas para permitir la mutabilidad de las capitulaciones 

matrimoniales, una y otra vez han surgido preocupaciones, particularmente, sobre cómo podrían 

verse afectados derechos de terceros. Mayormente se limitaban las medidas a intercambiar el 

concepto de inmutabilidad por la mutabilidad. Con esta medida nos aseguramos de tomar las 

provisiones para que la mutabilidad de las capitulaciones matrimoniales no pueda ser utilizada 

como un subterfugio para el fraude de acreedores o terceros con un interés particular en el 

patrimonio matrimonial.  

                                                
10 Artículo 1394, Código Civil de Bélgica 
11 Artículo 2647, Código Civil de Italia 
12 Sección 1.8.1, Código Civil de Holanda 
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Por otro lado, en Puerto Rico, por lo general, no se ha permitido la contratación entre 

cónyuges sujetos al régimen de sociedad legal de gananciales. Esto se asocia con la noción de la 

inmutabilidad del régimen económico matrimonial. Los cambios incluidos en esta medida se 

basan en el principio de igualdad entre los cónyuges. Cabe señalar que en Puerto Rico aún 

subsisten las causas generales de impugnación o nulidad de capitulaciones matrimoniales, por lo 

tanto, ya existen unas protecciones adecuadas.  

El Código Civil de Puerto Rico consagra la libertad de contratación como base del 

Derecho de Obligaciones y Contratos, disponiéndose que: “[l]os contratantes pueden establecer 

los pactos, cláusulas y condiciones que tengan por conveniente, siempre que no sean contrarios a 

las leyes, a la moral ni al orden público.” Es decir, la voluntad de las partes es ley, con las 

restricciones allí expresadas: la moral, los preceptos constitucionales, estatutarios y 

reglamentarios y el orden público que podrán ser alegados como defensa por quien alegue la 

nulidad. 

En un momento dado pudo haber existido justificación para la prohibición de la 

contratación entre cónyuges. El Código Civil mantuvo un discrimen contra la mujer en la 

regulación de los derechos, deberes y obligaciones que emanan del matrimonio. Desde sus 

inicios, la visión era que el marido era el administrador de los bienes conyugales y el 

representante de la sociedad conyugal. Siendo esto así, se trataba de proteger los bienes de la 

mujer casada, prohibiendo aquellos actos dispositivos de bienes entre cónyuges. Sobre esto, el 

tratadista Diez Picaso ha expresado que: “Esta argumentación tiene escaso fundamento. Puede 

muy bien decirse que la forma de protección frente a los vicios de consentimiento es general y no 

necesita un régimen particularizado.”13  

Hoy, contrario a cuando se aprobó el Código Civil a principios del siglo pasado, hay 

muchas mujeres profesionales que obtuvieron su profesión o negocio después de contraído el 

matrimonio. El régimen patrimonial que regula a las personas casadas no le permite hacer ajustes 

al mismo, salvo que decidan disolver el matrimonio. Con la legislación y con la jurisprudencia 

que se ha ido estableciendo en pro del reconocimiento de la igualdad de derechos entre cónyuges 

en el matrimonio, no se justifica el que se mantenga una restricción a la libertad contractual entre 

cónyuges. No se justifica limitar la libertad de contratación entre los cónyuges, así como que 

                                                
13 II Diez Picazo, Luis.  Comentarios a las Reformas de Derecho de Familia 1511 (1984). 
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éstos otorguen capitulaciones matrimoniales, postmatrimoniales o que modifiquen las mismas 

estando vigente el matrimonio. 

Ante el llamado a un Gobierno y una sociedad que promuevan la verdadera equidad, la 

visión de proteger a un cónyuge mujer tratándola distinto no solo está obsoleta, sino que va en 

contra de la esencia de la equidad misma; y de que se atienda oportunamente todo lo que pudiera 

afectar los derechos de terceros. Esta Asamblea Legislativa entiende que, con la aprobación de 

esta medida, se atempera lo relacionado a los regímenes económicos matrimoniales a la realidad 

del Siglo XXI. 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda el Artículo 1267 del Código Civil de Puerto Rico, según 1 

enmendado, para que lea como sigue: 2 

“Artículo 1267 – Capitulaciones matrimoniales  3 

Los que se unan en matrimonio podrán otorgar sus capitulaciones estipulando las 4 

condiciones de la sociedad conyugal relativamente a los bienes presentes y futuros, sin otras 5 

limitaciones que las señaladas en este Código. Estas, como requisito constitutivo, deberán ser 6 

inscritas en el Registro de Capitulaciones Matrimoniales adscrito a la Oficina de Inspección 7 

de Notarías. 8 

A falta de contrato sobre los bienes o selección de un régimen determinado, se entenderá 9 

el matrimonio contraído bajo el régimen de la sociedad legal de gananciales.” 10 

Artículo 2.- Se enmienda el Artículo 1271 del Código Civil de Puerto Rico, según 11 

enmendado, para que lea como sigue: 12 

“Artículo 1271. — Alteraciones en las capitulaciones; asistencia y concurso de las partes.  13 

Los cónyuges podrán, antes y después de celebrado el matrimonio, estipular, modificar o 14 

sustituir las capitulaciones en cualquier momento, pero tales acuerdos no afectarán a terceros 15 

mientras no estén debidamente inscritas en el Registro de Capitulaciones Matrimoniales 16 
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adscrito a la Oficina de Inspección de Notarías. La modificación realizada durante el 1 

matrimonio no perjudicará en ningún caso los derechos ya adquiridos por terceros. La misma 2 

será válida ante terceros treinta (30) días después de su inscripción. 3 

Para que sea válida cualquiera alteración que se haga en las capitulaciones matrimoniales, 4 

deberá contar con la asistencia y concurso de las personas que en aquéllas intervinieron como 5 

otorgantes. No será necesario el concurso de los mismos testigos. 6 

Sustitución de persona concurrente al contrato primitivo. — Sólo podrá substituirse con 7 

otra persona alguna de las concurrentes al otorgamiento del primitivo contrato, o se podrá 8 

prescindir de su concurso, cuando por causa de muerte u otra legal, al tiempo de otorgarse la 9 

nueva estipulación o la modificación de la precedente, sea imposible la comparecencia, o no 10 

fuese necesaria conforme a la ley.”  11 

Artículo 3.- Se enmienda el Artículo 1272 del Código Civil de Puerto Rico, según 12 

enmendado, para que lea como sigue: 13 

“Artículo 1272. - Libertad de contratación. 14 

Los cónyuges podrán transmitirse por cualquier título bienes y derechos, y celebrar entre 15 

sí toda clase de acuerdos que no les estén expresamente prohibidos. Para ser válidos, estos 16 

acuerdos tienen que cumplir los requisitos formales y sustantivos esenciales de las 17 

capitulaciones matrimoniales y del tipo contractual de que se trate. Los mismos no podrán ser 18 

contrarios a la ley, la moral o el orden público ni afectar derechos de terceros.” 19 

Artículo 4.- Se enmienda el Artículo 1273 del Código Civil de Puerto Rico, según 20 

enmendado, para que lea como sigue: 21 

“Artículo 1273.- Escritura pública requerida; excepciones. 22 
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Las capitulaciones matrimoniales y las modificaciones que se hagan en ellas habrán de 1 

constar por escritura pública debidamente inscrita en el Registro de Capitulaciones 2 

Matrimoniales. Se exceptúan de esta regla los bienes que se hallen en las condiciones a que se 3 

refiere el Artículo 1276.” 4 

Artículo 5.- Registro de Capitulaciones Matrimoniales 5 

a) Se crea el Registro de Capitulaciones Matrimoniales, adscrito a la Oficina de 6 

Inspección de Notarías e integrado al Registro General de Competencias Notariales. 7 

Las funciones y facultades de dicho Registro serán ejercidas por el Director de la 8 

Oficina de Inspección de Notarías bajo la supervisión directa del Juez Presidente del 9 

Tribunal Supremo. 10 

b) El Tribunal Supremo queda facultado para, dentro de un plazo de sesenta (60) días, 11 

establecer por reglamento todo lo relativo al funcionamiento y operación del Registro 12 

de Capitulaciones Matrimoniales que por esta Ley se crea en forma no incompatible 13 

con las disposiciones de la misma. 14 

c) Los notarios remitirán al Director de la Oficina de Inspección de Notarías, el próximo 15 

día a partir de su otorgamiento, no contándose sábados y domingos ni los días feriados 16 

decretados por ley, una notificación autorizada por ellos con su firma y sello notarial 17 

de cada documento de capitulaciones matrimoniales o las modificaciones de éstas, 18 

haciendo constar en dicha notificación el número de la escritura o acta, la fecha, lugar 19 

y hora de su otorgamiento, y el nombre y apellido de los otorgantes y de los testigos, 20 

con sus circunstancias personales según aparezca del documento y cualquier otra 21 

información que sea requerida. A fin de proveer a la Oficina de Inspección de 22 

Notarías los medios para establecer la identidad de los otorgantes y testigos, de 23 
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suscitarse alguna duda, la notificación incluirá el número de uno de los siguientes 1 

documentos, seleccionados en orden de prelación:  2 

a. últimos cuatro (4) dígitos del número contenido en la tarjeta de Seguro Social; 3 

b. licencia de conducir; 4 

c. pasaporte; 5 

d. tarjeta de residencia; 6 

e. cédula de identidad; o 7 

f. tarjeta electoral, según lo dispuesto por la Ley 78-2011, según enmendada, 8 

conocida como el “Código Electoral de Puerto Rico para el Siglo XXI”. 9 

De no tener acceso a ninguno de los referidos números de identificación, el notario lo 10 

hará constar en la notificación, con expresión de las circunstancias que le 11 

imposibilitaron obtener la información. La referida notificación se remitirá a la 12 

Oficina de Inspección de Notarías de conformidad con el procedimiento que 13 

establezca el Tribunal Supremo mediante reglamento. 14 

d) Será deber del Director de la Oficina de Inspección de Notarías acusar recibo al 15 

notario de dicha notificación y mantener un Registro con el nombre y apellido o 16 

apellidos de los otorgantes y de las demás circunstancias obrantes en dicha 17 

certificación notarial. Tales notificaciones estarán bajo la custodia de dicho 18 

funcionario, quien conservará las mismas en el orden que fueron remitidas. Este queda 19 

autorizado a certificar a petición por escrito de parte interesada o su abogado, 20 

acompañada del pago de derechos por valor de cinco dólares ($5.00), si se haya 21 

anotado el otorgamiento de las capitulaciones matrimoniales que se interese. Podrá 22 

también certificar, sujeto al pago de los mismos derechos, que no aparece de las 23 
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constancias obrantes en su oficina que las personas designadas hayan otorgado 1 

capitulaciones matrimoniales. El pago de los derechos se llevará a cabo mediante 2 

sellos de Rentas Internas, los que deberán cancelar en la propia certificación, o por 3 

aquellos otros medios que determine el Secretario de Hacienda, en coordinación con 4 

el Juez Presidente del Tribunal Supremo o la persona en quien éste delegue. 5 

Artículo 6.-  Deberes del Notario 6 

Al momento de otorgar capitulaciones matrimoniales, realizar un cambio en el régimen 7 

matrimonial o realizar modificaciones a las mismas, el notario deberá brindar, llevar a cabo o 8 

informar las advertencias legales pertinentes para orientar a los otorgantes ampliamente sobre 9 

las consecuencias del acto jurídico a realizarse. Deberá, sin que esto se entienda como una 10 

limitación, orientarles sobre la capacidad legal necesaria, los posibles impedimentos en la 11 

otorgación y las posibles consecuencias de afectar derechos de terceros, como acreedores. La 12 

Oficina de Inspección de Notarías deberá establecer un lenguaje o documento uniforme para 13 

ser utilizado por los notarios en el desempeño de este deber. 14 

Artículo 7.- Carácter Prospectivo 15 

Las capitulaciones matrimoniales debidamente otorgadas previo a la vigencia de esta Ley 16 

no tendrán que ser inscritas en el Registro de Capitulaciones Matrimoniales para continuar su 17 

validez. No obstante, cualquier modificación que se le realice a estas deberá ser debidamente 18 

inscrita en el Registro de Capitulaciones Matrimoniales, junto a la referencia de las 19 

enmendadas, de ser procedente, bajo las condiciones que por esta Ley se establecen.   20 

Artículo 8.- Separabilidad 21 

Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 22 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera anulada o 23 
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declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, 1 

perjudicará, ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará 2 

limitado a la cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 3 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de la misma que así hubiere 4 

sido anulada o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a una circunstancia 5 

de cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 6 

sección, subsección, título, capítulo, subcapítulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada 7 

o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no 8 

afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta Ley a aquellas personas o 9 

circunstancias en las que se pueda aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e inequívoca 10 

de esta Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir las disposiciones y la 11 

aplicación de esta Ley en la mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, 12 

perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes, o aunque se deje sin efecto, 13 

invalide o declare inconstitucional su aplicación a alguna persona o circunstancias. 14 

Artículo 9.- Vigencia 15 

Esta Ley comenzará a regir sesenta (60) días después de su aprobación. No obstante, las 16 

disposiciones del Artículo 4 referentes a la adopción de reglamentación para la creación y 17 

operación del Registro de Capitulaciones Matrimoniales comenzarán a regir cuarenta y cinco 18 

(45) días posterior a la aprobación de esta Ley.  19 
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LEY 
 

Para crear la “Ley para Reglamentar la práctica en Terapéutica Atlética y regular la profesión de 
los Terapeutas Atléticos”, crear la Junta Examinadora de Terapéutica Atlética; definir sus 
funciones, deberes y facultades; establecer todo lo relacionado a la expedición de licencias; 
establecer penalidades; y para otros fines. 

 
 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Actualmente, el estilo de vida de la población de Puerto Rico, de diversas edades, ha 

cambiado de uno sedentario a uno más activo que incluye la actividad física, para su bienestar 

personal y de salud, sin limitarse a los deportes organizados.  

El terapeuta atlético es el profesional de la salud especializado en la prevención, evaluación y 

manejo y rehabilitación de lesiones atléticas. Los lugares de servicio donde los terapeutas 

atléticos se desempeñan pueden ser: facilidades recreativas/comunitarias, escuelas, 

universidades, clínicas de medicina deportiva, hospitales que cuenten con áreas de medicina 

deportiva, oficinas médicas especializadas en medicina deportiva, industrias, milicia, servicios 

profesionales, artes escénicas y deportes profesionales, entre otros. 

La terapéutica atlética es ejercida por los terapeutas atléticos, que colaboran con los 

profesionales de la salud para optimizar el rendimiento y participación de los atletas, pacientes y 
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clientes.  La terapéutica atlética comprende la prevención, la evaluación, el manejo inmediato, el 

tratamiento y la rehabilitación de lesiones atléticas en personas físicamente activas.  

Las áreas de dominio del terapeuta atlético como profesional de la salud son: 1) Prevención 

de lesiones atléticas, condiciones médicas relacionadas a la actividad física y el bienestar físico y 

emocional de las personas físicamente activas. La prevención de lesiones implica desde lesiones 

leves como una torcedura ligamentosa hasta una lesión catastrófica de cuello y cabeza y la 

prevención de lesiones influenciadas por la actividad física. La protección del bienestar involucra 

aspectos de nutrición e hidratación, la evaluación del estado físico de cada participante, las 

condiciones ambientales y el espacio físico donde se llevará a cabo la actividad con el propósito 

de recomendar la suspensión o continuación de la actividad del deporte, y así salvaguardar la 

integridad y seguridad de una o todas las personas que participen de la misma.  2) Evaluación.  

El terapeuta atlético está educado y entrenado para realizar examen de desórdenes 

músculoesqueletales agudos, subagudos o crónicos y para realizar una valoración diferencial de 

la patología sospechada (historial médico, evaluación física, evaluación ortopédica, observación, 

palpación y pruebas especiales). 3) Cuidado de inmediato y de emergencia. Los terapeutas 

atléticos están educados y entrenados para proveer cuidado inmediato estandarizado y 

procedimientos de cuidado de emergencia (resucitación cardiopulmonar- CPR, desfibrilador 

automático externo- AED, primeros auxilios, entablillado, “spine boarding”, control de sangrado, 

control de temperatura. Los terapeutas atléticos reconocen, consultan y refieren a otros 

profesionales de la salud. 4) Tratamiento y rehabilitación.  Los terapeutas atléticos están 

educados y entrenados para evaluar el estado del paciente luego de la lesión, enfermedad o 

condición influenciada por la actividad deportiva. Una vez determinado este estado, el terapeuta 

atlético establece las metas del tratamiento y las intervenciones terapéuticas necesarias para 

reducir el tiempo de incapacidad. El terapeuta atlético, dentro de sus competencias académicas 

demostradas, podrá usar entre otra técnicas la terapia manual, modalidades, ejercicios 

terapéuticos y entrenamientos funcional. 5) Salud y bienestar organizacional y profesional. Los 

terapeutas atléticos poseen las habilidades necesarias para desarrollar, administrar y manejar 

lugares de servicio donde ejerza el terapeuta atlético. Tienen los conocimientos para utilizar los 

recursos humanos, físicos y fiscales para proveer unos servicios de salud eficientes y efectivos 

dentro de los límites de la profesión.  
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La Terapéutica Atlética ha sido reconocida desde el año 1990 como una profesión aliada a la 

salud por la American Medical Association (AMA). Existen asociaciones y organizaciones a 

nivel nacional e internacional que agrupan a estos profesionales. En Puerto Rico tenemos la 

Organización de Terapeutas Atléticos de Puerto Rico (OTAPUR) y la Asociación de Estudiantes 

de Terapéutica Atlética (AETA).  En el ámbito internacional se encuentran: la National Athletic 

Trainers Association (NATA) y World Federation of Athletic Trainers and Therapy (WFATT). 

La profesión de Terapéutica Atlética se comenzó a ofrecer en Puerto Rico en el año 1993.  

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1. – Título 

Esta Ley se conocerá y se debe citar como “Ley para reglamentar la práctica de la 

Terapéutica Atlética y regular la profesión del Terapeuta Atlético”. 

Artículo 2. – Definiciones 

A los efectos de esta Ley, los siguientes términos o frases tendrán el significado       

que a  continuación se expresa: 

(a) “Atleta”: todo individuo que participa en actividades atléticas o de 

equipo interuniversitario, intramural, interescolares, en el escenario 

laboral,  a nivel profesional y aficionado. 

(b) “Entrenador”: persona que se dedica a entrenar a otras personas  

para que desarrollen una actividad física a partir de la enseñanza de 

principios técnicos predeterminados y del aprovechamiento de las 

cualidades naturales del individuo. Persona que se dedica a la dirección 

técnica de un equipo. 

(c) “Junta”: la Junta Examinadora de Terapéutica Atlética en Puerto 

Rico. 

(d) “Licencia”: documento expedido por la Junta para cualificar a 

personas como terapeutas atléticos. 
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 (e) “Lesión”: acto que daña o lastima. (Prentice 2013); una lesión o 

enfermedad sostenida por una persona físicamente activa como 

resultado de la participación en actividades físicas. 

(f) “Lesión Deportiva”: lesiones que ocurren durante la práctica de un 

deporte o durante el ejercicio físico. (NIH 2009) 

(g) “Licencia de Terapeuta Atlético”: permiso otorgado por la Junta 

Examinadora de Terapéutica Atlética para ejercer la profesión en 

Puerto Rico. 

(h) “Persona físicamente activa”: persona que utiliza el movimiento 

activo del cuerpo para realizar las tareas físicas que requieran de 

fuerza, flexibilidad, arco de movimiento, estámina, agilidad y 

velocidad. 

(i) “Profesional de la Salud”: significa cualquier practicante 

debidamente admitido a ejercer en Puerto Rico, de conformidad con las 

leyes y reglamentos aplicables, cualquiera de las profesiones del campo 

de la salud y el cuidado médico, tales como, pero sin limitarse a, 

médicos, cirujanos, podiatras, doctores en naturopatía, quiroprácticos, 

optómetras, sicólogos clínicos, dentistas, farmacéuticos, enfermeras, 

audiólogos y tecnólogos médicos, según autorización de las 

correspondientes leyes de Puerto Rico.  

(j) “Terapeuta Atlético” (TAL): persona que cumple con todos los 

requisitos de esta ley y que ha sido debidamente licenciado por la 

“Junta” para ejercer la práctica de Terapéutica Atlética en la 
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jurisdicción de Puerto Rico. El Terapeuta Atlético se especializa en la 

prevención, evaluación y tratamiento de lesiones musculoesqueletales 

y enfermedades influenciadas por la actividad física. Trabaja con 

personas de todas edades y niveles de destreza, desde niños, a soldados 

y atletas profesionales. 

(k) “Terapeuta Atlético” (ATC): persona que cumple con todos los 

requisitos de esta ley y que ha sido debidamente certificado por la 

“Commission on Accreditation of Athletic Training Education 

(CAATE)”, para ejercer la práctica de Terapéutica Atlética en los 

Estados Unidos continentales. 

(l) “Terapéutica Atlética”: la aplicación de los principios y 

metodologías de prevención, asistencia inmediata, reconocimiento, 

evaluación, tratamiento, rehabilitación y reacondicionamiento de 

lesiones y enfermedades influenciadas por la actividad física, así como 

la organización y administración de ejercicios, acondicionamiento y 

programas de entrenamiento.  

 Artículo 3.- Facultades del Departamento de Salud 

 El (La)Secretario(a) del Departamento de Salud nombrará un Comité Asesor para la 

creación de la reglamentación de la práctica de la Terapéutica Atlética y la regulación de 

la profesión de los Terapeutas Atléticos, quienes serán responsables de recomendarle las 

disposiciones reglamentarias necesarias para el funcionamiento de la reglamentación y 

regulación. 

 El (La) Secretario(a) dispondrá mediante Orden Administrativa el número de 
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miembros que estime necesario, sus funciones, deberes, responsabilidades y el tiempo de 

existencia de dicho Comité. 

Artículo 4.-  Creación de la Junta Examinadora de Terapéutica Atlética 

Se crea una Junta Examinadora de Terapéutica Atlética adscrita a la Oficina de 

Reglamentación y Certificación de los Profesionales de la Salud del Departamento de Salud. 

Artículo 5.- Reglamento de la Junta Examinadora de Terapéutica Atlética 

Los procedimientos internos de la Junta serán establecidos mediante Reglamento de 

conformidad con lo dispuesto en la Ley 38-2017, conocida como “Ley de Procedimiento 

Administrativo Uniforme del Gobierno de Puerto Rico”. Dicho reglamento contendrá las 

disposiciones necesarias para el cumplimiento de los deberes y las reglas de procedimiento 

interno. 

Artículo 6.- Miembros 

La Junta Examinadora de Terapéutica Atlética estará compuesta por cinco (5) 

miembros quienes no devengarán sueldo por sus funciones. Los miembros serán nombrados 

por el Secretario (a) de Salud.  

Para constituir la Junta al momento de la aprobación de esta Ley, serán nombrados 

tres (3) miembros por un término de cinco (5) años y dos (2) miembros por un término de 

cuatro (4) años. A los miembros de la Junta nombrados inicialmente por el Secretario(a) de 

Salud, se les otorgará una licencia de Terapeuta Atlético por el Secretario(a) luego de 

presentar evidencia de haber aprobado el grado académico correspondiente, y que, además, 

presente evidencia de haber practicado la profesión de Terapeuta Atlético por un periodo no 

menor de dos (2) años antes de la aprobación de esta Ley. 
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Las disposiciones contenidas en la Ley 1-2012, conocida como “Ley de Ética 

Gubernamental de Puerto Rico de 2011”, según enmendada serán de aplicación a los 

miembros de esta Junta. 

Artículo 7.- Renuncia de los Miembros de la Junta 

Cualquier miembro que no cumpla con sus obligaciones como miembro, deberá 

informar al Secretario(a) de Salud y presentar su renuncia de inmediato. Además, cualquier 

miembro podrá presentar su renuncia al Secretario(a) de Salud cuando tuviere alguna razón 

justificada. 

Artículo 8.- Destitución de los Miembros de la Junta 

El Secretario(a) del Departamento de Salud, mediante recomendación del Director 

Ejecutivo de la Oficina de Reglamentación y Certificación de los Profesionales de la Salud, 

podrá destituir a un miembro de la Junta de sus funciones por las siguientes razones: 

(a) Si su licencia profesional no está vigente. 

(b) Que haya sido convicto de algún delito grave o menos grave. Además podrá 

suspenderse de sus facultades y de su participación como Miembro de la Junta, si la 

persona es acusada de cometer cualquier delito grave o algún delito que implique 

algún acto contra el erario público. 

(c) Que se le haya probado que ha mostrado conducta antiética o haya incurrido en 

conducta que implique depravación moral. Para ello, la Junta deberá observar los 

procedimientos administrativos de acuerdo al Reglamento de la Junta. 

(d) Por incompetencia mental certificada por un Tribunal competente. 

(e) Por tres (3) ausencias injustificadas a las sesiones de la Junta. 
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(f) Por el incumplimiento de sus obligaciones y responsabilidades como miembro de 

la Junta. 

Previo a la destitución de un miembro, se llevará a cabo un proceso de vistas 

administrativas, siguiendo los procedimientos que para esos fines se incluyan en el 

Reglamento de la Junta. 

Artículo 9.- Facultades y deberes de la Junta Examinadora 

La Junta tendrá las siguientes facultades y deberes 

(a) Autorizar el ejercicio de la profesión de Terapeuta Atlético en Puerto Rico de 

acuerdo a esta Ley. 

(b) Preparar, evaluar y administrar exámenes de reválida por lo menos dos (2) veces 

al año a fin de medir la capacidad y competencia de la profesión.  

(c) Expedir, denegar, suspender y revocar licencias para ejercer la profesión de 

Terapeuta Atlético en Puerto Rico. 

(d) Mantener un registro electrónico actualizado de todas las licencias que expida, 

en el cual se consignará el nombre completo y los datos personales del 

profesional al que se expida la licencia, la fecha de expedición, el número y 

término de vigencia de la licencia, al igual que las licencias suspendidas, 

revocadas o canceladas. 

(e) Presentar al Secretario(a) de Salud un informe anual de sus trabajos dando 

cuenta del número de licencias expedidas, suspendidas, canceladas o renovadas. 

(f) Adoptar las normas y reglamentos que sean necesarios para el fiel cumplimiento 

de esta Ley y de sus deberes y funciones, siempre que las mismas no sean 

contrarias al orden jurídico.  
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(g) Establecer mecanismos para garantizar la Educación Continua a través de las 

organizaciones educativas y profesionales estatales e internacionales para 

mantener el nivel de competencia máximo de la profesión. Evaluará y aprobará 

los cursos y programas de educación continua para la profesión. 

(h) Adoptar un sello oficial para la tramitación de todas las licencias y documentos 

expedidos por la Junta.   

(i) Atender y resolver las querellas que se presenten por violaciones a las 

disposiciones de esta Ley y a los reglamentos adoptados en virtud de la misma. 

(j) Celebrar vistas administrativas, resolverá controversias en asuntos bajo su 

jurisdicción, emitir órdenes a tenor con sus resoluciones y acuerdos, expedirá 

citaciones requiriendo la comparecencia de testigos o de partes interesadas, 

requerir la presentación de prueba documental, tomar declaraciones o 

juramentos y recibir la prueba que le sea sometida en todo asunto bajo su 

jurisdicción. 

(k) Delegar al Secretario de Salud del Gobierno de Puerto Rico las funciones de la 

Junta o de sus miembros, en aquellos casos donde se vea afectado el servicio 

público o por razón de que resulte imposible o improcedente una toma de 

decisión por parte de la Junta, a causa de conflictos de intereses, falta de 

constitución de la Junta u otras causas extraordinarias similares. 

Artículo 10. - Examen 

La Junta determinará mediante el reglamento los procedimientos de examen de 

reválida que considere necesarios, a los fines de medir la capacidad del candidato para 

desempeñarse como Terapeuta Atlético. La Junta vendrá obligada a ofrecer el examen en 
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español e inglés, de forma tal que cada candidato pueda escoger el idioma en que tomará el 

examen.  La Junta podrá contratar o aprobar la contratación de servicios para la preparación, 

administración, valoración, informe de resultados y evaluación de los exámenes en consulta 

con el Departamento de Salud.  El costo del examen será establecido por la Junta o por la 

entidad que se contrate para estos efectos.  No obstante, el mismo deberá fluctuar dentro del 

costo promedio de reválidas de otras profesiones ofrecidas en el Estado Libre Asociado de 

Puerto Rico. 

A los fines de cualificar para tomar el examen de reválida la persona deberá haber 

completado un Bachillerato, Maestría o un Doctorado en Terapéutica Atlética en una 

universidad debidamente acreditada por el Consejo de Educación de Puerto Rico, Middle 

States Commission on Higher Education o, en su efecto defecto, haber aprobado un 

bachillerato en áreas relacionadas que comprenda las siguientes áreas de estudios: lesiones 

atléticas, patofisiología, primeros auxilios en el deporte, nutrición deportiva, psicología 

deportiva, intervenciones terapéuticas y prácticas clínicas supervisadas por Terapeuta Atlético 

que hayan cumplido con un mínimo de quinientas (500) horas en un término no menor de dos 

(2) años y no mayor de cuatro (4) años. 

Artículo 11. - Examen de reválida – Reprobación 

Toda persona que, a partir de la vigencia de esta Ley repruebe el examen de reválida 

en tres (3) ocasiones distintas no podrá someterse a un nuevo examen hasta tanto presente a la 

Junta prueba fehaciente de que ha tomado y aprobado el o los cursos que sean pertinentes. 

Dichos cursos pueden ser ofrecidos por instituciones acreditadas en Terapéutica 

Atlética por el Consejo de Educación Superior o por las agencias acreditadoras de programas 
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en Terapéutica Atlética. La Junta certificará los cursos preparados por las instituciones 

educativas u organizaciones capacitadas que tengan interés en ofrecer los dichos cursos.    

Artículo 12.- Requisitos para la Licencia 

Toda persona que solicite la Licencia de Terapéutica Atlética al amparo de esta Ley, 

someterá evidencia, que demuestre que cumple los siguientes requisitos: 

(a) Ser mayor de dieciocho (18) años. 

(b) Ser ciudadano americano o ser residente legal. 

(c) Fotografía reciente de tamaño 2” x 2”.  

(d) Haber completado un Bachillerato, Maestría o un Doctorado  en 

Terapéutica Atlética en una universidad debidamente acreditada por el 

Consejo de Educación de Puerto Rico, Middle States Commission on 

Higher Education o, en su defecto, haber aprobado un bachillerato en 

áreas relacionadas que comprenda las siguientes áreas de estudios: 

lesiones atléticas, patofisiología, primeros auxilios en el deporte, 

nutrición deportiva, psicología deportiva, intervenciones terapéuticas y 

prácticas clínicas supervisadas por Terapeuta Atlético que hayan 

cumplido con un mínimo de quinientas (500) horas en un término no 

menor de dos (2) años y no mayor de cuatro (4).  

(e) Haber aprobado el examen de reválida de la Junta Examinadora de  

Terapéutica Atlética.  

(f) Haber aprobado un examen certificado por el Estado sobre las técnicas 

de resucitación cardiopulmonar (C.P.R.), desfibrilador externo 

automatizado (AED) y Primeros Auxilios vigente.  
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(g) Haber aprobado un taller sobre Control de Infecciones (OSHA) 

certificado por el Departamento de Salud o por la Agencia 

concerniente para tales fines. 

(h) Presentar Certificado Negativo de Antecedentes Penales otorgado por 

la Policía de Puerto Rico. 

(i) Presentar Certificado de Salud vigente por el Departamento de Salud. 

(j) Presentar Certificación Negativa expedida por la Administración de 

Sustento de Menores (ASUME). 

(k) Presentar Certificación de Deuda expedido por el Departamento de 

Hacienda. 

 (l)  Presentar certificación de Radicación de Planillas 

 (m)    Copia del diploma que evidencie el grado académico de Bachillerato,     

Maestría o Doctorado en Terapéutica Atlética o área relacionada, según 

el inciso (d) de este Artículo. 

 (n)  Transcripción de crédito y Certificación de Horas de Práctica 

 (o)      No haber incurrido en ninguno de los actos o infracciones que serían 

motivo de acción disciplinaria al amparo de esta Ley. 

 (p)  Profesional de otra jurisdicción que se establezca en Puerto Rico: 

Deberá presentar evidencia de que su licencia no haya sido suspendida 

o revocada. 

Artículo 13.-  Renovación de Licencia 

La licencia deberá ser renovada cada dos (2) años.  Para renovación de la licencia, se 

deberá cumplir con los siguientes requisitos: 
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(a) Haber cumplido con los requisitos de los cursos de educación continua 

establecidos en el Reglamento de la Junta. 

(b)  Presentar los requisitos establecidos en los incisos (h), (i), (j), (k), (l) y 

(m) del Artículo 12 de esta Ley. 

Artículo 14.- Educación Continua 

La Junta incluirá en su Reglamento, disposiciones relacionadas con educación 

continua para todos los Terapeutas Atléticos. También, dispondrá las actividades que serán 

reconocidas como Educación Continua y los procedimientos, derechos o aranceles para su 

acreditación. Establecer mecanismos para garantizar la Educación Continua a través de las 

organizaciones educativas y profesionales estatales e internacionales para mantener el nivel 

de competencia máximo de la profesión. Evaluará y aprobará los cursos y programas de 

educación continua para la profesión.  

Artículo 15.-  Derechos a la reconsideración y apelación 

La renovación de licencia no puede ser revocada, suspendida o denegada sin que se 

haya emitido una notificación por escrito, ni ofrecido la oportunidad de que se celebre una 

vista en torno a dicha revocación, suspensión o rechazo. La notificación a esos fines se 

emitirá no más tarde de treinta (30) días a partir de la determinación de la Junta. El 

solicitante, de no estar de acuerdo con la decisión, tiene un plazo de treinta (30) días para 

apelar la decisión.  

Artículo 16.-  Licencia Provisional 

Se establece que todo Terapeuta Atlético que haya cursado estudios en una 

universidad debidamente acreditada por el Consejo de Educación Superior podrá solicitar una 

Licencia Provisional con una vigencia máxima de un (1) año, siempre y cuando haya 
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solicitado el examen de reválida, y luego de haber cumplido con todos los requisitos para 

solicitar el mismo. Todo Terapeuta Atlético llevará consigo en todo momento la licencia o 

licencia provisional y estará obligado a mostrarla cuando así se requiera. 

Artículo 17.-  Reciprocidad 

a) Todo Terapeuta Atlético residente o domiciliado que pretenda ejercer la 

profesión en la jurisdicción del Estado Libre Asociado de Puerto Rico, y 

posea una licencia otorgada en otro estado o territorio de los Estados 

Unidos, o cualquier país en que se exijan requisitos similares a los 

establecidos en esta ley para la obtención de la licencia de Terapeuta 

Atlético, deberá tomar el examen de reválida administrado por la Junta. 

b) En caso de que el Terapeuta Atlético no resida en Puerto Rico y su estadía 

no exceda los tres (3) meses, deberá solicitar una licencia provisional para 

ejercer la profesión. 

Artículo 18.- Uso de Términos 

 Las personas que cumpla con los requisitos de licencia podrán utilizar las siguientes 

terminologías: 

(a) Terapeuta Atlético (TA) 

(b) Athletic Trainer (AT) 

(c) Terapeuta Atlético Licenciado (TAL) 

(d) Licensure Athletic Trainer (LAT) 

Disponiéndose que ninguna otra persona que no esté autorizada por Ley podrá usar las 

mismas. 

Artículo  19.- Disposición  transitoria. 
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Durante los primero doce (12) meses subsiguientes a la constitución de la Junta, ésta 

podrá otorgar la licencia de Terapéutica Atlética a cualquier persona que la solicite si 

cumple con lo dispuesto en los incisos (a) al (d) y (f) al (o) del Artículo 12 de esta Ley y 

además, presente evidencia de haber practicado la profesión de Terapeuta Atlético. 

Aquellas personas que, no habiendo obtenido un grado académico en Terapéutica 

Atlética, y que, anterior a la fecha de vigencia de esta Ley, evidencien haber trabajado 

como Terapeutas Atléticos durante los últimos siete (7) años y presenten certificación de 

haber cumplido veinte (20) horas de educación continua por los últimos 5 años, podrán 

solicitar la licencia. La Junta establecerá mediante reglamento los documentos y evidencia 

fehaciente que deberán presentar los solicitantes para corroborar su práctica en la 

profesión de Terapeuta Atlético por el término establecido.    

Artículo 20.-  Penalidades 

Toda persona que sin licencia correspondiente que ejerciere la profesión de 

Terapéutica Atlética, o que emplee a otra persona sin licencia para este ejercicio, incurrirá 

en un delito menos grave y será sancionado con pena de reclusión que no excederá seis 

(6) meses o con una multa no menos de cinco mil (5,000) dólares o ambas penas a 

discreción del Tribunal. De igual forma, la Junta podrá suspender la licencia al Terapeuta 

Atlético temporalmente o permanente. 

Artículo 21.- Cláusula de Separabilidad 

Si cualquier parte, artículo, párrafo o inciso de esta Ley fuere declarado 

inconstitucional por un Tribunal con jurisdicción, tal determinación no afectará ni invalidará 

el resto de esta Ley, sino que el efecto del dictamen de inconstitucionalidad quedaría limitado 

a la parte, articulo, párrafo o inciso de esta Ley que hubiere sido declarado inconstitucional. 
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Artículo 22.- Vigencia 

Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su aprobación. 
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LEY 
 
Para añadir un nuevo inciso (q) a la Sección 5 de la Ley 17 de 17 de abril de 1931, según 

enmendada, a los fines de que un patrono pueda descontar o retener parte del salario que 
devengarán los empleados u obreros de manera prospectiva de otorgarles un adelanto de 
nómina, préstamo o entrega de algún equipo, material o bienes cuyo uso y disfrute esté 
directamente relacionado con una situación de emergencia y sea consentido por el 
empleado; y para otros fines.  

  
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 Puerto Rico sufre en estos momentos los efectos del paso del devastador Huracán María, el 

cual ha causado cuantiosas pérdidas y vicisitudes al Pueblo de Puerto Rico, tanto a los ciudadanos, 

como a los sectores privados y públicos de nuestra economía.  A esos efectos, es menester señalar 

que una evaluación preliminar por Moody’s Analytics concluyó que los daños catastróficos 

infligidos por el Huracán María podrían alcanzar a $95 billones; lo cual es aproximadamente un 

150% del producto nacional bruto de nuestra Isla. De igual manera, este siniestro ha causado una 

interrupción de todos los servicios públicos a lo largo y ancho de los setenta y ocho (78) municipios 

de Puerto Rico. 

 Dada la magnitud de la devastación que ha sufrido nuestra Isla, todavía la recuperación no 

está en marcha de la manera más deseada. Servicios esenciales tales como los de electricidad, agua 

y telecomunicaciones aún están carentes en muchos sitios de Puerto Rico. Más aún, el comercio está 

también severamente afectado por los daños sufridos a sus negocios, por la carencia de suministros, 

la falta de comunicaciones, por una población con claras limitaciones en cuanto a su poder 
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adquisitivo, como por otro gran sector de la población que aún no está en posición de trabajar o 

reinsertarse como consumidor activo en la economía dada sus necesidades más básicas de 

subsistencia y de haber perdido mucho, si no todo en sus propios hogares. 

 Ante tal cuadro claramente difícil, resultaría altamente beneficioso dotar al empleado u 

obrero de una fuente adicional de ayuda, sea esta económica o de entrega de algún equipo, material 

o bienes de primera necesidad ante el tipo de emergencia a la que nos enfrentamos como pueblo. 

Este tipo de ayuda se podría dar de manera más estructurada y efectiva, si se enmienda la Sección 5 

de la Ley 17 de 17 de abril de 1931, según enmendada, a los fines de que un patrono pueda 

descontar o retener parte del salario que devengarán los empleados u obreros de manera 

prospectiva de otorgarles un adelanto de nómina, préstamo o entrega de algún equipo, material o 

bienes cuyo uso y disfrute esté directamente relacionado con la situación de emergencia. Ello, 

siempre que sea expresamente consentido por el empleado.  

 En fin, mediante la aprobación de esta Ley, esta Asamblea Legislativa pretende dotar a un 

número considerable de puertorriqueños con una fuente de adicional de ayuda tan crucial en 

tiempos de emergencia como el que estamos viviendo al presente; no sin antes, dotando al empleado 

u obrero de ciertas protecciones mínimas necesarias para que dicho proceso se pueda dar siempre de 

la manera más beneficiosa y óptima. Así pues, ayudamos a emprender con rumbo serio y firme la 

recuperación verdadera de nuestra Isla. ¡Puerto Rico se levanta! 

 
DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.-Se añade un nuevo inciso (q) a la Sección 5 de la Ley 17 de 17 de abril de 1931, 1 

según enmendada, para que se lea como sigue: 2 

“Sección 5.-Salvo en los casos previstos en esta Sección, ningún patrono podrá descontar 3 

ni retener por ningún motivo parte del salario que devengarán los obreros o empleados, excepto: 4 

(a) …  5 

  … 6 

 (p) … 7 
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(q) Cuando el obrero o empleado autorizare por escrito al patrono a descontar o retener 1 

de su salario una determinada suma fija de dinero en los intervalos regulares de su salario para el 2 

pago total y sin intereses del monto correspondiente a algún préstamo, adelanto de nómina, o de 3 

algún equipo, material o bienes provistos por el patrono, cuyo beneficio, uso o disfrute esté 4 

directamente relacionado con situaciones en que se haya declarado oficialmente un estado de 5 

emergencia por el Presidente de los Estados Unidos, la Administración Federal de Manejo de 6 

Emergencias (“FEMA”, por sus siglas en inglés) o por el Gobernador de Puerto Rico y que el 7 

mismo sea de aplicabilidad a la totalidad de Puerto Rico, al municipio en donde reside el obrero 8 

o empleado, o al municipio correspondiente al lugar de trabajo del obrero o empleado en 9 

cuestión.  El monto del descuento o de la retención de nómina aquí autorizada, relacionada con el 10 

préstamo, adelanto de nómina o el valor del equipo, material o bienes en cuestión, no podrá 11 

exceder el veinte por ciento  (20%) de la cantidad pagadera al obrero o empleado en su período 12 

regular de pago, luego de efectuadas las deducciones requeridas por ley; entiéndase, contribución 13 

sobre ingresos, aportaciones al seguro social y Medicare, así como deducciones para 14 

aportaciones a sistemas de retiro u otras requeridas por ley. Como parte de la autorización por 15 

escrito para descontar o retener del salario del empleado u obrero habrá de constar por escrito 16 

también, un desglose que establezca la forma en que el empleado hará el pago total del monto 17 

adeudado. Igualmente, las partes estipularán cómo se habrá de saldar el monto adeudado por 18 

empleado, si cesa su relación laboral con el patrono de forma voluntaria o involuntariamente 19 

antes de completarse el repago provisto.”  20 

Artículo 2.-Separabilidad. 21 

Si cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, acápite, oración, palabra, letra, artículo, 22 

disposición, parte o título de esta Ley fuera anulada o declarada inconstitucional, la resolución, 23 
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dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectará, perjudicará, ni invalidará el remanente de 1 

esta Ley. El efecto de dicha sentencia quedará limitado a la cláusula, párrafo, subpárrafo, acápite, 2 

oración, palabra, letra, artículo, disposición, parte o título de la misma que así hubiere sido 3 

anulada o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una persona o a una circunstancia de 4 

cualquier cláusula, párrafo, subpárrafo, acápite, oración, palabra, letra, artículo, disposición, 5 

parte o título de esta Ley fuera invalidada o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o 6 

sentencia a tal efecto dictada no afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta Ley a 7 

aquellas personas o circunstancias en que se pueda aplicar válidamente. Es la voluntad expresa e 8 

inequívoca de esta Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir las disposiciones y la 9 

aplicación de esta Ley en la mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide, 10 

perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes, o aunque se deje sin efecto, invalide o 11 

declare inconstitucional su aplicación a alguna persona o circunstancia. Dada la importancia del 12 

más alto orden que ostenta el asunto que atiende esta Ley, esta Asamblea Legislativa se reafirma 13 

en su intención e interés en aprobar la misma, independientemente de cualquier determinación 14 

futura de separabilidad que el tribunal pueda hacer. 15 

Artículo 3.-Vigencia. 16 

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 17 
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Coautores los señores Bhatia Gautier; la señora Padilla Arvleo y los señores Martínez Santiago 
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Referido a las Comisiones de Hacienda; y de Asuntos Municipales  
 

LEY 
 
Para enmendar el Artículo 3.42 de la Ley 83-1991, según enmendada, conocida como la “Ley de 

Contribución sobre la Propiedad de 1991”, a los fines de requerirle al Centro de Recaudación 
de Ingresos Municipales que consulte con los Municipios antes de autorizar un acuerdo de 
plan de pago con un contribuyente o le vaya a otorgar una exoneración. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
La contribución sobre la propiedad constituye la primera fuente de ingresos de los 

Municipios. A pesar de esto, en muchas ocasiones los municipios no logran recaudar la totalidad 

de estas contribuciones. Además, la difícil situación fiscal por la que atraviesa nuestra isla se ha 

reflejado en los asuntos fiscales de los municipios. Es por ello, que resulta pertinente brindarles 

herramientas adicionales a los ayuntamientos para procurar la continuidad de las fuentes de 

ingresos, en específico, la contribución sobre la propiedad. 

La Ley 83-1991, según enmendada, conocida como la “Ley de Contribución Municipal sobre 

la Propiedad de 1991”, autoriza al Director Ejecutivo del Centro de Recaudación de Ingresos 

Municipales (CRIM) a otorgar planes de pago y a exonerar del pago de contribuciones al 

contribuyente en algunas circunstancias específicas. Estas acciones afectan directamente los 

recaudos municipales. Sin embargo, los gobiernos municipales no tienen participación en la 

autorización del acuerdo de planes de pagos y exoneraciones.   
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Esta legislación busca atender esta situación, y atemperarse previo al CRIM, autorizar un 

plan de pago o exoneración de contribuciones, tendrá que consultarle y notificarle al municipio 

en dónde se encuentra ubicada la propiedad sujeta a la contribución.  

Por todo lo antes expuesto, esta Asamblea Legislativa entiende necesario enmendar el 

Artículo 3.42 de la Ley 83-1991, con el propósito de permitir a los municipios participación en 

las decisiones del CRIM para autorizar planes de pago y exoneraciones. 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Para enmendar el Artículo 3.42 de la Ley 83-1991, según enmendada, 1 

conocida como la “Ley de Contribución sobre la Propiedad de 1991”, para que lea como 2 

sigue:    3 

“Artículo 3.42.- Prórroga; plan de pago—intereses.  4 

En circunstancias económicas gravemente adversas de un contribuyente, que a juicio del 5 

Centro de Recaudación constituyan un contratiempo indebido y siempre que dicho 6 

contribuyente lo solicite antes de la fecha en que la contribución sobre la propiedad inmueble 7 

se convierta en morosa, este funcionario está autorizado para prorrogar, sin imponer recargos, 8 

el tiempo de pago, mediante la concesión de un plan de pagos por un período que no exceda 9 

de dieciocho (18) meses y, en casos excepcionales, por un período adicional que no exceda de 10 

doce (12) meses. Si se concediere una prórroga, el Centro de Recaudación podrá requerir del 11 

contribuyente que preste una fianza por aquella cantidad, no mayor del doble del monto no 12 

pagado de la contribución y con aquellos fiadores que el Centro de Recaudación juzgue 13 

necesario [sic] asegurar el pago de la deficiencia de acuerdo con los términos de la prórroga. 14 

Se cobrarán intereses al diez por ciento (10%) anual en toda prórroga concedida por este 15 

Artículo.  16 
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Cuando no se requiere una fianza y el contribuyente dejare de cumplir con los términos 1 

del plan de pago vendrá obligado a pagar, además, los recargos prescritos por ley a partir del 2 

momento en que dejare de cumplir con dichos términos. 3 

En los casos donde el monto no pagado de la contribución exceda de cien mil dólares 4 

($100,000), previo a otorgar un plan de pago o exoneración al contribuyente de acuerdo a lo 5 

establecido en esta Ley, el Centro de Recaudación de Ingresos Municipales tendrá que 6 

consultar con el municipio en donde esté ubicada la propiedad. Luego de recibida la 7 

notificación, el municipio deberá expresar su opinión dentro de los próximos cinco (5) días 8 

calendario, contados a partir de la fecha de la notificación. Si el municipio no se expresa 9 

dentro de dicho término, el Centro de Recaudación de Ingresos Municipales podrá continuar 10 

los trámites pertinentes sin tomar en consideración la opinión del municipio. No obstante, de 11 

no existir un acuerdo entre el municipio y el CRIM, este deberá ser referido a la Junta de 12 

Gobierno del Centro de Recaudación de Ingresos Municipales, quien tomará la determinación 13 

al respecto.  Dicha determinación será final, firme y vinculante para las partes.” 14 

 Artículo 2.-Vigencia 15 

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 16 

 



(P. de la C. 917) 
 

LEY 
 
Para enmendar el inciso (j), añadir unos nuevos incisos (k) y (l) y renumerar el resto de 

los incisos del Artículo 4, de la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según 
enmendada, conocida como la “Ley para Regular las Profesiones de Detectives 
Privados y Guardias de Seguridad en Puerto Rico”, a los fines de eliminar la 
prohibición dispuesta que impide que personas que ocupen un cargo o empleo 
público puedan obtener la licencia de detective privado; y para otros fines 
relacionados.     

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
La Ley Núm. 108 de 29 de junio de 1965, según enmendada, conocida como la 

“Ley para Regular las Profesiones de Detectives Privados y Guardias de Seguridad en 
Puerto Rico”, dispone los requisitos y restricciones para poder ejercer la profesión de 
detective privado en Puerto Rico.  

 
El Artículo 4 de la Ley Núm. 108, supra, dispone en el inciso (a) (j) que el 

solicitante no podrá ocupar cargo o empleo público de índole alguna, remunerado o sin 
remuneración, en el Gobierno de Puerto Rico, sus agencias e instrumentalidades, 
corporaciones públicas y subdivisiones políticas. Si bien es cierto que el Estado tiene un 
interés genuino en que los empleados públicos sean eficientes, honestos y leales en su 
deber de servir al pueblo, nos parece que esto de por sí solo, no debe limitar el derecho 
constitucional de la persona al trabajo y a la libre elección de éste. 

 
Son muchos los empleados del Gobierno de Puerto Rico que buscan un empleo 

complementario a tiempo parcial para cubrir necesidades o por decisión puramente 
recreacional. Con la presente legislación, se persigue que los empleados públicos 
puedan tener alternativas laborales en el sector privado como detectives privados y de 
esa forma obtener recursos económicos adicionales para ellos y su familia. 

 
Corresponde al patrono en todo caso, mediante reglamentación a esos fines, 

establecer los parámetros necesarios para que la decisión de los empleados interesados 
en trabajar como guardias privados no vulnere los deberes, efectividad y continuidad 
del servicio público que se proporciona a los ciudadanos.  

 
A tales efectos, por entender necesario que se presente legislación para ayudar al 

ciudadano puertorriqueño a generar ingresos adicionales para estimular la economía, 
esta Asamblea Legislativa ha determinado eliminar la prohibición que impide a los 
empleados públicos obtener una licencia de detective privado.  
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DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-Se enmienda el inciso (j), añadir unos nuevos incisos (k) y (l) y 
renumerar el resto de los incisos del Artículo 4 de la Ley Núm. 108 de 29 de junio de 
1965, según enmendada, conocida como “Ley para Regular las Profesiones de 
Detectives Privados y Guardias de Seguridad”, para que lea como sigue: 

 
“Artículo 4.-Requisitos para licencia: 
 
(A)  Requisitos para la licencia como detective privado: 
 

(a)  ... 
 
(j)  Los servidores públicos interesados en trabajar como detectives 

privados podrán solicitar la licencia para ejercer dicha profesión.  
No obstante, aquellos servidores públicos que en el desempeño de 
sus funciones tienen acceso a bases de datos e información personal 
y privilegiada no podrán obtener dicha licencia bajo ninguna 
circunstancia. Los empleados o servidores públicos estarán 
impedidos de ejercer como detectives privados o guardias de 
seguridad en una entidad gubernamental, aunque sea a través de 
una empresa o compañía privada que mantiene contrato con una 
agencia del gobierno estatal o cuando dicha función presente un 
claro conflicto de interés con su labor en el servicio público. 

 
(k)  Cada agencia, instrumentalidad, corporación pública y 

subdivisiones políticas del Gobierno de Puerto Rico establecerá los 
parámetros necesarios para que la decisión de los empleados 
interesados en trabajar como detective privado no vulnere los 
deberes, efectividad y continuo servicio público que se proporciona 
a los ciudadanos. Además, cada agencia, instrumentalidad, 
corporación pública y subdivisiones políticas del Gobierno de 
Puerto Rico determinará si ejercer la función de detective privado 
lesiona la función pública.  Dicha determinación deberá ser 
certificada por la autoridad nominadora y presentada con la 
solicitud de licencia de detective privado. 

 
(l)  El empleado público o funcionario, remunerado o sin 

remuneración, que requiera como parte de su gestión pública la 
posesión de arma de fuego, interesado en trabajar como detective 
privado, estará vedado de utilizar dicha arma en la gestión privada. 

 
(m)  ... 
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(n)  ...” 
 

Sección 2.-El Comisionado de la Policía, aprobará la reglamentación conforme a 
lo establecido en esta Ley, dentro de los noventa (90) días siguientes a su fecha de 
vigencia. Una vez aprobado el reglamento, el Comisionado tendrá que notificar el 
mismo a la Asamblea Legislativa dentro de los diez (10) días calendarios siguientes a su 
aprobación. 

 
Sección 3.-Esta Ley entrará a regir inmediatamente después de su aprobación. 
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